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SENADO DE PUERTO RICO 
DIARIO DE SESIONES 

PROCEDIMIENTOS Y DEBATES DE LA  

DECIMONOVENA ASAMBLEA LEGISLATIVA 
SEXTA SESION ORDINARIA 

AÑO 2023 

VOL. LXXI San Juan, Puerto Rico Lunes, 25 de septiembre de 2023 Núm. 7 

A la una y doce minutos de la tarde (1:12 p.m.) de este día lunes, 25 de septiembre de 2023, el 

Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia del señor José L. Dalmau Santiago. 

 

ASISTENCIA 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, Ada I. García Montes, Migdalia I. González Arroyo, Marially González 

Huertas, Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla 

Alvelo, Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Thomas Rivera 

Schatz, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago 

Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo 

Plumey, José A. Vargas Vidot, William E. Villafañe Ramos, Juan C. Zaragoza Gómez y José L. Dalmau 

Santiago, Presidente. 

 

SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico hoy lunes, 25 de septiembre del 2023, a la una y doce minutos de la tarde (1:12 p.m.). 

Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, antes de dar comienzo con el Orden de los 

Asuntos, solicitamos que se autorice a las Comisiones de Gobierno, Educación, Turismo y Cultura; 

Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura; de Juventud y Recreación y Deportes; 

y de Desarrollo de la Región Oeste para que puedan continuar con sus respectivas Reuniones 

Ejecutivas hasta las cinco de la tarde (5:00 pm), en el Salón de Mujeres Ilustres Sonia Sotomayor. 

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción a la solicitud de la señora Portavoz? Si no hay objeción, 

aprobado.  Se autoriza a dichas Comisiones a tener Reunión Ejecutiva hasta las cinco de la tarde (5:00 

pm) del día de hoy, en el Salón de Mujeres Ilustres Sonia Sotomayor. 

Próximo asunto.  

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Además, que se autorice a la Comisión de lo Jurídico y 

Desarrollo Económico a realizar una Reunión Ejecutiva durante la tarde de hoy en el Salón de Mujeres 

Ilustres, hasta la cinco de la tarde (5:00 pm), quedando los integrantes de dicha Comisión debidamente 

convocados.  

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción? Si no hay objeción, así se acuerda. Que se autorice a 

dicha Comisión a tener Reunión Ejecutiva hasta las cinco de la tarde (5:00 pm) del día de hoy   

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, solicitamos que se de comienzo con el Orden 

de los Asuntos. 

SR. PRESIDENTE: Adelante con el Orden de los Asuntos. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Vamos a proceder con la Invocación, la misma estará a cargo 

del compañero Miguel Santiago, de la oficina de Sargento de Armas. 

 

INVOCACIÓN Y/O REFLEXIÓN 

 

El señor Miguel Santiago Candelario, de la Oficina de Sargento de Armas, procede con la 

Invocación. 

 

SR. SANTIAGO CANDELARIO: Muy buenas tardes, señoras senadoras y señores senadores, 

compañeros y compañeras de trabajo, ponemos los trabajos del día de hoy en las manos del Dios 

Todopoderoso para el beneficio de todo Puerto Rico.  

Antes de hacer la Invocación le voy a solicitar oración de parte de todos ustedes por Libia y 

por Marruecos, por los desastres naturales que ocurrieron en esos países, por los afectados y los 

damnificados, al igual por lo que está por convertirse en una crisis humanitaria de los inmigrantes en 

la frontera de Estados Unidos con México.  Amén.  

Salmo 125: “El Señor ha estado grande con nosotros. Cuando el Señor cambió la suerte de 

Sion nos parecía soñar, la boca se nos llenaba de risas, la lengua de cantares.  Hasta los gentiles decían: 

el Señor ha estado grande con ellos, el Señor ha estado grande con nosotros y estamos alegres.  Que 

el Señor cambie nuestra suerte, como los torrentes del Negueb.  Los que sembraban con lágrimas 

cosechaban entre cantares.  Al ir, iba llorando, llevando la semilla; al volver, vuelve cantando, 

trayendo sus gavillas”.  Palabra del Señor, te alabamos.  

Ponemos estos trabajos en las manos del Dios Todopoderoso.  Para todos ustedes salud y 

bendiciones. Amén. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

SR. PRESIDENTE: Adelante con el Orden de los Asuntos.  

 

APROBACION DEL ACTA DE LA SESIÓN ANTERIOR 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que se posponga la aprobación 

del Acta de la sesión anterior, correspondiente al lunes, 18 de septiembre de 2023. 

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción? Si no hay objeción, así se acuerda.  

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

SR. PRESIDENTE: Adelante, que se continue con el Orden de los Asuntos. 

 

PETICIONES DE TURNOS INICIALES AL PRESIDENTE 

 

(Los señores Vargas Vidot, Bernabe Riefkohl, Matías Rosario y Ruiz Nieves, solicitan Turnos 

Iniciales al Presidente). 

 

SR. PRESIDENTE: Reconocemos en Turno Inicial al compañero Vargas Vidot. 

SR. BERNABE RIEFKOHL: Señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Reconocemos al compañero Rafael Bernabe. 
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SR. MATÍAS ROSARIO: Señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Reconocemos al compañero Gregorio Matías.  Reconocemos al 

compañero Ramón Ruiz y este servidor. 

Adelante con el Turno Inicial, compañero Vargas Vidot. 

SR. VARGAS VIDOT: Muchas gracias, señor Presidente y saludos a los compañeros y 

compañeras presentes.  

Quiero dividir mi turno en varias cosas y la primera es resaltar la gesta valiente de, hay dos (2) 

gestas que a mí me han llamado la atención, que son que revisten una inmensa valentía y gallardía en 

la forma en que se han dado. La primera, la tenemos local, y es los estudiantes de Medicina y los 

estudiantes de Ciencias de la Salud del Recinto de Ciencias Médicas, de su facultad que, aun con todas 

las amenazas de quienes cobardemente se esconden para evidenciar una insensibilidad a lo que es la 

bondad de la expresión universitaria, requiriendo transparencia y requiriendo que las cosas funcionen 

como deben de ser, aun así estas autoridades llenas de una terquedad imprudente persisten en exponer 

al Recinto de Ciencias Médicas a ser desacreditados precisamente porque abultan sus pensamientos 

en una agenda que desconocemos, pero que lleva a la alta jerarquía a alguien que ya había sido 

destituido. Esos estudiantes y esas estudiantes merecen nuestro aplauso. 

La segunda gesta es la de la señora Elena Cajigas, que es una misionera puertorriqueña que 

reside en Haití y que ha tenido que lidiar con los problemas y la peligrosidad del escenario que se da 

en esa vecina república frente a los asesinatos y las pandillas que han logrado sacarla del orfanato que 

es ejemplo para el mundo de cómo debe ser un orfanato dirigido, fundado por una puertorriqueña, y 

ella sola ha tenido que caminar un equivalente de abrir el Mar Rojo para poder llegar a Cabo Haitiano, 

desde donde estaban ubicadas las facilidades, con cuarenta y un (41) niños y niñas, y logra hace dos 

(2) días salvarlos de la muerte, salvarlos de la peligrosidad del ambiente que hay allí.  Yo creo que 

también merece que reconozcamos que el Gobierno de los Estados Unidos con su embajada no hizo 

absolutamente nada, ni esta boca es mía y, sin embargo, esta mujer sola, con su humildad y su valentía, 

con nuestras oraciones, con nuestro apoyo ha logrado culminar esa travesía con éxito. 

Lo próximo es, señor Presidente, es que a nivel ya de cómo nos sentimos como pueblo, el 

agotamiento que tenemos como pueblo, la realidad es que me parece a mí que sufrimos el síndrome 

de Estocolmo, hemos naturalizado el dolor, hemos naturalizado la conformidad con la mediocridad.  

Usted va por la número 2, allá abajo, y llega desde Ponce hasta Yauco y usted ve que la isleta en el 

medio, como hace cuatro (4), cinco (5), seis (6) años, siempre ha ocurrido, ya se puede declarar hasta 

una reserva natural porque hay un bosque en el medio de la avenida y evidencia claramente que no 

hay un sentido de cuido como debe de ser y como lo requiere el pueblo.  Nos conformamos a ver los 

“media tours” de los funcionarios que después de hacer cosas críticas y vergonzosas e imprudentes 

tienen que entonces ir a resaltar logros y agarrarlos por los pelos para que nos entretengamos 

nuevamente en el chiste de manejar crisis que son provocadas por la imprudencia, provocadas 

precisamente por la improvisación y provocadas por la intolerancia que hay en un gobierno en donde 

no se sabe ni siquiera hacia donde van. 

Así que yo creo que debemos de escuchar la comunidad, he estado caminando por diferentes 

comunidades y las comunidades han utilizado su corazón para definir claramente, triangular sus 

problemas, sus problemáticas; están organizadas en sus pensamientos, están organizadas en sus 

prudencias y nos han hablan continuamente, no de los disparates que se oyen en la televisión cubriendo 

las faltas que pudieron haber sido prevenidas, sino nos hablan de la necesidad de trabajar seguridad, 

educación y un desarrollo económico que haga posible que la comunidad, la familia, la gente, no los 
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ricachones que vienen a robarnos al país, puedan tener la oportunidad real de progresar y de 

transformarse.  

Ese es nuestro desafío y esas son mis palabras. 

SR. PRESIDENTE: Muchas gracias al compañero Vargas Vidot.   

Reconocemos en su al compañero Rafael Bernabe. 

SR. BERNABE RIEFKOHL: Muchas gracias, señor Presidente.  

Quería decir algunas palabras sobre la reciente decisión del Tribunal de Circuito Federal de 

Boston que afirma la decisión de la jueza Taylor Swain, que había validado la decisión de la Junta de 

Control Fiscal de dejar sin efecto la Reforma Laboral, la medida de Reforma Laboral aprobada por 

esta Legislatura y firmada por el Gobernador. 

Cuando se creó la Junta de Control Fiscal por la Ley PROMESA en el 2016 nosotros 

planteamos que esa medida y esa institución era antidemocrática, colonial y contraproducente. 

Antidemocrática, porque son siete (7) personas que nadie ha electo en Puerto Rico, que nadie ha 

votado por ellas en Puerto Rico y que pueden tomar decisiones fundamentales sobre el Gobierno de 

Puerto Rico, violando el concepto más elemental de la democracia, que debe ser, para empezar, el 

Gobierno de personas electas por el pueblo y no personas que están más allá del control del pueblo, 

como es el caso de la Junta de Control Fiscal. 

Y es además colonial, porque en este caso es una imposición del Congreso de los Estados 

Unidos y es una imposición del Gobierno Federal sobre nuestro pueblo como parte de una estructura 

colonial que todos aquí, yo creo que prácticamente todo el mundo aquí repudia, aunque propongamos 

diferentes alternativas ante esa relación colonial.  

Y es además contraproducente -y quiero subrayar esto porque esto quizás es lo que a veces se 

pierde en el debate sobre la decisión de la Junta y las decisiones de los tribunales posteriormente-, 

porque la Junta de Control Fiscal viene a Puerto Rico a imponer una agenda, viene a imponer un 

dogma, las decisiones de la Junta no se basan en ningún análisis específico de la situación de Puerto 

Rico, en ningún análisis concreto de nuestras necesidades, se basan en la aplicación de un dogma, el 

dogma neoliberal, es el dogma que aplican donde sea, en Indonesia, en Filipinas, en Egipto o en 

Argentina aplican el mismo dogma. Si hay crisis económica es porque el Gobierno es demasiado 

grande y hay que achicarlo, hay que privatizar y hay que reducir el gasto público; si no hay desarrollo 

económico es porque los trabajadores y trabajadoras tienen demasiados derechos y hay que eliminar 

los derechos de los trabajadores y trabajadoras. Eso es el dogma, es el dogma que aplican en todos los 

lugares y el dogma que han aplicado en Puerto Rico. 

Por eso impulsan y defienden la mal llamada Reforma Laboral del 2017 que arrebató a los 

trabajadores y trabajadoras en Puerto Rico derechos a licencia por enfermedad, de vacaciones, que 

extendió el periodo probatorio, que bajó la elegibilidad para el bono de Navidad, que facilitó el 

despido, que redujo los pagos por tiempo extra, como si eso fuera el obstáculo al desarrollo económico 

de nuestro país.  Derechos que habían existido por décadas, derechos que habían existido en los 

periodos de mayor crecimiento económico en Puerto Rico ahora de pronto se convierten en un 

impedimento al desarrollo económico de Puerto Rico.  

Igual que decían que si aumentábamos el salario mínimo iba a venir la catástrofe económica 

en Puerto Rico y aumentamos el salario mínimo y no ha venido ninguna catástrofe económica sobre 

nuestro país como resultado de esa situación.  

Pero aquí tenemos el colonialismo en tercera potencia, porque tenemos el colonialismo normal 

que vivimos de la falta de poderes de nuestro pueblo y tenemos el colonialismo al cuadrado, que es la 

Junta de Control Fiscal, sobre ese colonialismo que lleva ya ciento veinte (120) años.  Y ahora tenemos 

la Junta de Control Fiscal extendiendo sus poderes incluso más allá de lo que dice la Ley PROMESA.  
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Porque uno pensaba que ya es bastante malo que la Junta de Control Fiscal tenía poder sobre el 

Presupuesto del Gobierno de Puerto Rico o sobre las finanzas públicas de Puerto Rico o sobre la deuda 

del Gobierno de Puerto Rico, pero no, ahora la Junta de Control Fiscal reclama que tiene poder sobre 

todo en Puerto Rico, las relaciones obrero patronales en el sector privado, todo en Puerto Rico que 

pueda tener que ver con la economía, que a su vez entonces tiene que ver con las finanzas del Gobierno, 

la Junta de Control puede meter la cuchara.  Y es lamentable que los tribunales validen esa extensión 

ilegal del poder de la Junta de Control Fiscal que, entiéndase, la Ley es mala, pero aquí están incluso 

yendo más allá de la Ley para imponer su agenda en contra de la clase trabajadora. 

Movimiento Victoria Ciudadana ha demostrado en la práctica que está comprometida con los 

intereses de nuestro pueblo trabajador y seguiremos en esa defensa ante la Junta y cualquier otro 

organismo que pretenda atacar esos derechos. 

Muchas gracias. 

SR. PRESIDENTE: Gracias al compañero Rafael Bernabe.   

Reconocemos en su turno al compañero Gregorio Matías. 

SR. MATÍAS ROSARIO: Dios lo bendiga, señor Presidente, y así bendiga a mis hermanos 

senadores. 

Escucho al senador Bernabe hablar de la lucha que se tienen que dar ahora en el Tribunal 

Supremo por la Reforma Laboral y entonces choca con la realidad de algunos aquí que dicen que la 

lucha por la estadidad pues no tiene razón de ser.   

Ley PROMESA se aprobó, pero como no teníamos senadores ni representantes allí no había 

alguien que representara a Puerto Rico para decir lo malo de la Ley PROMESA. Ahora mismo 

tenemos una Junta de Control Fiscal que se está excediendo de lo que alegadamente la Ley le permite, 

pero no tenemos senadores ni representantes en el Congreso de los Estados Unidos para llevar el 

mensaje del pueblo puertorriqueño.  Por eso es que nosotros luchamos por la Estadidad.  Hay algunos 

colonizados que están arrodillados, que todo lo que hagan de allá pues ellos lo entienden y lo hacen, 

lo aceptan sin pelear. Nosotros no, nosotros por eso es que tenemos una Delegación Congresional, 

tenemos una delegación extendida luchando en el Congreso para establecer que queremos ser Estado.  

Por eso es que los estadistas peleamos por la Estadidad, peleamos porque queremos tener el derecho, 

porque queremos tener dos (2) senadores en el Senado de los Estados Unidos que allí puedan evaluar 

los jueces del Supremo.  Ahora no tenemos jueces en el Supremo, ningún senador puertorriqueño ha 

tenido la oportunidad de evaluar a un juez del Supremo porque no somos Estado, esa es la realidad.  

Por eso es la lucha por la Estadidad, porque estamos luchando por ser igual, por tener los mismos 

derechos, para que a nosotros se nos tome en cuenta.   

Y hay mil ejemplos de eso.  Yo tengo hijos míos que están en diferentes estados, cuando hubo 

la pandemia las computadoras les llegaron al mes, al mes tenían ellos computadoras para coger la 

clase desde la casa; a los míos aquí le llegó a los siete (7) meses.  Ahí está la demostración, somos 

primeros para pagar, pero últimos para recibir. 

Por eso es que los estadistas tenemos una razón de ser.  Y a los que me escuchan, solamente 

hay un partido que lucha por la Estadidad y por la igualdad. Aquí hay dos (2) extremos, estamos 

nosotros los estadistas y están los independentistas, los independentistas quieren la independencia, 

oye, están claro en lo de ellos, están en su error, pero están claros; nosotros estamos luchando por la 

Estadidad.  Allá los partidos que se componen de supuestamente partido que vienen a hacerlo 

diferente, pero tienen independentistas alegando que son conservadores, escondiendo lo que sienten, 

escondiendo lo que quieren, escondiendo por lo que luchan y se escudan detrás de partidos, alegando 

que están luchando por el conservadorismo, cuando es una mentira, cuando es que como 

independentista no pudieron llegar aquí al Senado, buscaron Proyecto Dignidad, buscaron 
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Movimiento Victoria Ciudadana, buscaron otras alternativas porque no podían, porque son personas 

que alegan que les gusta la democracia, pero como no pudieron llegar en los partidos que son la 

mayoría buscaron subterfugios.  Pues nosotros los estadistas, no, nosotros tenemos un norte, luchar 

por que Puerto Rico sea Estado, estamos claro en eso.  Y le digo a todos los estadistas, solamente hay 

un partido que lucha por la Estadidad, ninguna persona que pertenezca a este partido se puede mover 

a otro lado si es realmente que quiere la Estadidad, somos el único partido que lucha por la estadidad.  

Así que cualquier persona que abandona la fila del PNP no cree en la igualdad, no cree en la 

Estadidad, porque somos el único partido que lucha por la igualdad y por ser Estado. 

Así que les digo a mis compañeros y hermanos que por una u otra razón se han salido de las 

filas del PNP, díganlo claro, ustedes dejaron de ser estadistas, ustedes no creen en la Estadidad. Así 

que, hermanos estadistas que alguna vez siguió algún líder y abandonó el Partido Nuevo Progresista, 

si su ideal es la Estadidad, si su lucha es por ser Estado, usted no puede seguir detrás de líderes que 

abandonaron el único partido que lucha por lograr la igualdad, el único partido que tiene sus senadores 

y representantes yendo a Washington a buscar que se nos dé un proyecto para votar por la Estadidad.  

Así que, hermanos y hermanas estadistas, si me escuchan y ven esto, ningún funcionario electo 

del PNP o ninguno que haya sido del PNP, que abandonan la fila de nuestro partido, realmente quiere 

luchar por la Estadidad. 

Así que, los que me escuchan, nosotros queremos ser Estado para que esa Reforma Laboral 

que nosotros dimos un voto, que aquí se votó unánime, que el Gobernador la firmó, tengamos 

senadores en el Congreso para que peleen por nosotros, el único partido que está haciendo eso es el 

Partido Nuevo Progresista. 

Esas son mis palabras, señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Muchas gracias al compañero Gregorio Matías.  

Reconocemos en su turno al compañero Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Muchas gracias, señor Presidente.  Y buenas tardes a usted y a los 

compañeros senadores. 

Señor Presidente, yo escucho en muchas ocasiones aquí que se habla que llegó la Junta 

Supervisión Fiscal, ¿pero quién era representante de Puerto Rico ante el Congreso?, el Comisionado 

Residente Pedro Pierluisi; ¿y quién fue después uno de los asesores de la Junta de Supervisión Fiscal?, 

el hoy Gobernador Pedro Pierluisi.  Entonces escuchamos el asunto de que si nos impusieron la Junta, 

si es que el que representaba a Puerto Rico frente a Washington para trabajar en el Congreso que la 

Junta no llegara aquí en aquel entonces era el Comisionado Residente Pedro Pierluisi y después el 

mismo Pedro Pierluisi fue el abogado asesor de la Junta de Supervisión Fiscal. ¡Que ironías! Pero ahí 

están los diarios, ahí está la historia que no la cambia nadie. 

Señor Presidente, hablamos todos los días hacía dónde va el país, el refrán de que estamos 

haciendo que las cosas pasen y están haciendo que las cosas pasen para el engaño de los servidores 

públicos con la Ley 80, Ley del Programa de Retiro Incentivado y de Justicia a Nuestros Servidores 

Públicos.  Un proyecto, una ley que se le creó unas expectativas en el 2020 a los servidores públicos 

del país, que se les dijo que podían acogerse a su retiro con un cincuenta por ciento (50%) a los 

empleados de Ley 1 y de 447. Se les creó una expectativa, se evaluaron a cerca de unos once mil 

(11,000) servidores públicos, finalmente unos cuatro mil (4,000) empleados públicos, donde se hizo 

una enmienda, que este servidor presentó, que se nos pidió que se separara los esenciales y no 

esenciales del Gobierno, Presidente, que usted fue parte de ella y la trabajó con nosotros, y logramos 

un avance frente a la juez Taylor Swain, el asunto en un momento dado frente a Natalie Jaresko y el 

miércoles pasado, “miércoles pasado”, y lo tengo que reseñar, ese miércoles 20 quedó marcado en la 

historia de los servidores públicos cuando el Administrador de los Sistemas de Retiro aceptó 
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públicamente que a la Ley 80 no existe, que lo que se ha dicho que mil doscientos cuarenta (1,240) 

servidores públicos tendrán derecho a acogerse a la misma, nos tuvo que decir en una vista pública 

ante el país en el Salón Leopoldo Figueroa que la Ley 80 no existe, que hay un memorandum que se 

ha presentado ante la Junta de Supervisión Fiscal, ahora ante la juez Taylor Swain, para discutir si se 

le da paso a mil doscientos cuarenta (1,240) empleados públicos no esenciales.  

Esto nos recuerda a nosotros el Plan de Clasificación y Retribución, que se hablaba de cien mil 

(100,000) empleados públicos, que al final del camino fueron solamente once mil (11,000) haciendo 

que las cosas pasen.  Setenta mil (70,000) que no se cubrieron bajo ese Plan.  Ahora lo vemos con los 

servidores públicos donde cerca de veinticinco mil (25,000) se le creó una expectativa, unas cartas 

circulares para que llenaran unos documentos, que se iban a ir en un momento dado. Ya van tres (3) 

años, tres (3) años de la Ley 80 del 3 de agosto del 2020, donde un grupo de servidores públicos se 

iban a acoger a esa legislación.  Y el compañero Gregorio Matías compartía conmigo y se le hizo una 

pregunta bien importante, si había la oportunidad o no de evaluar a esos servidores públicos no 

esenciales en el Gobierno para abrir un espacio y se nos dijo que no.  O sea, que ahora se habla para 

marzo del 2024, si es que ese memorial la Juez Taylor Swain lo valida, para darle paso finalmente a 

mil doscientos cuarenta (1,240), de once mil (11,000) al principio, después de tres mil ochocientos 

noventa y ocho (3,898), y ahora mil doscientos cuarenta (1,240) empleados públicos.  

Y yo escucho en muchas ocasiones que dicen que la Ley 3 fue la que le hizo daño a los 

servidores públicos en el Sistema de Retiro.  ¡No!  Reforma 2000 que sangró el sistema y no permitió 

que un centavo más entrara a ese asunto que ayudaba a caminar el Sistema de Retiro en Puerto Rico, 

la Ley 7, la Ley 1 y la 447.  Entonces yo escucho Ley 3, Ley 3, pero si es que el 99 es que se descabeza 

el Sistema de Retiro que deja de recibir fondos. 

Y, señor Presidente, lo tengo que mencionar porque se le creó una expectativa también a los 

servidores públicos de los municipios, donde finalmente en esa vista pública se expresó que mil 

seiscientos veintisiete (1,627) empleados municipales que cualificaban y que los alcaldes habían 

expresado que podían absorberlos, finalmente también quedaron fuera de la Ley 80.  ¡Que ironía!  Eso 

es el refrán que dice que se está haciendo que las cosas, se están haciendo que las cosas pasen, las 

cosas pasan con las realidades que el país tiene que conocer del Gobierno, que dice que le está 

cumpliendo y el resultado es otro de lo que vemos en las agencias y con el servicio público. 

Esas son mis palabras, señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Gracias al compañero Ramón Ruiz Nieves. 

Compañero, suba a presidir, por favor. 

 

- - - - 

Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Ramón Ruiz Nieves, Presidente 

Accidental. 

- - - - 

 

SR. DALMAU SANTIAGO: Señor Presidente, para consumir un Turno Inicial. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante, señor senador. 

SR. DALMAU SANTIAGO: Muchas gracias, señor Presidente. 

Compañeros y compañeras, quiero primero saludar a los amigos miembros de los laboratorios 

clínicos de Puerto Rico que nos acompañan en las gradas en día de hoy, agradecemos siempre sus 

aportaciones y reconocemos lo clave que fueron ustedes en el momento de la pandemia para manejar 

la situación de salud del país, los laboratorios fueron instrumentos fundamentales. Hay un Proyecto 

del Senado presentado por el compañero Carmelo Ríos, el cual hemos discutido en varias ocasiones 
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en Reuniones Ejecutivas, donde hay una enmienda a la Ley que le permitiría a los farmacéuticos. en 

su interpretación, a interactuar con la manera en que se interpretan los resultados de laboratorio y 

aunque en el proyecto habla de pruebas de cernimiento, en ningún momento yo creo que ningún 

compañero aquí y ninguna compañera tiene la intención de menoscabar las funciones que hacen los 

laboratorios y los técnicos de laboratorios en Puerto Rico.  Esa enmienda va a ser eliminada del 

Proyecto 258, pero como está en conferencia, y para que estemos claros, la conferencia significa que 

una vez aprobado en un Cuerpo y enmendado en otro y no tener acuerdo, se reúnen las Comisiones de 

Salud y determinan las enmiendas que van a ser acordadas finalmente, luego se recogen las firmas de 

los miembros de la Comisión y luego se radica.  Así que, aunque hay una noticia en los medios de 

comunicación que la medida puede bajar hoy, no podría bajar hoy porque no tiene los acuerdos del 

Comité de Conferencia, para que estén tranquilos los compañeros en las gradas, y cuando se radique 

el Comité de Conferencia ustedes podrán ver que la palabra empeñada con los laboratorios va a ser 

cumplida y no vamos a menoscabar las funciones que ustedes hacen día a día como laboratorios y 

como tecnólogos médicos. 

Quisiera, además, coger este Turno Inicial en otros temas.  

Yo he escuchado a varios compañeros en turnos iniciales, pero basta con mirar las primeras 

planas de los periódicos del día de hoy, y las traje aquí, para ver que en este Gobierno las cosas no 

pasan, no porque yo lo diga yo, es porque lo sentimos todos.  En una primera plana la Presidenta 

Alterna de la Comisión Estatal de Elecciones dice que no tiene los fondos necesarios para el pago de 

nómina y publicidad de cara a las elecciones.  Gracias a Dios que la nombra el propio Gobernador.  Y 

no tiene los fondos para operar la Comisión Estatal de Elecciones en año electoral, en año donde se 

hace valer con más profundidad lo que es la democracia.  

Pero entonces vemos en otra primera plana y se habla de las críticas condiciones de los puentes 

en Puerto Rico, tenemos dos mil ciento y pico de puentes en Puerto Rico y el Colegio de Ingenieros 

le da mala nota al setenta por ciento (70%) de los puentes. Entonces no sabemos en temporada de 

huracanes qué puentes se pueden transitar y qué no porque no hay la rotulación, no hay la información 

para prevenir que un camión pase y el puente esté deteriorado y no solamente tenga un accidente, sino 

que evite el paso de una comunidad a otra o de un pueblo a otro. Los fondos están asignados, hay una 

ley de emergencia que permite acelerar los permisos y todavía no vemos que comiencen las obras para 

determinar cuáles son puentes prioritarios en Puerto Rico. 

Pero el Departamento de Transportación y Obras Públicas como que no tiene la sensibilidad 

para atender eso, pero sí pudieron ayer -e hizo el reclamo la alcaldesa de Loíza- coger una carretera y 

embrear la parte de un municipio penepé, pero no a la del Municipio de Loíza, porque es una alcaldesa 

popular.  La mitad de la carretera, la otra mitad no.  O se hace completa la carretera, no se ponen 

parchos en un solo municipio y para beneficiar políticamente a un municipio que tenga un alcalde del 

Partido Nuevo Progresista.  Y ha sido una tradición.  La carretera que transcurre de Caguas a Humacao 

se embreó en el cuatrienio pasado solamente en el Municipio de Gurabo y de Las Piedras, dejaron a 

Juncos y a Humacao sin embrear, la misma carretera, discriminando políticamente con los que viven 

en esos sectores, que son personas de todos los partidos políticos.   

¿Pero dónde es que se le pone la “cherry” encima al bizcocho? En el tercer periódico, donde 

las madres suplican por servicio en el Departamento de Educación. 

Y traigo eso a colación porque en la vista de nombramiento se le reclamó a la Secretaria de 

Justicia por una niña que lleva un (1) año esperando unos auriculares para coger clases porque es 

sorda, una niña de 9 años, al día de hoy todavía no tiene los instrumentos que necesita para coger su 

clase y le dijeron que van a estar listos en un mes.  ¿Cuál es la sensibilidad de decirle a una estudiante 

de 9 años que va a perder agosto, septiembre y octubre?  Eso es un solo caso de cientos de casos que 
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no atiende el Departamento de Educación y después nos piden urgencia para evaluar el desempeño de 

una Secretaria, cuando no tenían la sensibilidad de atender los reclamos que no solamente hicimos en 

la vista pública, están hoy en el periódico, padres y madres suplicando por ayuda en Educación 

Especial, a estudiantes con condiciones como lo son la niña que le traje y como el autismo que reclama 

en el periódico.  Y después hablan de que tenemos un porciento de rezago.  ¡El que está rezagado es 

el Departamento de Educación en dar los servicios que tiene que dar! 

Así que, para los que usan los estribillos políticos con fondos públicos de decir que las cosas 

pasen, aquí no está pasando nada y el pueblo lo está sintiendo. 

Muchas gracias, señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Muchas gracias al Presidente del Senado, José Luis 

Dalmau, por su turno. 

Y de igual manera, clarificándole a los profesionales de la salud, en este caso los tecnólogos 

médicos, referente al Proyecto del Senado 258. 

Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

 

INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES, 

ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 

La Secretaría da cuenta de los siguientes Informes Positivos de Comisiones Permanentes, 

Especiales y Conjuntas: 

 

De la Comisión de Gobierno, dos informes proponiendo la aprobación de los P. de la C. 378 y 

1162, con enmiendas según los entirillados que los acompañan. 

De la Comisión de Gobierno, tres informes proponiendo la aprobación de las R. C. de la C. 

253, 254 y 256, sin enmiendas.  

De la Comisión de Educación, Turismo y Cultura, tres informes proponiendo la aprobación de 

los P. de la C. 374; 1447 y 1519, con enmiendas según los entirillados que los acompañan. 

De la Comisión de Servicios Esenciales y Asuntos del Consumidor, dos informes proponiendo 

la aprobación de los P. de la C. 1020 y 1548, con enmiendas según los entirillados que los acompañan. 

De la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico, tres informes proponiendo la 

aprobación de los P. del S. 944; 1224 y 1286; y un segundo informe proponiendo la aprobación del P. 

del S. 531, con enmiendas según los entirillados que los acompañan. 

De la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez, tres informes proponiendo la 

aprobación del P. del S. 1240; y de los P. de la C. 1496 y 1631, con enmiendas según los entirillados 

que los acompañan. 

De la Comisión de Asuntos Municipales y Vivienda, un informe proponiendo la aprobación 

del P. del S. 780, con enmiendas según el entirillado que lo acompaña. 

De la Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central, un informe proponiendo la aprobación 

de la R. C. del S. 428, con enmiendas según el entirillado que lo acompaña. 

De la Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central, dos informes proponiendo la 

aprobación de las R. C. de la C. 428 y 429, sin enmiendas. 

De la Comisión de Desarrollo de la Región Sureste, un informe proponiendo la aprobación de 

la R. C. de la C. 475, con enmiendas según el entirillado que lo acompaña. 
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De la Comisión de Desarrollo de la Región Sureste, el primer informe parcial sobre la 

investigación requerida por la R. del S. 806. 

Del Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas con 

relación al P. del S. 229, un informe recomendando su aprobación tomando como base el texto 

enrolado con enmiendas, según el entirillado que le acompaña. 

De la Comisión Conjunta sobre Informes Especiales del Contralor, un informe sobre el 

Informe de Auditoría DA-23-04 al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, emitido por 

la Oficina del Contralor de Puerto Rico. 

De la Comisión Conjunta sobre Informes Especiales del Contralor, un informe sobre el 

Informe de Auditoría DA-23-17 al Departamento de Educación – Oficina Regional Educativa de 

Bayamón, emitido por la Oficina del Contralor de Puerto Rico. 

De la Comisión Conjunta sobre Informes Especiales del Contralor, un informe sobre el 

Informe de Auditoría M-22-17 al Municipio de Naranjito, emitido por la Oficina del Contralor de 

Puerto Rico. 

De la Comisión Conjunta sobre Informes Especiales del Contralor, un informe sobre el 

Informe de Auditoría M-23-07 al Municipio de Adjuntas, emitido por la Oficina del Contralor de 

Puerto Rico. 

De la Comisión Conjunta sobre Informes Especiales del Contralor, un informe sobre el 

Informe de Auditoría M-23-10 al Municipio de Guayanilla, emitido por la Oficina del Contralor de 

Puerto Rico. 

De la Comisión Conjunta sobre Informes Especiales del Contralor, un informe sobre el 

Informe de Auditoría OC-24-03 al Municipio de Caguas, emitido por la Oficina del Contralor de 

Puerto Rico. 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que se reciban los Informes 

Positivos contenidos en el Orden de los Asuntos del día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se dan por recibidos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, se ha recibido un informe del Comité de 

Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas con relación al Proyecto del 

Senado 229, proponemos que dicho Informe de Conferencia sea incluido en el Calendario de Órdenes 

Especiales del Día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda.  Que sea incluido 

en el Órdenes Especiales del Día de hoy.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

Sin objeción, se aprueba. 

 

 

RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Proyectos de Ley, Resoluciones Conjuntas 

y Resoluciones del Senado, radicados y referidos a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se 

prescinde a moción de la señora Migdalia I. González Arroyo: 
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PROYECTOS DE LEY 

 

P. del S. 1325 

Por el señor Torres Berríos: 

 

“Para declarar el primer sábado del mes de junio como el “Día de la Oración en Familia” en el Estado 

Libre Asociado de Puerto Rico.” 

(GOBIERNO) 

 

P. del S. 1326 

Por el señor Ríos Santiago: 

 

“Para crear la “Ley para establecer el uso de torniquetes en el Negociado de la Policía de Puerto Rico” 

con el fin de distribuir torniquetes para que cada agente tenga uno en su patrulla; e incorporar el taller 

de uso y manejo de torniquete en el adiestramiento de los policías del Negociado de la Policía de 

Puerto Rico el cual ayudará a salvar vidas en situaciones de emergencia; y para otros fines 

relacionados.” 

(SEGURIDAD PÚBLICA Y ASUNTOS DEL VETERANO) 

 

P. del S. 1327 

Por la señora Santiago Negrón:  

 

“Para reenumerar los antiguos Artículos 9, 10, 11, 12, 13, 14 y 15 de la Ley 51–1996, según 

enmendada, denominada “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”, 

como Artículos 10, 11, 12, 13, 14, 15 y 16, y añadir un nuevo Artículo 9, a los fines de establecer a 

quién corresponde el peso de la prueba en los procedimientos adversativos entablados para reclamar 

el derecho a recibir una educación apropiada; y para decretar otras disposiciones complementarias.” 

(EDUCACIÓN, TURISMO Y CULTURA) 

 

P. del S. 1328 

Por la señora Santiago Negrón:  

 

“Para añadir un nuevo subapartado (i) al apartado (d) del subinciso (2) del inciso (B) del Artículo 4 

de la Ley 51-1996, según enmendada, denominada “Ley de Servicios Educativos Integrales para 

Personas con Impedimentos”, a los fines de reconocer el derecho a solicitar la reconsideración de un 

dictamen administrativo adverso.” 

(EDUCACIÓN, TURISMO Y CULTURA) 

 

P. del S. 1329 

Por la señora Santiago Negrón:  

 

“Para enmendar el apartado (d) del subinciso (2) del inciso (B) del Artículo 4 de la Ley 51-1996, según 

enmendada, denominada “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”, 

con el propósito de facultar a la parte promovente del derecho a recibir una educación apropiada, y 

sus servicios relacionados y suplementarios, para reclamar honorarios de abogado cuando prevalezca, 
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incluyendo en las etapas de conciliación, mediación o transacción, en los procesos adversativos sobre 

Educación Especial; y para decretar otras disposiciones complementarias.” 

(EDUCACIÓN, TURISMO Y CULTURA) 

 

P. del S. 1330 

Por el señor Villafañe Ramos: 

 

“Para enmendar el inciso (a) del Artículo 6.19 de la Ley 22-2000, según enmendada, mejor conocida 

como “Ley de Vehículos y Tránsito de Puerto Rico”, con el propósito de añadir como vehículo 

estacionado ilegalmente cualquier vehículo estacionado mediante pago en un estacionamiento público 

o privado que exceda el plazo máximo de tiempo dispuesto por el operador del estacionamiento.” 

(INNOVACIÓN, TELECOMUNICACIONES, URBANISMO E INFRAESTRUCTURA) 

 

P. del S. 1331 

Por los señores Dalmau Santiago y Ruiz Nieves: 

 

“Para enmendar los Artículos 1 y 3 de la Ley 17-2006, según enmendada, conocida como “Ley para 

el Empleo Prioritario de Personas Mayores de 60 años”; añadir un nuevo inciso (d), renumerar los 

actuales incisos d, e, f, y g, como incisos e, f, g y h, y enmendar el nuevo inciso h del Artículo 4, así 

como añadir un nuevo inciso (i) al Artículo 5 de la Ley 36-2020, según enmendada, conocida como 

“Ley de Trabajo a Distancia del Gobierno de Puerto Rico”, a los fines de incluir expresamente entre 

las modalidades elegibles de empleo prioritario o la concesión de incentivos encaminados al empleo 

de personas de edad avanzada, los Programa de Trabajo a Distancia en las agencias e 

instrumentalidades públicas, así como  programas similares en el sector privado participante; y para 

otros fines relacionados.” 

(BIENESTAR SOCIAL Y ASUNTOS DE LA VEJEZ) 

 

P. del S. 1332 

Por el señor Ruiz Nieves  

 

“Para enmendar el Artículo 6.04 de la Ley 22-2000, según enmendada, conocida como la “Ley de 

Vehículos y Tránsito de Puerto Rico” para autorizar, por vía de excepción, al Departamento de 

Transportación y Obras Públicas y a la Autoridad de Carreteras a permitir el uso del carril de paseo 

vehicular durante determinado horario y en limitadas circunstancias y para otros fines relacionados.” 

(INNOVACIÓN, TELECOMUNICACIONES, URBANISMO E INFRAESTRUCTURA)  

 

P. del S. 1333 

Por el señor Ruiz Nieves: 

 

“Para enmendar el Artículos 1 y 7 de la Ley 148 de 30 de junio de 1969, según enmendada, conocida 

como “Ley del Bono de Navidad en la Empresa Privada”, a los fines de excluir expresamente a los 

patronos de proyectos en que se utilicen fondos, financiamiento o incentivos gubernamentales, ya sean 

estatales, municipales o federales de la disposición que permite el eximirlos del pago parcial o total 

del bono de navidad si la cantidad total de los mismos exceden del quince por ciento (15%) anual de 

sus ganancias netas; y para otros fines relacionados.” 

(GOBIERNO) 
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RESOLUCIONES CONJUNTAS 

 

R. C. del S. 447 

Por el señor Dalmau Santiago (Por Petición): 

 

“Para ordenar al Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, creado en virtud de la Ley 

26-2017, según enmendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, transferir la 

titularidad, libre de costos, o conceder el usufructo u otro negocio jurídico del terreno y la estructura 

de la antigua escuela Dr. José Celso Barbosa, ubicada en la calle Robles del municipio de San Juan a 

Dynamic Learning Center, Inc. Proyecto CASA; y para otros fines relacionados.”  

(GOBIERNO) 

 

R. C. del S. 448 

Por el señor Ruiz Nieves: 

 

“Para designar el tramo que discurre desde el kilómetro 181 hasta el 187 de la Carretera Estatal PR-2 

del Municipio de Sabana Grande, como “Paseo Aníbal González Irizarry q.e.p.d.”, en reconocimiento 

a su distinguida y productiva trayectoria como periodista de excelencia, así como las grandes 

aportaciones que realizó al mundo periodístico y de comunicaciones; y para otros fines relacionados.” 

(DESARROLLO DE LA REGIÓN SUR CENTRAL) 

 

R. C. del S. 449 

Por la señora Rosa Vélez:  

 

“Para ordenar al Departamento de Transporte y Obras Públicas del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico a tomar acción inmediata sobre las pésimas condiciones de las PR-623, PR-626, PR-6626 y PR-

628 en la jurisdicción del Municipio de Arecibo, la PR-615 en la jurisdicción de Municipio de Ciales, 

las PR-165, PR-6659 PR-694, PR-697, PR-828, en la jurisdicción del Municipio de Dorado, las PR-

130, PR-134, PR-488, PR-492, PR-493 en la jurisdicción del Municipio de Hatillo, las PR-137, PR-

567 y PR-634 en la jurisdicción del Municipio de Morovis, la PR-6642 en la jurisdicción del 

Municipio de Florida y las PR-630, PR-677, PR-6677 en la jurisdicción del Municipio de Vega Alta 

y PR-137 en la jurisdicción del Municipio de Vega Baja.” 

(INNOVACIÓN, TELECOMUNICACIONES, URBANISMO E INFRAESTRUCTURA) 

 

RESOLUCIONES 

 

R. del S. 841 

Por la señora Santiago Negrón: 

 

“Para ordenar a la Comisión de Agricultura y Recursos Naturales del Senado una investigación sobre 

el cumplimiento de la Ley 51 del 29 de junio de 2022, conocida como “Ley para prohibir el expendio 

y utilización de plástico de un solo uso en todo local comercial, de venta y distribución autorizada a 

realizar negocios conforme a las leyes del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”, por parte del 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales y el Departamento de Asuntos del Consumidor.” 

(ASUNTOS INTERNOS) 
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R. del S. 842 

Por el señor Dalmau Santiago: 

 

“Para ordenar a la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado de Puerto Rico a 

realizar una investigación sobre las gestiones de cobro de cuentas morosas del Programa de Comercio 

y Exportación del Departamento de Desarrollo Económico y Comercio; y para otros fines 

relacionados.” 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

R. del S. 843 

Por el señor Aponte Dalmau: 

 

“Para crear la Comisión Especial del Senado de Puerto Rico sobre Asuntos Legislativos y para otros 

fines relacionados.” 

(ASUNTOS INTERNOS) 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

 

MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRÁMITE LEGISLATIVO 

 

La Secretaría da cuenta de los siguientes Mensajes y Comunicaciones de Trámite Legislativo: 

 

Del Secretario del Senado, ocho comunicaciones a la Cámara de Representantes informando 

que el Senado ha aprobado los P. del S. 194; 438; 738; 794 y 913; y las R. C. del S. 274; 419 y 422. 

Del Secretario de la Cámara de Representantes, tres comunicaciones informando que dicho 

cuerpo legislativo ha aprobado los P. de la C. 139 y 1629; y la R. C. de la C. 556, y solicita igual 

resolución por parte del Senado. 

Del Secretario del Senado, una comunicación informando a la Cámara de Representantes que 

el Senado ha aprobado la R. C. de la C. 237, con enmiendas. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes, informando que 

el Presidente del Senado ha firmado el P. del S. 690 (Conferencia) (Reconsiderado), debidamente 

enrolado y ha dispuesto que se remita a la Cámara de Representantes, a los fines de que sea firmado 

por su Presidente. 

Del Secretario de la Cámara de Representantes, tres comunicaciones devolviendo firmados por 

el Presidente en Funciones de dicho cuerpo legislativo los P. del S. 515 (Conferencia) y 690 

(Conferencia)(Reconsiderado); y el Sustitutivo del Senado al P. del S. 678 (Conferencia). 

Del Secretario de la Cámara de Representantes, siete comunicaciones remitiendo los P. de la 

C. 43; 45 (Conferencia); 586 y 1647 (Conferencia); y las R. C. de la C. 2 (Reconsiderada); 442 

(Reconsiderada) y 517, debidamente firmados por el Presidente en Funciones de dicho cuerpo 

legislativo y solicitando que sean firmados por el Presidente del Senado. 

El senador Aponte Dalmau; la senadora González Arroyo; y los senadores Ruiz Nieves y Soto 

Rivera han presentado el formulario de coautoría para el P. del S. 1013, con la autorización de la 

senadora González Huertas, autora de la medida. 
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La senadora Riquelme Cabrera ha presentado el formulario de coautoría para el P. del S. 1082; 

y la senadora González Arroyo ha presentado el formulario de coautoría para el P. del S. 1085, con la 

autorización del senador Ruiz Nieves, autor de las medidas. 

Las senadoras Moran Trinidad y Riquelme Cabrera han presentado el formulario de coautoría 

para el P. del S. 1085, con la autorización del senador Aponte Dalmau, autor de la medida. 

*La senadora Riquelme Cabrera ha radicado un voto explicativo en torno al P. del S. 1082. 

**La senadora Santiago Negrón ha radicado un voto explicativo en torno al Sustitutivo de la 

Cámara al P. de la C. 575 y al P. de la C. 382. 

 

*Nota: El voto explicativo en torno al P. del S. 1082, sometido por la senadora Riquelme 

Cabrera, se hace constar para récord al final de este Diario de Sesiones. 

**El voto explicativo en torno al Sustitutivo de la Cámara al P. de la C. 575 y al P. de la 

C. 382, sometido por la senadora Santiago Negrón, se hace constar para récord al final de este 

Diario de Sesiones. 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que se reciban los Mensajes y 

Comunicaciones contenidos en el Orden de los Asuntos del día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se dan por recibidos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

 

PETICIONES Y SOLICITUDES DE INFORMACIÓN AL CUERPO, 

NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 

 

La Secretaría da cuenta de las siguientes Peticiones y Solicitudes de Información al Cuerpo, 

Notificaciones y otras Comunicaciones: 

 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes notificando que 

conforme al Artículo 3, Sección 13 de la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, en 

su sesión del lunes, 18 de septiembre de 2023, el Senado acordó solicitar el consentimiento de la 

Cámara de Representantes para recesar los trabajos por más de tres (3) días consecutivos desde el 

lunes, 18 de septiembre de 2023, hasta el lunes, 25 de septiembre de 2023. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes notificando que 

conforme al Artículo 3, Sección 13 de la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, en 

su sesión del lunes, 18 de septiembre de 2023, el Senado acordó conceder su consentimiento para que 

dicho cuerpo legislativo pueda recesar los trabajos por más de tres (3) días consecutivos desde el 

martes, 12 de septiembre de 2023, hasta el lunes, 25 de septiembre de 2023. 

Del Presidente del Senado, una comunicación solicitando se le excuse de los trabajos 

legislativos del 19 al 24 de septiembre de 2023 por estar fuera de Puerto Rico en gestiones oficiales y 

notificando que la senadora Rosamar Trujillo Plumey ejercerá como Presidenta en Funciones de 

conformidad con lo establecido en las Secciones 6.2 (b) y 7.2 del Reglamento del Senado de Puerto 

Rico. 

Del senador Soto Rivera, una comunicación solicitando se le excuse de los trabajos legislativos 

del 25 al 28 de septiembre de 2023 para participar del Seminario de Costos de Salud de la Conferencia 

Nacional de Legislaturas Estatales en Chicago, IIllinois. 
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Del senador Dalmau Santiago, una comunicación sometiendo el informe de viaje a 

Washington, DC, celebrado del 10 al 13 de septiembre de 2023, en el que participó de varias reuniones 

en el Congreso de los Estados Unidos, en cumplimiento con la Sección 51.2 del Reglamento del 

Senado. 

De la senadora González Arroyo, una comunicación sometiendo el informe de viaje a 

Washington, DC, celebrado del 10 al 13 de septiembre de 2023, en el que participó de varias reuniones 

en el Congreso de los Estados Unidos, en cumplimiento con la Sección 51.2 del Reglamento del 

Senado. 

De la senadora González Huertas, una comunicación sometiendo el informe de viaje a 

Washington, DC, celebrado del 10 al 13 de septiembre de 2023, en el que participó de varias reuniones 

en el Congreso de los Estados Unidos, en cumplimiento con la Sección 51.2 del Reglamento del 

Senado. 

De la doctora Yanira Raíces Vega, Secretaria designada, Departamento de Educación, una 

comunicación, contestando la Petición de Información 2023-0144 presentada por las senadoras Rivera 

Lassén y Santiago Negrón y los senadores Bernabe Riefkohl y Vargas Vidot, y aprobada por el Senado 

el 21 de agosto de 2023. 

De la señora Roxanna Rosario Serrano, BHE, MS, Directora Ejecutiva Interina, 

Administración de Seguros de Salud, una comunicación, contestando la Petición de Información 2023-

0149 presentada por la senadora González Huertas, y aprobada por el Senado el 31 de agosto de 2023. 

Del licenciado Yamil J. Ayala Cruz, Director Ejecutivo, Autoridad de Edificios Públicos, una 

comunicación, contestando la Petición de Información 2023-0152 presentada por la senadora Santiago 

Negrón, y aprobada por el Senado el 5 de septiembre de 2023. 

Del señor Christian Negrón Rodríguez, Ayudante Especial II, Oficina del Secretario, 

Departamento de Recreación y Deportes, una comunicación, solicitando prórroga para contestar las 

Peticiones de Información 2023-0153 y 2023-0154 presentadas por la senadora Rosa Vélez, y 

aprobadas por el Senado el 5 de septiembre de 2023. 

De la señora Dalcia Lebrón Nieves, Directora Ejecutiva, Administración de Terrenos, una 

comunicación remitiendo el Estado Financiero Auditado de la Administración de Terrenos de Puerto 

Rico, correspondiente al Año Fiscal 2021-2022, según requerido por la Ley Núm. 13 de 16 de mayo 

de 1962, según enmendada, conocida como “Ley de la Administración de Terrenos de Puerto Rico”. 

De la señora Juana Torres Pérez, Contadora, Departamento de Finanzas, Municipio de 

Barceloneta, una comunicación remitiendo el Informe sobre los Fondos Legislativos Asignados y su 

uso otorgado del 1 de enero al 30 de junio de 2023, según requerido por la Ley 107-2020, según 

enmendada, conocida como “Código Municipal de Puerto Rico” certificado por Diana Meléndez 

Pagán, Ayudante Especial y Noel A. Gutierrez Cruz, Director de Finanzas, del Municipio de 

Barceloneta. 

De la licenciada Zoraya Betancourt Calzada, Directora Ejecutiva Interina del Comité de 

Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, una comunicación sometiendo la Resolución 2023-

63 en la que adoptan denegar la transferencia libre de costo de la antigua Escuela María del Rosario 

Cruz Claudio, escuela en desuso localizada en la Carretera Principal del Barrio Arenas en Guánica, al 

Municipio de Guánica según requerido por la Resolución Conjunta 38-2023. 

De la señora Yesmín M. Valdivieso, Contralora, Oficina del Contralor de Puerto Rico, dos 

comunicaciones remitiendo el Informe de Auditoría OC-24-14 del Departamento de la Vivienda; y el 

Informe de Auditoría OC-24-15 del Área Local de Desarrollo Laboral Manatí-Dorado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que se reciban las Peticiones y 

otras Comunicaciones contenidas en el Orden de los Asuntos del día de hoy. 
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PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se dan por recibidos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, se ha recibido una comunicación del 

Presidente Dalmau Santiago solicitando que se le excuse de los trabajos legislativos del 19 al 24 de 

septiembre de 2023 por estar fuera de Puerto Rico en gestiones oficiales.  Para que se excuse al senador 

Dalmau Santiago. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se da por recibida la comunicación 

y aprobada la misma.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se excuse al senador Aponte 

Dalmau de los trabajos legislativos del 19 al 24 de septiembre de 2023 por estar fuera de Puerto Rico 

en gestiones oficiales. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba y se da por excusado.  

Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, se ha recibido una comunicación del senador 

Rubén Soto Rivera solicitando que se le excuse de los trabajos legislativos del 25 al 28 de septiembre 

por estar participando del Seminario de Costos de Salud del Concilio Nacional de Legislaturas 

Estatales en Chicago, Illinois.  Para que se excuse al senador Soto Rivera. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se da por excusado al compañero 

Rubén Soto.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, se ha recibido una comunicación del 

Ayudante Especial II de la Oficina del Secretario del Departamento de Recreación y Deportes 

solicitando una prórroga para contestar las Peticiones de Información 2023-0153 y 2023-0154, 

presentadas por la senadora Rosa Vélez y aprobada por el Senado el 5 de septiembre de 2023.  Para 

que se apruebe dicha prórroga y que se conceda hasta el 27 de septiembre de 2023 para contestar las 

mismas. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se da una prórroga hasta el 27 de 

septiembre, según solicitado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, solicitamos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

 

 

MOCIONES 

 

Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

Anejo A 

 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, 

Júbilo, Tristeza o Pésame: 

 

Moción 2023-1067 

Por la senadora Rosa Vélez: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Jorge “Peco” González Rivera, corredor de 

alto rendimiento, a quien se le dedica el Tercer 5k Córrelo o Camínalo por los niños de la Fundación 

HOPE. 
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Moción 2023-1068 

Por la senadora Rosa Vélez: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico reconozca a César Hernández Alfonzo por su labor como 

Superintendente del Capitolio de Puerto Rico. 

 

Moción 2023-1069 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Ángel Oliveras Rivera por su Exaltación al 

Salón de los Inmortales del Deporte Sabaneño. 

 

Moción 2023-1070 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a José A. Valentín Nazario Valero por su 

Exaltación al Salón de los Inmortales del Deporte Sabaneño. 

 

Moción 2023-1071 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Ana Acosta Mercado por su Exaltación al 

Salón de los Inmortales del Deporte Sabaneño. 

 

Moción 2023-1072 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Adelaida Merced Román, Aileen Garriga 

Rodríguez, Ángel A. Pérez Rebollo, Angie Rojas Sierra, Annette Velázquez, Arden Toucet, Arnaldo 

Novoa Calíz, Aseneth M. Santiago Velázquez, Carmen A. Rodríguez Malavé, Carmen Cruz Pérez, 

Carmen Echevarría, Carmen M. Alvarado, Carmen R. Caraballo Hernández, Darlijanes M. Torres, 

Daysy Rodríguez, Edda López Maldonado, Elba Vázquez Olán, Emiliano Colón Martínez, Evelyn 

Medina Colón, Gerardine Cruz De Jesús, Gladys Pacheco García, Guetzy Pérez Ruiz, Irma Caraballo 

Hernández, Janalis Feliciano Bernard, Jannette Hernández Arroyo, Jay Mary González Oquendo, 

Jessica Matos Rivera, Jesús M. Velázquez Pierantoni, Johanna Pierantoni Santiago, José H. Arroyo 

Torres, Lilliam Quiñones Rodríguez, Lizbeth Loyola, Luis A. Hernández Rodríguez, Luis E. Alvarado 

Negrón, Luis García Meléndez, Luis Muñoz Berdeguez, Magaly Rodríguez Caquias, Magdalena 

Maldonado Rivera, María Segarra Rodríguez, Marizery Ramírez Feliciano, Milagros Rodríguez 

Malavé, Mionel García Pietri, Nilsa Santiago Velázquez, Norberto Echevarría Cordero, Ofelia Garriga 

Ortiz, Oscar Arroyo, Radames Caquias García, Roberto Irizarry Cruz, Rosaura A. Rivera Soto, Rubén 

Román, Samuel Pacheco Ramos, Sandra Nervaz, Sinia Vanessa Alvarado Caraballo, Zaida Feliciano 

Pacheco, Zoraida Vega Montes y Zulay Array Rodríguez en la Develación de su Fotografía como 

parte del “Paseo Sobreviviente de Cáncer” del Municipio de Peñuelas 
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Moción 2023-1073 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca al Centro Cultural Isabel Santiago, Inc., por 

conducto de su Presidente Héctor L. Zapata, en el quincuagésimo séptimo aniversario de su fundación. 

 

Moción 2023-1074 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a todos los feligreses de la Parroquia San 

Miguel Arcángel y a su Párroco Reverendo Padre José Fernando Irizarry Santana en la celebración 

del Día del Santo Patrón de Utuado. 

 

Moción 2023-1075 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Oscar Torres Mercado por su Exaltación al 

Salón de los Inmortales del Deporte Sabaneño. 

 

Moción 2023-1076 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Defidelio Rosado Vega por su Exaltación al 

Salón de los Inmortales del Deporte Sabaneño. 

 

Moción 2023-1077 

Por el senador Soto Rivera: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico envíe un mensaje de condolencias a los familiares, amigos y vecinos 

de José A. Rivera Rivera, por su fallecimiento. 

 

Moción 2023-1078 

Por el senador Soto Rivera: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Jorge González Santos, María Elvira Ramos 

Cortés, Eric Carro Jiménez, Edmundo Jordán Morey, Edgardo Bermúdez Moreno, Héctor Martínez 

González, Rafael Rivera Berrios, José Martínez Barroso, José Román Ramos y Suleyka Olivero 

Rivera, por su labor y trayectoria como médico especialista en cardiología, con motivo de la 

conmemoración del Día Mundial del Corazón. 

 

Moción 2023-1079 

Por el senador Morales: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico se una a la conmemoración del “Mes Mundial de la Retinitis 

Pigmentosa’, celebrado anualmente durante el mes de septiembre. 
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Moción 2023-1080 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico envíe un mensaje de condolencias a los familiares de Carmen Doris 

Vázquez, por su fallecimiento. 

 

Moción 2023-1081 

Por el senador Rivera Schatz: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite a Ada León; Advilda Ramos; Alexandro Valentín Valentín; 

Ana Estrada; Ana M. González Rivera; Ángel R. Betancourt García; Ángel Rivera Pérez; Anibal 

Pérez; Anthony Ramírez; Aracelis Ortiz Vega; Ashley M. Gonzales Maldonado; Benjamin López 

Zapata; Biancalys Ortiz; Brenda Couret; Carmen Guitard Landrón; Carmen Lorenzo Figueroa; Desiré 

Morales Ramírez; Dimary Santiago; Dioselene Y. Adorno Rosado; Doraliz Hernández; Dorigs M. 

Dumey Vega; Edgardo Vázquez; Edilberto Román; Eileen Quirós; Elba Morales Negrón; Elías 

Mercado Santana; Elsa González; Elsie González; Elsie Mercado Mercado; Emma Rivera Soto; 

Eneida Valentín Jiménez; Ernesto Ramírez Santana; Estela Colón Cabán; Esther Aguilar; Ethier Soto 

González; Evelyn Román Vargas; Gary Caraballo; German Sánchez; Gilma Sánchez González; 

Giomaira Santiago Ostolaza; Glenda Vázquez Rivera; Grace Morales Pellot; Grisel Lugo Vidal; 

Heriberto Altreche; Heyda Enid González Soto; Hiram Arroyo Arroyo; Ileana Rosado Rivera; Iris N. 

Soto Vega; Irma Ramos; Irmarie Martínez; Isaac Vargas Mercado; Iván J. Vázquez Torres; Janet 

González Figueroa; Janice Guiliani Toro; Jaslybeth Quiñones González; Jesús Echevarría; Johanna 

Ross Nieves; José O. Colón Collazo; José R. Matta Gonzales; José R. Mercado Maldonado; Jose Raúl 

Santiago; Juanita Álvarez; Judith N. Nieves Maisonave; Judith Y. Cintrón; Julissa González Badillo; 

Julissa López Santiago; Justo F. Yambo Méndez; Kailamaris Rivera; Kevin Reyes Arce; Lidysvette 

Zamora Vázquez; Lilliannette Rodríguez Acevedo; Lizamarie Negrón Maldonado; Lizbeth Acevedo 

Vélez; Lorraine Crespo; Lorraine M. Lugo Díaz; Lourdes Cordero Quiñones; Lourdes Torres; Lucy 

Nieves; Luis A. Pérez Nieves; Luisa Maymi Molina; Luz D. Otero Class; Luz Damaris Otero; Luz 

Marie Martínez Gaud; Luz Muñoz; Maram Y. Rivera Rodríguez; Maramyely Rivera Rodríguez; 

Marangelie Morales Negrón; Marangely Muñiz; María de Lourdes Torres Vélez; María E. Martínez 

Avilés; María M. Corchado Vargas; María Pellt; Marianela Rivera Irizarry; Maribel Vélez; Mariluz 

Salas; Mario Alicea Vargas; Mario Hernández; Marixa Acevedo Montijo; Marlene Rodríguez Ramos; 

Marta Aguirre Toro; Marta Soto Vega; Maryble Negrón; Mayra Kercadó Ríos; Mayra Llaurador 

Valladares; Micelle Moreno; Michelle Torres Nieves; Migdalia Flores Castillo; Migdalia Pérez 

Curbelo; Migdalia Rodríguez Vélez; Miguel Muñiz; Mildred Machado; Mildred Ramos; Miriam 

Sánchez Martínez; Mirna Rosado; Myra Aponte Andújar; Myrtha Laguer; Naida Acevedo; Nancy 

Olivo Arroyo; Neftalí Fuentes Ruiz; Nelson Viera Rodríguez; Nicole Hernández; Nilda Nieves López; 

Ohame Mercado Rodríguez; Omayra Agosto Vázquez; Rafael Soto Rivera; Rebecca Préstamo; Rosa 

Velázquez; Rose M. González Alvarado; Rose Vargas Figueroa; Rosy Ortiz; Rubén Rodríguez; Rubén 

Román Gil; Samuel Carreras Brigantti; Sandra González; Sandra I. González Díaz; Sandra Velázquez; 

Sheila Rivera Santiago; Sigmarie Rodríguez Zamora; Sofia Pérez Quintana; Sonia Acevedo; Stheven 

Rivera Vázquez; Sylvia Calero Suárez; Tania Miranda Robles; Teresa Milián; Vanessa Vázquez Báez; 

Virgenmina Medina; Yamaris Bonilla; Yascelene Torres Rivera; Yascelene Y. Torres Rivera; 

Yolanda Hernández; Zenaida Pantoja Fernández; Zulay Martínez Cintrón y Zulmarelys Torres Rivera, 

por haber completado el Programa de Fortaleza y Primeros Auxilios Psicológicos. 
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Moción 2023-1082 

Por el senador Santiago Torres: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a quienes componen la Cooperativa de Salinas 

por su servicio a la comunidad de Salinas. 

 

Moción 2023-1083 

Por el senador Santiago Torres: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Juan A. Vega Galante por sus aportaciones 

al deporte del ciclismo. 

 

Moción 2023-1084 

Por el senador Santiago Torres: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Wilson Santiago Rodríguez por sus 

aportaciones al deporte del ciclismo. 

 

Relación de Resolución para Solicitar Tiempo Adicional para Someter Informes Parciales o 

Finales Sobre Investigaciones Ordenadas Previamente Mediante una Resolución 

Aprobada por el Senado 

Anejo B 

 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Resolución para Solicitar Tiempo 

Adicional para Someter Informes Parciales o Finales Sobre Investigaciones Ordenadas Previamente 

Mediante una Resolución Aprobada por el Senado: 

 

R. del S. 837 

Por el senador Aponte Dalmau: 

 

“Para [felicitar] expresar la más sincera felicitación por parte del Senado del Estado Libre Asociado 

de Puerto Rico [al] a quienes integran el equipo Gigantes de Carolina del Baloncesto Superior 

Nacional por la conquista del campeonato correspondiente a la temporada del 2023 [y ordenar la 

celebración de un evento de recibimiento de los integrantes de dicho equipo y su equipo directivo 

en el Senado de Puerto Rico]. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El equipo Gigantes de Carolina debutó en el Baloncesto Superior Nacional de Puerto Rico 

durante la temporada de 1971 y extendió su participación hasta el año 2009 con algunas interrupciones 

durante algunas temporadas.  Durante su participación, los Gigantes [han] habían logrado avanzar a 

la serie final del torneo en tres ocasiones en su historia: en el año 1979 contra los Piratas de 

Quebradillas, en el año 1997 contra los Atléticos de San Germán y en el año 2008 contra los Capitanes 

de Arecibo.  La suerte no [les] los acompañó en esas ocasiones. 

Luego de doce años de inacción, los Gigantes de Carolina regresaron al Baloncesto Superior 

Nacional para la temporada del 2021.  En esta ocasión, y en [sólo] solo dos años, lograron conquistar 
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el campeonato el pasado 26 de julio de 2023, al derrotar a una de las franquicias de mayor trayectoria 

en [nuestra] la liga de baloncesto, el equipo de los Vaqueros de Bayamón durante un quinto juego 

final con marcador de 80 a 60. 

El equipo estuvo integrado por los siguientes jugadores: Kenneth Rodríguez, James Michael 

Scott, Sheldon Mac, Evander Ortiz, Guillermo [Diaz] Díaz, George Conditt IV, Earl Clark, Jonathan 

García, Joseph Soto, José Ortiz, Alejandro “Bimbo” Cardona, Ismael Cruz, Jesús Cruz, Filiberto 

Rivera, Victor Rudd, Julián Torres, Wayne Selden, James de Jesús, Isaiah Manderson, Alex Franklin 

y Tremont Waters.  El equipo directivo de los Gigantes estuvo [compuesto] integrado por Carlos 

González y su asistente Leonel Arill. 

Mientras la ciudad de Carolina se regocija por el primer campeonato obtenido, el país celebra 

el maravilloso espectáculo deportivo que tanto los Gigantes de Carolina como los Vaqueros de 

Bayamón [nos] brindaron. 

El Senado de Puerto Rico celebra el triunfo del equipo Gigantes de Carolina en ocasión de 

obtener su primer campeonato del Baloncesto Superior Nacional y extiende a sus jugadores, al 

apoderado Héctor Horta Santini y sus directivos la más entusiasta felicitación por un trabajo bien 

hecho y por el ejemplo que representan para todos los puertorriqueños. 

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DEL DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Felicitar al equipo Gigantes de Carolina del Baloncesto Superior Nacional por la 

conquista del campeonato correspondiente a la temporada del 2023. 

Sección 2.- [Ordenar la celebración de un evento de recibimiento de los integrantes de 

dicho equipo y su equipo directivo en el Senado de Puerto Rico. 

Sección 3.-] Ordenar la entrega de la presente Resolución en forma de pergamino a cada 

integrante del equipo, a su [Dirigente] dirigente y asistente y al apoderado del equipo campeón.  

Sección [4] 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.” 

 

Mociones Escritas 

 

La Secretaría da cuenta de las siguientes Mociones Escritas: 

 

La senadora García Montes ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Educación, Turismo y Cultura del Senado de Puerto Rico solicita 

respetuosamente a este Alto Cuerpo, se le conceda prórroga de treinta (30) días adicionales para 

culminar el trámite legislativo necesario para rendir sus informes en torno a las siguientes medidas: 

Proyecto del Senado 1256, 1257 y Proyecto de la Cámara 1330.” 

 

El senador Santiago Torres ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“Yo, Héctor L. Santiago Torres, presidente  la Comisión de Servicios Esenciales y Asuntos 

del Consumidor del Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, respetuosamente solicito a 

través de este Alto Cuerpo, que conforme a lo dispuesto en la Sección 32.2 del Reglamento del Senado, 

según enmendado, se conceda a nuestra Honorable Comisión, hasta el martes 6 de noviembre del 

2023, para culminar el trámite legislativo necesario y rendir un informe en torno al Proyecto de la 

Cámara 1549.” 
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El senador Dalmau Santiago ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“Yo, José Luis Dalmau Santiago, presidente de la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo 

Económico del Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, respetuosamente solicito a través 

de este Alto Cuerpo, que conforme a lo dispuesto en la Sección 32.2 del Reglamento del Senado, 

según enmendado, se conceda a nuestra Honorable Comisión, hasta el jueves, 9 de noviembre de 2023, 

para terminar el trámite legislativo necesario, y rendir un informe en torno a los Proyectos del Senado 

4; 173; 332; 369; 409; y 421; y sobre las Resoluciones Conjuntas del Senado 194; 197; 252; 335; y 

372.” 

 

El senador Dalmau Santiago ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“Yo, José Luis Dalmau Santiago, presidente de la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo 

Económico del Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, respetuosamente solicito a través 

de este Alto Cuerpo, que conforme a lo dispuesto en la Sección 32.2 del Reglamento del Senado, 

según enmendado, se conceda a nuestra Honorable Comisión, hasta el jueves, 9 de noviembre de 2023, 

para terminar el trámite legislativo necesario, y rendir un informe en torno a los Proyectos de la 

Cámara 23; 303; 789; y 1372.” 

 

La senadora Rosa Vélez ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura solicita, muy 

respetuosamente, a este Alto Cuerpo, que le conceda un término de cuarenta y cinco (45) días 

adicionales a partir de la fecha de notificación de la presente moción, para terminar el trámite 

legislativo necesario para rendir un informe en torno a los Proyectos del Senado 319, 720, 1217; 

Resoluciones Conjuntas del Senado 413, 430; Proyectos de la Cámara 501, 1106, 1711 y las 

Resoluciones Conjuntas de la Cámara 12, 105, 209, 481.” 

 

La senadora Trujillo Plumey ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Senadora que suscribe, respetuosamente solicita a través de este Alto Cuerpo, que 

conforme a lo dispuesto en la Sección 32.2 del Reglamento del Senado del Estado Libre Asociado, se 

le conceda a la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez hasta en o antes del 9 de noviembre 

de 2023, como término adicional para completar el trámite legislativo necesario con relación a los 

siguientes: los Proyectos del Senado 901, 1208, 1234, 1235 y 1247.” 

 

El senador Rivera Schatz ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Seguridad Pública y Asuntos del Veterano del Senado de Puerto Rico solicita 

respetuosamente a este Alto Cuerpo que se le conceda prórroga de treinta (30) días laborables, a partir 

de la aprobación de la presente moción, para culminar el trámite legislativo necesario para rendir su 

informe en torno a las siguientes medidas:  P. de la C. 543, P. de la C. 648, P. de la C. 750, P. de la C. 

819, P. de la C. 1233, P. de la C. 1727 y el Sustitutivo de la Cámara a los P. de la C. 1112,1257 y 

1413.” 

 

El senador Ruiz Nieves ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central solicita a este Alto Cuerpo, se le conceda 

una prórroga de sesenta (60) días adicionales, a partir de la fecha de notificación de la aprobación de 

la presente Moción, para culminar el trámite legislativo necesario para rendir su informe en torno a 

las siguientes medidas RCC 358, 430,431, 432, 461, 474 y 480.” 
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El senador Torres Berríos ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“El Senador que suscribe, solicita respetuosamente que se retire de todo trámite legislativo el 

Proyecto del Senado 1325, de mi autoría, presentado el 19 de septiembre de 2023.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que se apruebe el Anejo A y B 

del Orden de los Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, serán aprobados los Anejos A y B 

del Orden de los Asuntos.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que la Comisión de Agricultura y 

Recursos Naturales sea relevada de la consideración del Proyecto de la Cámara 1479 y que esta medida 

sea referida en primera y única instancia a la Comisión de Gobierno. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se releva a la Comisión de 

Agricultura, según solicitado, y pasa a la Comisión según expresado a través de la señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que la Comisión de Desarrollo de la 

Región Oeste sea relevada de la consideración de la Resolución Conjunta de la Cámara 75 y que esta 

medida sea referida en primera y única instancia a la Comisión de Gobierno. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se da por aprobada la solicitud de 

la señora Portavoz.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que la Resolución Conjunta del 

Senado 421 sea reconsiderada. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se reconsidera la misma.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que la Resolución Conjunta del 

Senado 421 en su reconsideración sea incluida en el Calendario de Órdenes Especiales del Día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda.  Que sea incluida 

en el Calendario de Órdenes Especiales del Día. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la senadora García Montes ha presentado 

una moción solicitando una prórroga de treinta (30) días adicionales para que la Comisión de 

Educación, Turismo y Cultura pueda culminar el trámite legislativo necesario para rendir su informe 

en torno a los Proyectos del Senado 1256, 1257; y el Proyecto de la Cámara 1330.  Para que se apruebe 

dicha prórroga, concediéndose hasta el 9 de noviembre de 2023 para rendir los informes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se aprueba la prórroga de treinta 

(30) días, hasta el 9 de noviembre de 2023.  Adelante, señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, el senador Santiago Torres ha presentado 

una moción solicitando una prórroga hasta el 6 de noviembre de 2023 para que la Comisión de 

Servicios Esenciales y Asuntos del Consumidor pueda culminar el trámite legislativo necesario para 

rendir su informe en torno al Proyecto de la Cámara 1549.  Para que se apruebe dicha prórroga y se 

conceda el término solicitado para rendir el informe. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se aprueba la solicitud de la 

prórroga establecida.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, el senador Dalmau Santiago ha presentado 

una moción solicitando una prórroga hasta el 9 de noviembre de 2023 para que la Comisión de lo 

Jurídico y Desarrollo Económico pueda culminar el trámite legislativo necesario para rendir su 

informe en torno a los Proyectos del Senado 4, 173, 332, 369, 409, 421; y a las Resoluciones Conjuntas 

del Senado 194, 197, 252, 335 y 372.  Para que se apruebe dicha prórroga y que se conceda el término 

solicitado para rendir los informes. 
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PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se concede la prórroga hasta el 9 

de noviembre para los proyectos antes mencionados, según solicitado por la Comisión.  Adelante, 

señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, el senador Dalmau Santiago ha presentado 

una moción solicitando una prórroga hasta el 9 de noviembre de 2023 para que la Comisión de lo 

Jurídico y Desarrollo del Oeste, Desarrollo Económico -perdón- pueda culminar el trámite legislativo 

necesario para rendir su informe en torno a los Proyectos de la Cámara 23, 303, 789 y 1372.  Para que 

se apruebe dicha prórroga y que se conceda el término solicitado para rendir los informes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se concede la prórroga hasta el 9 

de noviembre de los proyectos, según estableciera la señora Portavoz.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la senadora Rosa Vélez ha presentado una 

moción solicitando una prórroga de cuarenta y cinco (45) días adicionales para que la Comisión de 

Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura pueda culminar el trámite legislativo 

necesario para rendir su informe en torno a los Proyectos del Senado 319, 720, 1217; a las 

Resoluciones Conjuntas del Senado 413, 430; a los Proyectos de Cámara 501, 1106, 1711; y a las 

Resoluciones Conjuntas de la Cámara 12, 105, 209 y 481.  Para que se apruebe dicha prórroga, 

concediéndose hasta el 9 de noviembre de 2023 para rendir los informes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se concede la prórroga de cuarenta 

y cinco (45) días, según solicitara referente a los proyectos antes mencionados, hasta la fecha del 9 de 

noviembre. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la senadora Trujillo Plumey ha presentado 

una moción solicitando una prórroga hasta o antes del 9 de noviembre de 2023 para que la Comisión 

de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez pueda culminar el trámite legislativo necesario para rendir 

su informe en torno a los Proyectos del Senado 901, 1208, 1234, 1235 y 1247.  Para que se le apruebe 

dicha prórroga y que se conceda el término solicitado para rendir los informes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se concede hasta la fecha del 9 de 

noviembre de la solicitud de los proyectos antes mencionados.  Adelante, señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, el senador Rivera Schatz ha presentado una 

moción solicitando una prórroga de treinta (30) días laborables para que la Comisión de Seguridad 

Pública y Asuntos del Veterano pueda culminar el trámite legislativo necesario para rendir su informe 

en torno a los Proyectos de la Cámara 543, 648, 750, 819, 1233, 1727; y el Sustitutivo de la Cámara 

a los Proyecto de la Cámara 1112, 1257 y 1413.  Para que se apruebe dicha prórroga y que se conceda 

hasta el 9 de noviembre de 2023 para rendir los informes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se concede la prórroga de treinta 

(30) días, hasta el 9 de noviembre de 2023, según los proyectos antes mencionados por la señora 

Portavoz.  No habiendo objeción, así se aprueba.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, Su Señoría, senador Ruiz Nieves, ha 

presentado una moción solicitando una prórroga de sesenta (60) días adicionales para que la Comisión 

de Desarrollo de la Región Sur Central pueda culminar el trámite legislativo necesario para rendir su 

informe en torno a las Resoluciones Conjuntas de la Cámara 358, 430, 431, 432, 461, 474 y 480.  Para 

que se apruebe dicha prórroga y que se conceda hasta el 9 de noviembre de 2023 para rendir los 

informes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba la solicitud hasta el 

9 de noviembre de 2023, según los proyectos que presentara y mencionara la señora Portavoz.  

Adelante. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, el senador Torres Berríos ha presentado una 

moción solicitando que se retire de todo trámite legislativo el Proyecto del Senado 1325, el cual es de 

su autoría.  Para que se apruebe dicha moción. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba el retiro de dicho 

Proyecto.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir al presidente Dalmau Santiago a 

las mociones incluidas en el Anejo A. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba y se autoriza unirlo 

al Anejo A. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, de conformidad con la Sección 32.3 del 

Reglamento, solicito se releve de todo trámite a la Comisión de Asuntos Internos de la consideración 

del Proyecto de la Cámara 1273 y que se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales del Día de 

hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba y la medida será 

incluida en el Calendario de Órdenes Especiales del Día.  Adelante, señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, de conformidad con la Sección 32.3 del 

Reglamento, solicito se releve de todo trámite a la Comisión de lo Jurídico de la consideración del 

Proyecto de la Cámara 1715 y que se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales del Día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda.  Para que sea 

incluida la medida, el Proyecto de la Cámara 1715, en el Calendario de Órdenes Especiales del Día.  

Adelante, señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, de conformidad con la Sección 32.3 del 

Reglamento, solicito se releve de todo trámite a la Comisión de Educación, Turismo y Cultura de la 

consideración del Proyecto de la Cámara 1750 y que se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales 

del Día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda.  Se releva a la 

Comisión para que pueda ser incluida la medida del Proyecto de la Cámara 1750 en el Calendario de 

Órdenes Especiales del Día.  Adelante, señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, de conformidad con la Sección 32.3 del 

Reglamento, solicito se releve de todo trámite a la Comisión de Asuntos Municipales y Vivienda de 

la consideración del Proyecto de la Cámara 1773 y que se incluya en el Calendario de Órdenes 

Especiales del Día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda.  Se releva de todo 

trámite el Proyecto de la Cámara 1773 y será incluido en el Calendario de Órdenes Especiales del Día.  

Adelante, señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

 

ASUNTOS PENDIENTES 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que las medidas que se encuentran en 

Asuntos Pendientes permanezcan en Asuntos Pendientes. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda. 

(Los Asuntos Pendientes son los siguientes: P. del S. 447 y el P. del S. 1206). 

Señora Portavoz. 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30559 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos que se conforme en Calendario 

de Lectura de las medidas incluidas en el Calendario de Órdenes Especiales del Día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con la misma. 

 

CALENDARIO DE LECTURA 

 

Como primer asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 1096, y se da 

cuenta del Informe de la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez, con enmiendas, según 

el entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“LEY 

Para añadir un nuevo inciso (12) y enmendar el Artículo 2 de la Ley 51-1996, según 

enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; enmendar los Artículos 1.02 y 2.01 de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida 

como “Ley de la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico”; enmendar los Artículos 1.03, 9.08 y 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida 

como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”; a los fines de visibilizar, reconocer y proteger a 

los infantes, niños, jóvenes, adultos, adultos mayores, estudiantes y toda persona con doble 

excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados Para añadir un nuevo inciso (12), un 

nuevo inciso (13) y renumerar los actuales incisos (12) al (23) del Artículo 2 de la Ley 51-1996, según 

enmendada conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; añadir un nuevo inciso H. y renombrar los actuales incisos H. e I. del Artículo 1.02. 

y enmendar el Artículo 2.01. de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la 

Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico; añadir un 

nuevo inciso (25) y renumerar los actuales incisos (25) al (56) del Artículo 1.03, enmendar el Artículo 

9.08. y enmendar el Artículo 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida como “Ley de 

Reforma Educativa de Puerto Rico”, a fin de visibilizar, reconocer y proteger a toda persona con 

doble excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Las personas con doble excepcionalidad en Puerto Rico existen y son motivo suficiente para 

promover la acción en beneficio de su desarrollo físico, académico, emocional y en otras áreas a fines 

de garantizar su mejor bienestar. La doble excepcionalidad es el término utilizado para referirse a toda 

persona que, por un lado, es identificada como dotada y tiene, al mismo tiempo, una condición que 

representa un reto para su desarrollo, ya sea de índole físico, psiquiátrico, cognoscitivo, sensorial o 

social, de origen congénito o adquirido. En pocas palabras, es una persona que reúne los requisitos 

para ser considerada dotada y al mismo tiempo tiene diversidad funcional.  

Es necesario que esta población sea visibilizada en Puerto Rico, sea reconocida en el 

Departamento de Educación y sea cobijada con todos los derechos correspondientes. Hoy día, un 

estudiante dotado, si presenta alguna diversidad funcional, no necesariamente recibe servicios 

especializados para tratar su condición, ya que aparenta no necesitarlos por su buen aprovechamiento 
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académico. Esto no puede seguir ocurriendo, ya que la diversidad funcional y la dotación deben 

trabajarse para procurar el mejor bienestar del estudiante. Estos estudiantes necesitan recibir servicios 

adaptados y especializados a su realidad por parte del Programa de Educación Especial.  

Por otro lado, la realidad es sumamente distinta, ya que, a los estudiantes con doble 

excepcionalidad, en muchas instancias, se le les impide la participación en el Programa de Educación 

Especial, por lo que no hay una consistencia en la prestación de servicios para esta población. Esto 

por su alto nivel cognitivo, por no reprobar alguna materia o por no cumplir con requerimientos 

particulares. Esto debe cambiar inmediatamente, ya que la “Individuals with Disabilities Education 

Act” (IDEA, por sus siglas en inglés), en su sección 300.101(c)(1) garantiza el derecho a recibir estos 

servicios, aun si el estudiante aprueba el grado sin reprobar alguna materia. Según IDEA (2017):  

“Each State must ensure that FAPE is available to any individual child with a disability who 

needs special education and related services, even though the child has not failed or been retained in 

a course or grade and is advancing from grade to grade.”1  

Es necesario garantizarle el pleno desarrollo de sus capacidades a estos estudiantes. Una vez 

un estudiante con doble excepcionalidad logra graduarse o culminar su preparación académica a nivel 

primaria y secundaria, se inserta en la fuerza laboral o se desarrolla en áreas de interés, como, por 

ejemplo: las artes, los negocios, la tecnología, entre otras. Es esencial lograr que esta población sea 

defendida ante cualquier tipo de amenaza, negligencia, marginación y/o o discriminación, por lo que 

la Defensoría de las Personas con Impedimentos podría interceder para asegurar sus derechos y el 

mejor bienestar de estas personas.  

La presente medida es solo el primer esfuerzo inmediato para procurar el mejor desarrollo de 

las personas, en especial los estudiantes, con doble excepcionalidad. Se estará elaborando una 

resolución conjunta para ordenarle al Departamento de Educación, en colaboración con el Consejo de 

Educación de Puerto Rico la Junta de Instituciones Postsecundarias adscrita a la Oficina de Registro 

y Licenciamiento de Instituciones de Educación del Departamento de Estado y la Universidad de 

Puerto Rico la elaboración del perfil del estudiante con doble excepcionalidad. Esto con el fin de 

realizar un censo y conocer cuántos estudiantes con doble excepcionalidad existen en Puerto Rico. De 

igual forma, se propondrá política pública específica a raíz de los resultados obtenidos de este censo.  

Por tanto, es necesario que esta Asamblea Legislativa realice las enmiendas a la Ley 85-2018, 

supra, a la Ley 158-2015, supra, y a la Ley 51-1996, supra, para que las personas con doble 

excepcionalidad sean incluidas en cada una de estas leyes y reciban los servicios correspondientes al 

Programa de Educación Especial. Consecuentemente, sean reconocidas como personas con 

impedimentos, según definido en la Ley 51-1996, supra, con el propósito de que puedan ser partícipes 

de los servicios del programa antes mencionado, pero reconociendo que son personas con diversidad 

funcional. A su vez, que puedan ser defendidas por la Defensoría de las Personas con Impedimentos 

y sean contempladas en la Reforma Educativa de Puerto Rico. 

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1. — Se añade un nuevo inciso (12), y se enmienda el un nuevo inciso (13) y se 

renumeran los actuales incisos (12) al (23) como incisos (13) al (24) del Artículo 2 de la Ley 51-1996, 

según enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”, para que lea como sigue: 

 

 
1 Individuals with Disabilities Education Act. (2017). Sec. 300.101 (c) (1).  

https://sites.ed.gov/idea/regs/b/b/300.101/c/1  

https://sites.ed.gov/idea/regs/b/b/300.101/c/1
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“Artículo 2. — Definiciones. 

Los siguientes términos y palabras tendrán el significado que se expresa a continuación, 

para los propósitos de esta Ley: 

1) … 

12) Persona con Doble Excepcionalidad — infantes, niños, jóvenes y adultos hasta los 21 

años de edad, la edad de veintiún (21) años inclusive que, por un lado, son 

identificados como dotados y tienen, al mismo tiempo, una condición que representa 

un reto para su desarrollo ya sea de índole físico, psiquiátrico, cognoscitivo, sensorial 

o social, de origen congénito o adquirido. 

[12)] 13) Persona con impedimento… 13) Persona con impedimentos — es toda persona hasta 

la edad de veintiún (21) años inclusive a quienes se les haya diagnosticado una o varias 

de las siguientes condiciones: trastorno del desarrollo intelectual; problemas de 

audición, incluyendo sordera; problemas del habla o lenguaje; problemas de visión, 

incluyendo ceguera; disturbios emocionales severos; problemas ortopédicos; autismo; 

sordo-ciego; daño cerebral por trauma u otras condiciones de salud; problemas 

específicos de aprendizaje; déficit de atención o impedimentos múltiples; quienes por 

razón de su impedimento, requieran educación especial y servicios relacionados. 

Incluye también a las personas con doble excepcionalidad; así como a aquellas 

personas con retraso en el desarrollo desde el nacimiento hasta la edad de dos (2) 

años inclusive. 

[13)] 14) … 

[14)] 15) … 

[15)] 16) … 

[16)] 17) … 

[17)] 18) … 

[18)] 19) … 

[19)] 20) … 

[20)] 21) … 

[21)] 22) … 

[22)] 23) … 

[23)] 24) …” 

Sección 2.- Se enmienda el inciso (12) del Artículo 2 de la Ley 51-1996, según enmendada, 

conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”, para que 

lea como sigue: 

“Artículo 2. — Definiciones. 

1) … 

12) Persona con impedimentos — infantes, niños, jóvenes y adultos hasta los 21 años de 

edad inclusive, a quienes se les ha diagnosticado una o varias de las siguientes 

condiciones: retardación mental, problemas de audición incluyendo sordera, problemas 

del habla o lenguaje, problemas de visión incluyendo ceguera, disturbios emocionales 

severos, problemas ortopédicos, autismo, sordo-ciego, daño cerebral por trauma, otras 

condiciones de salud, problemas específicos de aprendizaje, déficit de atención o 

impedimentos múltiples; quienes por razón de su impedimento, requieran educación 

especial y servicios relacionados. Incluye también quienes presentan doble 
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excepcionalidad y aquellos infantes con retraso en el desarrollo [retraso en el 

desarrollo para los infantes] desde el nacimiento hasta los 2 años inclusive.” 

Sección 3 2.- Se añade un nuevo inciso H) y para renombrar los actuales incisos H. e I. como 

inciso I. y J. al del Artículo 1.02. de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la 

Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”, para que 

lea como sigue: 

“Artículo 1.02. — Definiciones.  

Los siguientes términos tienen el significado que se expresa a continuación:  

A. …  

H. “Persona con Doble Excepcionalidad”—significará toda persona que, por un lado, 

es identificada como dotada y tiene, al mismo tiempo, una condición que representa 

un reto para su desarrollo ya sea de índole físico, psiquiátrico, cognoscitivo, sensorial 

o social, de origen congénito o adquirido. 

[H.] I. …  

[I.] J. …” 

Sección 4. 3.- Se enmienda el Artículo 2.01. de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida 

como “Ley de la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 2.01. — Defensoría de las Personas con Impedimentos.  

Se crea la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico como una entidad jurídica independiente y separada de cualquier otra agencia o entidad pública. 

Dicha Defensoría fiscalizará y promoverá la defensa de los derechos de las personas con 

impedimentos, incluyendo aquellas personas que presentan doble excepcionalidad. Este organismo, 

mediante procesos educativos y fiscalizadores, velará por la erradicación del discrimen por razón de 

impedimento físico o mental, tomará acciones en contra del abuso o negligencia u otras formas de 

negación de derechos y garantizará que se establezcan e implanten prácticas y condiciones idóneas en 

instituciones, hospitales o programas para personas con impedimentos. Además, velará por el 

cumplimiento de la Ley 238-2004, según enmendada, conocida como la “Carta de Derechos de las 

Personas con Impedimentos”. 

…” 

Sección 5. 4.- Se añade un nuevo inciso (25) y se enmienda el renumeran los actuales incisos 

(25) al (56) como incisos (26) al (57) del Artículo 1.03 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida 

como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 1.03. — Definiciones. 

A efectos de esta Ley, los siguientes términos tendrán el significado que se expresa a 

continuación: 

1. … 

25. Estudiante con Doble Excepcionalidad: estudiante que, por un lado, es identificado 

como dotado y tiene, al mismo tiempo, una condición que representa un reto para su 

desarrollo, ya sea de índole físico, psiquiátrico, cognoscitivo, sensorial o social, de 

origen congénito o adquirido. 

[25.] 26. …   

[26.] 27. …  

[27.] 28. …   

[28.] 29. …  

[29.] 30. …  
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[30.] 31. …   

[31.] 32. …   

[32.] 33. …   

[33.] 34. …  

[34.] 35. …  

[35.] 36. …  

[36.] 37. …  

[37.] 38. …   

[38.] 39. …  

[39.] 40. …  

[40.] 41. … 

[41.] 42. …  

[42.] 43. …  

[43.] 44. …  

[44.] 45. … 

[45.] 46. …  

[46.] 47. … 

[47.] 48. … 

[48.] 49. …  

[49.] 50. … 

[50.] 51. … 

[51.] 52. …  

[52.] 53. … 

[53.] 54. … 

[54.] 55. … 

[55.] 56. … 

[56.] 57. …” 

Sección 6. 5.- Se enmienda el Artículo 9.08. de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida 

como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 9.08. — Estudiantes con Asma, Diabetes u otras Condiciones de Salud. 

Se dispone que el Secretario la persona que ocupe el cargo de secretario de Educación emitirá 

una Carta Circular que establezca la política pública del Departamento relacionada a los estudiantes 

con asma, diabetes, doble excepcionalidad u otras condiciones de salud que los afecten. 

Por medio del Programa de Enfermería Escolar y Salud, y tomando como guía la Carta Circular 

emitida por el Secretario a estos fines, cada Oficina Regional Educativa establecerá e implementará 

un programa para el manejo de las condiciones asmáticas, de las condiciones diabéticas, de las 

deficiencias en la capacidad auditiva, de las deficiencias en la capacidad visual, de quienes presentan 

doble excepcionalidad y de las emergencias médicas que a consecuencia de estas condiciones puedan 

sufrir los estudiantes que padecen de ellas, en los planteles escolares del Sistema de Educación 

Pública. Mediante este programa, … 

…” 

Sección 7. 6.- Se enmienda el Artículo 10.01. de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida 

como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 10.01. — Derechos de los estudiantes de educación especial. 

Todo estudiante, perteneciente al sistema público de enseñanza, que posea doble 

excepcionalidad o alguna condición o discapacidad física, mental o sensorial tendrá derecho a recibir 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30564 

los servicios necesarios de acuerdo con su condición conforme a la legislación federal y local vigente 

con sujeción a lo dispuesto en las leyes federales y estatales relacionadas a los estudiantes con 

discapacidades. Así pues, es política pública del Departamento de Educación que el estudiante con 

discapacidad recibirá una educación pública, gratuita y apropiada, fundamentada en una evaluación 

diseñada especialmente para atender sus necesidades particulares, en el ambiente menos restrictivo.  

Las disposiciones aquí contenidas son complementarias a cualquier otra establecida para la 

atención de los estudiantes con discapacidades.” 

Sección 8. 7. — Cláusula de Supremacía. 

Las disposiciones de esta Ley prevalecerán sobre cualquier otra disposición de ley que no 

estuviere en armonía con lo aquí establecido, sea una ley especial o general.  

Sección 9. 8. — Cláusula de Cumplimiento Reglamentación. 

Se autoriza al Departamento de Educación, a la Defensoría de las Personas con Impedimentos, 

al Departamento de Salud, al Departamento de la Familia y a cualquier otra agencia, departamento o 

instrumentalidad del Estado Libre Asociado de Puerto Rico a crear, enmendar o derogar cualquier 

reglamentación vigente para cumplir con el propósito en esta Ley, para lo cual dispondrán de un 

término de noventa (90) días a partir de la aprobación de esta ley. 

Sección 10. 9.— Cláusula de Separabilidad. 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o declarada 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, perjudicará, ni 

invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado a la cláusula, 

párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, título, capítulo, 

subcapítulo, acápite o parte de la misma esta que así hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. 

Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración 

palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte 

de esta Ley fuera invalidada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal 

efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 

circunstancias en que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca de esta 

Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta ley en 

la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare 

inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional 

su aplicación a alguna persona o circunstancia. Esta Asamblea Legislativa hubiera aprobado esta Ley 

sin importar la determinación de separabilidad que el Tribunal pueda hacer. 

Sección 11. 10. — Vigencia. 

Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.” 

 

“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez del Senado del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico, recomienda la aprobación del P. del S. 1096 con enmiendas. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El P. del S. 1096 propone “[a]ñadir un nuevo inciso (12) y enmendar el Artículo 2 de la Ley 

51-1996, según enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas 

con Impedimentos”; enmendar los Artículos 1.02 y 2.01 de la Ley 158-2015, según enmendada, 
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conocida como “Ley de la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado 

de Puerto Rico”; enmendar los Artículos 1.03, 9.08 y 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, 

conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”; a los fines de visibilizar, reconocer y 

proteger a los infantes, niños, jóvenes, adultos, adultos mayores, estudiantes y toda persona con doble 

excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados.” 

 

INTRODUCCIÓN 

El P. del S. 1096, es una medida “Por Petición”, y de acuerdo con su Exposición de Motivos, 

se pretende ampliar los derechos y acceso a servicios a la población de personas con doble 

excepcionalidad. El concepto de personas con doble excepcionalidad se refiere a toda persona que, 

por un lado, es identificada como dotada y, a su vez, tiene una condición que representa un reto para 

su desarrollo ya sea de índole físico, psiquiátrico, cognoscitivo, sensorial o social, de origen congénito 

o adquirido. Se trata de una persona que reúne los requisitos para ser considerada dotada y al mismo 

tiempo tiene diversidad funcional.  

Por ejemplo, un estudiante dotado que presente alguna diversidad funcional, que constituye 

una doble excepcionalidad, en muchas instancias, se le impide la participación en el Programa de 

Educación Especial, ya que se tiende a pensar que no necesita el acceso a servicios adaptados por el 

simple hecho de este poseer un buen aprovechamiento académico. Esto debe cambiar inmediatamente, 

ya que la “Individuals with Disabilities Education Act” (IDEA, por sus siglas en inglés), en su sección 

300.101(c)(1) garantiza el derecho a recibir estos servicios, aun si el estudiante aprueba el grado sin 

reprobar alguna materia. 

Mediante el P. del S. 1096, se proponen una serie de enmiendas a la Ley 51-1996, según 

enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”, a la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la Defensoría de las 

Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico” y a la Ley 85-2018, según 

enmendada, conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que las personas con 

doble excepcionalidad sean incluidas en cada una de estas leyes y reciban los servicios 

correspondientes al Programa de Educación Especial. Además de que sean reconocidas como personas 

con impedimentos, según definido en la Ley 51-1996, supra, con el propósito de que puedan ser 

partícipes de los servicios del programa antes mencionado, pero reconociendo que son personas con 

diversidad funcional. A su vez, que puedan ser defendidas por la Defensoría de las Personas con 

Impedimentos y sean contempladas en la Reforma Educativa de Puerto Rico. 

 

ALCANCE DEL INFORME 

La Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez para atender esta legislación solicitó y 

recibió comentarios de la Oficina de Servicios Legislativos, el Departamento de Justicia, el 

Departamento de Educación, la Asociación de Psicología Escolar de Puerto Rico y la Defensoría 

de las Personas con Impedimentos. 

Luego de las gestiones realizadas por la Comisión para que se recibieran los Memoriales 

Explicativos relacionados con el P. del S. 1096, solamente la Oficina de Servicios Legislativos y el 

Departamento de Justicia presentaron sus respectivos memoriales. 

 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

 

La POSICIÓN DE LA OFICINA DE SERVICIOS LEGISLATIVOS, en adelante 

“Oficina”, por medio de su directora ejecutiva, licenciada Mónica Freire Florit. 
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De los comentarios vertidos por la Oficina de Servicios Legislativos se establece que no media 

impedimento legal para la aprobación del P. del S. 1096. Se menciona que los fines del proyecto 

de ley son cónsonos con las políticas públicas establecidas tanto para la población de personas con 

diversidad funcional como para estudiantes dotados a tenor con el derecho y las garantías de educación 

de la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, así como las Cartas de Derecho para los 

Estudiantes Dotados y las Personas con Impedimentos. 

La Oficina para sostener su posición se fundamentó en un análisis realizado para establecer la 

viabilidad legal del P. del S. 1096. En su análisis se dieron a la tarea de revisar distintas políticas 

públicas existentes en el Estado Libre Asociado de Puerto Rico respecto a la población de personas 

con diversidad funcional y de la población de personas dotadas. Esa revisión incluyó la Carta de 

Derechos de la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico; la Ley 51-1996, según 

enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; la Ley 238-2004, conocida como la “Carta de Derechos de las Personas con 

Impedimentos”; la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la Defensoría de las 

Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”; Ley 146-2018, conocida 

como “Carta de Derechos del Estudiante Dotado de Puerto Rico”; y la Ley 85-2018, según enmendada, 

conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”. 

A nivel constitucional, se menciona que en Puerto Rico quedó consagrado el derecho de todas 

las personas a recibir una educación que impulse su desarrollo integral, fortaleciendo así su 

personalidad y, por consiguiente, el respeto a los derechos y libertades humanas. Lo cual dio base a 

una política pública plasmada en distintas legislaciones las cuales propenden a viabilizar los servicios 

necesarios para que las personas con diversidad funcional puedan desarrollarse efectivamente en la 

sociedad.  

Como parte de las políticas públicas implementadas está la Ley 238-2004, conocida como la 

“Carta de Derechos de las Personas con Impedimentos”, de la cual se destaca las responsabilidades 

que el Gobierno establece con el fin de garantizarle a la población de personas con diversidad 

funcional “[e]l goce de una vida plena y el disfrute de sus derechos naturales, humanos y legales, 

libre de discrimen y barreras de todo tipo.” Lo anterior mediante la coordinación de recursos, de 

acuerdo con las necesidades y particularidades de la persona, así como la preeminencia en la 

planificación, prestación y acceso a servicios de la población de personas con diversidad funcional 

dentro de toda acción gubernamental para lograr la igualdad de oportunidades y el pleno desarrollo de 

las capacidades de estos. Queda establecido el deber del Gobierno de asegurarle a la población de 

personas con diversidad funcional igualdad de oportunidades en la prestación y acceso a servicios. 

De otra parte, está la Ley 146-2018, conocida como “Carta de Derechos del Estudiante Dotado 

de Puerto Rico”, la cual instaura que todo estudiante dotado tiene el derecho a recibir una educación 

basada en lo que son sus necesidades e intereses, considerando toda la información o el perfil, relativo 

al estudiante, para que este sea capacitado y atendido de manera adecuada. 

En ambas instancias, Ley 238-2004, supra, y la Ley 146-2018, supra, queda plasmado como 

el Estado debe atender las necesidades particulares de cada población, personas con diversidad 

funcional y estudiantes dotados, las cuales no se autoexcluyen en observancia a las disposiciones del 

P. del S. 1096. 

Respecto a la Ley 51-1996, según enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos 

Integrales para Personas con Impedimentos”, se destaca el compromiso de promover el derecho 

constitucional de toda persona a una educación gratuita que propenda al pleno desarrollo de su 

personalidad y al fortalecimiento del respeto de los derechos del hombre y de las libertades 

fundamentales. Para lograr este objetivo, la mencionada ley indica que se trabajará con las familias 
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para obtener un beneficio integral en la persona. Dentro del aspecto de la educación, se incluye la 

aplicación de esta normativa a las escuelas públicas del Departamento de Educación y de las Escuelas 

de la Comunidad. Se instituyó la Secretaría Auxiliar de Servicios Educativos Integrales para Personas 

con Impedimentos, a la cual se le delegaron facultades para que pudiese coordinar el prestar los 

servicios de las distintas agencias gubernamentales. Además, se establece un proceso para identificar, 

localizar, registrar y evaluar equipos multidisciplinarios cualificados para atender a las personas con 

posible diversidad funcional. Para ello se elaborará un Programa Educativo Individualizado (PEI), que 

plasmará las metas a corto y largo plazo, así como los servicios educativos necesarios y que utilizará 

el equipo multidisciplinario. Disponiéndose, además, la realización de actividades que procure la 

inclusión de las personas con impedimentos y de sus familias en la comunidad. 

En materia de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la Defensoría de 

las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”, la Oficina menciona que 

esta está establecida en la capacidad del Gobierno para instrumentar acciones conducentes a proteger, 

defender, fiscalizar, educar respecto a los derechos de los ciudadanos, en este caso la población de 

personas con diversidad funcional. Sin embargo, la ley forma parte de esa política pública que es 

consecuente al principio de garantizarle a todo ciudadano esa igualdad de oportunidades alejados del 

discrimen en cualquiera de sus modalidades y enfatizando en la prestación y acceso a servicios en 

función a las necesidades de la persona.  

Finalmente, respecto a la Ley 85-2018, según enmendada, conocida como “Ley de Reforma 

Educativa de Puerto Rico”, se hace referencia al diseño y finalidad del sistema de educación pública 

en Puerto Rico el cual persigue que los estudiantes sean educados de forma integral atendiendo sus 

intereses y velando por satisfacer sus necesidades particulares. Esto incluye velar por su bienestar 

físico, emocional y mental. Como parte del análisis se menciona que para fines de la “Ley de Reforma 

Educativa de Puerto Rico”, el concepto “personas con discapacidad”, “[i]nfantes, niños, jóvenes y 

adultos hasta los 21 años de edad inclusive, a quienes se les ha diagnosticado una o varias de las 

siguientes condiciones: problemas de audición incluyendo sordera, problemas del habla o lenguaje, 

problemas de visión incluyendo ceguera, disturbios emocionales severos, problemas ortopédicos, 

autismo, sordo-ciego, daño cerebral por trauma, otras condiciones de salud, problemas específicos 

de aprendizaje, discapacidad intelectual, discapacidades múltiples; quienes por razón de su 

discapacidad, requieran educación especial y servicios relacionados. Incluye también retraso en el 

desarrollo para los infantes desde el nacimiento hasta los dos (2) años inclusive…”; este no excluye 

la posibilidad de que una persona dotada pudiese tener alguna condición que requiriese recibir 

servicios adaptados del Programa de Educación Especial. 

La Oficina de Servicios Legislativos acompañó su Memorial Explicativo con recomendaciones 

de enmiendas que se atienden en la sección de Enmiendas Trabajadas por la Comisión, que forma 

parte de este Informe. 

 

La POSICIÓN DEL DEPARTAMENTO DE JUSTICIA, en adelante “Departamento”, y 

su secretario, licenciado Domingo Emanuelli Hernández.  

La posición del Departamento de Justicia luego de haber analizado la legislación local y 

federal, así como el P. del S. 1096 y el derecho aplicable, establece que “[n]o observamos 

impedimento legal o constitucional para su aprobación”. 

Una evaluación del “Individuals with Disabilities Education Act”, conocida por sus siglas 

como la Ley IDEA, el estatuto regula la manera en que los estados y jurisdicciones de los Estados 

Unidos de América brindan los servicios de educación especial y a la niñez con diversidad funcional. 

Su objetivo es garantizar que a la población de niños con diversidad funcional reciban una educación 
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gratuita y apropiada, “free and appropiate public education o “FAFE”, por sus siglas, satisfaciendo 

sus necesidades particulares mediante la educación especial, así como los servicios y programas 

relacionados. 

Con relación a la competencia académica del estudiante, el Departamento pasó revista, 

además, del Código de Regulaciones Federales o “Code of Federal Regulations”, de esa revisión se 

desprende que cada estado debe proveer una educación pública gratuita y apropiada para cualquier 

estudiante con discapacidad que necesite educación especial y servicios relacionados, aun cuando el 

estudiante no haya reprobado o haya sido retenido en un curso o grado, y esté avanzando de un 

grado a otro. (énfasis nuestro) 

Según fue expuesto anteriormente, la Ley IDEA y su regulación federal no atiende 

específicamente la instancia en la que un estudiante con una discapacidad y con calificaciones 

satisfactorias puede pertenecer al programa de educación especial. Si bien es cierto que existe una 

preocupación real de que estos estudiantes no cualifiquen para el programa de educación especial, no 

surge impedimento en las legislaciones estatales o federales y sus reglamentos para que los 

estudiantes con discapacidad y con calificaciones satisfactorias reciban los beneficios de 

educación especial, si se determina que por razón de su discapacidad necesitan los servicios del 

programa para continuar logrando un buen desempeño académico. Por el contrario, los estatutos 

parecen avalar que un estudiante con discapacidad reciba los servicios del programa de educación 

especial, aun cuando obtenga buenas calificaciones. Así lo hace constar el Código de Regulaciones 

Federales al establecer que cada estado debe proveer educación pública gratis y apropiada (FAPE) 

para cualquier estudiante con discapacidad que necesite educación especial y servicios relacionados, 

aun cuando el estudiante no haya reprobado o haya sido retenido en un curso o grado, y esté avanzando 

de un grado a otro. (énfasis nuestro) 

Igualmente, a nivel local, se desprende del Manual del Departamento de Educación que en 

Puerto Rico se toman en consideración otros aspectos aparte del académico para determinar la 

elegibilidad del estudiante al programa de educación especial. Surge del Manual que, en el proceso de 

evaluación de los candidatos al programa de educación especial, el nivel de inteligencia del estudiante 

evaluado por sí solo no lo descalifica o califica para recibir servicios de educación especial y que un 

estudiante pueda ser elegible para servicios de educación especial, aunque esté logrando promoverse 

de grado en grado o cuando sus notas sean sobresalientes. 

Según lo anterior, un estudiante con doble excepcionalidad, según definido en el P. del S. 1096, 

cualificaría para el programa de educación especial, siempre y cuando tenga una discapacidad y por 

ello necesite educación especial, tal y como la define la Ley IDEA. Dichos los anteriores asuntos, el 

Departamento entiende que el P. del S. 1096 atiende una preocupación genuina con relación a la 

denegatoria de beneficios a estudiantes que necesitan los servicios de educación especial, pero que 

por su desempeño académico podrían ser descalificados. Igualmente, que todas las personas con 

discapacidades deben ser visibilizadas, reconocidas y protegidas por el Estado. 

Se menciona como recomendación del Departamento el que se enmiende la definición de 

“persona con doble excepcionalidad”, indicando requiere se le dé “mayor profundización” sobre 

quienes podrían clasificarse como personas con doble excepcionalidad. No obstante, no presentaron 

un lenguaje a tales fines. 

 

ENMIENDAS TRABAJADAS POR LA COMISIÓN 

Las enmiendas que se han incorporado a esta legislación, tanto de estilo como sustantivas, han 

sido parte del análisis realizado en la Comisión y de recomendaciones recibidas por las entidades 

participantes con sus comentarios. En el Título se ha precisado de mejor manera los propósitos y 
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enmiendas contenidas en el Texto Decretativo. Las enmiendas en la Exposición de Motivos responden 

a asuntos de estilo y de conformidad con el ordenamiento legal vigente establecer cuál es la entidad 

gubernamental a cargo de las instituciones postsecundarias en Puerto Rico. 

En cuanto al Texto Decretativo se eliminó la Sección 2 y se atendieron los asuntos contenidos 

en la eliminada sección como parte de los asuntos de la Sección 1, incluyendo reformular el concepto 

“Persona con impedimentos”. Además, se renumeraron las demás secciones de la legislación. También 

se enmendó la sección que aborda el tema de la “Separabilidad” y se estableció un término para que 

las entidades gubernamentales con responsabilidad referente a los propósitos del proyecto puedan, de 

ser necesario, atemperar sus procedimientos, así como crear, enmendar o derogar cualquier 

reglamentación vigente. 

 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

De conformidad con la Ley 107-2020, según enmendada, conocida como “Código Municipal 

de Puerto Rico”, no se requirió de comentarios a los municipios u entidades que agrupan o están 

relacionados con estos. Las disposiciones contenidas en esta legislación no tienen un impacto sobre el 

presupuesto ni las finanzas de los municipios. 

 

CONCLUSIÓN 

El derecho a la educación no debe tener límites cuando ello implica el forjar sociedades 

prósperas y ciudadanos con todas la herramientas o destrezas necesarias para su libre emprendimiento 

en igualdad de condiciones y oportunidades, donde no haya espacio para ninguna modalidad de 

discrimen, y, cuando así se requiera, esté garantizado el acceso a programas y servicios especializados, 

según la particularidad o necesidad de quien lo necesita. Los asuntos contenidos en el P. del S. 1096 

tienen como fin el lograr mayores derechos y acceso a servicios para el desarrollo integral de las 

personas con doble excepcionalidad en Puerto Rico, libres de condicionantes o exclusiones, donde se 

les garantice el máximo desarrollo posible de conformidad a las leyes locales y federales existentes. 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la 

Vejez del Senado de Puerto Rico, previo estudio, análisis y consideración, recomienda la aprobación 

del P. del S. 1096 con las enmiendas en el Entirillado Electrónico que se acompaña. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Hon. Rosamar Trujillo Plumey 

Presidenta 

Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Vejez” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 1167, y se 

da cuenta del Informe de la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico, con enmiendas, según 

el entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“LEY 

Para enmendar el Artículo 4, incorporar añadir un nuevo artículo Artículo 6 y renumerar los 

actuales artículos Artículos 6 y 7 como artículos los nuevos Artículos 7 y 8 respectivamente de la Ley 

169-2016, conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”, para a los fines de ampliar las 

protecciones dispuestas a favor de a los deudores hipotecarios durante el proceso de mitigación de 
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pérdidas (loss mitigation) y para imponer a la Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, a través de la División de Educación Financiera,  la 

responsabilidad de establecer una campaña de orientación sobre los derechos que la ley esta Ley 

garantiza al deudor hipotecario durante el proceso de mitigación de pérdidas; y para otros fines 

relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

De conformidad con la Ley 169-2016, conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor 

Hipotecario” se creó un procedimiento para asegurar que mientras el deudor hipotecario participaba 

de un proceso de discusión o negociación con el acreedor hipotecario de mitigación de pérdidas se 

paralizaran -o no se iniciaran- recursos legales para el cobro y ejecución de hipoteca.   

El alcance de esta Ley, aunque útil para fines persuasivos, fue discutido ampliamente por 

nuestro Tribunal de Apelaciones en Scotiabank v. Van Rhyn y otros, KLCE 201602101, cuando, por 

voz del Juez Carlos Vizcarrondo Irizarry- se expresó lo siguiente:  

“La Ley Núm. 169-2016, conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor 

Hipotecario”, fue aprobada con el propósito de requerir al acreedor de un préstamo 

hipotecario en mora que, antes de iniciar cualquier proceso legal que pueda culminar 

en una demanda en cobro de dinero y ejecución hipotecaria, se le ofrezca al deudor 

hipotecario la alternativa de mitigación de pérdidas, loss mitigation, y sólo tras dicho 

proceso haber concluido en su cabalidad, y el deudor hipotecario conocer si cualifica 

o no para dicha alternativa, entonces el acreedor hipotecario podría comenzar un 

proceso legal ante los tribunales de Puerto Rico.  

“La Ley reconoce que, en muchas ocasiones y aunque el deudor hipotecario se 

encuentre en el proceso de cualificación del programa de mitigación de pérdidas, la 

oficina legal de la entidad bancaria ha incoado un proceso legal de demanda en cobro 

de dinero y ejecución hipotecaria (práctica conocida como dual tracking), por lo que 

persigue evitar las situaciones injustas y perjudiciales a las que se expone el deudor 

hipotecario. Véase: Exposición de Motivos de la Ley 169-2016. A tales fines, la citada 

Ley 169-2016 ordena la paralización de los procesos legales pendientes en que se haya 

presentado la solicitud de mitigación de pérdidas, siempre y cuando no haya recaído 

una sentencia final, firme e inapelable. Art. 3 de la Ley Núm. 169-2016.” 

Véase Scotiabank v. Van Rhyn y otros, KLCE 201602101. 

Como parte de esta Ley, se dispuso que “durante el proceso de mitigación de pérdidas, el 

acreedor hipotecario no podrá negarse a aceptar pagos parciales a la deuda.” Ello, sin embargo, no ha 

evitado que las entidades hipotecarias se nieguen a aceptar pagos parciales o incompletos por parte 

del deudor hipotecario mientras se inicia, se negocia o se adopta el plan de mitigación de pérdidas. 

Como consecuencia, un deudor hipotecario es obligado a acumular deudas excesivas de su 

deuda hipotecaria en lugar de estar facultado a acreditar a su deuda pagos menores o parciales.  Para 

atender esta situación, se aclara el lenguaje contenido en el Artículo 4 de la Ley 169, supra,-2016, 

conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”, para ampliar las protecciones a los 

acreedores de deudas hipotecarias durante el período previo al proceso de mitigación de pérdidas (loss 

mitigation) y para imponer a la Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras, a través de la 

División de Educación Financiera, la responsabilidad de establecer una campaña de orientación sobre 

los derechos que la ley Ley 169, supra, garantiza al deudor hipotecario durante el proceso de 

mitigación de pérdidas, incluyendo la obligación del acreedor hipotecario de recibir pagos parciales o 
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incompletos de su acreencia mientras se inicia, desarrolla y concluye el proceso de mitigación de 

pérdida. 

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se enmienda el artículo Artículo 4 de la Ley 169-2016, conocida como la “Ley de 

Ayuda al Deudor Hipotecario”, para que se lea como sigue: 

“Artículo 4.—Será responsabilidad del acreedor hipotecario orientar al deudor 

hipotecario de las alternativas de mitigación de pérdidas que tiene disponible tanto a nivel 

federal como local. También debe asistir al deudor en el proceso de cumplimentar la solicitud 

de mitigación de pérdidas, de buena fe y cumpliendo siempre con los parámetros federales y 

locales pertinentes. A tales efectos, antes y durante el proceso de negociación y adopción del 

plan de mitigación de pérdidas, el acreedor hipotecario no podrá negarse a aceptar pagos 

parciales a la deuda. 

Sección 2.- Se incorpora añade un nuevo artículo Artículo 6 a la Ley 169-2016, conocida como 

la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”, para que se lea como sigue: 

“Artículo 6.-Se ordena al La Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras del 

Estado Libre Asociado de Puerto Rico, a través de la División de Educación Financiera, a 

desarrollar desarrollará una campaña de orientación sobre los derechos que la esta Ley ley 

garantiza al deudor hipotecario durante el proceso de mitigación de pérdidas, incluyendo la 

obligación del acreedor hipotecario de recibir pagos parciales o incompletos de su acreencia 

mientras se inicia, desarrolla y concluye el proceso de mitigación de pérdida.”  

Sección 3.- Se renumera el actual Artículo renumeran los actuales Artículos 6 y 7 de la Ley 

169-2016, conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario” como los nuevos Artículos 7 y 8. 

Artículo 7. 

Sección 4.- Se renumera el actual Artículo 7 de la Ley 169-2016, conocida como la “Ley de 

Ayuda al Deudor Hipotecario” como Artículo 8. 

Sección 45.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación y sus 

disposiciones se aplicarán de manera prospectiva.” 

 

 

“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO:  

La Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado de Puerto Rico, previo estudio 

y consideración del P. del S. 1167, recomienda su aprobación, con enmiendas, según incluidas en el 

Entirillado Electrónico que se acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El Proyecto del Senado 1167 tiene como propósito “enmendar el Artículo 4, incorporar un 

nuevo artículo 6 y renumerar los actuales artículos 6 y 7 como artículos 7 y 8 respectivamente de la 

Ley 169-2016, conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”, para ampliar las 

protecciones a los deudores hipotecarios durante el proceso de mitigación de pérdidas (loss mitigation) 

y para imponer a la Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras del Estado Libre Asociado 

de Puerto Rico la responsabilidad de establecer una campaña de orientación sobre los derechos que la 

ley garantiza al deudor hipotecario durante el proceso de mitigación de pérdidas.” 
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ALCANCE DEL INFORME 

La Comisión informante solicitó y obtuvo comentarios de la Oficina del Comisionado de 

Instituciones Financieras (“OCIF”) y de la Asociación de Bancos de Puerto Rico.  

Desafortunadamente, y a pesar de encontrarse consultados desde el 19 de abril de 2023, al momento 

de redactar este Informe la Mortgage Bankers Association of Puerto Rico y el Pro-Bono, Inc. no habían 

comparecido ante nuestra Comisión. 

 

ANÁLISIS 

Debido a la importancia que reviste el derecho propietario en Puerto Rico, nuestra Asamblea 

Legislativa ha dado paso paso a la Ley 184-2012, según enmendada, conocida como “Ley para 

Mediación Compulsoria y Preservación de Hipotecas de una Vivienda Principal”, así como a la Ley 

169-2016, conocida como “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”. Ambos estatutos establecen una 

diversidad de protecciones y derechos a favor del deudor hipotecario, que se activan en etapas 

distintas. Por un lado, la Ley 184, supra, según reza en su Exposición de Motivos, se adoptó en 

respuesta a las iniciativas promovidas hasta entonces por el Gobierno Federal, producto de la crisis 

financiera del momento. Particularmente, el Congreso de los EE. UU dio paso al Foreclousure 

Mandatory Act of 2009, que, a su vez, viabilizó el Home Affordable Refinance Program (HARP) y el 

Home Affordable Modification Program (HAMP). Ambos programas proveen a ciertos deudores la 

oportunidad de renegociar los términos y condiciones de sus hipotecas, incluyendo la tasa de interés 

pactada y los plazos establecidos para satisfacer la deuda.  

Por fíat legislativo también se requirió a todo acreedor y deudor con garantías federales, 

participar en un proceso de mediación compulsorio previo a que ocurriese una ejecución hipotecaria, 

solo si la vivienda principal del deudor estuviese en riesgo de pérdida. En el ámbito local, el legislador 

consagró como política pública “crear un proceso de mediación compulsoria ante los tribunales de 

Puerto Rico o ante los foros administrativos correspondientes, previo a llevar un proceso de ejecución 

de hipoteca (foreclousure) de cualquier propiedad principal de vivienda en Puerto Rico por cualquier 

entidad bancaria.”2 

Al adentrarnos a su contenido, identificamos que el Artículo 3 de la Ley 184, supra, es la 

columna vertebral de esta política pública. De manera precisa, se dispuso que este procedimiento es 

de naturaleza confidencial y debe llevarse a cabo en un lugar distinto a las oficinas o sucursales del 

acreedor hipotecario. El derecho del deudor es a un solo procedimiento de mediación, y dicho proceso 

deberá iniciarse al cabo de los treinta (30) días contados a partir de presentada la demanda y 

diligenciado el emplazamiento.3 Aun cuando el estatuto no fija una cantidad específica de vistas o 

procedimientos para agotar la mediación, sí establece dispone que, en su primera reunión, el acreedor 

deberá informar al deudor, por escrito y verbalmente, de todas las alternativas disponibles, de 

conformidad a su realidad y sus circunstancias. Esas alternativas, incluso no podrán limitarse a 

instrumentos financieros que requieran capacidad económica para ser ofrecidos, sino que tendrá que 

extenderse a figuras tales como la dación en pago, venta corta, entrega voluntaria de título, entre otras.  

Al presente, dicho estatuto continúa teniendo su importancia, toda vez que, según datos 

publicados por la Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras (“OCIF”), para el 2020, unas 

911 propiedades residenciales fueron embargadas. En contraste, en el 2021 la cifra aumentó a 3,056 

y a 2,210 en el 2022. Asimismo, al finalizar el 2022 un total de 1,748 propiedades residenciales; otras 

 
2 Exposición de motivos, Ley para Medicación Compulsoria y Preservación de tu Hogar en los procesos de Ejecuciones 

de Hipotecas de una Vivienda Principal, Ley Núm. 184 de 17 de agosto de 2012, LPRA 32 
3 32 L.P.R.A. § 2882 
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150 comerciales y 93 solares vacantes conformaban el número de propiedades reposeídas disponibles 

en inventario en Puerto Rico.4  

Resulta pertinente señalar que, en cuanto a los préstamos referidos a loss mitigation, según 

cifras de la OCIF, durante el 2022 un total de 11,088 deudores se acercaron y participaron de los 

departamentos de loss mitigation de sus acreedores. Como resultado, un 38% de los consumidores se 

acogió a la moratoria establecida tras los efectos adversos del huracán Fiona; un 21% logró modificar 

o restructurar sus obligaciones; y otro 21% alcanzó un acuerdo o plan de pago.5 Esta información es 

importante toda vez que, de ordinario, cuando estos procesos de loss mitigation culminan sin 

resultados, muy probablemente ese acreedor procede a presentar una demanda en cobro de dinero y 

ejecución de hipoteca cuando ese deudor incumple con su obligación.  

Por tanto, es menester establecer que las protecciones provistas por la Ley 184, supra, son 

distintas a loss mitigation. En Puerto Rico, el cumplimiento con la etapa de loss mitigation es previo 

a la presentación de una demanda en ejecución de hipoteca, y responde a lo dispuesto bajo la Ley 169-

2016, según enmendada, conocida como “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”. Expresamente, este 

estatuto dispone en su Artículo 4 que el “acreedor hipotecario podrá comenzar un proceso legal de 

cobro de dinero y ejecución hipotecaria, siempre y cuando se haya culminado el proceso de 

mitigación de pérdidas establecidos en esta Ley…”6 (Énfasis suplido) 

Precisamente, el P. del S. 1167 está dirigido a aclarar el texto del Artículo 4 de la Ley 169, 

supra, permitiendo al deudor realizar pagos parciales antes y durante la negociación de alternativas 

con su acreedor. Por otro lado, la medida persigue facultar a la OCIF para que a través de sus 

ofrecimientos programáticos oriente al consumidor y deudor hipotecario sobre los beneficios 

disponibles bajo la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”. Somos del criterio de apoyar la intención 

legislativa tras esta medida, toda vez que refuerza las protecciones concedidas al deudor hipotecario, 

promoviendo la preservación del hogar principal entre las familias puertorriqueñas. 

 

RESUMEN DE COMENTARIOS 

 

A. Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras 

La Lcda. Natalia I. Zequeira Díaz, comisionada, expresó coincidir en cuanto a la necesidad de 

aclarar el lenguaje contenido en el Artículo 4 de la Ley 169-2016, que permitiría al deudor hipotecario 

a realizar pagos parciales a su deuda incluso antes y durante la negociación y adopción del plan de 

mitigación de pérdidas. Por otra parte, la Comisionada desfavorece añadir un nuevo Artículo a dicho 

estatuto para requerirle a la OCIF realizar una campaña de orientación sobre los derechos del deudor 

hipotecario de conformidad a las disposiciones de la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”.  

En tal sentido, comenta la Comisionada que la responsabilidad que se le pretende imponer a la 

OCIF se encuentra atendida a través de la Ley 2-2023, la cual creó la División de Educación Financiera 

en la OCIF. Desde esta plataforma, así como desde el Área de Servicio al Cliente de su Oficina, ya se 

provee orientación a la ciudadanía y deudor hipotecario. En atención a sus comentarios, esta Comisión 

determina incluir enmiendas en nuestro Entirillado Electrónico a los fines de puntualizar que 

corresponderá a la División de Educación Financiera de la OCIF incluir el deber de orientar al deudor 

hipotecario sobre los derechos reconocidos en la Ley 169-2016. De una lectura realizada a la Ley 2-

 
4 Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras, Residential Foreclosure Inventory. Disponible en:  

https://ocif.pr.gov/DatosEstadisticos/Datos%20Estadisticos/Residential%20Foreclosure%20Inventory.pdf  
5 Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras, Loss Mitigation Activity Report. Disponible en 

https://ocif.pr.gov/DatosEstadisticos/Datos%20Estadisticos/Loss%20Mitigation%20Activity%20Report.pdf  
6 32 L.P.R.A. § 2895 

https://ocif.pr.gov/DatosEstadisticos/Datos%20Estadisticos/Residential%20Foreclosure%20Inventory.pdf
https://ocif.pr.gov/DatosEstadisticos/Datos%20Estadisticos/Loss%20Mitigation%20Activity%20Report.pdf
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2023, que enmendó el Artículo 10 de la Ley Núm. 4 de 11 de octubre de 1985, según enmendada, no 

surge expresamente que la OCIF, a través de sus programas y divisiones, venga obligada a orientar a 

la ciudadanía sobre el proceso de mitigación de pérdidas e instrumentos financieros hipotecarios. 

 

B. Asociación de Bancos de Puerto Rico 

La Lcda. Zoimé Álvarez Rubio, vicepresidenta, expresó su oposición al P. del S. 1167. En 

particular, comenta que cerca del setenta por ciento de los préstamos hipotecarios originados en Puerto 

Rico pertenecen a inversionistas en el mercado secundario hipotecario. Estos establecen sus propias 

normas sobre la administración para dichos préstamos, y el administrador local debe actuar dentro del 

marco de tales normas y guías establecidas por los inversionistas, las cuales son de estricto 

cumplimiento. En tal sentido, añadió que es “el inversionista, dueño del préstamo hipotecario, el que 

tiene la última palabra en torno a estos asuntos”.   

Los anteriores, y otros asuntos, son regulados por el Reglamento X establecido bajo el “Real 

Estate Settlement Procedures Act” (RESPA, por sus siglas en inglés). Asimismo, comenta que los 

préstamos hipotecarios son originados utilizando modelos de Escritura y Pagaré cuyos términos y 

condiciones son establecidos por los inversionistas que adquirirán tales préstamos en el mercado 

secundario. Por ello, “los acreedores hipotecarios, como regla general, sin cautelosos en aceptar pagos 

parciales en este tipo de préstamos, toda vez que, al así hacerlo, se trastoca la operativa relativa a qué 

parte del paso se aplica a qué concepto y, además, pudiese dar una falsa impresión al deudor 

hipotecario de que su préstamo se encuentra al día por concepto de un pago parcial, cuando en realidad 

no lo está.”7 

Finalmente, expresa la Lcda. Álvarez Rubio que esta medida pudiese constituir un menoscabo 

de obligaciones contractuales, debido a que alteraría acuerdos contractuales entre partes privadas 

aumentando la incertidumbre en el tráfico jurídico. La medida también alejaría a Puerto Rico de la 

normativa federal y de los inversionistas en el mercado secundario. En atención a los comentarios de 

la Asociacion, esta Comisión hace prospectivas las enmiendas que introduce el P. del S. 1167 a la Ley 

169, supra, en materia de la aceptación del acreedor de pagos parciales. 

 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

En cumplimiento con el Artículo 1.007 de la Ley 107-2020, según enmendada, conocida como 

“Código Municipal de Puerto Rico”, la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado 

de Puerto Rico certifica que, el P. del S. 1167 no impone una obligación económica en el presupuesto 

de los Gobiernos Municipales. 

CONCLUSIÓN 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico 

del Senado de Puerto Rico, previo estudio y consideración, recomienda la aprobación del P. del S. 

1167, con enmiendas. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Hon. José Luis Dalmau Santiago 

Presidente 

Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico” 

- - - - 

 
7 Memorial Explicativo de la Asociación de Bancos de Puerto Rico, en la página 5.   



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30575 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 1209, y se 

da cuenta del Informe de la Comisión de Educación, Turismo y Cultura, con enmiendas, según el 

entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“LEY 

Para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los actuales Artículos 6 al 10 de la Ley 146-2013, 

según enmendada, conocida como la “Ley de Igualdad de Oportunidades y Acceso a la Educación 

Superior”, a los fines de disponer que a la comunidad no vidente se les brinde la oportunidad de tomar 

el examen del College Board utilizando el sistema de lectura y escritura Braille, letra agrandada, 

lectores y anotadores o cualquier otra asistencia tecnológica que le ofrezca igualdad de oportunidad 

para tomar el examen de manera adaptada. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley 146-2013 se creó con el propósito de reconocer el reto que tiene el Gobierno del Estado 

Libre Asociado para establecer una política pública enmarcada en la educación como una prioridad. 

Expresamente, dispone la ley que “el reto de establecer una política pública clara y definida que 

reconozca la educación como máxima prioridad, y que provoque igualdad de oportunidades para todos 

nuestros los estudiantes. Este reto necesariamente implica mejorar cualitativamente el Sistema de 

Educación Público, para con ello tener un impacto positivo contundente en la calidad de vida de todo 

el País.” Es por esta razón que apremia ocuparnos de nuestros los estudiantes no videntes. Como todo 

estudiante puertorriqueño, la comunidad no vidente tiene el derecho de tomar el College Board, y, 

lamentablemente, no se les ha tratado con igualdad. La Prueba de Admisión Universitaria es una 

prueba que evalúa las habilidades y los conocimientos necesarios para hacer trabajo académico de 

nivel universitario. Desde sus inicios, este instrumento se ha desarrollado para predecir, junto con 

otros criterios, el éxito en el primer año de estudios superiores y a su vez abrirles camino a los jóvenes 

al mundo académico y laboral. Estos estudiantes no videntes, según la Ley 240-2002, deben ser 

educados con el sistema de escritura y lectura Braille. Sin embargo, hoy en día no se le permite tomar 

dicho examen tomando como base sus necesidades, ni los criterios con los que fueron educados 

durante su proceso educativo, es decir, el sistema Braille. Por el contrario, hoy en día actualmente la 

opción que les ofrece el sistema a la comunidad no vidente es a través de una prueba oral. Todo esto, 

sin tomar en consideración los factores que influyen en el proceso de enseñanza y aprendizaje. 

El tomar pruebas orales podría ser un impedimento de concentración para el estudiante no 

vidente, ya que no todos los estudiantes tienen la misma concentración en este tipo de examen. Estos 

exámenes de admisión tienden a causar un nivel alto de estrés en los estudiantes, lo cual les requiere 

mayor concentración. El sistema de Braille posibilita que las personas ciegas o con déficit visual 

puedan leer y escribir, ya sea con máquinas Perkins, reglón o teclados adaptados. Con este sistema 

todo lo que los estudiantes no videntes escuchan, sienten y perciben queda registrado en su cerebro de 

una forma u otra.  No hay concordancia hoy en día cuando se lleva a cabo un proceso de enseñanzas 

y aprendizaje al estudiante no vidente bajo el sistema braille y solamente se ofrece el tomar el examen 

bajo el sistema oral sin tomar en consideración ninguno de los factores que influyen durante el proceso 

de preparación y ejecución del examen. Por consiguiente, hay que llenar la incongruencia y suplir a la 

comunidad no vidente la alternativa de poder tomar el examen del College Board de la misma forma 

en que llevan a cabo su proceso de aprendizaje, en este caso el sistema braille. 
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DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.– Se añade un nuevo Artículo 6 y se renumeran los actuales artículos 6 al 10 de a 

la Ley 146-2013, según enmendada, conocida como la “Ley de Igualdad de Oportunidades y Acceso 

a la Educación Superior”, para que lea como sigue: 

Artículo 6.– Derechos de estudiantes no videntes 

Los estudiantes no videntes gozarán del derecho a de tomar el examen de College 

Board o Prueba de Admisión Universotario, utilizando el sistema de lectura Braille.  

El Secretario de Educación vendrá obligado a enmendar y atemperar la 

reglamentación adoptada conforme a esta ley, para cumplir con el propósito de este artículo. 

Los estudiantes no videntes gozarán del derecho a de tomar el examen de College 

Board o Prueba de Admisión Universitaria, utilizando, pero no limitándose a, el sistema de 

lectura Braille, letra agrandada, lectores y anotadores o cualquier otra asistencia tecnológica 

que le ofrezca igualdad de oportunidad para tomar el examen de manera adaptada. Dicha 

herramienta o tecnología debe ser solicitada por el estudiante o por el tutor legal del menor.  

El Secretario del Departamento de Educación de Puerto Rico vendrá obligado a 

enmendar y atemperar la reglamentación adoptada conforme a esta ley, para cumplir con el 

propósito de este artículo. 

Sección 2.– Se renumeran los actuales artículos 6 al 10 de la Ley 146-2013, según enmendada, 

conocida como la “Ley de Igualdad de Oportunidades y Acceso a la Educación Superior”. 

Artículo [6] 7. … 

Artículo [7] 8. … 

Artículo [8] 9. … 

Artículo [9] 10. … 

Artículo [10] 11. … 

Sección 32.– Reglamentación por parte del Secretario del Departamento de Educación de 

Puerto Rico. 

El Secretario del Departamento de Educación de Puerto Rico tendrá noventa (90) días para 

enmendar, adoptar y/o atemperar la reglamentación vigente, para hacerla acorde con los propósitos de 

esta ley. 

Sección 43.– Cláusula de separabilidad.  

Si cualquier disposición de esta Ley o su aplicación a cualquier persona o circunstancia fuere 

declarada nula, su nulidad no afectará otras disposiciones o aplicaciones de la Ley que puedan 

mantenerse en vigor sin recurrir a la disposición o aplicación anulada. Para este fin las disposiciones 

de esta Ley son separables. 

Sección 54.– Vigencia. 

Esta ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.” 

 

 

“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Educación, Turismo y Cultura del Senado de Puerto Rico, tiene a bien someter 

a este Alto Cuerpo un informe recomendando la aprobación del Proyecto del Senado 1209, con las 

enmiendas sugeridas en el entirillado electrónico que se acompaña.   
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ALCANCE DE LA MEDIDA 

Para añadir un nuevo Articulo 6 y renumerar los actuales Artículos 6 al 10 de la Ley 146-2013, 

según enmendada, conocida como la “Ley de Igualdad de Oportunidades y Acceso a la Educación 

Superior”, a los fines de disponer que la comunidad no vidente se les brinde la oportunidad de tomar 

el examen del College Board utilizando el sistema de lectura y escritura Braille. 

 

INTRODUCCIÓN 

El propósito del P. del S. 1209 para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los actuales 

Artículos 6 al 10 de la Ley 146-2013, según enmendada, conocida como la “Ley de Igualdad de 

Oportunidades y Acceso a la Educación Superior”, a los fines de disponer que la comunidad no vidente 

se les brinde la oportunidad de tomar el examen del College Board utilizando el sistema de lectura y 

escritura Braille. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Según se desprende de la Exposición de Motivos de la presente medida, el sistema de Braille 

posibilita que las personas ciegas o con déficit visual puedan leer y escribir, ya sea con máquinas 

Perkins, reglón o teclados adaptados. Con este sistema todo lo que los estudiantes no videntes 

escuchan, sienten y perciben queda registrado en su cerebro de una forma u otra. No hay concordancia 

hoy en día cuando se lleva a cabo un proceso de enseñanza y aprendizaje al estudiante no vidente bajo 

el sistema braille y solamente se ofrece tomar el examen bajo el sistema oral sin tomar en 

consideración ninguno de los factores que influyen durante el proceso de preparación y ejecución del 

examen. 

Por consiguiente, la Ley 146-2013 se creó con el propósito de reconocer el reto que tiene el 

Estado Libre Asociado para establecer una política pública enmarcada en la educación como una 

prioridad. Expresamente dispone la ley que “el reto de establecer una política pública clara y definida 

que reconozca la educación como máxima prioridad, y que provoque igualdad de oportunidades para 

todos nuestros estudiantes. Este reto necesariamente implica mejorar cualitativamente el Sistema de 

Educación Publico, para con ello tener un impacto positivo contundente en la calidad de vida de todo 

el País.”  

Es por esta razón, que apremia ocuparnos de nuestros estudiantes no videntes. Al igual que 

todo estudiante puertorriqueño, la comunidad no vidente tiene el derecho de tomar el College Board, 

y lamentablemente no se les ha tratado con igualdad. La prueba de Admisión Universitaria es una 

prueba que evalúa las habilidades y los conocimientos necesarios para hacer trabajo académico de 

nivel universitario. Desde sus inicios, este instrumento se ha desarrollado para predecir, junto con 

otros criterios, el éxito en el primer año de estudios superiores y a su vez abrirles camino a los jóvenes 

al mundo académico y laboral. Estos estudiantes no videntes según la Ley 240-2002 deben ser 

educados con el sistema de escritura y lectura Braille. Sin embargo, hoy en día no se le permite tomar 

dicho examen tomando como base sus necesidades ni los criterios con los que fueron educados durante 

su proceso educativo, es decir, el sistema Braille. Por el contrario, hoy en día la opción que les ofrece 

el sistema a la comunidad no videntes es a través de una prueba oral. Todo esto, sin tomar en 

consideración los factores que influyen em el proceso de enseñanza y aprendizaje. 

Cabe señalar, que, el tomar pruebas orales podría ser un impedimento de concentración para 

el estudiante no vidente, ya que no todos los estudiantes tienen la misma concentración en este tipo de 

examen. Estos exámenes de admisión tienden a causar un nivel alto de estrés en los estudiantes, lo 

cual les requiere mayor concentración. El sistema de Braille posibilita que las personas ciegas o con 
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déficit visual puedan leer y escribir, ya sea con máquinas Perkins, reglón o teclados adaptados. Con 

este sistema todo lo que los estudiantes no videntes escuchan, sienten y perciben queda registrado en 

su cerebro de una forma u otra. No hay concordancia hoy en día cuando se lleva a cabo un proceso de 

enseñanza y aprendizaje al estudiante no vidente bajo el sistema braille y solamente se ofrece tomar 

el examen bajo el sistema oral sin tomar en consideración ninguno de los factores que influyen durante 

el proceso de preparación y ejecución del examen.  Por tanto, hay que llenar la incongruencia y suplir 

a la comunidad no vidente la alternativa de poder tomar el examen del College Board de la misma 

forma en que llevan a cabo su proceso de aprendizaje, en este caso el sistema braille. 

 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

La Resolución Conjunta del Senado 410, fue radicado el pasado 11 de mayo de 2023; y referido 

a la Comisión de Educación, Turismo y Cultura del Senado el 16 de mayo de 2023 para el 

correspondiente análisis y evaluación. 

Cumpliendo con la responsabilidad legislativa que nos incumbe y obtener el insumo de las 

dependencias, organizaciones y municipios concernidas en esta medida, nuestra Comisión solicitó 

Memoriales Explicativos al Departamento de Educación, la Defensoría de las Personas con 

Impedimentos, la organización Apoyo a Padres de Niños con Impedimentos y el Instituto de 

Deficiencias en el Desarrollo.  Al momento de finalizar este informe, nuestra Comisión no había 

recibido de la Defensoría de las Personas con Impedimentos y del Departamento de Educación sus 

comentarios.  Sin embargo, nuestra Comisión remitió notificaciones de seguimiento, y a solicitud del 

Departamento de Educación el pasado 1 de junio de 2023 se le otorgó término adicional para que estos 

pudiesen remitir sus memoriales explicativos. 

A continuación, se presenta un resumen de la información ofrecida por parte de la 

representación de la instrumentalidad gubernamental que compareció mediante memorial explicativo, 

como parte de la evaluación de la medida ante nuestra consideración. 

 

COMENTARIOS 

 

Instituto de Deficiencias en el Desarrollo 

Recinto de Ciencias Médicas - UPR 

El Instituto de Deficiencias en el Desarrollo (en adelante IDD) del Recinto de Ciencias 

Médicas, fue creado en noviembre de 1991, y tiene su base legal en la Ley Pública Federal 101-496, 

conocida como Ley de Asistencia en Deficiencias en el Desarrollo y Carta de Derechos, según 

enmendada por la Ley 106-402 de 2000.  Este dirige sus esfuerzos e iniciativas a mejorar la calidad 

de vida y a promover la participación plena de los individuos con deficiencias intelectuales y del 

desarrollo, en las actividades comunitarias considerando la diversidad en cuanto a estilos de vida, 

aspectos culturales y étnicos. 

El IDD representado por su directora, la Dra. Carol Salas Pagán, expresó que es imperativo 

contemplar la asistencia tecnológica como una herramienta de vital importancia, en todas las áreas 

dirigidas a la población con impedimentos, por lo que favorece el P. del S. 1209.  El mismo establece 

el sistema de escritura y lectura “Braille” como alternativa para el ofrecimiento del “College Board” 

a la población con impedimentos visuales.  

Por otra parte, añadió el IDD, que para el estudiantado con impedimento visual el sistema 

"Braille" debe integrarse tanto en la enseñanza como en los procesos de evaluación.  No limitar su uso 

sólo al método de enseñanza, por lo que es menester el que dicha población tenga la accesibilidad, los 

acomodos necesarios y que se cumpla con la no discriminación, fomentando la igualdad. 
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Dentro de sus recomendaciones, el IDD entiende que es fundamental e imperativo la 

utilización de asistencia tecnológica como apoyo en las necesidades educativas, especialmente hoy en 

día, cuando la tecnología ha impactado la educación en diferentes áreas mediante cursos ofrecidos en 

línea, acceso a computadoras, tabletas interactivas y teléfonos celulares, entre otros.   

Indica a su vez la Exposición de Motivos, que la Constitución del Estado Libre Asociado de 

Puerto Rico reconoce la igualdad de todos los seres humanos, al tiempo que le impone al Gobierno la 

responsabilidad indelegable de proteger, promover, defender, fomentar y crear las circunstancias y 

mecanismos particulares que permitan la igual calidad de vida de todos sus ciudadanos. La Sección 1 

del Artículo II de la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reza que "la dignidad del 

ser humano es inviolable" y que "todos los seres humanos son iguales ante la ley.  

Por otra parte, la Ley 238 de 2004, conocida como la "Carta de Derechos de las Personas con 

Impedimentos", establece la necesidad de integrar los servicios de vida independiente, educación y 

empleo para las personas con impedimentos en Puerto Rico. Igualmente, muestra importancia a la 

asistencia tecnológica ya que, sirve de apoyo en todas esas áreas. En el Artículo 6, referente a 

Rehabilitación y Vida Independiente, esta ley establece lo siguiente: 

"El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico promoverá el estudio 

y el acceso de la población con impedimentos a los servicios y equipos más efectivos 

y avanzados de asistencia tecnológica que permiten a ese sector estudiar, trabajar y 

vivir en una forma independiente y mejorar su calidad de vida, es decir, que sean 

esenciales para su desenvolvimiento cotidiano." 

La asistencia tecnológica comienza desde 1988 con la ley federal "Assistive Technology Act". 

Esta legislación define la asistencia tecnológica como todo tipo de equipo o servicio que puede ser 

usado para aumentar, mantener o mejorar las capacidades funcionales de las personas con 

impedimentos. 

 

Apoyo a Padres de Niños con Impedimentos 

La directora ejecutiva de Apoyo a Padres de Niños con Impedimentos (en adelante APNI), la 

Sra. Celia Galán Rivera, expresó en su memorial explicativo que su organización respalda toda 

iniciativa legislativa que tenga como propósito propiciar el desarrollo y mejorar la calidad de vida de 

la población con impedimentos y sus familias. A su vez, reconoció que los propósitos loables de esta 

pieza y respetuosamente presentó sus comentarios y recomendaciones ante este proyecto de ley. 

APNI concuerda con las enmiendas sugeridas en la pieza legislativa y endosa la aprobación 

del P. del S. 1209, porque garantiza igual acceso al examen de admisión a esta población, lo que le 

permitirá optar por seguir estudios universitarios, como lo hacen los estudiantes sin problemas de 

visión. La carencia del sentido de la vista impone en el que lo padece, inaccesibilidad a material escrito 

o visual. Por lo cual, la prueba de admisión a estudios universitarios, conocida como el College Board, 

por ser un texto escrito no es accesible al no vidente.  

Añadió en su ponencia, que el uso del lector del examen como acomodo razonable no es igual 

acceso al texto escrito que tienen los que poseen el sentido de la vista. El que lee un texto escrito tiene 

la oportunidad de leer y releer el mismo cuantas veces necesite. Por su parte, el estudiante no vidente 

solo puede escuchar lo que le leen de manera limitada. Esto es discriminatorio al no vidente.  Además, 

el acceso a material impreso para la población no vidente mediante el sistema braille está garantizado 

por varias leyes federales, como la Ley ADA de 1990, Ley IDEIA, Sección 504 de la Ley de 

Rehabilitación de 1973 y las leyes locales.  De ahí que esta enmienda refuerza estas disposiciones 

legales. 
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Por otra parte, el Departamento de Educación, como agencia líder en la prestación de servicios 

a esta población, tiene el personal capacitado y con experiencia en el uso del sistema braille para la 

enseñanza de estos estudiantes, por lo que pueden asistir en esta encomienda legal e inclusiva.  Si el 

no vidente ha sido educado utilizando el sistema braille, es una desventaja para él o ella cambiar el 

acceso al texto impreso por un sistema auditivo, mediante un lector. Por más de 12 años el estudiante 

no vidente estuvo utilizando el tacto en el braille, como medio preferente en su aprendizaje. Por tanto, 

el uso del sistema braille en la experiencia del examen del College Board es la manera orgánica para 

hacer esa transición a la educación superior. 

Esta pieza legislativa, le hace justicia a la población no vidente y le garantiza un acceso 

equitativo en su proceso estudiantil. 

 

Defensoría de las Personas con Impedimento 

El Lcdo. Juan José Troche Villanueve, Defensor Interino de la Defensoría de las Personas con 

Impedimento (en adelante DPI) manifestó en su memorial explicativo que la presente pieza 

legislativa es un esfuerzo loable en la dirección de ocuparnos de nuestros estudiantes no 

videntes, y a la necesidad de encontrar soluciones prácticas y sencillas ante las 

situaciones educativas que retan a las personas con impedimentos de tipo visual.  Por 

tanto, la DPI endosa el P. del S. 1209 sujeto a sus recomendaciones.  

Del mismo modo, el Lcdo. Troche denunció en su escrito, que el presente proyecto más allá 

de simplificar el acto de la toma de las pruebas de College Board, atenta contra la utilidad y la 

confiabilidad sobre la mediación del conocimiento del estudiante.  Por lo que recomienda un análisis 

más detallado, el cual incluya identificar las premisas que le preocupan a la DPI y las cuales deben ser 

objeto de análisis. Estas son:  

1. Que todas las personas no videntes saben utilizar el sistema Braille, ya que la realidad 

es que por lo general son los ciegos de cultura (aquellos que han nacido no videntes) 

los que han aprendido el braille y lo utilizan, siendo menos los que dominan por 

completo. 

2. Que la escritura en Braille es equivalente en espacio y altura a la letra regular impresa. 

Es importante indicar que los caracteres en Braille son de cerda de una pulgada de 

altura, compuestos por una matriz de seis puntos (similar al seis de una ficha de 

domino) cuya posición determina la letra de que se trate, entre otros. 

3. Los métodos tecnológicos hacen fácilmente reproducibles los documentos en Braille. 

Aunque ciertamente hemos avanzado significativamente en las impresiones Braille de 

documentos que en antaño se importaban al exterior, todavía se necesita impresoras 

especializadas (embossers) cuyo costo es sumamente elevado, y no pueden imprimir 

en otra cosa que no sea papel cartón o “card stock” y en formato que no sea Braille.  

A tenor con lo antes expuesto, la DPI recomienda como parte del esfuerzo legislativo y el 

buscar simplificar y asemejar lo más posible los actos de la vida civil de las personas que tienen el 

don de ver, con aquellas que no, el: 

• Incluir dentro del estatuto la definición de Braille: Sistema de escritura a relieve de 

letras, números y símbolos desplegado de seis celdas 

• Y que el ofrecimiento del examen en Braille, sea elección del estudiante como una de 

las alternativas de un abanico de posibilidades que incluyen pero no se limitan a: letra 

agrandada, lectores y anotadores (escribas o amanuenses) y la opción de un examen 

totalmente oral o grabado previamente en voz, a la elección exclusiva del estudiante no 
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vidente que ya sabe de antemano sus preferencias y lo que más le conviene desde el 

punto de vista de como probar su conocimiento sobre las materias objeto de examen. 

 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

En cumplimiento con el Artículo 1.007 de la Ley 107-2020, según enmendada, conocida como 

“Código Municipal de Puerto Rico”, la Comisión de Educación, Turismo y Cultura certifica que la 

pieza legislativa bajo análisis no impone una obligación económica en el presupuesto de los gobiernos 

municipales. 

 

CONCLUSIÓN 

Luego de evaluar todos los elementos concernientes a la presente medida, esta honorable 

Comisión de Educación, Turismo y Cultura del Senado de Puerto Rico, entiende que es meritorio 

establecer y garantizar que los estudiantes no videntes gocen del derecho a tomar el examen de College 

Board o Prueba de Admisión Universitaria, utilizando el sistema de lectura Braille.  Esto a 

consecuencia de que hoy en día, no se le permite tomar dicho examen tomando como base sus 

necesidades, ni los criterios con los que fueron educados durante su proceso educativo, es decir, el 

sistema Braille.  

Hoy en día la opción que les ofrece el sistema a la comunidad no vidente es a través de una 

prueba oral, sin tomar en consideración los factores que influyen en el proceso de enseñanza y 

aprendizaje. 

Dicha pieza legislativa, reconoce y busca que el sistema de Braille sea reconocido como 

herramienta de admisión a la universidad, y a su vez posibilite que las personas ciegas o con déficit 

visual puedan leer y escribir, ya sea con máquinas Perkins, reglón o teclados adaptados. Con este 

sistema todo lo que los estudiantes no videntes escuchan, sienten y perciben lo que queda registrado 

en su cerebro de una forma u otra. 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Educación, Turismo y Cultura del 

Senado de Puerto Rico, previo a estudio y consideración, recomienda a este Honorable Cuerpo 

Legislativo la aprobación del Proyecto del Senado 1209, con las enmiendas sugeridas en el entirillado 

electrónico que se acompaña. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo. 

Ada I. García Montes 

Presidenta  

Comisión de Educación, Turismo y Cultura” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 1212, y se 

da cuenta del Informe de la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico, con enmiendas, según 

el entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“LEY 

Para enmendar la Regla 246 de las Reglas de Procedimiento Criminal de 1963, según 

enmendadas, con el fin de armonizar las sus disposiciones de la referida regla al ordenamiento jurídico 

vigente; y para otros fines relacionados.  
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Regla 246 de las Reglas de Procedimiento Criminal de 1963 es una regla de excepción en 

nuestro ordenamiento jurídico penal que autoriza la transacción de aquellos delitos menos graves en 

los que la persona perjudicada puede ejercer una acción civil por daños. La regla Regla concede 

discreción al Tribunal para que sea este quien determine, previa participación del Ministerio Público, 

si decreta o no el archivo y sobreseimiento del caso. Fue en el caso de Pueblo v. Vázquez, 120 DPR 

369 (1988) donde el Tribunal Supremo, por voz del entonces Juez Asociado Hernández Denton, hizo 

un recuento de esta Regla que estaba codificada en el Código de Enjuiciamiento Criminal de 1953 y 

en el Código Penal de California. Previo a ese caso, el Supremo también había tenido la oportunidad 

de discutir la mencionada Regla en el caso de Pueblo v. Ramírez Valentín, 109 DPR 13 (1979), aunque 

no entró en la génesis de esta.  

La discreción que tiene un tribunal para tomar la determinación sobre el archivo y 

sobreseimiento del caso, se basa principalmente en que es el juzgador quien “puede advertir 

circunstancias concurrentes con el delito que reflejen elementos de perversidad, temeridad o conducta 

tan crasamente antisocial en que el acto delictivo delitivo que deban ser corregidos a través de la 

operación del mecanismo penal”, citando Pueblo v. Ramírez Valentín.  

Esta Regla ha sido objeto de dos enmiendas luego de adoptada en el 1963. La primera de ellas 

fue en el 1988, luego que el Tribunal Supremo en enero de ese año resolviera el caso de Pueblo v. 

Vázquez. Allí el Tribunal estableció que no existía expresión indicativa en la Regla de que el juzgador 

deba consultar con el Fiscal para el archivo y sobreseimiento. Fue tajante el Máximo Foro al establecer 

que “la determinación sobre si un delito es transigible al amparo de la Regla 246 de Procedimiento 

Criminal, corresponde únicamente al juez” citando Pueblo v. Vázquez. Tras esta decisión, se aprobó 

la Ley Núm. 53 de 1 de julio de 1988 a los efectos de disponer la participación del fiscal en la 

consideración de los casos en que se levantara esta dicha Regla.  

Eventualmente, se enmendó por segunda vez la Regla, a los fines de atemperar la misma al 

Código Penal de 2004. Dicho Código Penal del 2004 clasificó los delitos en menos graves y graves. 

En el caso de los delitos graves, se dividieron en cuatro (4) grados. En lo pertinente, los delitos graves 

de tercer grado contemplaban una pena de reclusión que fluctuaba entre tres (3) años y un (1) día hasta 

ocho (8) años. Por su parte, los delitos graves de cuarto grado contemplaban una pena de reclusión 

que fluctuaba entre seis (6) meses y un (1) día hasta tres (3) años.  

Tras la aprobación de la Ley 146-2012, según enmendada, y conocida como “Código Penal de 

Puerto Rico”, los delitos graves no se clasificaron dejaron de ser clasificados en grado alguno; por lo 

cual, este último Código, no contiene delitos graves de tercer o cuarto grado. Tras adoptarse el Código 

Penal de 2012, la Regla 246 de Procedimiento Criminal no ha sido atemperada, como consecuencia 

de ello, en la actualidad esta Regla no guarda relación con la clasificación de delitos realizada por el 

Código Penal vigente.  

Con esta medida Con la aprobación de esta Ley, la Asamblea Legislativa de Puerto Rico 

propone y entiende pertinente enmendar enmienda la Regla 246 de las de Procedimiento Criminal de 

1963, según enmendadas, con el propósito de corregir el desfase existente con el Código Penal vigente. 

Del mismo modo, esta Asamblea Legislativa en un ejercicio responsable acoge para la redacción de 

la Regla 246, las recomendaciones hechas por  que hiciera el Comité Asesor Permanente de Reglas 

Regla de Procedimiento Criminal en el Proyecto de Reglas de Procedimiento Criminal revisado en 

febrero de 2020. que está adscrito al Secretariado de la Conferencia Judicial y Notarial del Poder 

Judicial. 
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DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Regla 246 de las “Reglas de Procedimiento Criminal” de 1963, 

según enmendadas, para que lea como sigue: 

“REGLA 246. -  TRANSACCIÓN DE DELITOS. 

Sólo Solo podrán transigirse delitos menos graves [, graves de cuarto o de tercer grado, 

cuando el imputado o acusado se haya esforzado por acordar una compensación con el 

perjudicado y le haya restablecido en su mayor parte a la situación jurídica anterior al hecho 

delictivo, o lo haya indemnizado total o sustancialmente, en una situación en la que la reparación 

de los daños le exija notables prestaciones personales, con el consentimiento del perjudicado y 

del ministerio público.  

En aquellos casos en que esta regla permite la transacción, si la parte perjudicada 

compareciere ante el tribunal donde está pendiente la causa en cualquier momento antes de la 

celebración del juicio y reconociere plenamente que ha recibido reparación por el daño 

causádole, el tribunal podrá en el ejercicio de su discreción y con la participación del fiscal, 

decretar el archivo y sobreseimiento definitivo del caso, previo pago de las costas. El tribunal 

expondrá los fundamentos del sobreseimiento y archivo, los cuales se harán constar en las 

minutas. El sobreseimiento y archivo así decretado impedirá la formulación de otro proceso 

contra el acusado por el mismo delito.] o graves con una pena no mayor de tres (3) ocho (8) años, 

si la parte perjudicada comparece ante el tribunal donde está pendiente la causa en cualquier 

momento antes de la celebración del juicio y reconoce plenamente que ha recibido reparación por el 

daño causado. El tribunal podrá, en el ejercicio de su discreción y con la participación del o de la 

fiscal, decretar el archivo y sobreseimiento definitivo del caso. El tribunal expondrá los fundamentos 

del sobreseimiento y archivo, los cuales se harán constar en la minuta. El sobreseimiento y archivo 

así decretado impedirá la formulación de otro proceso contra el acusado por el mismo delito.” 

Artículo 2. – Vigencia 

Esta Ley entrará en vigor a los treinta (30) días después de su aprobación.” 

 

 

“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado de Puerto Rico, previo estudio 

y consideración del P. del S. 1212, recomienda su aprobación, con enmiendas, según incluidas en el 

Entirillado Electrónico que se acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El Proyecto del Senado 1212 tiene como propósito “enmendar la Regla 246 de las Reglas de 

Procedimiento Criminal de 1963, según enmendadas con el fin de armonizar las disposiciones de la 

referida regla al ordenamiento jurídico vigente; y para otros fines relacionados.” 

 

ALCANCE DEL INFORME 

La Comisión informante solicitó y obtuvo comentarios de la Oficina de Administración de los 

Tribunales (“OAT”) siendo a nuestro juicio suficientes para informar esta medida. 
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ANÁLISIS 

La Regla 246 de Procedimiento Criminal de 1963 establece la transacción de delitos menos 

graves, graves de cuarto o de tercer grado bajo determinados escenarios. Específicamente, el texto de 

las referida Regla dispone que: 

Sólo podrán transigirse delitos menos graves, graves de cuarto o de tercer 

grado, cuando el imputado o acusado se haya esforzado por acordar una compensación 

con el perjudicado y le haya restablecido en su mayor parte a la situación jurídica 

anterior al hecho delictivo, o lo haya indemnizado total o sustancialmente, en una 

situación en la que la reparación de los daños le exija notables prestaciones personales, 

con el consentimiento del perjudicado y del ministerio público.  

En aquellos casos en que esta regla permite la transacción, si la parte 

perjudicada compareciere ante el tribunal donde está pendiente la causa en cualquier 

momento antes de la celebración del juicio y reconociere plenamente que ha recibido 

reparación por el daño causádole, el tribunal podrá en el ejercicio de su discreción y 

con la participación del fiscal, decretar el archivo y sobreseimiento definitivo del caso, 

previo pago de las costas. El tribunal expondrá los fundamentos del sobreseimiento y 

archivo, los cuales se harán constar en las minutas. El sobreseimiento y archivo así 

decretado impedirá la formulación de otro proceso contra el acusado por el mismo 

delito.8 

Dicho lenguaje fue enmendado en dos ocasiones distintas, ello, mediante la Ley Núm. 53 de 1 

de julio de 1988 y por la Ley Núm. 317-2004, respectivamente. En síntesis, la Regla 246, supra, se 

sustenta en la antigua clasificación de delitos bajo el Artículo 16 del Código Penal de 2004. En dicho 

Código se estableció la clasificación de los delitos en Puerto Rico, y cuyo lenguaje se hace constar a 

continuación: 

Artículo 16. Clasificación de los Delitos. Los delitos se clasifican en menos 

graves y graves.  

Es delito menos grave todo aquél que conlleva multa individualizada de hasta 

cinco mil (5,000) dólares o reclusión hasta noventa (90) días. Delito grave, en todas las 

clasificaciones que se especifican más adelante, comprende todos los demás delitos.  

Es delito grave aquél que conlleva una pena de reclusión mayor de seis (6) 

meses y que según la pena correspondiente, se clasifica en cuatro grados, como sigue:  

(a) Grave de primer grado, cuya pena es de reclusión por noventa y nueve (99) 

años.  

(b) Grave de segundo grado, cuya pena de reclusión fluctúa entre ocho (8) años un 

(1) día y quince (15) años.  

(c) Grave de tercer grado, cuya pena de reclusión fluctúa entre tres (3) años un (1) 

día y ocho (8) años.  

(d) Grave de cuarto grado, cuya pena de reclusión fluctúa entre seis (6) meses un 

día y tres (3) años.  

No obstante, en los delitos graves y en los delitos menos graves podrá 

imponerse otros tipos de penas, además de la reclusión.  

Los delitos graves que se tipifican en leyes especiales mantienen la clasificación 

de grave y la pena correspondiente si conllevan una pena de reclusión mayor de seis 

 
8 R.P. CRIM. 246, 34 L.P.R.A. Ap. II, R. 246 (2004). 
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(6) meses o multa mayor de cinco mil (5,000) dólares, salvo que por ley se disponga 

otra cosa.  

Los delitos menos graves que se tipifican en leyes especiales mantienen la 

clasificación de menos grave y la pena correspondiente si conllevan una pena que no 

exceda de seis (6) meses o multa que no exceda de cinco mil (5,000) dólares, o ambas 

penas.9  

No pese lo anterior, el ordenamiento jurídico y penal de Puerto Rico ha cambiado 

considerablemente desde el 2004. El Código Penal de 2012 sustituyó el Código del 2004, y eliminó 

por completo la clasificación de los delitos previamente comentados, señalando, pues, lo siguiente: 

Se reconoce que el Código Penal de 2004 fue un esfuerzo legítimo para 

reformular nuestro ordenamiento jurídico penal. Sin embargo, se reconoció, incluso 

por la misma Asamblea Legislativa que aprobó la Ley 149-2004, que dicha legislación, 

desde sus inicios tuvo deficiencias. Ello ameritó, por ejemplo, la promulgación 

inmediata de la Ley 338-2004, la cual atendió las penas impuestas en delitos contra la 

persona, creándose así una nueva modalidad al delito grave de segundo grado severo, 

aumentando las penas de reclusión impuestas por dicha conducta según tipificada.10 

Dicho de tal manera, el Código Penal de 2012 no distinguió entre los tipos de delitos 

previamente codificados en el 2004. Así las cosas, en esta nueva versión, el Código Penal, supra,  se 

dispuso el siguiente lenguaje: 

Artículo 15. — Clasificación de los Delitos.  

Los delitos se clasifican en menos grave y graves. 

Es delito menos grave todo aquél que aqueja apareja pena de reclusión por un 

término que no exceda los seis (6) meses, pena de multa que no exceda de cinco mil 

(5,000) dólares o pena de restricción domiciliaria o de servicios comunitarios que no 

exceda de seis (6) meses. Delito grave comprende todos los demás delitos.11 

El texto de la regla 246, supra, ha quedado rezagado ante el ordenamiento jurídico vigente. En 

consecuencia, existe un desface jurídico evidente entre estas dos importantes fuentes del Derecho 

Penal puerrtorriqueño, y es por lo cual, que debe tomarse acción correctiva. La medida legislativa ante 

nuestra consideración brindaría uniformidad a la Regla 246, supra, con lo dispusto en el Código Penal 

de 2012. Asimismo, pese a no endosar directamente el P. del S. 1212, la Administracion de los 

Tribunales de Puerto Rico (“OAT”) esbozó, mediante Memorial Explicativo, las acciones que ha 

realizado el Poder Judicial en vías de analizar y discutir el desface entre la Regla 246 y el Código 

Penal de 2012. Las recomendaciones abordadas en el pasado por el Tribunal Supremo de Puerto Rico 

(“ TSPR”) y por el Comité Asesor a fin a este tema están constituidas en el propósito legislativo del 

Proyecto ante nos. 

 

RESUMEN DE COMENTARIOS 

 

A. Oficina de Administración de los Tribunales 

El Administrador de la OAT, Hon. Sigfrido Steidel Figueroa, estableció, para el récord 

legislativo, el desarrollo histórico de la Regla 246 de las Reglas de Procedimiento Criminal de 1963. 

Citando a Pueblo v. Rodríguez Maldonado, 185 DPR 504 (2012), la OAT sustrajo lo siguiente: 

 
9 Véase, CÓD. PEN. PR art. 16 (2004) (Derogado). 
10 Vease, Exposicion de Motivos del CÓD. PEN. PR (2012), en la pág. 2. 
11 CÓD. PEN. PR 16, 33 L.P.R.A. § 5022. 
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La Regla 246 de las de Procedimiento Criminal permite mediante la vía 

estatutaria y a modo de excepción, la transacción de ciertos delitos, si se configuran 

determinados requisitos y condiciones. El objetivo de esta Regla es promover la 

reconciliación de las partes y la restauración del daño social ocasionado, en aquellos 

casos en que, “por la naturaleza predominantemente privada del daño, la necesidad de 

sancionar la actividad criminal puede satisfacerse con la compensación del mal 

causado”.12 

Igualmente, haciendo referencia a Pueblo v. Rodríguez Maldonado, supra, así como a Pueblo 

v. Vázquez, 120 DPR 369 (1988), la OAT sostiene que el TSPR ha establecido que los delitos que 

afecten fundamentales postulados sociales y comunitarios, con ciertas características particulares, no 

son transigibles al amparo de la Regla 246, supra, y es por lo cual, debe implementarse propiamente 

el mecanismo penal.13 Por otro lado, se nos expresó que la Regla 246, supra, ha sufrido dos (2) 

modificaciones desde el 1963, a saber:  

La Regla 246, supra, ha sufrido dos modificaciones desde su aprobación en el 

año 1963. Así, la Ley Núm. 53 de 1 de julio de 1988, enmendó por primera vez la 

aludida Regla para requerir la participación del Ministerio Público en el proceso de 

archivo y sobreseimiento de un caso por transacción. Más adelante, la Ley Núm. 137-

2004 incluyó una enmienda para atemperar la Regla 246, supra, al Código Penal de 

2004.14 

No obstante, el P. del S. 1212 busca realizar una enmienda a la Regla 246, supra, con el fin de 

adaptar la misma al ordenamiento jurídico vigente, es decir, al Código Penal de 2012. Sobre esto, la 

OAT comentó que, en el 2017, el Tribunal Supremo creó y encomendó al Comité Asesor Permanente 

de Reglas de Procedimiento Criminal el estudio y análisis del Informe de las Reglas de Procedimiento 

Criminal rendido en 2008. Ello condujo a la actualización del documento, el cual incluye dos 

recomendaciones particulares sobre la Regla 246. La OAT presentó ad verbatim la enmienda 

propuesta por el Comité Asesor a la regla en discusión, aludiendo a la similitud entre esta y el texto 

decretativo del Proyecto ante nos. En tal sentido, se acoge en nuestro Entirillado Electrónico el texto 

establecido por dicho Comité, cuya consecuencia es aumentar la posibilidad de transigir delitos hasta 

aquellos menos graves o graves con pena no mayor de ocho (8) años. Actualmente la Regla lo permite 

solo para delitos con pena no mayor de tres (3) años. 

 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

En cumplimiento con el Artículo 1.007 de la Ley 107-2020, según enmendada, conocida como 

“Código Municipal de Puerto Rico”, la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado 

de Puerto Rico certifica que, el P. del S. 1212 no impone una obligación económica en el presupuesto 

de los Gobiernos Municipales. 

 

CONCLUSIÓN 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico 

del Senado de Puerto Rico, previo estudio y consideración, recomienda la aprobación del P. del S. 

1212, con enmiendas.   

 

 

 
12 Memorial Explicativo de la Administración de los Tribunales, en la pág. 1. 
13 Id. 
14 Id., en la pág. 2. 
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Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Hon. José Luis Dalmau Santiago 

Presidente 

Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee Proyecto del Senado 1286, y se da 

cuenta del Informe de la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico, con enmiendas, según el 

entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“LEY 

Para añadir un nuevo Artículo 8 y renumerar los actuales Artículos 8 y 9 como los nuevos 

Artículos 9 y 10 de la Ley 184-2012, según enmendada, conocida como “Ley para Mediación 

Compulsoria y Preservación de tu Hogar en los Procesos de Ejecuciones de Hipotecas de una Vivienda 

Principal”, a los fines de promover una mejor y mayor recopilación y publicación de información 

estadística sobre casos referidos a mediación compulsoria; y para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley 184-2012, según enmendada, conocida como “Ley para Mediación Compulsoria y 

Preservación de tu Hogar en los Procesos de Ejecuciones de Hipotecas de una Vivienda Principal” 

tiene como propósito proveer al deudor hipotecario una oportunidad de acudir a un procedimiento de 

mediación de manera que el acreedor le ofrezca todas las alternativas disponibles en el mercado para 

evitar la pérdida de una su vivienda principal.  

En Banco Santander v. Correa García, 196 D.P.R. 452 (2016), el Tribunal Supremo de Puerto 

Rico interpretó esta política pública disponiendo que “[…] el acto de citar a una vista de mediación es 

un requisito jurisdiccional que el tribunal debe cumplir en los casos en los que un acreedor solicite la 

ejecución de la vivienda principal de un deudor…” 

Asimismo, en Franklin Credit Management v. Riviello, 209 D.P.R. 555 (2022) el Tribunal 

Supremo reafirmó que una “[…] residencia o vivienda principal es aquella que se utiliza como el hogar 

principal del deudor y su familia. En otras palabras, la residencia o vivienda principal equivale a ese 

lugar preciado que usamos como techo, morada o guarida.” De igual forma, en Scotiabank v. Rosario 

Ramos, 205 D.P.R. 537 (2020), el Tribunal tuvo oportunidad de evaluar la conducta de las partes 

durante un procedimiento de mediación. En ese entonces En este sentido, sostuvo que “[…] el acreedor 

debe notificarle al deudor todas las alternativas disponibles en el mercado en ánimo de hacer un 

esfuerzo real para evitar la ejecución de la vivienda principal del deudor.” Tras esta decisión, quedó 

claro que el referido de las partes a un procedimiento de mediación no es un mero formalismo, sino 

que requiere una participación y de buena fe, tanto del deudor y como del acreedor.  

Al presente, la Ley 184, supra, ha sufrido cuatro enmiendas durante los años 2018; 2019; 2020 

y 2022. Si bien, estas enmiendas tienen como objetivo atemperar el estatuto a la jurisprudencia 

establecida por el Tribunal, no es menos cierto que aun así algunos deudores se han visto obligados a 

acudir hasta el Tribunal Supremo para lograr hacer valer su posición. vindicar sus derechos. En este 

ese sentido, lo cierto es que, si no es por las controversias que el Tribunal ha atendido han alcanzado 

la consideración de los Tribunales, muy difícilmente hubiésemos podido tomar se hubiese tomado 

conocimiento de los incidentes que ocurren al interior de los durante los procedimientos de mediación. 
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Además, desde el punto de vista de la rendición de cuentas y acceso a información pública, es muy 

escasa poca la información data disponible al alcance de evaluadores de política pública e incluso de 

la ciudadanía en general.  

Por todo lo cual, en consideración a la multiplicidad de eventos que puede generar un 

procedimiento de mediación compulsoria, esta Asamblea Legislativa entiende meritorio disponer para 

la recopilación y publicación de datos específicos relacionados con los procedimientos efectuados al 

amparo de la Ley 184, supra. Solo de esta forma De esta forma la Asamblea Legislativa podrá estará 

en mejor posición para evaluar la efectividad de esta política pública y realizar los ajustes que estime 

pertinentes. 

 

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se añade un nuevo Artículo 8 a la Ley 184-2012, según enmendada, conocida 

como “Ley para Mediación Compulsoria y Preservación de tu Hogar en los Procesos de Ejecuciones 

de Hipotecas de una Vivienda Principal”, para que se lea como sigue: 

“Artículo 8.- 

La Oficina de Administración de los Tribunales incluirá en sus Anuarios Estadísticos 

información detallada sobre la implementación de esta Ley. En particular, pero sin que esto 

constituya una limitación, detallará lo siguiente:  

a. Cantidad de casos presentados sobre cobro de dinero y ejecución de hipoteca referidos 

a mediación compulsoria; 

b. Cantidad de casos donde el deudor renunció expresamente al procedimiento de 

mediación compulsoria.; 

c. Cantidad de casos desestimados debido a que el acreedor actuó de mala fe durante el 

procedimiento de mediación o por incumplimiento con la política pública establecida 

en esta Ley.; 

d. Desglose de los acuerdos alcanzados entre el deudor y acreedor como parte de la 

mediación compulsoria, entre estos, refinanciamiento, modificación en pago y plazos 

acordados para el cumplimiento de la obligación, reducción en tasa de interés, dación 

en pago, venta corta, entre otras.” 

e. Sexo del deudor referido a mediación compulsoria;  

f. Dificultad señalada por el deudor que impidió realizar a tiempo los pagos de la 

hipoteca, entre estos, pérdida de ingresos por concepto de empleo; divorcio; asuntos 

médicos; incremento en deudas, entre otros; 

g. Tipo de préstamo: convencional (conforming y no conforming), FHA, Streamline, 

Rural Development, VA, entre otros; y 

h. Cualquier otro indicador que la Oficina de Administración de los Tribunales considere 

pertinente incluir en los Anuarios.” 

Sección 2.- Se renumeran los actuales Artículos 8 y 9 como los nuevos Artículos 9 y 10 de la 

Ley 184-2012, según enmendada, conocida como “Ley para Mediación Compulsoria y Preservación 

de tu Hogar en los Procesos de Ejecuciones de Hipotecas de una Vivienda Principal”.  

Sección 3.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.” 
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“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO:  

La Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado de Puerto Rico, previo estudio 

y consideración del P. del S. 1286, recomienda su aprobación, con enmiendas, según incluidas en el 

Entirillado Electrónico que se acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El Proyecto del Senado 1286 tiene como propósito “añadir un nuevo Artículo 8 y renumerar 

los actuales Artículos 8 y 9 como los nuevos Artículos 9 y 10 de la Ley 184-2012, según enmendada, 

conocida como “Ley para Mediación Compulsoria y Preservación de tu Hogar en los Procesos de 

Ejecuciones de Hipotecas de una Vivienda Principal”, a los fines de promover una mejor y mayor 

recopilación y publicación de información estadística sobre casos referidos a mediación compulsoria; 

y para otros fines relacionados.” 

 

ALCANCE DEL INFORME 

La Comisión informante solicitó y obtuvo comentarios de la Oficina de Administración de los 

Tribunales (“OAT”); de la Profesora Ana Cristina Gómez Pérez; del Instituto de Estadísticas de Puerto 

Rico; y de la Asociación de Bancos de Puerto Rico. 

 

ANÁLISIS 

Desde el 1 de julio de 2013 la mediación compulsoria es un requisito jurisdiccional en Puerto 

Rico para todo caso donde se dispute la ejecución de un inmueble que constituye la vivienda principal 

de una persona o familia. La propia Ley 184, supra, establece que este proceso tiene como propósito 

poder llegar a un acuerdo o modificación que permita al deudor hipotecario establecer un acuerdo de 

pago u otra alternativa satisfactoria a las partes para no perder su vivienda principal.15 A diez (10) 

años de su puesta en vigor, son muchas las historias, pero pocos los datos que permiten determinar la 

efectividad de esta política pública.  

Y es que, como en todo programa, para medir su desempeño es de vital importancia que las 

estadísticas sean lo suficientemente actualizadas y detalladas para determinar adecuadamente su éxito 

o fracaso. Como bien establece Salcedo Aquino, por “medio del análisis de políticas públicas se 

pretende entender las causas, el modo de operar y los objetivos de la política pública para ponerla en 

operación con la mayor certidumbre posible y con la mayor confiabilidad en obtener resultados 

positivos… Las auditorías de desempeño utilizan los métodos y términos de las ciencias sociales para 

verificar y comparar lo propuesto por las políticas públicas contra lo logrado y analiza las causas de 

las diferencias.”16  

Aunque el Poder Judicial incluye en sus Anuarios Estadísticos algunos datos generales sobre 

ejecuciones hipotecarias, estos no distinguen entre aquellos estrictamente residenciales versus 

comerciales, o aquellos donde el inmueble dado en garantía es una propiedad secundaria del deudor. 

Tampoco existen estadísticas recientes, y las disponible impiden conocer los detalles de los procesos 

de mediación. La Asamblea Legislativa, y en general, el Gobierno de Puerto Rico se encuentra a ciegas 

en cuanto a la efectividad de esta política pública, y muy probablemente, aunque se piense que el 

 
15 32 L.P.R.A. § 2881 nota 
16 Roberto Salcedo Aquino, (2011) Evaluación de políticas públicas, Siglo XXI, Primera Edición, en la pág. 24-26.  
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proceso es efectivo, quizás la realidad sea otra, pues incluso se desconoce cuántos deudores referidos 

a mediación renuncian informadamente al proceso. Tampoco se conoce las situaciones que provocan 

el incumplimiento del deudor en sus pagos, asunto que, desde nuestra perspectiva, es de vital 

importancia para que se diseñen nuevas estrategias gubernamentales que eviten la pérdida de una 

vivienda principal, incluso más allá de los procesos de mitigación de pérdidas.  

La información más reciente publicada por la Oficina del Comisionado de Instituciones 

Financieras (“OCIF”), indica que, a marzo de 2023, un total de 6,655 préstamos se encontraban en 

ejecución hipotecaria.17 Sin embargo, para ese mismo período 21,533 préstamos tenían un atraso de 

hasta más de noventa (90) días. Por tal razón, entendemos necesario contar con datos actualizados que 

permitan a la Asamblea Legislativa realizar un detallado análisis de política pública, de modo que 

pueda identificarse los ajustes que sean necesarios a la legislación. 

 

RESUMEN DE COMENTARIOS 

 

A. Profesora Ana Cristina Gómez Pérez 

La Lcda. Gómez Pérez, catedrática de la Escuela de Derecho en la Universidad de Puerto Rico, 

expresó que esta medida es un buen comienzo para que se rindan estadísticas anuales, por lo que 

favorece el P. del S. 1286. De entrada, comentó que “Puerto Rico necesita mayor transparencia en los 

procesos judiciales y estadísticas claras de los efectos que tiene en la población las iniciativas 

legislativas. Para que las leyes cumplan los propósitos buscados, las diferentes ramas del gobierno 

deben proveer información clara y confiable a la Legislatura sobre el impacto que sus medidas tienen 

y cómo afectan a la población más vulnerable, que, en este caso, están en riesgo de perder su hogar.”18 

La Profesora también exhortó a la Asamblea Legislativa a extender este tipo de iniciativa para 

todos los casos civiles atendidos en el Poder Judicial. Desde su perspectiva, los informes estadísticos 

deben dividirse por materias y causas de acción, duración de los procedimientos hasta que logran 

resolverse, entre otras consideraciones. Sin esto, la función legislativa operaría a ciegas, limitando la 

creación de normas que respondan a las verdaderas necesidades de Puerto Rico. 

 

B. Asociación de Bancos de Puerto Rico 

La Lcda. Zoimé Álvarez Rubio, vicepresidenta, expresó favorecer el P. del S. 1286. Con 

motivo de la Ley 184, supra, ha generado un numero sustancial de casos de mediación hipotecaria, 

debido a que este es un requisito jurisdiccional, automático y compulsorio del estatuto. Sin embargo, 

no se mantienen estadísticas oficiales sobre el resultado de estos procesos, más allá de los que 

mantienen los acreedores hipotecarios internamente. Al evaluar el P. del S. 1286, esta nos comentó lo 

siguiente: 

[…] nuestra Industria expresa su satisfacción con lo propuesto en el Proyecto a 

los fines de que la Oficina de Administración de Tribunales mantenga datos oficiales 

detallados sobre el número de casos que se someten a mediación hipotecaria a tener 

con la Ley 184 y otros detalles relacionados al resultado del proceso. Ello tendrá el 

efecto positivo de que se mantengan estadísticas oficiales de estos procesos y así poder 

evaluar si en efecto estos procesos deben continuar de manera compulsoria…19 

 

 
17 Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras, 2012-2023 Residential Mortgage Delinquency 

https://ocif.pr.gov/DatosEstadisticos/Datos%20Estadisticos/Mortgage%20Delinquency%20Report.pdf    
18 Dra. Ana Cristina Gómez Pérez, (2023) Memorial Explicativo en torno al P. del S. 1286, en la página 1.  
19 Asociación de Bancos de Puerto Rico, (2023) Memorial Explicativo en torno al P. del S. 1286, en la página 2. 

https://ocif.pr.gov/DatosEstadisticos/Datos%20Estadisticos/Mortgage%20Delinquency%20Report.pdf
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C. Instituto de Estadísticas de Puerto Rico 

El Dr. Orville M. Disdier Flores, director ejecutivo, favorece el P. del S. 1286. En su memorial 

destaca que, según la Junta de Planificación de Puerto Rico, durante los pasados años la vivienda se 

encuentra en el segundo renglón de mayor gasto de consumo personal en Puerto Rico. Por ende, 

reconoció que son múltiples las situaciones que las personas enfrentan, y que pudieran culminar en 

una dificultad para retener sus bienes, propiedades, e incluso adquirir servicios. Entre estos, menciona 

el poder adquisitivo, que, según el Índice de Precios al Consumidor, este poder ha disminuido debido 

al alza en precios en artículos de consumo. Lo anterior, está atado al Índice de Costo de Vida. En 

cuanto a los préstamos hipotecarios, comentó que, según datos de la OCIF, entre el 2012 y 2022 se 

realizaron 40,099 ejecuciones hipotecarias.  

Al considerar lo propuesto por el P. del S. 1286, nos indica que el “Instituto reconoce la 

pertinencia de añadir el Artículo 8 a la Ley 184-2012, según enmendada… Además de los datos 

requeridos, estipulados en el Artículo 8 propuesto, se recomienda considerar incluir en los Anuarios 

Estadísticos de la Oficina de Administración de los Tribunales, las siguientes variables: 

• Género y/o sexo del deudor hipotecario referido a mediación compulsoria 

• Dificultad señalada por el deudor referido a mediación compulsoria para el pago de 

residencia: 

o Pérdida de ingresos por concepto de empleo 

o Divorcio 

o Asuntos médicos 

o Incremento de deudas 

• Tipo de préstamo: 

o Convencional (Conforming y no conforming) 

o FHA 

o Streamline 

o Rural development 

o VA 

• Razones para casos pendientes: 

o Vista o acto de mediación pendiente 

o Falta de documentación”20 

Esta Comisión coincide con las recomendaciones compartidas por el Dr. Disdier Flores, y en 

tal sentido, la mayoría de estas son incorporadas como enmiendas en nuestro Entirillado Electrónico. 

 

D. Oficina de Administración de los Tribunales 

El Hon. Sigfrido Steidel Figueroa, director administrativo, expresó que el Poder Judicial 

aprobó el Plan Estratégico del Poder Judicial de Puerto Rico 2020-2025: Mapa hacia una Justicia de 

Vanguardia, incluyendo entre sus propósitos aumentar la disponibilidad de información y modernizar 

la metodología y sistemas de recopilación de datos de los tribunales. En este sentido, hace poco se 

creó la Oficina de Estadísticas, Ciencia de Datos y Planificación Judicial, cuya misión es contribuir a 

la efectiva administración de la justicia proveyendo información relevante a la actividad judicial que 

permita mejorar la toma de decisiones.  

Por otra parte, indicó que el Portal de Internet del Poder Judicial publica información amplia 

sobre el proceso de mediación y los servicios ofrecidos por los Centros de Mediación de Conflictos y 

 
20 Instituto de Estadísticas de Puerto Rico, (2023) Memorial Explicativo en torno al P. del S. 1286, en la pág. 4. 
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del Negociado de Métodos Alternos para la Solución de Conflictos. Por consiguiente, señaló que la 

“relacionada con el total de casos atendidos, orientados y mediados por los Centros de Mediación de 

Conflictos se compila de manera agregada y se encuentra disponible en los informes de la  comunidad 

publicados en el Portal del Poder Judicial…” Finalmente, sostuvo confiar en que la creación de la 

Oficina de Estadísticas, Ciencia de Datos y Planificación redunde tanto en la modernización de los 

procesos de recopilación y análisis estadístico, como en la divulgación de la información relacionada 

con la gestión judicial. 

 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

En cumplimiento con el Artículo 1.007 de la Ley 107-2020, según enmendada, conocida como 

“Código Municipal de Puerto Rico”, la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico del Senado 

de Puerto Rico certifica que, el P. del S. 1286 no impone una obligación económica en el presupuesto 

de los Gobiernos Municipales. 

 

CONCLUSIÓN 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico 

del Senado de Puerto Rico, previo estudio y consideración, recomienda la aprobación del P. del S. 

1286, con enmiendas. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Hon. José Luis Dalmau Santiago 

Presidente 

Comisión de lo Jurídico y Desarrollo Económico” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta del Senado 

406, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central, con enmiendas, 

según el entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“RESOLUCIÓN CONJUNTA 

Para ordenar al Comité de Evaluación y Disposición de Propiedades Inmuebles, creado por la 

Ley 26-2017, según enmendada, mejor conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, 

Departamento de la Vivienda evaluar conforme a las disposiciones de la Ley y el reglamento 

aplicable, tanto local como federal, la transferencia, arrendamiento, usufructo o cualquier otro 

negocio jurídico contemplado en dicha Ley, el traspaso o transferencia por el precio nominal de $1.00 

a la Fundación Casa de Salud Ven-Rose Inc., de la antigua Escuela Angela Calvani, que ubica en el 

Bo. Jayuya Abajo Sector Santa Clara en la calle Apolo 11 en el Municipio de Jayuya para desarrollar 

proyectos e iniciativas de salud en beneficio de la comunidad; y para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Mediante la aprobación de la Ley 26-2017, según enmendada, conocida como “Ley de 

Cumplimiento con el Plan Fiscal”, se estableció como política pública la disposición de las 

propiedades inmuebles en desuso de las agencias, corporaciones e instrumentalidades del Gobierno. 

Esto, para que estas estructuras pudiesen utilizarse por los municipios y entidades sin fines de lucro, 

para propósitos sociales e interés económicos en beneficio de la ciudadanía.  Según dispone dicha 
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Ley, se propicia “que aquellas propiedades inmuebles que en la actualidad están en total desuso, 

puedan dedicarse a actividades para el bienestar común, ya sean para usos sin fines de lucro, 

comerciales o residenciales que promuevan la activación del mercado de bienes inmuebles y la 

economía en general”. 

A tales fines, la Ley 26 - 2017, según enmendada, creó el Comité de Evaluación y Disposición 

de Bienes  Inmuebles (en adelante, el "CEDBI") con el objetivo de ejercer todas las facultades 

necesarias para disponer de los bienes inmuebles en desuso de la Rama Ejecutiva como son las 

escuelas cerradas y que el Departamento de Educación descartó como planteles escolares. 

Actualmente, el CEDBI se rige conforme las disposiciones de la Ley 26 y el Reglamento Único de 

Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles del Gobierno, Reglamento 9133 de 9 de diciembre de 

2019, así como normas y parámetros adoptados de tiempo por el CEDBI.   

Las organizaciones sin fines de lucro constituyen entidades más accesibles, responsivas y 

efectivas, para atender los retos y circunstancias dinámicas de nuestra sociedad. Además de que 

proveen ayudas y servicios esenciales a diferentes sectores comunitarios que no cuentan con los 

recursos para los mismos y que el Gobierno no ha atendido de manera satisfactoria.   

Así que, Por lo antes expuesto, resulta necesario identificar y canalizar los recursos para 

garantizar la continuidad de los servicios a la ciudadanía. Más aún, dentro de la actual coyuntura 

histórica que requiere maximizar los recursos en estos tiempos de crisis fiscal en el Gobierno.   

En dicho sentido, ante el cierre de escuelas que ha realizado el Departamento de Educación, 

es imprescindible otorgar a las organizaciones sin fines de lucro la oportunidad de su uso para las 

actividades, programas y proyectos que ejecutan en beneficio de la comunidad a la que sirven, 

especialmente en el área de la salud. De manera particular, a sectores poblacionales vulnerables como 

son los pueblos de la zona central del País, que reclaman y merecen una mejor calidad de vida, así 

como a sus familias.  

Precisamente, la Fundación Casa de Salud Ven-Rose, Inc., ha peticionado la transferencia de 

los predios e instalaciones de la Antigua Escuela Angela Calvani, que ubica en el Bo. Jayuya Abajo 

Sector Santa Clara en la calle Apolo 11 en el Municipio de Jayuya. Esto, a los fines de continuar sus 

servicios gratuitos a los pacientes de cáncer y diálisis. En dicha Fundación, además, se ofrecen 

servicios de ayuda psicológica, medica entre otras con el fin de dar una mejor calidad de vida a los 

ciudadanos que atraviesan por estos diagnósticos médicos.  

Una de las ventajas y beneficios de la referida entidad es que sus servicios se ofrecen en 

Jayuya, un municipio de la zona central de Puerto Rico, distante de los principales centros de 

tratamientos de cáncer, por lo que hace sumamente meritorio el utilizar un edificio descartado como 

escuela para ofrecer servicios de salud. Así, los pacientes evitan viajar a un lugar distante a recibir 

tratamiento.    

El CEDBI facilitó a la Fundación Casa de Salud Ven-Rose, Inc., la utilización de la escuela 

cerrada para sus servicios de salud mediante acuerdos contractuales. Uno en virtud del Contrato de 

Arrendamiento Núm. 2021-000169, suscrito con el Departamento de Transportación y Obras 

Públicas el 30 de octubre de 2020 y de acuerdo con lo autorizado por el CEDBI mediante la 

Resolución Núm. 2020-67 de 24 de junio de 2020, por un término de tres (3) años y un canon mensual 

de un ($l .00).  

La Entidad habitó la Propiedad, conforme el uso autorizado, donde actualmente operan una 

clínica oncológica y proveen servicios a pacientes de escasos recursos con diagnóstico de cáncer y 

enfermedades renales que residen en Jayuya y pueblos limítrofes. Este acuerdo vence el 30 de octubre 

de 2023. 
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Luego de una búsqueda exhaustiva, el 13 de septiembre de 2022, la secretaría de Gerencia y 

Desarrollo de Proyectos del Departamento de la Vivienda confirmó al CEDBI que la antigua Escuela 

Angela Calvani se construyó en terrenos que al presente pertenecen al Departamento de la Vivienda.  

A esto se une, que la Entidad manifestó la necesidad urgente de ampliar, restructurar, modificar y 

mejorar sustancialmente las facilidades de la Propiedad.  Lo anterior incluye, la construcción de una 

clínica y la adquisición de equipo médico especializado.  

Luego de conversaciones entre CEDBI con la Sra. María De los A. Ortiz Rivera, Presidenta 

Ven-Rose, entre otros integrantes de la Junta de Directores de la Entidad, el 12 de enero de 2023 se 

recibió mediante correo electrónico la solicitud de un nuevo contrato de arrendamiento por el término 

de cinco (5) años, con un derecho a ejercer la opción de comprar dentro de los primeros tres (3) años 

con el Departamento de la Vivienda, titular de los terrenos.       

Ante este escenario, esta Asamblea Legislativa ordena al Comité Departamento de Vivienda a 

evaluar el transferir o traspasar por el precio nominal de $1.00 las instalaciones de las señaladas para 

que la Fundación Ven-Rose, Inc., pueda proveer estos servicios públicos de salud de manera accesible 

a estas las comunidades de la Región Central del País, desde el Municipio de Jayuya.  

 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Para ordenar al Comité de Evaluación y Disposición de Propiedades Inmuebles, 

creado por la Ley 26-2017, según enmendada, mejor conocida como “Ley de Cumplimiento con el 

Plan Fiscal”, Departamento de la Vivienda evaluar conforme a las disposiciones de la Ley y el 

reglamento aplicable, tanto local como federal, la transferencia, arrendamiento, usufructo o cualquier 

otro negocio jurídico contemplado en dicha Ley, el traspaso o transferencia por el precio nominal de 

un ($1.00) a la Fundación Casa de Salud Ven-Rose Inc., de la antigua Escuela Angela Calvani, que 

ubica en el Bo. Jayuya Abajo Sector Santa Clara en la calle Apolo 11 en el Municipio de Jayuya para 

desarrollar proyectos e iniciativas de salud. 

Sección 2.- El Comité de Evaluación y Disposición de Propiedades Inmuebles Departamento 

de la Vivienda evaluará la transferencia o traspaso propuesta propuesto en un término improrrogable 

de noventa (90) días laborables contados a partir de la aprobación de esta Resolución Conjunta. Si al 

transcurso de dicho término el Comité el Departamento de la Vivienda no ha emitido una 

determinación final se entenderá aprobada la transferencia o traspaso propuesta propuesto, por lo que 

deberán iniciarse i nmediatamente inmediatamente los procedimientos requeridos para la transacción. 

Sección 3.- De aprobarse la transferencia o el traspaso, el Departamento de Educación la 

Vivienda, o la agencia, corporación pública o instrumentalidad que tenga la posesión y dominio de la 

propiedad podrá imponer aquellas condiciones restrictivas necesarias para asegurar que las 

propiedades descritas en la Sección 1 de esta Resolución Conjunta sean utilizadas conforme a las 

regulaciones federales y estatales locales vigentes, y se cumpla con el fin público. 

Sección 4.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación.” 

 

“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Desarrollo de la Región Sur - Central del Senado del Estado Libre Asociado 

de Puerto Rico, previo estudio y consideración, tiene a bien someter su informe positivo con relación 

a la Resolución Conjunta del Senado 406, recomendando su aprobación con enmiendas en incluidas 

el entirillado que lo acompaña. 
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ALCANCE DE LA MEDIDA 

La Resolución Conjunta del Senado 406, según radicada, busca ordenar al Comité de 

Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Ley 26-2017, según 

enmendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal, evaluar, la transferencia, 

arrendamiento, usufructo o cualquier otro negocio jurídico contemplado en dicha Ley, a la Fundación 

Casa de Salud Ven-Rose, Inc., la antigua Escuela Angela Calvani, que ubica en el Bo. Jayuya Abajo, 

Sector Santa Clara, en la calle Apolo 11, en el Municipio de Jayuya para desarrollar proyectos e 

iniciativas de salud en beneficio de la comunidad; y para otros fines relacionados. 

 

INTRODUCCION 

Es necesario reconocer que las organizaciones no gubernamentales constituyen un instrumento 

de servicio público importante, efectivo y accesible en nuestra sociedad, para atender las diversas 

necesidades de nuestros constituyentes. De igual manera, las organizaciones no gubernamentales 

carecen de presupuesto para cubrir tanto el servicio que ofrecen, como para pagar los gastos incurridos 

en recursos físico, equipos y materiales. 

El Gobierno, cuenta con diversos de bienes inmuebles que pudiera poner a la disposición de 

las organizaciones no gubernamentales, las cuales son de gran ayuda a la hora de atender y satisfacer 

las necesidades de nuestros ciudadanos. 

Una de estas organizaciones no gubernamentales es la Fundación Casa de Salud Ven-Rose, 

Inc.  La Casa de Salud Ven-Rose, Inc. es una corporación sin fines de lucro que se dedica a ayudar a 

las personas que son diagnosticadas con Cáncer y a su familia. También, ofrecen servicios de diálisis. 

Se encuentra en el municipio de Jayuya.  Da ayuda a Residentes de Jayuya y pueblos limítrofes.  De 

no ofrecerse estos servicios en Jayuya, los ciudadanos tendrían que viajar a San Juan, Ponce o a otros 

pueblos distantes para recibir tratamiento de quimioterapia.    

De la Exposición de Motivos de la Medida se desprende que la Fundación Casa de Salud Ven-

Rose, Inc., ha peticionado la transferencia de los predios e instalaciones de la antigua Escuela Angela 

Calvani, a los fines de continuar ofreciendo sus servicios gratuitos a los pacientes de cáncer y otros 

pacientes que reciben servicios de diálisis.  En dicha fundación, además, se ofrecen servicios de ayuda 

psicológica, médica, entre otros, con el fin de contribuir a una mejor calidad de vida a los ciudadanos 

que atraviesan estos diagnósticos médicos. 

 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

Para el análisis y la evaluación de la R. C. del S 406, la Comisión de Desarrollo de la Región 

Sur - Central del Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, solicitó comentarios en torno a 

dicha Medida al Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles del Gobierno del Estado 

Libre Asociado de Puerto Rico y al Municipio de Jayuya. 

 

Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles del Gobierno del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico. 

El Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles del Gobierno del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico, en un Memorial Explicativo firmado por su directora ejecutiva, Ing. Sylvette 

M. Vélez Conde, donde expresó lo siguiente: 

“Reconocemos el loable propósito que procura la RCS 406 para que la entidad sin fines de 

lucro Fundación Casa de Salud Ve-Rose, Inc. (en adelante la entidad) ocupe y utilice, mediante 

transferencia, arrendamiento, usufructo o cualquier otro negocio jurídico, la antigua Escuela 
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Elemental Angela  Calvani Alvarado, en el Sector Clara del Barrio Jayuya Abajo en la Calle apolo 11, 

en Jayuya (en adelante la Propiedad), para desarrollar proyectos e iniciativas de salud en beneficio de 

la comunidad”.   

El Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles del Gobierno del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico indicó que la Entidad ocupa la Propiedad en virtud del Contrato de 

Arrendamiento Número 2021’000169, suscrito con el Departamento de Transportación y Obras 

Públicas el 30 de octubre de 2020, de acuerdo con lo autorizado por el CEDBI, según la Resolución 

Núm. 2020-67, adoptada el 24 de junio de 2020.  El Contrato es por el término de tres (3) años y un 

canon mensual de un dólar ($1.00). 

Según expresado por el CEDBI, el Contrato vence el 30 de octubre de 2023. Recientemente, 

el CEDBI autorizó al Departamento de la Vivienda a suscribir un contrato de arrendamiento con 

opción a compra a favor de la Entidad, por un término de cinco (5) años, de conformidad con la 

Resolución Núm. 2023-19 de 2 de marzo de 2023.  Luego de una búsqueda, se determinó que el 

propietario es el Departamento de la Vivienda. 

El CEDBI, concluye su ponencia expresando que de la R. C. del S. 406 convertirse en ley, 

canalizaría cónsono con lo dispuesto en la Ley 26-2017 y la reglamentación vigente aplicable. 

 

Municipio de Jayuya 

El municipio de Jayuya, en un Memorial explicativo firmado por su alcalde, Hon. Jorge L. 

González Otero expresó lo siguiente: 

“La Administración Municipal de Jayuya consciente que la organización sin fines de lucro 

denominada, Fundación Casa de Salud Ven-Rose, Inc. ha peticionado que se le transfiera la instalación 

en desuso Escuela Angela Calvani ubicada en el Sector Santa Clara de nuestro Pueblo para continuar 

facilitando servicios gratuitos a pacientes de cáncer y diálisis, endosa favorablemente la pieza 

legislativa R. C. del S. 406 presentada por los Senadores del Distro de Ponce, a tales fines”. 

De igual manera, el municipio de Jayuya reconoce que la Fundación VanRose ha atendido con 

esmero y prontitud a pacientes tierralteños para lograr citas, segundas opiniones médicas, 

orientaciones y servicios a través de telemedicina y de clínicas abiertas a las comunidades.  Incluso, 

profesionales de salud, especialistas, médicos y conferenciantes, entre otros, visitan y prestan servicios 

en las facilidades de la Escuela Angela Calvani.  Gran número de conciudadanos y familiares expresan 

satisfacción y gratitud y empatía por los servicios que reciben y recomiendan a nuevos pacientes la 

oportunidad de iniciar el proceso de atención médica por cáncer y enfermedades renales a través de la 

fundación. 

Para concluir, el alcalde de Jayuya, Hon. Jorge L. González Otero indicó que “El Municipio 

de Jayuya ha establecido relación de apoyo con Ven Rose.  Endosamos que se apruebe la transferencia 

de las instalaciones toda vez que sirve a metas que promueven salud y calidad de vida a poblaciones 

vulnerables y sus familiares.  Recomendamos favorablemente la afirmativa consideración de las 

expectativas de Ven Rose, Inc. 

 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

En cumplimiento con el Artículo 1.007 de la Ley 107-2020, según enmendada, conocida como 

“Código Municipal de Puerto Rico”, la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico no solicitó 

comentarios al Centro de Recaudaciones de Ingresos Municipales (CRIM), ni a la Oficina de Gerencia 

Municipal, toda vez que la R. C. del S. 406 no impone una obligación económica adicional en el 

presupuesto de los gobiernos municipales. 
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CONCLUSIÓN 

Para lograr cumplir con la política pública de esta medida, y que se reconoce como muy 

legítima para fortalecer los lazos de colaboración entre el Gobierno y las organizaciones no 

gubernamentales, se entiende meritorio que el Departamento de la Vivienda, propietaria de los 

terrenos donde ubica la antigua Escuela Angela Calvani Alvarado, evalúe conforme a las disposiciones 

de la Ley y el reglamento aplicable, tanto local como federal, el traspaso o transferencia por el valor 

nominal de $1.00  de la referida propiedad a la Fundación Casa de Salud Ven-Rose, Inc., para que 

continue ofreciendo servicios de salud gratuitos y de calidad a pacientes diagnosticados con cáncer o 

problemas renales en el pueblo de Jayuya y la Región Central del País. 

Por todo lo antes expuesto, la Comisión de Desarrollo de la Región Sur - Central del Senado 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, previo estudio y consideración, tiene a bien someter su 

Informe Positivo con relación a la Resolución Conjunta del Senado 406, con las enmiendas incluidas 

en el Entirillado Electrónico que se acompaña. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Hon. Ramón Ruiz Nieves 

Presidente Comisión de Desarrollo 

De la Región Sur – Central” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del Cuarto Informe Parcial en 

torno a la Resolución del Senado 77, sometido por la Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud 

Mental y Adicción. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del Tercer Informe Parcial en 

torno a la Resolución del Senado 209, sometido por la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos 

Laborales. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 603, y se 

da cuenta del Segundo Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas, según el 

entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“RESOLUCIÓN 

Para ordenar a las Comisiones de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de Supervisión Fiscal 

y de Desarrollo Económico, Servicios Esenciales y Asuntos del Consumidor del Senado de 

Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre el Plan de Inversiones de Cuatro Años (PICA) 

para el término de los años 2022-2023 al 2025-2026, y el proceso y criterios utilizados para la 

determinación del Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico a invertir $6,658 millones de 

dólares en mejoras capitales, subdivididas en cuatro (4) renglones, a saber: gerencia gubernamental; 

protección y seguridad de personas y propiedades; desarrollo social, y desarrollo económico, así como 

los planes para ejecutar el mismo en las distintas entidades gubernamentales. 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El bienestar de la población puertorriqueña, así como el desarrollo económico y social de 

Puerto Rico ha permeado la visión establecida por la Constitución de Puerto Rico y la legislación 

adoptada para originar agencias e instrumentalidades a las cuales se le han delegado dichos principios. 

Estas afirmaciones quedaron plasmadas tanto en el Preámbulo de nuestra Carta Magna como en su 

Sección 6 del Artículo IV donde se establecieron los departamentos ejecutivos que asistirían al Primer 

Ejecutivo en la implantación de la política pública adoptada, y donde se incluyó a los Departamentos 

de Comercio y de Obras Públicas. 

A tenor con esta visión se aprobó la Ley Núm. 75 de 24 de junio de 1975, según enmendada, 

conocida como “Ley Orgánica de la Junta de Planificación de Puerto Rico”, que posee, según su 

exposición de motivos, la intención de: “… fortalecer aquellas funciones de dicha Junta relacionadas 

con la orientación, coordinación e integración de la política pública sobre el desarrollo integral del 

país, la investigación e información y el asesoramiento, tanto al Gobernador(a) como a la Asamblea 

Legislativa, los municipios y las agencias gubernamentales.” 

En esencia, según el Artículo 4 de la referida Ley Núm. 75, se confirieron poderes a la Junta 

con el fin de: “… guiar el desarrollo integral de Puerto Rico de modo coordinado, adecuado, 

económico, el cual, de acuerdo con las actuales y futuras necesidades sociales y los recursos humanos, 

ambientales, físicos y económicos, hubiere de fomentar en la mejor forma… la prosperidad … la 

solidez económica y el bienestar general de los actuales y futuros habitantes …”. 

Precisamente en el inciso (11) del Artículo 11 del Título III de la Ley Núm. 75, supra, se 

incluyó dentro de los poderes generales a la Junta el elaborar, acoger y realizar recomendaciones al 

Gobernador(a) de Puerto Rico referente al Programa de Inversiones de Cuatro Años (PICA). Además 

-en su Artículo 15-, se enumeran los tres (3) elementos que deben constar en el Programa de 

Inversiones: (1) decretar de forma general la finalidad social y económica del Estado que se espera 

alcanzar al culminar el término de cuatro (4) años del Programa, así como los distintos programas y 

actividades que realizarán las entidades del Gobierno para alcanzar dichos objetivos; (2) plantear de 

forma general el adelanto urbano, rural, de protección del ambiente, sistema ecológicos, además de la 

interconexión de los programas físicos y ambientales con los funcionales y sectoriales; y (3) el 

estimado y reseña de los gastos corrientes y de las mejoras capitales que serán necesarias de las 

entidades del Gobierno para cumplir con las proyecciones del PICA. 

Cabe mencionar, que el Programa de Inversiones de Cuatro Años responde, según lo dispuesto 

por el Presidente Designado, Plan. Julio Lassus Ruiz, a la necesidad de lograr una asignación y 

distribución eficiente de los recursos económicos del Gobierno para financiar los programas públicos. 

Para ello, se propulsa la coordinación e integración de empeño de las distintas entidades 

gubernamentales. En esencia, el PICA sugiere la formulación dinámica e integral de la planificación 

de programas y proyectos a la vez que promueve la estabilidad de los recursos disponibles. Ello, se 

evidencia en la realidad de que, en Puerto Rico, no pueden elaborarse obras, proyectos o inversiones 

públicas que no hayan sido consideradas en el programa según adoptado por la Junta de Planificación, 

a menos que haya sido autorizada por el Primer Ejecutivo de Puerto Rico. 

En síntesis, el PICA es una herramienta de planificación a corto y mediano plazo, que orienta, 

coordina y dirige las inversiones públicas por el término para el que se aprobó de cuatro (4) años. 

Según el Artículo 29 de la Ley Núm. 75, supra, una vez aprobado el Programa de Inversiones de 

Cuatro Años por la Junta de Planificación y por el Gobernador(a) de Puerto Rico, el mismo estará 

vigente de manera inmediata. 
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Razón por la cual, es imperante para este Augusto Cuerpo evaluar el proceso de adopción del 

Programa de Inversiones de Cuatro Años (PICA), y sus implicaciones a las distintas agencias 

gubernamentales, y el impacto directo al Pueblo de Puerto Rico. Particularmente, debe estudiarse el 

impacto del mismo en las cuatro (4) áreas que serían afectadas por la implementación del Programa, 

entre ellas: gerencia gubernamental; protección y seguridad de personas y propiedades; desarrollo 

social, y desarrollo económico. 

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena Ordenar a las Comisiones de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de 

Supervisión Fiscal y de Desarrollo Económico, Servicios Esenciales y Asuntos del Consumidor del 

Senado de Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre el Plan de Inversiones de Cuatro 

Años (PICA) para el término de los años 2022-2023 al 2025-2026, y el proceso y criterios utilizados 

para la determinación del Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico a invertir $6,658 

millones de dólares en mejoras capitales, subdivididas en cuatro (4) renglones, a saber: gerencia 

gubernamental; protección y seguridad de personas y propiedades; desarrollo social, y desarrollo 

económico, así como los planes para ejecutar el mismo en las distintas entidades gubernamentales. 

Sección 2.- La Comisión podrá celebrar vistas públicas; citar funcionarios y testigos; requerir 

información, documentos y objetos; y realizar inspecciones oculares a los fines de cumplir con el 

mandato de esta Resolución, de conformidad con el Artículo 31 del Código Político de Puerto Rico 

de 1902. 

Sección 2.-3 Las Comisiones rendirán un informe conjunto al Senado de Puerto Rico con sus 

hallazgos, conclusiones, y recomendaciones dentro del término de noventa (90) días después de la 

aprobación de esta Resolución. 

Sección 3.4- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.” 

 

“SEGUNDO INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Asuntos Internos, previa consideración, recomienda la aprobación de la 

Resolución del Senado 603, con las enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se 

acompaña. 

La R. del S. 603 propone realizar una investigación exhaustiva sobre el Plan de Inversiones de 

Cuatro Años (PICA) para el termino de los años 2022-2023 al 2025-2026, y el proceso y criterios 

utilizados para la determinación del Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico a invertir 

$6,658 millones de dólares en mejoras capitales, subdivididas en cuatro (4) renglones, a saber: 

gerencia gubernamental; protección y seguridad de personas y propiedades; desarrollo social, y 

desarrollo económico, así como los planes para ejecutar el mismo en las distintas entidades 

gubernamentales. 

Esta Comisión entiende que la solicitud es razonable dado que presenta una situación que 

puede ser atendida por la Comisión de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de Supervisión Fiscal y 

la Comisión de Desarrollo Económico del Senado de Puerto Rico, según dispuesto en la Regla 13 

“Funciones y Procedimientos en las Comisiones” del Reglamento del Senado de Puerto Rico. 

Por lo antes expuesto, la Comisión de Asuntos Internos del Senado de Puerto Rico recomienda 

la aprobación de la Resolución del Senado 603 con las enmiendas contenidas en el entirillado 

electrónico que se acompaña. 
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Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Marially González Huertas 

Presidenta 

Comisión de Asuntos Internos” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 885, y se 

da cuenta del Informe de la Comisión de Agricultura y Recursos Naturales, con enmiendas, según el 

entirillado electrónico que se acompaña: 

 

“LEY 

Para enmendar los actuales Artículos 2 y 3,  añadir un nuevo artículo 3; y reenumerar el 

actual articulo 3 como artículo 4; añadir un nuevo artículo 5, reenumerar y enmendar el artículo 5 

como artículo 6, reenumerar el articulo 6 como artículo 7, reenumerar y enmendar los actuales 

artículos 7 y 8 como 8 y 9, añadir un nuevo Artículo 10 y un nuevo Artículo 11; y reenumerar los 

actuales artículos 9 y 10 como 10 y 11 12 y 13 en la Ley 156-2016, según enmendada, mejor conocida 

como la “Ley de protección y preservación de Polinizadores de Puerto Rico”; a fin de incluir las 

plantas hospederas de mariposas de Puerto Rico a la lista de plantas que deben ser consideradas como 

primera opción de flora en planes de mitigación, reglamentos y futuros proyectos de construcción; 

ordenar al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a incorporar plantas hospederas en sus 

programas de propagación de plantas en viveros de la agencia para que estos sean donados al público 

en eventos y charlas; y a establecer un programa educativo para orientar a la sociedad puertorriqueña 

a través de charlas y medios electrónicos sobre las especies de polinizadores que se encuentran en 

Puerto Rico, las plantas hospederas y melíferas que utilizan estas especies, su rol importante en los 

ecosistemas de la isla, los factores que afectan sus poblaciones y las estrategias que se pueden 

implementar para proteger estas especies y su hábitat. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La presencia de poblaciones saludables de polinizadores es vital para la vida humana y 

estabilidad de nuestros ecosistemas. Estas especies llevan a cabo la polinización, garantizando así la 

propagación de plantas y la producción de frutas, semillas y vegetales. Por lo tanto, mediante su rol 

natural los polinizadores permiten el desarrollo continuo de pastizales, bosques y selvas. Lugares que 

además de permitir el desarrollo de procesos vitales de la naturaleza, brindan a la humanidad el 

oxígeno necesario para la vida. De igual manera, los polinizadores incrementan la producción agrícola 

mediante la polinización, ayudando así a la seguridad alimentaria que todo ser humano necesita.  

Actualmente, el cambio climático, la deforestación, la introducción de especies invasoras y 

uso de pesticidas ha causado un declive en las poblaciones de polinizadores a nivel global. De acuerdo 

con la Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura, actualmente 35% 

de los polinizadores invertebrados y el 17% de los polinizadores vertebrados se encuentran en peligro 

de extinción. Debido a la actividad antropogénica causada por la humanidad, los polinizadores de 

Puerto Rico no están exentos de las amenazas que atentan con su supervivencia. La Organización de 

las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura estima que sobre un 75% de los alimentos 

que consumimos depende de la labor realizada por los polinizadores. Representando así la 
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desaparición de estas especies una amenaza directa a nuestra frágil seguridad alimentaria y a la 

estabilidad de los ecosistemas del Estado Libre Asociado de Puerto Rico.  

La ley 156- de 2016, según enmendada, conocida como “Ley de Protección y Preservación de 

Polinizadores de Puerto Rico” da un importante paso para la conservación de los polinizadores 

presentes en nuestra jurisdicción. Sin embargo, este proyecto de ley carece importantes elementos los 

cuales enumeraremos a continuación. En primer lugar, la Ley 156-2016, supra,  no considera el uso 

de plantas hospederas en planes de mitigación. También, se excluyen las plantas hospederas del tipo 

de flora que se ordena establecer en los parámetros de reglamentación que establezca la Junta de 

Planificación, la Oficina de Gerencia de Permisos y el Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales. Además, las plantas hospederas no se incluyen en la lista de plantas que se ordena sean 

consideradas como primera opción de flora en futuros proyectos de construcción. Por último, la ley 

no ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a crear iniciativas que incentiven la 

creación de jardines de polinizadores y reforestación con plantas hospederas, melíferas, y poliníferas 

endémicas y/o nativas.  

Una planta hospedera es la única planta utilizada por una mariposa para hacer su ciclo de 

metamorfosis. Cada especie tiene una o varias plantas que utiliza como anfitrionas. La desaparición 

de estas plantas o árboles puede representar la desaparición de la mariposa que oviposita en ella. Es 

por esto, que es imperativo que las plantas hospederas se incluyan en el listado de plantas para 

polinizadores que la ley Ley 156, supra, exige sean consideradas en planes de mitigación, reglamentos 

y futuros proyectos de construcción.  

Los cambios a reglamentos que exige la ley Ley 156 de 2016 son esenciales para asegurar la 

conservación de polinizadores. Sin embargo, estas acciones no son suficientes para proteger las 

poblaciones de polinizadores en nuestra jurisdicción. Es crucial que también se inserte a las 

comunidades en iniciativas que protejan los polinizadores. Es por esto, que mediante esta enmienda 

se ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a incorporar en sus viveros el cultivo 

de plantas hospederas, melíferas, y poliníferas endémicas y/o nativas. Esto con la finalidad de que las 

mismas se repartan a los ciudadanos en festivales, charlas y actividades que participe la agencia. Esto 

permitirá que ciudadanos desarrollen jardines de polinizadores en sus hogares y comunidades 

ayudando así a fortalecer las poblaciones de polinizadores de Puerto Rico.  

De igual manera, se ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a establecer 

un programa educativo a través de charlas y medios electrónicos con la finalidad de educar a las 

comunidades sobre las especies de polinizadores que se encuentran en Puerto Rico, las plantas 

hospederas y melíferas que utilizan algunos polinizadores, su rol importante en los ecosistemas de la 

isla, los factores que afectan sus poblaciones y las estrategias que se pueden implementar para proteger 

estas especies y su hábitat.  

La polinización es un proceso natural, mediante el cual el polen es transferido del órgano floral 

masculino al órgano floral femenino, fecundando así al ovulo de una flor. Una vez fecundado el ovulo 

de la flor, allí comienza el desarrollo de semillas, frutos o vegetales. En la gran mayoría de los casos 

este proceso es llevado a cabo por múltiples polinizadores. Es de esta manera que los polinizadores 

juegan un rol crucial en el medioambiente, ya que los mismos permiten la generación de la gran 

mayoría de nuestros alimentos y la propagación de vegetación. Por consiguiente, el establecimiento 

de una política pública dirigida a educar, proteger y desarrollar más espacios para los polinizadores; 

no sólo fortalecerá la protección de los polinizadores, sino que también ayudará a la estabilidad de 

nuestros ecosistemas y es un gran paso para lograr la seguridad alimentaria que Puerto Rico tanto 

necesita. 
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DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se enmienda el Artículo 2 de la Ley 156-2016, según enmendada, conocida como 

“Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 2.-Declaración de Política Pública 

Se declara Política Pública del Estado Libre Asociado de Puerto Rico la protección y 

conservación de los polinizadores. Se establece como prioridad crear el ambiente propicio para el 

desarrollo poblacional de las abejas, murciélagos, mariposas y otros insectos, o animales que impactan 

el proceso de polinización. Por ello, es vital que se establezcan nuevas reglas agrícolas que propendan 

la integración de los polinizadores en el proceso de cultivo, y que sean protegidos del uso de pesticidas 

nocivos. De igual forma, se debe reenfocar el proceso de otorgación de permisos de construcción, para 

que el desarrollo urbanístico y los nuevos códigos permitan la integración holística de las demandas 

sociales y las necesidades del medio ambiente. Como parte de estos cambios, en futuros proyectos se 

debe optar por el uso de árboles frutales, plantas hospederas, melíferas y poliníferas nativas y/o 

endémicas como primera opción de flora, a los fines de incentivar el desarrollo de polinizadores. Por 

último, será esencial en la implantación de esta Ley la integración concertada del Departamento de 

Educación y de la Corporación de Puerto Rico para la Difusión Pública. El primero deberá atemperar 

su currículo a los fines de educar y concienciar a nuestros niños sobre la importancia de los 

polinizadores para el futuro de nuestro País y la segunda para difundir el mensaje a todos los 

ciudadanos. En adición, los jardines de polinizadores o siembras asociadas para polinizadores, 

especialmente en zonas urbanas, deberán contar con la asistencia de un apicultor, quien ofrecerá las 

mejores estrategias y prácticas para el manejo de las abejas”. 

Sección 2. Se añade un nuevo Artículo 3 de la Ley 156-2016 conocida como “Ley de 

Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”, que lea como sigue: 

“Artículo .- Definiciones: 

a) planta hospedera: son aquellas plantas nativas con las mariposas tienen una relación 

muy estrecha donde colocarán sus huevos y se alimentarán para desarrollar su ciclo.” 

b) Plantas melíferas: son aquellas que, principalmente, producen néctar y polen, aunque 

también se consideran en esta categoría las especies vegetales que generan propóleos 

c) plantas poliníferas: La flora que utiliza la abeja melífera como fuente de polen 

d) polinización: es el proceso que se desarrolla desde que el polen deja el estambre en el 

que ha sido generado en que germinará, hasta que llega al pistilo, permitiendo la 

aparición de nuevos frutos y semillas 

e) polinizador: son animales que se alimentan del néctar o polen de las flores y durante 

sus visitas transportan accidentalmente polen de una flor a otra, permitiendo la 

reproducción de las plantas y la producción de frutos. 

f) Plantas propolíferas: aquellas plantas que producen resinas.”  

Sección 2 3.- Se enmienda el Artículo 3 de la Ley 156-2016, según enmendada, conocida como 

“Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Articulo Artículo 3.-La Junta de Planificación del Estado Libre Asociado y la Oficina 

de Gerencia de Permisos deberán atemperar toda reglamentación de construcción, 

planificación urbana y el Plan de Uso de Terrenos, para que cumplan con la política pública 

dispuesta en esta Ley. Las agencias correspondientes deberán establecer entre sus parámetros, 

sin que se entienda como una limitación, el uso de árboles frutales, plantas hospederas, 

melíferas y poliníferas nativas y/o endémicas, además de códigos de construcción que 

consideren el desarrollo y la proliferación de polinizadores. Dicho proceso deberá ser asistido 
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por un planificador ambiental debidamente certificado y por un especialista en el tema de los 

polinizadores. Todo lo anterior se realizará tomando en consideración que algunos 

polinizadores no deben estar en zonas urbanas, específicamente las abejas, ya que la especie 

que habita en Puerto Rico representa un potencial peligro si están cerca de los seres humanos”. 

Sección 3 4.- Se añade un nuevo Artículo 5 de la Ley 156-2016, según enmendada, conocida 

como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”, que lea como sigue: 

“Artículo 5.-Se ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, a 

incorporar en sus viveros el cultivo de plantas hospederas, melíferas, y poliníferas endémicas 

y/o nativas. Esto con la finalidad de que las mismas sean donadas a los ciudadanos en 

festivales, charlas y actividades que participe o realice la agencia. Esto permitirá que 

ciudadanos desarrollen jardines de polinizadores en sus hogares y comunidades ayudando así 

a fortalecer las poblaciones de polinizadores de Puerto Rico. 

Sección 4 5.- Se reenumera el actual artículo Artículo 5 como artículo Artículo 6 de la Ley 

156-2016, según enmendada, conocida como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de 

Puerto Rico”, y se enmienda para que lea como sigue: 

Artículo 6. — Se declaran a la abeja y al murciélago que habitan en Puerto Rico como 

Patrimonio de Puerto Rico y, cónsono con los propósitos de esta Ley, se prohíbe la matanza o 

el mal manejo de éstas, requiriéndose, además, que toda situación relacionada con las abejas 

ya sea por enjambrazón o de una colmena, esta sea atendida por un apicultor certificado o 

registrado en el Departamento de Agricultura. Igualmente, cualquier presencia problemática 

de murciélagos debe ser atendida mediante protocolos de exclusión no perjudiciales para su 

supervivencia.  

Sección 5 6.- Se reenumera el actual artículo Artículo 6 como artículo Artículo 7 de la Ley 

156-2016, según enmendada, conocida como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de 

Puerto Rico”. 

Sección 6 7.- Se reenumera el actual artículo Artículo 7 como artículo Artículo 8 de la Ley 

156-2016, según enmendada, conocida como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de 

Puerto Rico”, y se enmienda para que lea como sigue: 

Artículo 8. — Se le ordena al Departamento de Agricultura a desarrollar y preparar un 

mapa que refleje la ubicación de todo apiario en cada uno de los municipios de Puerto Rico, 

estableciendo para cada uno de ellos el nombre del apicultor a cargo y el número de colmenas. 

De igual forma, estará a cargo de regular y permitir la apicultura urbana. Asimismo, se ordena 

al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a preparar un mapa que refleje la 

ubicación del habitad de los murciélagos en todos los Municipios de Puerto Rico.  

Sección 7 8.- Se enmienda el actual artículo Artículo 8 como artículo Artículo 9 de la Ley 156-

2016, según enmendada, conocida como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de 

Puerto Rico”, y se enmienda para que lea como sigue: 

Artículo 9. —Ningún municipio podrá asperjar insecticidas, herbicidas o plaguicidas 

nocivos para las abejas en un radio de tres (3) millas de ubicación de un apiario identificado 

como tal en el Departamento de Agricultura. Igualmente, no se podrá asperjar insecticidas, 

herbicidas o plaguicidas nocivos para los murciélagos en un radio de una (1) milla de una 

cueva caliente certificada por el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales. 

Sección 9.- Se añade un nuevo Articulo 10 de la Ley 156-2016, según enmendada, conocida 

como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”, que lea como sigue: 

“Artículo 10.- Se ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales y al 

Departamento de Agricultura desarrollar en conjunto a organizaciones sin fines de lucro 
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relacionadas un catálogo de especies, guías de siembra y manejo de vegetación nativa y 

endémica de Puerto Rico que incluya plantas hospederas de mariposas de Puerto Rico. 

Sección 10.- Se añade un nuevo Artículo 11 de la Ley 156-2016, según enmendada, conocida 

como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”, que lea como sigue: 

“Artículo 11.- Se ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales y al 

Departamento de Agricultura la creación de un programa educativo y de una campaña 

educativa por parte del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales y el 

Departamento de Agricultura para educar a los agrónomos, productores ornamentales, 

empleados de gobierno y el público en general sobre la importancia de los polinizadores y 

como protegerlos.” 

Sección 8 11.- Se reenumeran los actuales artículos 9 y 10 como artículos 10 y 11 Artículo 2,3, 

4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 como 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 y 13 de la Ley 156-2016, según enmendada, 

conocida como “Ley de Protección y Preservación de Polinizadores de Puerto Rico”. 

Sección 9 12.-Vigencia. 

Esta Ley entrará en vigor inmediatamente, luego de su aprobación.” 

 

“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Agricultura y Recursos Naturales del Senado de Puerto Rico, previo estudio 

y consideración, tiene a bien someter su informe con relación al Proyecto de la Cámara 885, 

recomendando su aprobación, con las enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se 

acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El Proyecto de la Cámara 885, según radicado,  propone “enmendar los Artículos 2 y 3; añadir 

un nuevo artículo 5, reenumerar y enmendar el artículo 5 como artículo 6, reenumerar el articulo 6 

como artículo 7, reenumerar y enmendar los actuales artículos 7 y 8 como 8 y 9, y reenumerar los 

actuales artículos 9 y 10 como 10 y 11 en la Ley 156-2016, según enmendada, mejor conocida como 

la “Ley de protección y preservación de Polinizadores de Puerto Rico”; a fin de incluir las plantas 

hospederas de mariposas de Puerto Rico a la lista de plantas que deben ser consideradas como primera 

opción de flora en planes de mitigación, reglamentos y futuros proyectos de construcción; ordenar al 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a incorporar plantas hospederas en sus programas 

de propagación de plantas en viveros de la agencia para que estos sean donados al público en eventos 

y charlas; y a establecer un programa educativo para orientar a la sociedad puertorriqueña a través de 

charlas y medios electrónicos sobre las especies de polinizadores que se encuentran en Puerto Rico, 

las plantas hospederas y melíferas que utilizan estas especies, su rol importante en los ecosistemas de 

la isla, los factores que afectan sus poblaciones y las estrategias que se pueden implementar para 

proteger estas especies y su hábitat.” 

 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

La Comisión de Agricultura y Recursos Naturales solicitó los comentarios enviados a la 

Cámara de Representantes por un asunto de economía procesal y economía de tiempo para trabajar la 

medida legislativa. Además, solicito comentarios al Departamento de Agricultura, debido a que la 

Cámara no proveyó los mismos. 
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INTRODUCCIÓN 

A medida que la población humana aumenta, la demanda de alimentos crece con ella. Para 

hacer frente a esto, nuestros sistemas agrícolas deberán producir más alimentos de manara sostenible. 

Los polinizadores son, y seguirán siendo, cruciales para estos sistemas. 

La polinización, es la transferencia de polen entre partes masculinas y femeninas de las flores 

para posibilitar la fertilización y la reproducción. La polinización puede ocurrir por el viento, el agua 

y por medio de los animales conocidos como polinizadores. 

Los polinizadores animales cumplen una función importante para mantener la alta diversidad 

genética ayudando a las plantas en su reproducción. La relación entre los polinizadores y las plantas 

ven desde generalista, como las abejas melíferas que visitan muchas plantas diferentes y plantas que 

tienen muchos polinizadores, hasta relaciones altamente especializadas y personalizadas. Estas 

relaciones no son fijas, diferentes especies de plantas pueden ser visitadas por diferentes polinizadores 

y las relaciones también pueden variar de año en año dependiendo del cambio en la abundancia de los 

polinizadores. 

En la agricultura los insectos son las polinizadoras dominantes en los sistemas agrícolas, y las 

abejas encabezan la lista, proporcionando servicios de polinización para muchos de nuestros cultivos.  

Es importante para el mantenimiento de los polinizadores tener el ambiente necesario para su 

existencia. Es necesario tener conocer y saber de las plantas utilizadas como hospederas por diferentes 

especies de mariposas. El desarrollo y reproducción de las mariposas, depende directamente de la 

cantidad y calidad del alimento utilizado. Las plantas representan un recurso fundamental para que las 

mariposas puedan vivir y reproducirse, esto a su vez asegura la vida de uno de los polinizadores más 

abundantes y necesarios. 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

La Comisión del Agricultura y Recursos naturales del Senado solicitó a Comisión de Recursos 

Naturales, Asuntos Ambientales y Reciclaje de la Cámara de Representantes copia de los memoriales 

con comentarios recibidos por ellos para evaluar esta medida legislativa. Recibimos los comentarios 

del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, de la organización Para la Naturaleza y del 

joven Alexander Méndez Vega. La Comisión, además, solicitó comentarios al Departamento de 

Agricultura, que los envió. 

 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales (DRNA) 

El Departamento de Recursos Naturales y Ambientales (DRNA) manifestó que los 

polinizadores son esenciales en nuestro ambiente ya que son los animales que transportan el polen de 

una flor a otra, ayudando en su reproducción a más del 80% de las plantas con flores del mundo. En 

algunos países el 88% de las 145 especies cuyo fruto o semilla cultivamos y comemos como el chile, 

mango, calabaza, frijol o jitomate, dependen de los polinizadores para su producción. Y a nivel 

mundial, el 80% de los cultivos de los que obtenemos alimentos, bebidas, medicinas, tintas y fibras, 

dependen también de los polinizadores. 

Explicaron que las poblaciones de algunos polinizadores, sobre todo los insectos, como las 

abejas, enfrentan graves amenazas que abaten sus poblaciones. Sufren envenenamientos causados por 

el uso de insecticidas y herbicidas en cultivos, jardines y áreas verdes. Además, desafían la pérdida de 

hábitat por la agricultura, ganadería y el desarrollo de zonas habitacionales. 

Además, entienden que para ayudar a los polinizadores a afrontar estas amenazas todos 

podemos contribuir, creando un jardín para polinizadores con plantas nativas y sin insecticidas. Sin 

importar su tamaño, y traen de ejemplo que puede ser en un balcón, algunas macetas en tu ventana o 
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un pequeño patio, sólo es necesario incluir las plantas que los polinizadores requieren para su dieta y 

otras en donde se puedan reproducir. 

El DRNA endosa el presente Proyecto por considerarlo que tiene un impacto muy positivo en 

el ambiente y ayuda a la reproducción de las diferentes especies de la flora y da alimentación a la 

fauna de nuestro archipiélago. 

 

Para la Naturaleza 

La organización Para la Naturaleza expresa que tiene un alto interés en la protección de la 

fauna que sirve de base para que la agricultura del país sea posible. 

Expresaron que los polinizadores tienen un rol simple pero sumamente importante a nivel 

ecológico, económico y social. Éstos son animales que trasladan el polen de una planta a otra como 

parte de su comportamiento natural, el cual permite que el proceso de fertilización en las plantas 

ocurra. Señalaron que en la mayoría de los casos, los polinizadores son insectos como las abejas y las 

mariposas. Pero, éstos también pueden ser otros animales como las aves, en el caso de los colibríes, y 

mamíferos, como algunas especies de murciélagos. En los últimos 10 años, indican que han realizados 

esfuerzos con el propósito de beneficiar a esta comunidad de animales, como donar comederos de 

colibríes luego del Huracán María, reforestación de cuencas hidrográficas, donaciones de árboles 

nativos, actividades educativas sobre plantas nativas y colaboraciones con apicultores de Puerto Rico.  

Sin embargo, Para la Naturaleza entiende que se necesitan más esfuerzos para proteger y preservar a 

los polinizadores en Puerto Rico ya que éstas se encuentran en riesgo.  

Señalaron que cuando las poblaciones de polinizadoras decaen, la agricultura, la medicina y la 

seguridad alimentaria se ven comprometidas. Señalaron que, la Organización de las Naciones Unidas 

para la Alimentación y la Agricultura (FAO por sus siglas en inglés) determinó que de las 100 especies 

de plantas que proveen el 90% de la comida en el mundo, 70 de éstas dependen directamente de los 

polinizadores para reproducirse. Esto quiere decir que, cuando el hábitat de los polinizadores se ve 

afectado por fragmentación, deforestación o introducción de especies invasoras, el plato de comida 

que llega a nuestros hogares y los medicamentos que se necesitan para sobrevivir se ven directamente 

afectados a corto y largo plazo. Es por esto por lo que, la organización ambiental la cual vela por el 

manejo adecuado de los recursos naturales de Puerto Rico, Para la Naturaleza, apoya cualquier 

esfuerzo que fomente prácticas que beneficien a las poblaciones de los polinizadores.   

Para la Naturaleza está de acuerdo con las enmiendas propuestas para incluir, en la política 

pública del país, la priorización de uso de plantas nativas y endémicas de Puerto Rico para crear un 

ambiente idóneo para los polinizadores. Las plantas endémicas son aquellas que, por su historial 

evolutivo y climático, sólo existen en un área, mientras que las plantas nativas son aquellas que, 

también por su proceso evolutivo y climático existen en una región, pero más amplia. Existe evidencia 

científica que apoya la importancia de sembrar y mantener vegetación nativa y endémica de la región, 

puesto que esta vegetación, a diferencia de especies exóticas e invasivas, es la que beneficia a los 

polinizadores del área, promueve mejor conservación de suelo y crea hábitats saludables para más 

especies de flora y fauna por ese proceso evolutivo. Priorizar las plantas nativas y endémicas en 

proyectos de planificación, construcción, agricultura y proyectos comunitarios, no solamente 

beneficia a los polinizadores, sino que promueven un ambiente resiliente ante eventos naturales 

extremos, tanto en zonas urbanas como en zonas rurales.   

Sin embargo, estos manifiestan que para que el uso y selección de la planta sea adecuado dentro 

del contexto del desarrollo urbano o de mitigación, se necesitan listas de plantas, guías y reglamentos 

claros, disponibles y accesibles que le permita a las agencias, compañías y ciudadanos seleccionar las 

plantas adecuadas, tanto para sus proyectos como para los polinizadores. 
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Departamento de Agricultura 

El Secretario del Departamento de Agricultura, contestó la petición de comentarios de la 

Comisión. Explicó el Secretario que, de acuerdo con el Departamento de Agricultura Federal, uno de 

cada tres bocados de alimentos que comemos existe debido existe debido a animales polinizadores 

como: abejas, mariposas, polillas, pájaros, murciélagos, escarabajos y otros insectos. Dentro de los 

factores que se estima afectan a las poblacionales de polinizadores silvestre son: cambio de uso de 

suelo, contaminación, en especial por el uso de plaguicidas, uso de organismos genéticamente 

modificados (OGM), e introducción de especies exóticas invasoras. Añadió que en Puerto Rico entre 

las cosechas que dependen directamente de insectos polinizadores se incluyen, el cacao, el café, la 

calabaza, las cerezas, las cítricas, las manzanas, los melocotones, los melones y la parcha.  

Expresó, el Secretario que, el Departamento de Agricultura ya está cumpliendo con las 

obligaciones que le impone la Ley 156-2026, supra, y están comprometidos con proteger a nuestros 

polinizadores. Están tomando las medidas necesarias y uniéndose a campañas con el USDA y socios 

locales para aumentar la conciencia de la importancia de los polinizadores y la interconexión de toda 

la vida en el planeta. Señaló que, recientemente celebraron la noticia que la Universidad de Puerto 

Rico, Recinto de Utuado, se convirtió en la única institución educativa en Puerto Rico reconocida a 

nivel nacional como protectora de abejas y polinizadores, al unirse al Programa “Bee Campus USA”, 

el cual promueve la importancia de los polinizadores para la agricultura de Estados Unidos. Entre las 

iniciativas que ganaron el reconocimiento como el único “Bee Campus” en la Isla, está el énfasis que 

el recinto de Utuado dedica a plantar flores nativas en todos los jardines del campus, así como la 

reducción en el uso de plaguicidas sintéticos que se usan en la finca de 118 cuerdas donde ubica el 

Recinto. 

Por lo antes expuesto el Departamento de Agricultura avala en PC 885 y aplauden el esfuerzo 

de la Comisión. 

IMPACTO FISCAL MUNICIPAL 

En fiel cumplimiento con la Sección 32.5 del Reglamento del Senado de Puerto Rico, esta 

Honorable Comisión evaluó la presente medida y entiende que la aprobación de esta no conlleva un 

impacto fiscal negativo sobre los Gobiernos Municipales. 

 

CONCLUSIÓN 

La Comisión analizó y evaluó los comentarios vertidos por la organización Para la Naturaleza 

entendiendo que algunos aclaran benefician el propósito de la Ley 156-2016, según enmendada, mejor 

conocida como la “Ley de protección y preservación de Polinizadores de Puerto Rico” 

Por todo lo antes expuesto, la Comisión de Agricultura y Recursos Naturales del Senado de 

Puerto Rico, previo estudio y consideración, tiene a bien someter su Informe Positivo sobre el Proyecto 

de la Cámara 885, recomendando su aprobación, con las enmiendas contenidas en el entirillado 

electrónico que se acompaña. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Albert Torres Berríos 

Presidente 

Comisión de Agricultura y Recursos Naturales” 

- - - - 
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Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 1273, el 

cual fue descargado de la Comisión de Asuntos Internos: 

 

“LEY 

Para crear la “Ley para Reglamentar el Proceso de Transición e Instituir el Diseño Operacional 

de la Cámara de Representantes”; constituir los comités de transición dentro del término mandatorio 

dispuesto en este estatuto; establecer sus funciones, deberes y responsabilidades; garantizar un 

intercambio de información continuo sobre la operación fiscal, administrativa y gerencial de este 

Cuerpo Legislativo; ordenar la transmisión de las vistas de transición requeridas en virtud de este 

mandato, conforme a una política pública fundamentada en la transparencia y la rendición de cuentas; 

disponer unas medidas contables cautelares para garantizar la prestación de servicios; proponer un 

andamiaje operacional para viabilizar el funcionamiento de las oficinas administrativas y legislativas, 

sin menoscabar la facultad del presidente de proponer una estructura organizacional distinta; decretar 

la adopción de un plan de retribución y clasificación para el personal adscrito a este parlamento; 

imponer sanciones; y para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Sección 9 del Artículo III de la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, 

establece que cada Cámara Legislativa adoptará sus reglas de procedimiento y gobierno interno para 

viabilizar su operación, conforme a la doctrina de separación de poderes. De esta forma, la Cámara de 

Representantes y el Senado de Puerto Rico establecieron la normativa interna aplicable para juzgar la 

capacidad legal de sus integrantes, establecer las normas de comportamiento ético que regirá a los 

servidores públicos adscritos a esta rama constitucional, reglamentar el debate parlamentario y 

garantizar una sana administración de esta rama de gobierno.  

Sin embargo, a pesar del desarrollo constitucional que hemos alcanzado durante setenta (70) 

años, aún prevalece un vacío jurídico insostenible ante la falta de una estructura legal permanente que 

viabilice un proceso de transición ordenado ante un cambio de gobierno. En particular, la Asamblea 

Legislativa carece de sistema de normas que autorice al gobierno entrante a escudriñar las finanzas 

públicas del ente más representativo de nuestro esquema constitucional, previo a que la administración 

entrante asuma el control, para indagar sobre su estabilidad fiscal, los desembolsos realizados, las 

facturas pendientes de pago y el cumplimiento con las normas contables dispuestas en Ley. Esta 

deficiencia limita el escrutinio público sobre la administración de las Cámaras Legislativas, expone 

innecesariamente su estabilidad fiscal y lacera la confianza del pueblo en sus instituciones 

gubernamentales.  

Irónicamente, esta deficiencia en el diseño de nuestro estado de derecho es contraria a la 

tradición prevaleciente en el gobierno central y los gobiernos municipales por mandato estatutario. La 

propia Asamblea Legislativa ha impuesto unas normas de rendición de cuentas a otras entidades de 

gobierno, conforme a la Ley 197-2002, según enmendada y 107-2020, respectivamente, pero ha sido 

incapaz de aplicarse el mismo esquema de transparencia y divulgación de resultados requerido en otras 

esferas de la operación gubernamental.  

La política pública incluida en esta Ley pretende subsanar este vacío jurídico para evitar litigios 

futuros e instituir una política pública basada en el reconocimiento pleno de que un proceso transición 

público, transparente y robusto es indispensable para construir una administración gubernamental 

comprometida con la rendición de cuentas. De esta forma, el Pueblo podrá validar que se ha cumplido 
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el mandato inequívoco expresado en las urnas sobre la transparencia que debe regir la operación del 

ente más representativo de nuestro esquema constitucional. 

Por esta razón, proponemos una nueva forma de gobernanza interna que integra ocho (8) 

cambios fundamentales: 

a. Se estructura un proceso de transición vanguardista, fundamentado en la transparencia 

y la rendición de cuentas, que reconozca que los documentos, informes y legajos donde 

conste la información fiscal, presupuestaria y operacional de la Cámara de 

Representantes constituyen documentos públicos, sujetos a divulgación inmediata, 

actualizada y gratuita. 

b. Se diseñan unas normas noveles de sana administración donde los funcionarios, 

administradores y servidores públicos adscritos a la Cámara de Representantes puedan 

honrar, defender y promover el acceso pleno a la información precisa y certera que 

acredite la operación, el funcionamiento y la realidad fiscal de este Cuerpo Legislativo 

c. Se diseña una política pública donde se reconoce que la divulgación continua e 

ininterrumpida de información es la forma adecuada de viabilizar la fiscalización de la 

función pública, promover la utilización adecuada de los limitados recursos 

gubernamentales y prevenir la corrupción gubernamental. 

d. Se dispone que el proceso de transición no puede ser un trámite interno exclusivo y 

privilegiado entre el liderato entrante y saliente. Las minorías parlamentarias deben 

tener un acceso pleno, irrestricto y permanente durante la evaluación de la estabilidad 

fiscal de la Cámara de Representantes y el cumplimiento con las normas de sana 

administración dispuestas en Ley. 

e. Se imponen unas medidas contables cautelares para garantizar la disponibilidad del 

cincuenta por ciento (50%) del presupuesto durante el año electoral, para controlar el 

gasto público y garantizar la prestación de servicios.  

f. Se reconoce que la propiedad pública bajo la custodia de la Cámara de Representantes 

le pertenece al Pueblo. Por esta razón, las vistas de transición serán públicas y 

transmitidas en tiempo real por las plataformas digitales, para que los ciudadanos 

puedan participar del escrutinio requerido en esta ley sobre la realidad fiscal de la 

Cámara de Representantes y el uso adecuado de los recursos bajo su custodia.  

g. Se valida que el diseño del andamiaje operacional de las oficinas administrativas y 

legislativas permitirá estructurar una asignación presupuestaria justa, balanceada y 

proporcional que viabilice el funcionamiento óptimo de la Cámara de Representantes, 

para alcanzar los objetivos dispuestos en esta Ley. 

En definitiva, este mandato representa un legado de trasparencia y rendición de cuentas para 

las futuras generaciones. De esta forma, se establece un modelo para promover el escrutinio público 

y la participación ciudadana en la fiscalización del ente más representativo de nuestro esquema 

constitucional. Los tiempos reclaman apertura y desprendimiento. De esta forma, le devolvemos al 

país la supervisión inmediata de los recursos públicos que se encuentran bajo la custodia de la Cámara 

de Representantes.  

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Esta ley se conocerá como “Ley para Reglamentar el Proceso de Transición e 

Instituir el Diseño Operacional de la Cámara de Representantes”. 
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Sección 2.- Declaración de Política Pública. 

1. El acceso a la información pública es un derecho fundamental consagrado en la 

Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico. En este contexto, le 

corresponde a los funcionarios, administradores y servidores públicos adscritos a la 

Cámara de Representantes honrar, defender y promover el acceso pleno a información 

precisa y certera que acredite la operación, el funcionamiento y la realidad fiscal de 

este Cuerpo Legislativo. 

2. La divulgación continua e ininterrumpida de información es la forma adecuada de 

viabilizar la fiscalización de la función pública, promover la utilización adecuada de 

los limitados recursos gubernamentales y prevenir la corrupción gubernamental. 

3. El derecho al acceso a la información se perfecciona a través de un proceso de 

transición público, transparente y robusto dirigido a construir una administración 

gubernamental comprometida con la rendición de cuentas. 

4. Los documentos, informes y legajos donde conste la información fiscal, presupuestaria 

y operacional de la Cámara de Representantes constituyen documentos públicos, 

sujetos a divulgación inmediata, actualizada y gratuita. 

5. Las plataformas electrónicas de la Cámara de Representantes representan la estructura 

tecnológica idónea para divulgar en tiempo real, los informes, documentos y legajos 

inherentes al proceso de transición y evitar que se susciten litigios innecesarios para 

reclamar el acceso a la información pública que esté bajo la custodia de este Cuerpo 

Legislativo. 

6. Las vistas de transición serán públicas y transmitidas en tiempo real por las plataformas 

digitales, para que los ciudadanos puedan participar del escrutinio sobre la realidad 

fiscal de la Cámara de Representantes y el uso adecuado de los recursos bajo su 

custodia.  

7. El proceso de transición no puede ser un trámite exclusivo entre el liderato entrante y 

saliente en un determinado cuatrienio. Todos los partidos representados en la Cámara 

de Representantes y los funcionarios electos independientes, cuando corresponda, 

deberán tener una participación plena, amplia e irrestricta del proceso de transición, 

conforme a la restructuración de la política pública dispuesta en este mandato. 

8. El proceso de selección de liderato legislativo corresponde a un ejercicio democrático 

de competencia exclusiva de los representantes electos. Ninguna influencia externa, 

fuera del mandato de los electores y el compromiso de construir un mejor país, debe 

influenciar el criterio de estos servidores públicos.  

9. El diseño del andamiaje operacional mínimo requerido para la operación de las oficinas 

administrativas y legislativas permite que cada año se pueda estructurar una asignación 

presupuestaria justa, balanceada y proporcional que viabilice el funcionamiento óptimo 

de la Cámara de Representantes para poder ejercer su deber ministerial, conforme a la 

doctrina de separación de poderes. 

Sección 3.- Definiciones. 

1. Asamblea Legislativa. – La Cámara de Representantes y el Senado de Puerto Rico y 

cualquier dependencia de ambos cuerpos legislativos. 

2. Cámara – la Cámara de Representantes de Puerto Rico, sus comisiones permanentes y 

especiales, subcomisiones y cualquier cuerpo, oficina o dependencia de ésta. 

3. Comisión. - la Comisión Estatal de Elecciones.  
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4. Conflicto de interés. - situación en la cual el interés personal o económico de un 

integrante del comité de transición entrante o saliente esté en pugna o razonablemente 

aparente estar en pugna con el interés público. 

5. Comité de transición entrante. – el grupo de profesionales designadas por el presidente 

entrante, que han cumplido con los requisitos dispuestos en la Sección 5 de esta ley, 

para participar como integrante en propiedad del proceso para recibir la información 

fiscal, presupuestaria y operacional de la Cámara. 

6. Comité de transición saliente. - el grupo de profesionales designadas por el presidente, 

conforme al cargo que ocupan en la Cámara de Representantes, para dirigir el proceso 

de transición.  

7. Exrepresentante – funcionario electo que ha culminado el término para el cual fue 

electo en la Cámara de Representantes.  

8. Integrante designado del comité de transición entrante. - profesional designado por el 

presidente entrante que aún no ha cumplido con los requisitos dispuestos en la Sección 

5 de esta Ley, para poder participar de las reuniones de transición, en calidad de 

miembro en propiedad, y recibir la información fiscal, presupuestaria y operacional de 

la Cámara.  

9. Transición. – proceso de cambio de la administración de la Cámara que inicia en el 

término mandatorio dispuesto en esta Ley donde la administración saliente tiene la 

responsabilidad de suministrar a la administración entrante y los partidos minoritarios 

o representantes electos independientes, según corresponda, toda la información sobre 

la situación fiscal, presupuestaria y operacional, independientemente de que ambas 

administraciones sean de un mismo partido político. 

10. Informe de transición. – el documento preparado por el comité de transición saliente 

sobre la situación fiscal, presupuestaria y operacional de la Cámara, que será entregado 

al comité de transición entrante, radicado en la Secretaría y divulgado públicamente 

mediante las plataformas digitales. 

11. Informe de transición final. - el documento final preparado por el comité de transición 

entrante sobre la situación fiscal, presupuestaria y operacional heredada de la Cámara, 

que será radicado en la Secretaría y divulgado públicamente mediante las plataformas 

digitales. 

12. Presidente. - presidente de la Cámara de Representantes de Puerto Rico. 

13. Presidente electo. – presidente electo de la Cámara de Representantes, para liderar la 

administración de la Cámara durante el cuatrienio siguiente a unas elecciones 

generales.   

14. Representante. - todo funcionario juramentado conforme a su elección a la Cámara de 

Representantes de Puerto Rico. 

15. Representante electo. - todo funcionario certificado preliminarmente como electo por 

la Comisión Estatal de Elecciones, conforme al resultado obtenido la noche del evento 

de una elección general a un cargo electivo a la Cámara de Representantes de Puerto 

Rico. 

16. Secretario. – el secretario de la Cámara de Representantes, juramentado conforme al 

procedimiento dispuesto en el reglamento de este cuerpo legislativo.  

17. Subsecretario. -el subsecretario de la Cámara de Representantes. 
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Sección 4.- Proceso de Transición: Inicio. 

El proceso de transición de la Cámara de Representantes será un proceso público, ordenado y 

transparente, centrado en la rendición de cuentas. En este contexto, el proceso de transición deberá 

cumplir con la siguiente normativa: 

1. En o antes del 1 de agosto del año eleccionario, el presidente designará su comité de 

transición, el cual será presidido por el administrador de este Cuerpo Legislativo y 

tendrá como integrantes al secretario o subsecretario, el sargento o subsargento de 

armas el director de recursos humanos, el director de finanzas y presupuesto, el director 

de propiedad, el director de tecnología e informática, la directora de la oficina de 

auditoría interna y dos asesores legales. Todos los funcionarios designados tendrán la 

obligación y el deber ministerial de participar en el proceso de transición. Su 

comparecencia será indelegable, salvo que el presidente le exima por circunstancias 

extraordinarias y designe a un empleado proveniente de la propia oficina donde se haya 

suscitado la situación. 

2. En o antes de 30 de septiembre del año eleccionario, el comité de transición nombrado 

por el presidente radicará ante la secretaría de la Cámara un informe detallado, robusto 

y específico sobre su realidad fiscal. En este contexto, el referido informe deberá 

incluir: 

a. el presupuesto funcional asignado por cada oficina administrativa y legislativa 

durante el cuatrienio. 

b. Los salarios y beneficios marginales pagados durante el cuatrienio.   

c. Una descripción detallada sobre las acciones judiciales pendientes de 

adjudicación ante los tribunales estatales y federales.  

d. Las obligaciones, facturas y órdenes de compras pendientes de pago.  

e. Las solicitudes de compras y servicios realizadas, procesadas y en proceso. 

f. Los contratos otorgados durante el cuatrienio. 

g. Los contratos vigentes con una relación sobre la cantidad obligada que no haya 

sido pagada al momento de emitir el informe.  

h. Las subastas adjudicadas durante el cuatrienio. 

i. Las subastas en proceso de adjudicación. En este caso deberá incluir un 

desglose detallado sobre el trámite en que se encuentra el proceso de subasta. 

j. Las órdenes administrativas vigentes. 

k. El cómputo sobre las licencias (vacaciones y enfermedad) y el tiempo 

compensatorio acumulado por los oficiales y empleados de la Cámara y el 

monto adeudado individual y en total, sin establecer su vínculo con la identidad 

de los empleados. 

l. Los planes de acción correctivos realizados por recomendación de la Oficina 

de la Contralora. 

m. Los planes de acción correctivos por recomendación de la Oficina de la 

Contralora en proceso de evaluación y ejecución. En este caso deberá incluir 

un desglose detallado sobre el trámite en que se encuentra el proceso de 

corrección. 

n. El registro de licitadores. 

o. El inventario de activos de la Cámara y el empleado o funcionario a quien se 

encuentra adscrita la propiedad pública correspondiente, si aplica.  
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p. El inventario de la propiedad asignada por cada oficina, donde se incluya una 

breve descripción y el número de propiedad designado. 

q. El inventario de materiales y piezas almacenadas en las divisiones de 

transportación y almacenamiento de materiales. 

r. La propiedad decomisada o pendiente de decomiso durante el cuatrienio. 

s. Las órdenes de compras realizadas. 

t. El inventario de activos donados durante el cuatrienio, conforme a la 

reglamentación interna aplicable. 

Este informe estará disponible para el escrutinio público con sus respectivos anejos, en las 

plataformas digitales de la Cámara. 

Sección 5.- Proceso de Transición: Designación del Comité de Transición Entrante. 

En o antes del segundo lunes de noviembre del año eleccionario, deberá constituirse un Comité 

de Transición Entrante. 

Cuando una delegación política haya obtenido veintiséis (26) escaños o más certificados 

preliminarmente por la Comisión en la noche del evento, esta tendrá derecho a designar a cinco (5) 

personas que formarán parte de dicho comité. El resto de las delegaciones o representantes 

independientes tendrán derecho a designar una (1) persona por delegación o representante 

independiente electa. Cualquier facultad decisional o de voto dentro del Comité recaerá sobre los 

integrantes nombrados por la delegación mayoritaria, pero siempre garantizando el derecho a 

notificación, acceso e información y oportunidad de ser oído al resto de los integrantes. 

Cuando ninguna delegación haya obtenido veintiséis (26) escaños o más certificados 

preliminarmente por la Comisión en la noche del evento, cada delegación, así como cada representante 

independiente electo, tendrá derecho a designar una (1) persona al Comité de Transición Entrante.  En 

este escenario, las facultades decisionales recaerán sobre todos los integrantes del Comité y se 

adoptarán mediante el aval de dos terceras partes (2/3) del total de los integrantes del Comité Entrante, 

garantizando siempre el derecho al voto, notificación, acceso a información y oportunidad de ser oído 

de cada uno de los integrantes 

Si ocurriera algún cambio en las certificaciones o resultados electorales oficiales pertinentes a 

la Cámara de Representantes, los mismos deberán reflejarse de inmediato en el Comité de Transición 

Entrante de conformidad con este artículo. 

Los integrantes del comité de transición entrante deberán presentar una declaración jurada ante 

la oficina de Capital Humano previo a iniciar sus funciones, como condición para que se les 

proporcione una identificación temporera para tener acceso a las inmediaciones del Distrito 

Capitolino, donde harán constar que cumplen con los siguientes requisitos: 

A. Una intachable reputación en la comunidad.  

B. No tener conflicto de interés, según definido en el inciso (4) de la Sección 3.  

C. No haber sido convicto por un delito grave o menos grave. 

D. No haber sido destituido del servicio público por conducta deshonrosa. 

E. No haber sido destituido por el ejército de los Estados Unidos por conducta deshonrosa.  

F. No haberse expedido una orden de protección en su contra, conforme a la “Ley para la 

Prevención e Intervención contra la Violencia Doméstica”, la “Ley contra el Acecho 

en Puerto Rico”, la “Ley para la Seguridad, Bienestar y Protección de Menores” o la 

“Ley para la Protección de las Víctimas de Violencia Sexual en Puerto Rico”. 

G. No formar parte del “Registro de Ofensores Sexuales”, el “Registro de Personas 

Convictas por Corrupción y Delitos Relacionados” o el “Registro de Personas 

Convictas por Violencia Doméstica”.  
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H. No tener parentesco dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo de afinidad 

de cualquiera de los integrantes de la Asamblea Legislativa. 

I. Al final de la declaración jurada, el integrante del panel hará constar la siguiente 

aseveración:  

“Declaro bajo penalidad de perjurio que he examinado la información incluida 

en este documento y que la misma es cierta, correcta y completa. Estoy consciente de 

que el Artículo 269 de la Ley 146-2012, según enmendada, conocida como “Código 

Penal de Puerto Rico” establece que: “toda persona que jure o afirme, testifique, 

declare, deponga o certifique la verdad ante cualquier tribunal, organismo, funcionario 

o persona competente y declare ser cierto cualquier hecho esencial o importante con 

conocimiento de su falsedad o declare categóricamente sobre un hecho esencial o 

importante cuya certeza no le consta, incurrirá en perjurio y será sancionada con pena 

de reclusión por un término fijo de tres (3) años. También incurrirá en perjurio toda 

persona que, bajo las circunstancias establecidas en el párrafo anterior, preste dos o 

más testimonios, declaraciones, deposiciones o certificaciones irreconciliables entre sí. 

En este caso será innecesario establecer la certeza o falsedad de los hechos relatados”. 

Los integrantes del comité de transición entrante no devengarán salario, dieta ni ningún tipo 

de compensación por los trabajos realizados. El presidente proveerá los recursos administrativos y 

secretariales necesarios, conforme a la realidad fiscal de la Cámara, para que los comités de transición 

puedan realizar cabalmente sus funciones. 

Sección 6.- Proceso de transición: reuniones y fecha límite para culminar funciones. 

El presidente del comité de transición, según dispuesto en el inciso 1 de la Sección 4, citará a 

la primera reunión para el segundo viernes después del primer lunes de noviembre del año 

eleccionario, conforme a la convocatoria que emitirá a esos fines. Por lo tanto, la primera reunión del 

comité de transición que se realizará a partir de la aprobación de esta Ley será el viernes, 15 de 

noviembre de 2024, cuando el presidente no haya sido reelecto. 

La reunión inicial del comité de transición, y las reuniones subsiguientes, podrán realizarse de 

forma virtual, cuando así lo determinen dos terceras partes de sus integrantes, siempre y cuando se 

cumplan con las disposiciones de la Sección 8. El proceso de transición deberá haber culminado en o 

antes del 31 de diciembre del año eleccionario. 

Sección 7.- Participación de las minorías parlamentarias y funcionarios independientes electos. 

Las minorías parlamentarias y los funcionarios independientes electos tendrán una 

participación plena, amplia e irrestricta en el proceso de transición, donde se garantizará una silla por 

delegación, mediante la cual tendrán voz, voto y autoridad para acceder y requerir los documentos 

inherentes al proceso de transición. Este mandato se extiende a la autoridad plena para realizar 

requerimientos de información, sobre la operación fiscal, presupuestaria y operacional de la Cámara, 

sujeto a las limitaciones dispuestas en la Sección 10 de esta Ley. 

Sección 8.- Notificación pública.  

Los comités de transición harán público un calendario de trabajo, a través de las plataformas 

digitales de la Cámara. En ningún momento podrán constituirse los comités de transición en ausencia 

de una notificación oportuna al público a través de los medios electrónicos con un mínimo de 

veinticuatro (24) horas de anticipación. 

Sección 9.- Transmisión.  

Los ciudadanos y el público en general tendrán acceso pleno e irrestricto las vistas de transición 

de la Cámara, las cuales serán transmitidas en tiempo real mediante las plataformas digitales. Además, 
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se preservará y publicará la grabación de cada reunión para referencia futura. De igual forma, se 

habilitará un espacio físico para el público general. 

En caso de que, durante una determinada reunión, el servicio de conectividad se interrumpa, 

la reunión se suspenderá hasta que se reinstale el servicio de transmisión. Si la interrupción excede los 

noventa (90) minutos, se suspenderá la reunión hasta el próximo día hábil en que se encuentre 

disponible el servicio de transmisión. El presidente del Comité deberá notificar al público el cambio 

suscitado mediante las plataformas digitales. 

Sección 10.- Excepciones.  

La información fiscal, presupuestaria y operacional de la Cámara constituyen documentos 

públicos, sujetos a divulgación inmediata, actualizada y gratuita. Únicamente estarán exentos de esta 

disposición:  

a. Información protegida conforme al inciso (i) del Artículo 3.1 de la Ley Núm. 2 de 

2018, según enmendada, mejor conocida como “Código Anticorrupción para el Nuevo 

Puerto Rico”. 

b. Expedientes de personal e información relacionada, conforme lo establece el Artículo 

4 de la Ley 141-2019, mejor conocida como Ley de Transparencia y Procedimiento 

Expedito para el Acceso a la Información Pública (“Ley 141”). 

c. Las cuentas de acceso a las plataformas digitales y correos electrónicos institucionales 

de la Cámara. 

Sección 11.- Informe final.  

El comité de transición entrante tendrá la responsabilidad de emitir un informe final detallado, 

robusto y específico sobre el proceso de transición y la situación fiscal de la Cámara que ha heredado, 

el cual deberá ser presentado ante la secretaría en o antes de la Sesión Inaugural de la próxima 

Asamblea Legislativa.  El informe final deberá estar disponible inmediatamente después de su 

radicación, para la inspección del público en general, mediante las plataformas digitales de la Cámara. 

Sección 12.- Recuento electoral.  

En la eventualidad de que la Comisión ordene un recuento que pueda afectar la composición 

final de la Cámara, el proceso de transición continuará en pleno vigor y se efectuará conforme se ha 

dispuesto en esta Ley. 

Sección 14.- Diseño operacional de la Cámara. 

El diseño del andamiaje operacional para viabilizar la operación de las oficinas administrativas 

y legislativas permite estructurar una asignación presupuestaria justa, balanceada y proporcional que 

viabilice el funcionamiento óptimo de la Cámara. En este contexto, las siguientes guías permiten 

constituir el capital humano mínimo requerido por cada oficina y dependencia adscrita a la Cámara 

sin menoscabar la facultad del Presidente de proponer un estructura organizacional distinta 

1. Actas y récords – La oficina de Actas y Récords estará adscrita a la Secretaría de la 

Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de diez (10) 

puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un corrector 

c. Dos oficiales de actas 

d. Cinco oficiales de trámite 

e. Un oficinista. 

2. Administración – La Oficina de Administración estará adscrita a la Presidencia de la 

Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de cuatro (4) 

puestos, conforme al siguiente desglose: 
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a. Un administrador 

b. Un subadministrador 

c. Dos asistentes administrativos.  

3. Administración de Documentos - La Oficina de Administración de Documentos estará 

adscrita a la Secretaría de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida 

por un mínimo de cuatro (4) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director. 

b. Dos oficiales de trámite. 

c. Un oficinista.  

4. Almacén - La Oficina de Almacén estará adscrita a la Oficina de Administración de la 

Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de cuatro (4) 

puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Cuatro guardalmacenes. 

5. Archivo - La Oficina de Administración estará adscrita a la Secretaría de la Cámara y 

su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de seis (6) puestos, 

conforme al siguiente desglose: 

a. Un director. 

b. Cinco operadores de máquina.  

6. Asesores del Presidente - La Oficina de Asesores del Presidente estará adscrita a la 

Presidencia de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un 

mínimo de once (11) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un principal asesor legal 

c. Tres asesores legales 

d. Dos asesores legislativos 

e. Dos ayudantes legislativos 

f. Un asistente administrativo 

g. Un recepcionista 

7. Auditoría Interna - La Oficina de Administración estará adscrita a la Oficina de 

Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un 

mínimo de tres (3) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Tres auditores 

8. Capital Humano - La Oficina de Capital Humano estará adscrita a la Oficina de 

Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un 

mínimo de diecisiete (17) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un subdirector 

c. Un coordinador 

d. Dos especialistas en capital humano 

e. Dos técnicos de nómina  

f. Cinco técnicos en capital humano 

g. Un auxiliar en sistemas de oficina 

h. Dos coordinadores de servicios al empleado 

i. Un recepcionista 

j. Un ayudante administrativo 
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9. Comisiones legislativas – Las comisiones legislativas tendrán una estructura 

organizacional basada en el volumen del trabajo asignado, según lo determine el 

Presidente mediante orden administrativa, basado en las categorías de “promedio”, 

“sobre promedio” y “superior”, conforme al siguiente desglose: 

a. “carga de trabajo promedio” – Un director, un asesor legal o legislativo, un 

técnico de comisión y un secretario. 

b. “carga de trabajo sobre promedio” – Un director, dos asesores legales o 

legislativos, dos técnicos de comisión y un secretario.  

c. “carga de trabajo superior” – Un director, tres asesores legales o legislativos, 

tres técnicos de comisión y un secretario. 

10. Compras y Servicios - La Oficina de Compras y Servicios estará adscrita a la Oficina 

de Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por 

un mínimo de ocho (8) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un técnico de adjudicación  

c. Tres técnicos de compras 

d. Dos asistentes administrativos 

e. Un adjudicador auxiliar 

11. Contratos - La Oficina de Contratos estará adscrita a la Oficina de Administración de 

la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de cuatro 

(4) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Dos técnicos de contratos 

c. Un recepcionista 

12. Correo - La Oficina de Correo estará adscrita a la Oficina de Administración de la 

Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de tres (3) 

puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Dos mensajeros 

13. Diario de Sesiones - La Oficina de Diario de Sesiones estará adscrita a la Secretaría de 

la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de siete (7) 

puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Dos correctores 

c. Tres transcriptores 

d. Un editor 

14. Finanzas y Presupuesto - La Oficina de Finanzas y Presupuesto estará adscrita a la 

Oficina de Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará 

constituida por un mínimo de trece (13) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un supervisor de presupuesto 

c. Un supervisor de contabilidad 

d. Dos técnicos de presupuesto 

e. Un técnico de contabilidad 

f. Un pagador oficial 

g. Un oficial pagador auxiliar 
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h. Un secretario 

i. Cuatro técnicos de cuentas por pagar 

15. Grabaciones - La Oficina de Grabaciones estará adscrita a la Secretaría de la Cámara y 

su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de doce (12) puestos, 

conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un oficinista administrativo 

c. Siete grabadores 

d. Un secretario 

e. Dos técnicos de grabaciones 

16. Imprenta - La Oficina de Imprenta estará adscrita a la Secretaría de la Cámara y su 

estructura organizacional estará constituida por un mínimo de cuatro (4) puestos, 

conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Dos artistas gráficos 

c. Un ayudante 

17. Impresión de Documentos - La Oficina de Impresión de Documentos estará adscrita a 

la Secretaría de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un 

mínimo de cuatro (4) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Tres oficiales de trámite  

18. Propiedad - La Oficina de Propiedad estará adscrita a la Oficina de Administración de 

la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de quince 

(15) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un supervisor de activo fijo 

c. Un técnico de activo fijo 

d. Un receptor auxiliar 

e. Un receptor oficial 

f. Un supervisor de brigada 

g. Un secretario 

h. Ocho guardalmacenes  

19. Protocolo y Eventos Especiales - La Oficina de Protocolos y Eventos Especiales estará 

adscrita a la Oficina de Administración de la Cámara y su estructura organizacional 

estará constituida por un mínimo de dieciocho (18) puestos, conforme al siguiente 

desglose: 

a. Un director 

b. Un subdirector 

c. Un relacionista público 

d. Seis oficiales de protocolo 

e. Cinco asistentes de coordinadores de servicio 

f. Dos artistas gráficos 

g. Un mensajero 

h. Un secretario 

20. Salón Café – El Salón Café estará adscrita a la Presidencia de la Cámara y su estructura 

organizacional estará constituida por un mínimo de cuatro (4) puestos. 
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21. Sargento de Armas - La Oficina de Sargento de Armas estará adscrita a la Presidencia 

de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un mínimo de 

veinticinco (25) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un sargento de armas 

b. Un subsargento de armas 

c. Un administrador 

d. Un coordinador de comisión  

e. Un ayudante especial 

f. Un auxiliar administrativo 

g. Un recepcionista 

h. Dieciocho ujieres 

22. Secretaría - La Secretaría estará adscrita a la Presidencia de la Cámara y su estructura 

organizacional estará constituida por un mínimo de siete (7) puestos, conforme al 

siguiente desglose: 

a. Un secretario 

b. Un subsecretario 

c. Un oficinista administrativo 

d. Un ayudante especial 

e. Dos auxiliares administrativos  

f. Un recepcionista 

23. Servicios al ciudadano - La Oficina de Servicios al Ciudadano estará adscrita a la 

Oficina de Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará 

constituida por un mínimo de siete (7) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Cinco coordinadores de servicios al ciudadano 

c. Un recepcionista 

24. Mantenimiento - La Oficina de Mantenimiento estará adscrita a la Oficina de 

Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un 

mínimo de veintiséis (26) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Supervisor 

b. Veinticinco auxiliares de mantenimiento  

25. Oficinas legislativas 

a. Las oficinas legislativas de representantes por acumulación y representantes 

por distrito tendrán una estructura organizacional constituida por un mínimo de 

siete (7) puestos, conforme al siguiente desglose: Un director, un asesor legal, 

un asesor legislativo, un oficial de prensa, un encargado de relaciones con la 

comunidad, un recepcionista y un secretario. 

b. Las oficinas legislativas de los vicepresidentes y portavoces tendrán una 

estructura organizacional constituida por un mínimo nueve (9) puestos, 

conforme al siguiente desglose: Un director, dos asesores legales, dos asesores 

legislativos, un oficial de prensa, un encargado de relaciones con la comunidad, 

un recepcionista y un secretario. 

26. Tecnología e informática - La Oficina de Tecnología e Informática estará adscrita a la 

Oficina de Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará 

constituida por un mínimo de quince (15) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 
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b. Un supervisor de cuadro telefónico  

c. Un administrador de la red 

d. Tres operadores del cuadro telefónico  

e. Seis técnicos de informática 

f. Un editor 

g. Un asistente administrativo 

h. Un secretario 

27. Transportación - La Oficina de Transportación estará adscrita a la Oficina de 

Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por un 

mínimo de diez (10) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un supervisor en mecánica  

c. Un mecánico 

d. Seis técnicos de transportación  

e. Un asistente administrativo 

28. Prensa y comunicaciones - La Oficina de Comunicaciones estará adscrita a la Oficina 

de Administración de la Cámara y su estructura organizacional estará constituida por 

un mínimo de trece (13) puestos, conforme al siguiente desglose: 

a. Un director 

b. Un asesor en comunicaciones 

c. Dos administradores de redes sociales 

d. Tres camarógrafos 

e. Tres oficiales de prensa 

f. Un artista gráfico  

g. Un ayudante especial 

h. Un recepcionista 

Sección 14.- Plan de retribución y clasificación para el personal adscrito a la Cámara. 

Durante la vigencia de la Decimonovena Asamblea Legislativa, la Cámara deberá presentar y 

aprobar una resolución donde conste el plan de retribución y clasificación para el personal adscrito a 

la Cámara. Posteriormente, las Asambleas Legislativas subsiguientes deberán ratificar el plan de 

retribución y clasificación mediante resolución a tales fines o estructurar su propio esquema de 

retribución y clasificación.  

Sección 17.- Limitación de gastos en año eleccionario.  

Durante el período comprendido entre el 1 de julio del año en que se celebren elecciones 

generales y la fecha de la toma de posesión de los nuevos funcionarios electos en dichas elecciones 

generales, será ilegal incurrir en gastos u obligaciones que excedan del cincuenta (50) por ciento de la 

asignación presupuestaria de cada partida. El funcionario que incurra en esta práctica será sancionado 

criminalmente con un delito menos grave, lo que conllevará una penalidad que no excederá de seis 

meses de reclusión o multa de ($5,000) cinco mil dólares o ambas penas a discreción del Tribunal.  

Sección 18.- Separabilidad. 

Esta Ley se aprueba para promover la transparencia y la rendición de cuentas de la Cámara de 

Representantes de Puerto Rico. Si, a pesar de ello, cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, 

palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte 

de esta Ley fuera anulada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto 

dictada no afectará, perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia 

quedará limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 
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sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de ella que así hubiere sido anulada 

o declarada inconstitucional.  

Sección 19.- Vigencia 

Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 1715, el 

cual fue descargado de la Comisión de lo Jurídico y de Comisión de Desarrollo: 

 

“LEY 

Para añadir el inciso (ee) al Artículo 1.008 de la Ley Núm. 107-2020, según enmendada; 

enmendar la Regla 11 de Procedimiento Criminal de 1963, según enmendada, y añadir un nuevo inciso 

(c) y redesignar los actuales incisos (c), (d), (e), (f), (g), (h), (i), (j) y (k) como los incisos (d), (e), (f), 

(g), (h), (i), (j), (k) y (l) del Artículo 2; enmendar el Artículo 3; enmendar el inciso (B) del Artículo 4; 

enmendar los Artículos 5, 6, 7, 8 y 12; enmendar los incisos (1), (2), (3), (4) y (5) del Artículo 15; 

enmendar el inciso (c) y añadir un nuevo inciso (f) al Artículo 17 y enmendar los Artículos 28 y 30 de 

la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, a los fines de autorizar al Estado a 

transferir a los gobiernos municipales la responsabilidad de proveer los servicios de seguridad, 

protección e investigación dispuestos en el Capítulo II de la Ley 20-2017, según enmendada, mediante 

la figura de convenios, acuerdos o contratos para unificar la fuerza policiaca y garantizar el 

financiamiento correspondiente; incluir la figura del policía auxiliar exclusivamente regulado 

mediante los estrictos controles dispuestos en esta Ley, dentro de la definición de funcionario o agente 

del orden público, conforme a la reformulación doctrinal dispuesta en este estatuto; extender el 

programa de capacitación requerido para solicitar y renovar la licencia otorgada en virtud de este 

mandato; imponer las sanciones civiles y penales aplicables por violentar la normativa dispuesta en 

esta Ley; y para otros fines relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Constitución de Puerto Rico reconoce en su Artículo II, Sección 7 el derecho fundamental 

a la protección plena de la vida, la libertad y al disfrute de la propiedad que cobija a todos los 

ciudadanos. De esta forma, nuestra Carta Magna estableció una prohibición de carácter permanente 

para evitar que el Estado pueda estructurar un estado de derecho centrado en garantizar la seguridad 

de terceros, pero capaz de privar a una persona de su libertad o propiedad sin un debido proceso de 

ley o la igual protección de las leyes. Por lo tanto, cualquier reformulación de la política pública 

vigente para transformar la forma en que el Estado restringe la libertad de sus ciudadanos en 

circunstancias limitadas y excepcionales, para contrarrestar el alto nivel de criminalidad e impunidad 

existente, debe superar el escrutinio más elevado establecido por esta Asamblea Legislativa para 

demostrar la necesidad imperante de su aprobación y certificar que no existan formas menos onerosas 

de alcanzar este objetivo.  

En este contexto, peritos en sociología reconocen que la criminalidad es un fenómeno social 

multicausal y multifactorial capaz de mantener una presencia inamovible en nuestras comunidades, a 

pesar de los esfuerzos gubernamentales realizados para reducir y erradicar los episodios recurrentes 

de violencia física, psicológica, económica y sexual a los que diariamente se encuentran expuestas las 

víctimas del crimen. (Román, M. (2021), Estados de Violencia en Puerto Rico: abordajes desde la 

complejidad y Nevares Muniz, D. (2020), El Crimen en Puerto Rico). Precisamente, las cifras más 

recientes publicadas por la Policía de Puerto Rico para los meses de enero a mayo de 2023 demuestran 
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que los delitos tipo I contra la vida y la propiedad continúan en ascenso. Por ejemplo, durante los 

primeros cinco (5) meses del año se suscitaron doscientos seis (206) asesinatos, ochenta y nueve (89) 

agresiones sexuales, quinientos cuatro (504) robos, mil quinientos treinta (1,530) agresiones 

agravadas, mil nueve (1,009) escalamientos, tres mil novecientos cuarenta y ocho (3,948) 

apropiaciones ilegales y setecientos ochenta y dos (782) hurtos de vehículos. Estas cifras no incluyen 

otros eventos violentos suscitados diariamente que no son denunciados ante las autoridades 

correspondientes por el temor que experimentan los perjudicados al confrontar a sus agresores y la 

desconfianza prevaleciente en las instituciones gubernamentales. Además, estas estadísticas no 

incluyen otras modalidades delictivas como sucede con la violencia de género, cuya prevalencia ha 

provocado una declaración de emergencia y los delitos consumados localmente, pero procesados en 

la esfera federal.  

Por consiguiente, la lucha contra el crimen debe ser la prioridad del gobierno. Sin embargo, el 

país enfrenta las consecuencias de una política pública que durante las pasadas décadas no logró 

establecer las bases necesarias para compensar adecuadamente a nuestros agentes del orden público, 

ofrecer salarios competitivos, garantizar beneficios marginales proporcionales con los riesgos 

inherentes de esta profesión ni proporcionar un retiro digno, lo que provocó la renuncia acelerada de 

una cantidad significativa de la fuerza laboral adscrita a la Policía de Puerto Rico. Hoy tenemos menos 

agentes para realizar rondas preventivas, comparecer a escenas sospechosas, investigar crímenes 

violentos, diligenciar órdenes de protección, arrestar ciudadanos, entrevistar testigos, consultar casos 

en las fiscalías de las trece regiones judiciales y acudir a los tribunales como testigos del Pueblo. Esta 

pérdida es insustituible y la única solución permanente es continuar con la recuperación económica 

para priorizar la seguridad, fortalecer esta fuerza laboral, incluyendo sus unidades especializadas y 

unificar la fuerza policiaca para ampliar la cantidad de miembros por cada región, adjudicar salarios 

verdaderamente competitivos, proveer más tecnología, abrir nuevas academias, ampliar las entidades 

profesionales y comunitarias que trabajan en conjunto con la policía y cumplir con la agenda 

inconclusa de la reforma federal que inició en el año 2011.  

Ante esta realidad, esta Ley tiene dos propósitos fundamentales: 

(1) viabilizar que el Estado pueda transferir a los gobiernos municipales que 

voluntariamente interesen asumir los servicios de seguridad y protección delegados al 

Estado mediante la Ley 20-2017, según enmendada, conforme a la figura de convenios, 

acuerdos o contratos para unificar la fuerza policiaca, transferirle el personal, propiedad 

y el financiamiento requerido y garantizar el cumplimiento pleno con la Reforma de la 

Policía; 

(2) incorporar y autorizar a los gobiernos municipales a establecer acuerdos colaborativos 

con las agencias de seguridad para la protección de personas y propiedades muebles e 

inmuebles, según definidas en la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para capacitar y pactar la utilización de los servicios de una figura 

exclusivamente definida en esta Ley denominada como “policía auxiliar”, el cual 

tendrá la autoridad para actuar como enlace con la Policía de Puerto Rico, a cambio de 

una supervisión continua proporcionada por el Estado y la concesión de un incentivo 

salarial conforme a la realidad fiscal del ayuntamiento. 

Esta reformulación doctrinal es cónsona con el inciso (a) del Artículo 2 el cual definió el 

guardia de seguridad como el profesional responsable de “proteger personas o propiedad mueble o 

inmueble… evitar incidentes peligrosos, riesgos, delitos, hurtos, o la malversación o sustracción 

ilegal de dinero, bonos, acciones, o cualesquiera clase de valores o documentos, con un fin preventivo 

dirigido a mantener el orden en un área específica”. Por lo tanto, la propia política pública reconoce 
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la viabilidad de fortalecer esta figura y autorizar una mayor colaboración con la Policía de Puerto 

Rico, a cambio de una mayor supervisión del Estado. Actualmente, los requisitos dispuestos en ley 

para obtener la licencia requerida para ejercer como guardia de seguridad incluyen: (1) tener mayoría 

de edad; (2) no haber sido convicto de delito grave o menos grave que implique depravación moral; 

(3) tener una excelente reputación moral; (4) prestar una fianza; y (5) suministrar las huellas dactilares 

a la Policía de Puerto Rico. Además, debe completar un adiestramiento de cuatro (4) semanas 

proporcionado por la academia de la Policía y cumplir con seis (6) horas de educación continua cada 

dos (2) años como requisito para renovar su licencia. Entre los cursos mandatorios incluidos en este 

currículo está incluida una capacitación sobre los derechos civiles, el código penal, la ley de armas, la 

ley de protección contra la violencia doméstica y las Reglas 11 y 12 de Procedimiento Criminal, 

normativa sobre la cual se circunscribe la reformulación propuesta.  

La enmienda propuesta permite articular un estado de derecho donde los gobiernos 

municipales puedan reclutar los “policías auxiliares” definidos en esta Ley, un profesional con mayor 

capacitación, autoridad y responsabilidad en Ley en comparación con los “guardias de seguridad”, 

como condición para que sea incluido dentro de la definición de “funcionario o agente del orden 

público”, según definido en las Reglas de Procedimiento Criminal. De esta forma, el policía auxiliar 

podrá asistir a la policía cuando se suscite la violación de una ley penal, mediante el arresto de la 

persona sospechosa, procedimiento sensitivo y medular donde el Estado restringe su libertad y asume 

su jurisdicción. 

Al analizar los méritos de esta propuesta, debemos comprender el alcance de las Reglas 11 y 

12 de Procedimiento Criminal, las cuales estructuran dos niveles de autoridad alternos para restringir 

la libertad de una persona sospechosa, cuando se configuran las circunstancias excepcionales 

dispuestas en estas normas. En primer lugar, la Regla 12 permite que una persona particular pueda 

proceder con el arresto de un ciudadano cuando se comete un delito o se ha intentado cometer un 

delito en su presencia, condicionado a que se realice de manera inmediata. Además, esta persona 

particular puede arrestarla cuando “en realidad” se ha cometido un delito grave y dicha persona tiene 

motivos fundados para creer que la persona arrestada lo cometió. Actualmente, los guardias de 

seguridad privada se encuentran incluidos en esta categoría.  

Por su parte, la Regla 11 establece un escenario alterno más amplio que únicamente les aplica 

a los agentes de la Policía de Puerto Rico, la policía municipal, los agentes del Negociado de 

Investigaciones Especiales, los alguaciles del Tribunal General de Justicia y los empleados estatales 

o federales con autoridad en ley pueden proceder con un arresto, sin necesidad de una orden judicial. 

Sin embargo, esta autoridad no es irrestricta. Las Reglas de Procedimiento Criminal condicionan este 

poder a que prevalezcan los siguientes requisitos: 

a. deben existir motivos fundados para creer que la persona arrestada ha cometido un 

delito en su presencia. En este caso, deberá realizar el arresto inmediatamente o dentro 

de un término razonable después de la comisión del delito. De lo contrario, el 

funcionario deberá solicitar que se expida una orden de arresto.  

b. la persona cometió un delito grave, aunque no en su presencia. 

c. existen motivos fundados para creer que la persona que va a ser arrestada cometió un 

delito grave, independientemente de que dicho delito se hubiere cometido o no en 

realidad.  

Por lo tanto, la Regla 11 permite el arresto de un tercero dentro de un periodo de tiempo 

razonable, distinto a la Regla 12 que requiere que se realice de manera inmediata. Además, la Regla 

11 reconoce que estos funcionarios o agentes del orden público pueden actuar por información y 

creencia sin necesidad de que el delito se haya cometido en su inmediata presencia ni que tenga que 
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certificar que verdaderamente se haya consumado para poder actuar, distinto a la Regla 12 donde los 

motivos fundados requieren certeza y vincular la comisión del delito con un sospechoso en particular. 

Por consiguiente, un ciudadano que enfrenta un peligro inminente sobre su vida, seguridad o 

integridad puede solicitar el auxilio de los funcionarios o agentes del orden público cobijados por la 

Regla 11 para denunciar un crimen y señalar a su agresor, sin necesidad de que tengan que certificar 

la veracidad de las alegaciones utilizando el estándar probatorio que oportunamente utilizará el 

Tribunal, dado a que en ese momento el único interés del Estado es evitar que se suscite una desgracia 

o un incidente de proporciones mayores. La razón principal es que estos funcionarios tienen un 

adiestramiento avanzado que les permite discernir entre unas alegaciones superfluas e insuficientes en 

contraposición a una información que, a la luz de la totalidad de las circunstancias, sea suficiente, 

creíble y esté lista para ser convalidada por un tribunal. 

En ambos casos, el ordenamiento penal le concede a la fiscalía y al Departamento de Justicia 

un periodo de treinta y seis (36) horas para culminar la investigación, indistintamente de quien haya 

realizado el arresto, mientras la persona sospechosa permanece privada de su libertad como una 

medida cautelar en protección del interés público. De esta forma, el Estado puede culminar de 

entrevistar a los testigos, documentar sus testimonios bajo juramento, hacer requerimientos de 

información, ocupar las cámaras de seguridad, si alguna, entre otros, mientras reduce el riesgo de fuga 

y previene que la persona sospechosa intervenga indebidamente con los potenciales testigos. 

En Pueblo v. Rosario Igartua, 129 DPR 1055 (1992), el Tribunal Supremo recovó una 

convicción ante la falta de autorización legislativa para que un guardia de seguridad pudiera actuar 

conforme a la Regla 11 de Procedimiento Criminal, por lo que determinó que el arresto fue ilegal y la 

evidencia ocupada inadmisible. En esta evaluación, nuestro máximo foro judicial expuso que “aunque 

muchas entidades públicas y privadas contratan agencias de seguridad privada y tienen empleados a 

cargo de la protección de sus propiedades, estos guardias particulares no son “funcionarios del orden 

público” bajo la Regla 11 de Procedimiento Criminal… Por ende, al efectuar arrestos su autoridad 

emana de la Regla 12 de Procedimiento Criminal y es necesario que cumpla con los requisitos allí 

provistos. En particular, la Regla 12 requiere que tenga certeza de que se ha cometido o intentado 

cometer un delito en su presencia o que tuviere motivos fundados para creer que la persona arrestada 

cometió un delito grave que en realidad se había cometido. Nuestro ordenamiento, además requiere 

que la persona particular efectúe el arresto inmediatamente y lo entregue a un funcionario de orden 

público o lo lleve “sin demora innecesaria ante el magistrado disponible más cercano… resolvemos 

en consecuencia que un empleado gubernamental en funciones análogas a las de un policía estatal, 

pero que no tenga autoridad expresa en ley para arrestar, estará autorizado a realizar arrestos 

únicamente cuando concurran los requisitos de la Regla 12 de Procedimiento Criminal. Resolvemos 

además que, habiendo acción estatal en este tipo de intervención, el sospechoso es acreedor a la 

protección constitucional del Art. II, Sec. 10 de nuestra Constitución, por lo que cualquier registro 

posterior a un arresto en violación a la Regla 12 es ilegal y la evidencia obtenida inadmisible en 

nuestros tribunales de justicia”.  

Las enmiendas propuestas evitarán que incidentes similares a Rosario Igartua se susciten 

nuevamente en el futuro, al permitir que la policía pueda beneficiarse de los servicios especializados 

de un sector con una capacitación más amplia en temas como la protección de los derechos 

constitucionales, civiles y humanos para que puedan certificarse como “funcionarios o agentes del 

orden público” y actuar conforme a la autoridad reconocida en Ley. Entre los beneficios que esta 

reformulación de política pública traerá se encuentra: 

1. Los gobiernos municipales ampliarán su visibilidad para cumplir con la política pública 

para erradicar el crimen, sin comprometer los derechos ciudadanos, al capacitar a 
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funcionarios privados que realizan una función pública sobre las instancias donde 

procede perfeccionar un arresto conforme a derecho. 

2. Los gobiernos municipales tendrán mayor inherencia para fortalecer la seguridad en 

cada comunidad, al incorporar a los policías auxiliares definidos en esta Ley dentro del 

plan anti-crimen, sin comprometer el limitado presupuesto disponible para el pago de 

nómina.  

3. El policía auxiliar certificado conforme a esta ley podrá realizar un arresto sin la 

correspondiente orden del tribunal si logra establecer que tenía motivos fundados para 

creer que la persona cometió un delito grave, aun cuando no haya sucedido en su 

presencia. Esta autorización no es nueva. La misma corresponde a la normativa 

aplicable para los funcionarios y agentes del orden público, a quienes se le reconoce 

una capacidad superior para realizar una valoración inmediata sobre si se cometió una 

violación de ley, la peligrosidad del sujeto y los riesgos inmediatos de mantener su 

libertad, aun cuando un tribunal no coincida con su apreciación en la vista de causa 

probable realizada conforme a la Regla 6 de Procedimiento Criminal. Ambos 

procedimientos son distintos, separados e independientes. 

4. El policía auxiliar definido en esta Ley deberá valorar la situación ante si conforme a 

la figura de los motivos fundados, la cual corresponde al cúmulo de información o 

conocimiento que le permiten a una persona prudente y razonable concluir que la 

persona arrestada cometió un delito. Pueblo Ex. Rel. EPP, 108 DPR 99 (1978). 

Precisamente, este es el estándar que utilizará el tribunal para validar la razonabilidad 

del arresto. Luego de que se ejecute, la jurisprudencia ha reconocido la validez de un 

registro incidental como medida cautelar para proteger su seguridad. 

5. Una vez se perfeccione el arresto, el único trámite que procede en derecho es que el 

policía auxiliar definido en esta Ley viabilice inmediatamente, sin dilación alguna, que 

la Policía de Puerto Rico o la Policía Municipal asuma jurisdicción sobre la persona 

arrestada para iniciar la investigación, obtener los testimonios, completar el expediente, 

consultar con el fiscal auxiliar de turno, determinar la suficiencia de la prueba y 

adjudicar el curso de acción que mejor propenda a la protección del interés público.  

6. La enmienda propuesta no representa una autorización del Estado para proteger a 

ciudadanos privados que incurran en el uso excesivo de la fuerza, restrinjan la libertad 

de un tercero de manera arbitraria o actúen sin la presencia mínima de motivos 

fundados. Por el contrario, prevalece la prohibición expresa dispuesta en los Artículos 

166 y 166A del Código Penal para sancionar las órdenes de arresto obtenidas 

ilegalmente y la ejecución de un allanamiento ilegal, respectivamente. De igual forma, 

los Artículos 155 y 156 continúan sancionando la restricción ilegal de la libertad y la 

restricción ilegal de la libertad agravada, por lo que todo ciudadano privado o 

funcionario del orden público continúa sujeto a este escrutinio, sin excepciones.  

Además, si una persona, indistintamente de su identidad o el cargo que ocupe, 

incurre en el uso excesivo de la fuerza o violaciones concertadas sobre la Ley de Armas, 

será procesado criminalmente cuando el sumario fiscal fundamente este curso de 

acción. Por lo tanto, el Estado se mantiene vigilante sobre las actuaciones delictivas 

incurridas por ciudadanos que exceden el grado de autorización otorgada en Ley. 

7. La Policía de Puerto Rico y el Departamento de Justicia tendrán plena autoridad para 

que, indistintamente de la evaluación y el criterio utilizado por el policía auxiliar 

definido en esta Ley para realizar el arresto, adjudique si se configuró un delito y si la 
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persona arrestada fue la responsable de cometer la actuación prohibida por ley. Por lo 

tanto, el policía auxiliar definido en esta Ley será un testigo esencial de la investigación 

que nuestro ordenamiento penal le ha delegado a ambas agencias para determinar si 

procede la radicación de cargos criminales.  

8. En última instancia, será el tribunal quien determine, basado en la totalidad de las 

circunstancias, si el arresto fue realizado conforme a derecho, si el policía auxiliar 

definido en esta Ley actuó como una persona prudente y razonable y si la persona 

restringida de su libertad incurrió en actos contrarios a la ley.  

Esta iniciativa no menoscaba la Reforma de la Policía. Al contrario. La fortalece. La 

capacitación mandatoria requerida conforme a la reformulación doctrinal incluida en esta Ley, es 

compatible con las exigencias requeridas por el Tribunal Federal para viabilizar los cambios 

culturales, operacionales, estructurales, investigativos y educativos que persigue esta reforma. Estas 

enmiendas han sido cuidadosamente redactadas para garantizar la protección de los derechos civiles 

mientras construimos comunidades más seguras, particularmente porque se ofrecerán adiestramientos 

avanzados sobre los límites en la interacción con los ciudadanos y se proveerán nuevas herramientas 

a este sector para insertarlos en la lucha contra el crimen. En este contexto, el policía auxiliar definido 

en esta Ley deberá completar veinticuatro (24) horas de educación continua cada dos (2) años. 

Además, se especifica que los temas prioritarios serán la discusión sobre la Carta de Derechos de la 

Constitución de Puerto Rico, con énfasis en la libertad de expresión, la libertad de asociación y la 

prohibición contra registros irrazonables, la Primera y la Cuarta Enmienda de la Constitución de los 

Estados Unidos, el uso excesivo de la fuerza, los derechos civiles y la jurisprudencia aplicable, los 

cuales serán proporcionados por la propia academia de la policía.  

Además, este funcionario deberá cumplir con los siguientes requisitos: (1) una reputación 

intachable en la comunidad; (2) no haber sido convicto por un delito grave o menos grave; (3) no 

haber sido destituido del servicio público o de la empresa privada por conducta deshonrosa; (4) no 

haber sido destituido por el ejército de los Estados Unidos por conducta deshonrosa; (5) no haberse 

expedido una orden de protección en su contra, conforme a la “Ley para la Prevención e Intervención 

contra la Violencia Doméstica”, la “Ley contra el Acecho en Puerto Rico”, la “Ley para la Seguridad, 

Bienestar y Protección de Menores” o la “Ley para la Protección de las Víctimas de Violencia Sexual 

en Puerto Rico”; (6) no formar parte del “Registro de Ofensores Sexuales”, el “Registro de Personas 

Convictas por Corrupción y Delitos Relacionados” o el “Registro de Personas Convictas por 

Violencia Doméstica”; (7) no tener una sentencia final y firme o una determinacion administrativa 

final y firme en su contra, emitida por un tribunal o una agencia gubernamental estatal o federal donde 

se determine que violentó o participó directa o indirectamente de la violación de derechos 

constitucionales, derechos civiles o derechos humanos, entre otros. 

Debemos recordar que los tres factores que provocaron la intervención del Tribunal Federal 

en el año 2011 fueron: 

a. El uso excesivo de la fuerza en violación de la Cuarta Enmienda de la Constitución de 

los Estados Unidos. 

b. El uso de fuerza irrazonable y otra conducta impropia dirigida a suprimir el ejercicio 

de la libertad de expresión protegida por la Primera Enmienda de la Constitución de 

los Estados Unidos. 

c. La prevalencia de registros y allanamientos irrazonables en violación de la Cuarta 

enmienda de la Constitución de los Estados Unidos. 

Ninguno de estos factores se encuentra presente en la iniciativa ante nuestra consideración. La 

Policía preservará la autonomía, el control y la autoridad para continuar liderando la etapa 
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investigativa ante la posible comisión de un delito, continuará custodiando el expediente para hacer 

constar su esclarecimiento y seguirá siendo el principal y único enlace con el Departamento de Justicia 

para determinar si procede la radicación de cargos criminales. Además, continuará liderando el 

proceso de capacitación de los policías auxiliares definidos en esta Ley. En este contexto, la 

reformulación doctrinal propuesta únicamente incide sobre la etapa inicial donde el Estado asume 

jurisdicción sobre una persona sospechosa, reconocida como la más crítica en nuestro ordenamiento 

penal.  

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se añade el inciso (ee) al Artículo 1.008 de la Ley Núm. 107-2020, según 

enmendada, para que se lea como sigue: 

“Artículo 1.008. Poderes de los municipios. 

Los municipios tendrán los poderes naturales y cedidos que le correspondan para ejercer las 

facultades inherentes a sus fines y funciones. Además de lo dispuesto en este Código o en cualesquiera 

otras leyes, los municipios tendrán los siguientes poderes: 

(a) … 

(b) … 

(c) … 

(d) … 

(e) … 

(f) … 

(g) … 

(h) … 

(i) … 

(j) … 

(k) … 

(l) … 

(m) … 

(n) … 

(o) … 

(p) … 

(q) … 

(r) … 

(s) … 

(t) … 

(u) … 

(v) … 

(w) … 

(x) … 

(y) … 

(z) … 

(aa) … 

(bb) … 

(cc) … 

(dd) … 
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(ee) Entrar en convenios, acuerdos o contratos con el Gobierno estatal para que los 

gobiernos municipales que voluntariamente acepten asumir los servicios de seguridad 

y protección delegados a la Policía de Puerto Rico mediante el Capítulo 2 de la Ley 20-

2017, según enmendada, para unificar la fuerza policiaca mediante la transferencia del 

capital humano, la propiedad y los recursos fiscales proporcionalmente necesarios para 

el cabal cumplimiento de este pacto. El acuerdo se regirá por el Capítulo IV de la Ley 

107-2020, según enmendada, y garantizará el cumplimiento estricto con la reforma de 

la policía bajo la supervisión del Tribunal Federal para el Distrito de Puerto Rico. 

Además, dispondrá que no se menoscabarán los derechos adquiridos por el capital 

humano transferido ni las protecciones existentes, incluyendo sin que represente una 

limitación, salarios, beneficios marginales, principio de mérito, antigüedad, 

clasificación o rangos. La formalización de los convenios, acuerdos y contratos 

pactados requerirá la aprobación previa de la Legislatura Municipal 

El acuerdo pactado no menoscabará las investigaciones criminales en curso ni 

los casos criminales pendientes de adjudicación ante la consideración del Tribunal 

General de Justicia, incluyendo los recursos ante la consideración del Tribunal de 

Apelaciones y el Tribunal Supremo de Puerto Rico. Finalmente, el personal transferido 

mantendrá toda la autoridad concedida mediante las Reglas de Procedimiento 

Criminal, la legislación vigente y la jurisprudencia interpretativa.” 

Sección 2.- Se enmienda la Regla 11 de las Reglas de Procedimiento Criminal de 1963, según 

enmendada, para que se lea como sigue: 

“Regla 11. Arresto por un funcionario del orden público. 

Un funcionario del orden público… 

(a) Cuando tuviere motivos fundados… 

(b) Cuando la persona arrestada… 

(c) Cuando tuviere motivos fundados…  

Para efectos de estas reglas, se considera funcionario o funcionaria del orden público a aquella 

persona que tiene a su cargo proteger a las personas, la propiedad y mantener el orden y la seguridad 

pública. Esto incluye, pero sin limitarse a, todo miembro de la Policía de Puerto Rico y de la Policía 

Municipal, Agentes del Negociado de Investigaciones Especiales del Departamento de Justicia, los 

policías auxiliares que cumplan con los requisitos dispuestos en la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 

1965, según enmendada, y Alguaciles de la Rama Judicial. Se considera también funcionario o 

funcionaria del orden público de carácter limitado a todo empleado o empleada público estatal o 

federal, con autoridad expresa en ley para efectuar arrestos en el desempeño de sus funciones y 

responsabilidades especiales. 

Sección 2.- Se añade un nuevo inciso (c) y se redesignan los actuales incisos (c), (d), (e), (f), 

(g), (h), (i), (j) y (k) como los incisos (d), (e), (f), (g), (h), (i), (j), (k) y (l) al Artículo 2 de la Ley Núm. 

108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 2. Definiciones. 

A los efectos de esta Ley… 

(a) … 

(b) … 

(c) Policía auxiliar – guardia de seguridad en funciones de supervisión con un mínimo de 

cinco (5) años de experiencia, licenciado por el Comisionado de la Policía de Puerto 

Rico, nominado por el alcalde y autorizado mediante ordenanza municipal para actuar 

conforme al inciso (b) de este Artículo y la Regla 11 de Procedimiento Criminal dentro 
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de los límites geográficos del referido ayuntamiento, que labora para una agencia de 

seguridad para la protección de personas o propiedades muebles e inmuebles, según 

definida en el inciso (f), y que recibe un incentivo económico, conforme a la realidad 

fiscal de cada municipio. 

El mínimo de cinco (5) años de experiencia requerido en este inciso podrá ser 

convalidado total o parcialmente por funciones análogas realizadas en la Policía de 

Puerto Rico o una agencia federal de ley y orden, siempre y cuando la suma total 

alcance el mínimo de años requeridos en este inciso. Además, el nominado deberá 

cumplir con los siguientes requisitos:   

1. Una intachable reputación en la comunidad.  

2. No haber sido convicto por un delito grave o menos grave. 

3. No haber sido destituido del servicio público o de la empresa privada por 

conducta deshonrosa. 

4. No haber sido destituido por el ejército de los Estados Unidos por conducta 

deshonrosa. 

5. No haberse expedido una orden de protección en su contra, conforme a la “Ley 

para la Prevención e Intervención contra la Violencia Doméstica”, la “Ley 

contra el Acecho en Puerto Rico”, la “Ley para la Seguridad, Bienestar y 

Protección de Menores” o la “Ley para la Protección de las Víctimas de 

Violencia Sexual en Puerto Rico”. 

6. No formar parte del “Registro de Ofensores Sexuales”, el “Registro de Personas 

Convictas por Corrupción y Delitos Relacionados” o el “Registro de Personas 

Convictas por Violencia Doméstica”.  

7. No tener una sentencia final y firme o una determinacion administrativa final y 

firme en su contra, emitida por un tribunal o una agencia gubernamental estatal 

o federal donde se determine que violentó o participó directa o indirectamente 

de la violación de derechos constitucionales, derechos civiles o derechos 

humanos. 

8. Cumplir con doce (12) horas en adiestramientos de educación continua antes 

de juramentar al cargo ofrecidos compulsoriamente en la Academia de la 

Policía o su entidad sucesora en cursos sobre la Carta de Derechos de la 

Constitución de Puerto Rico, con énfasis en la libertad de expresión, la libertad 

de asociación y la prohibición contra registros irrazonables, la Primera y la 

Cuarta Enmienda de la Constitución de los Estados Unidos, el uso excesivo de 

la fuerza, los derechos civiles y la jurisprudencia aplicable. 

9. Obtener una certificación de la Academia de la Policía o su entidad sucesora 

donde se establezca que ha sido adiestrado sobre las normas aplicables en la 

fase de arresto, conforme a las directrices expedidas por el Negociado en virtud 

de la Reforma de la Policía bajo supervisión del Tribunal Federal y el mínimo 

de horas establecidos mediante reglamento. 

10. No tener parentesco dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo de 

afinidad con el alcalde como autoridad nominadora o con cualquiera de los 

integrantes de la asamblea municipal. 

El cese de funciones del policía auxiliar dentro de la agencia de 

seguridad para la protección de personas o propiedades mueble e inmueble, el 

incumplimiento de los requisitos enumerados en los sub-incisos (2), (3), (4), 
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(5), (6), (7) y (8) de este inciso o la revocación de la autoridad concedida por la 

asamblea municipal, utilizando el mecanismo de jurídico de la ordenanza, será 

suficiente para que culmine inmediatamente la autoridad concedida a este 

funcionario mediante mandato de ley. 

(d) … 

(e) … 

(f) … 

(g) … 

(h) … 

(i) … 

(j) … 

(k) … 

(l) …” 

Sección 3.- Se enmienda el Artículo 3 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 3. – Licencia requerida. 

A partir de la vigencia de esta ley será ilegal dedicarse a la ocupación de detective privado, 

policía auxiliar, según definido en esta Ley, u operar una “Agencia”, sin la previa obtención de una 

licencia a tal efecto, expedida por el Superintendente de acuerdo con los términos de esta ley. 

Sección 4.- Se enmienda el inciso (B) del Artículo 4 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 

1965, según enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 4. – Requisitos para licencia. 

(A) Requisitos para la licencia como detective privado… 

(a) … 

(b) … 

(c) … 

(d) … 

(e) … 

(f) … 

(g) … 

(h) … 

(i) … 

(j) … 

(k) … 

(l) … 

(m) … 

(B) Requisitos para la licencia como guardia privado y policía auxiliar: 

Para obtener licencia de guardia privado y policía auxiliar, según definido en 

esta Ley, se exigirán los siguientes requisitos: 

(a) … 

(b) … 

(c) … 

(d) … 

(e) … 

(f) Los guardias de seguridad deberán cumplir… 
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Los policías auxiliares deberán cumplir con veinticuatro (24) horas en 

adiestramientos de educación continua cada dos (2) años, al momento de 

renovar su licencia. Un mínimo de doce (12) de las horas antes requeridas de 

educación continua, deberán ser recibidas compulsoriamente en la Academia 

de la Policía o su entidad sucesora en cursos diseñados y ofrecidos por la 

mencionada agencia sobre la Carta de Derechos de la Constitución de Puerto 

Rico, con énfasis en la libertad de expresión, la libertad de asociación y la 

prohibición contra registros irrazonables, la Primera y la Cuarta Enmienda de 

la Constitución de los Estados Unidos, el uso excesivo de la fuerza, los derechos 

civiles y la jurisprudencia aplicable. 

(g) … 

(h) … 

Sección 5.- Se enmienda el Artículo 5 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 5. – Solicitud de licencia. 

Toda persona que desee obtener una licencia como detective privado o policía auxiliar, según 

definido en esta Ley, solicitará la misma del Superintendente. Dicha solicitud se hará por escrito y en 

los impresos que al efecto suministre el Superintendente. Cada solicitud será acompañada de prueba 

suficiente demostrativa de que el solicitante reúne los requisitos fijados por los Artículos 2 y 4 de esta 

ley y deberá ser suscrita y jurada por el solicitante. 

Sección 6.- Se enmienda el Artículo 6 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 6. – Examen escrito. 

Todo solicitante de licencia de detective privado, de conformidad con las partes (1) y (2) de la 

definición de “detective privado” del Artículo 2 de esta ley y policía auxiliar, según definido en esta 

Ley, será sometido a un examen escrito preparado por el Superintendente, el cual cubrirá aquellas 

materias razonablemente relacionadas con dicha ocupación que el Superintendente determine. 

Sección 7.- Se enmienda el Artículo 7 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 7. – Garantía. 

Para la obtención de una licencia de detective privado, policía auxiliar, según definido en esta 

Ley o para la operación de una “Agencia” será requisito previo presentar una póliza de seguro o prestar 

una fianza a favor del Estado Libre Asociado de Puerto Rico. La fianza será por la suma de cinco mil 

(5,000) dólares, que deberá ser siempre mantenida por dicha suma. La póliza de seguro será por límites 

mínimos de cinco mil (5,000) dólares por persona y diez mil (10,000) dólares cuando sean varias las 

causas de acción. La fianza y la póliza responderán por los daños y perjuicios que por acción u omisión 

se causaren a otro, interviniendo culpa o negligencia. La fianza podrá ser mediante depósito en 

metálico, hipotecaria, o por una compañía o corporación de garantías y fianzas autorizada para hacer 

negocios en Puerto Rico. 

El Comisionado de Seguros... 

Nada de lo dispuesto en este Artículo… 

La prestación de la fianza mencionada… 

En adición a lo anteriormente… 

Dicha fianza deberá ser prestada… 

Los salarios… 

Toda persona… 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30632 

Toda causa de acción bajo este Artículo... 

Si una “Agencia... 

Sección 8.- Se enmienda el Artículo 8 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 8. – Tarjeta de identificación. 

El Superintendente suministrará a toda persona a quien le otorgue una licencia como detective 

privado o policía auxiliar una tarjeta de identificación, que será renovada cada dos (2) años, 

condicionado al cumplimiento estricto de horas contacto de educación continua requeridas en esta 

Ley, al tiempo en que fuere renovable la licencia, y la misma será portada por el detective privado en 

todo momento en que actúe como tal. La mencionada tarjeta de identificación no será válida sin la 

firma del Superintendente. 

Sección 9.- Se enmienda el Artículo 12 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 12. – Derechos. 

Los derechos a pagarse para la obtención de una licencia de detective privado bajo las 

disposiciones del Artículo 4(A) serán de cincuenta (50) dólares; las de una licencia de guardia de 

seguridad o policía auxiliar bajo el Artículo 4(B) serán de veinte (20) dólares, y para obtener una 

licencia de agencia de detectives privados y agencia de seguridad para la protección de personas o 

propiedad mueble serán de cincuenta (50) dólares en cada caso. Las licencias de los guardias de 

seguridad y de los detectives privados expirarán cada dos (2) años desde la fecha en que fueron 

expedidas. En el caso de la licencia de agencia de detectives privados y agencia de seguridad expirarán 

al año desde la fecha en que fueron expedidas. Los derechos aquí establecidos se pagarán en 

comprobantes electrónicos de rentas internas que se cancelarán en la licencia. No se aceptará el pago 

de estos derechos mediante sellos de rentas internas que no sean digitales. 

Sección 10.- Se enmiendan los incisos (1), (2), (3), (4) y (5) del Artículo 15 de la Ley Núm. 

108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 15. – Funciones y facultades del Superintendente. 

(1) Preparará los exámenes a que deberán ser sometidos todos los aspirantes a detectives 

privados y policía auxiliar, según definido en esta Ley. 

(2) Podrá en cualquier momento investigar la identidad de cualquier persona que pretenda 

ser, o se anunciare o hiciere pasar como detective privado o policía auxiliar, según 

definido en esta Ley y, si entendiera que se ha infringido esta ley, radicará la 

correspondiente denuncia. 

(3) Tendrá facultad para expedir, renovar o denegar licencias de detectives privados, 

policía auxiliar, según definido en esta Ley o de agencias, así como para revocar 

licencias que ya hubieren sido expedidas. El Superintendente no denegará una solicitud 

de licencia ni revocará una licencia previamente concedida, sin la previa notificación a 

la parte interesada sobre la celebración de una vista donde dicha parte tendrá 

oportunidad de comparecer a presentar evidencia, a interrogar testigos, y a exponer lo 

que a su derecho convenga. El Superintendente notificará por escrito en todo caso las 

razones en que basa su acción o determinación. Cuando el Superintendente denegare o 

revocare una licencia, la parte agraviada podrá dentro de los diez días siguientes a la 

fecha de la notificación de dicha determinación solicitar revisión ante la Sala de San 

Juan del Tribunal de Primera Instancia de Puerto Rico. La revisión se hará mediante 

juicio de novo, debiendo el Superintendente elevar ante el Tribunal de Primera 
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Instancia los autos originales del caso, dentro de los quince días siguientes a la fecha 

de la radicación del recurso de revisión. 

(4) Investigará la reputación y conducta de las personas que soliciten licencias de 

detectives privados, policía auxiliar, según definido en esta Ley o de agencia o escuelas 

de detectives privados. Estas investigaciones tendrán carácter confidencial y no serán 

divulgadas en forma alguna. 

(5) Mantendrá un registro al día el récord de todo detective privado, policía auxiliar, según 

definido en esta Ley, y toda agencia que opere en Puerto Rico, en que aparezca una 

identificación completa de cada detective y agencia, así como las huellas digitales de 

cada detective privado y de cada empleado de dichas agencias y dicho registro estará 

disponible para examen por personas interesadas. Asimismo, mantendrá un registro 

que contenga la identificación de cada detective privado, guardia de seguridad, policía 

auxiliar y agencia cuyas licencias han sido denegadas o revocadas y que estará 

disponible para examen por personas relacionadas a las agencias de detectives 

privados, guardias de seguridad o policía auxiliar, siempre que salvaguarde 

información sensitiva o confidencial. El registro sobre licencias denegadas o revocadas 

deberá tener el nombre de la persona, la edad, el fundamento por el cual fue denegada 

o revocada dicha licencia y cualquier otro requisito establecido por el Superintendente 

mediante reglamento. 

(6) … 

Sección 11.- Se enmienda el inciso (c) y se añade un nuevo inciso (f) al Artículo 17 de la Ley 

Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 17. – Causa para revocar o rehusar renovar una Licencias. 

Constituirá motivo para revocar o rehusar renovar una licencia cualquiera de las causas 

siguientes: 

(a) … 

(b) … 

(c) Que el tenedor de una licencia de detective privado, policía auxiliar o algún miembro 

o empleado de una “Agencia” fuere convicto de cualquiera de los delitos mencionados 

en el inciso (c) del Artículo 4 de esta ley; 

(d) … 

(e) … 

(f) Que el tenedor de una licencia de detective privado o policía auxiliar, según definido 

en esta Ley, enfrenta una sentencia final y firme o una determinación administrativa 

final y firme por una agencia estatal o federal donde se determine que incurrió en el 

uso excesivo de la fuerza o una violación a los derechos civiles, constitucionales o 

humanos indistintamente de que haya sido en el desempeño del cargo. 

Sección 12.- Se enmienda el Artículo 28 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 28. – Penalidad. 

(a) Toda persona que operare una escuela de detectives privados, sin estar autorizado por 

el Superintendente incurrirá en delito menos grave, y convicto que fuere, se le castigará 

al pago de una multa no menor de mil (1,000) dólares ni mayor de cinco mil (5,000) 

dólares. 

(b) Toda persona autorizada a operar dicha escuela que violare las disposiciones de los 

reglamentos promulgados por el Superintendente al efecto cometerá un delito menos 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30634 

grave y convicta que fuere se le impondrá una pena de multa no menor de mil (1,000) 

dólares ni mayor de cinco mil (5,000) dólares. 

Sección 13.- Se enmienda el Artículo 30 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Artículo 30. – Penalidades. 

Toda persona que violare cualquiera de las disposiciones de esta Ley; o que se dedicare a la 

ocupación de detective privado o policía auxiliar, según definido en esta Ley, o que operare una 

“Agencia”, sin estar autorizado para ello mediante licencia expedida conforme a esta Ley; o que 

falsamente se hiciere pasar por detective privado, policía auxiliar o empleado de una “Agencia”; y 

toda persona, siempre que no fuere una agencia, instrumentalidad, corporación pública o municipio 

del Gobierno de Puerto Rico, que empleare los servicios de algún detective privado o “Agencia”, a 

sabiendas de que tal detective o “Agencia” no posee una licencia expedida de acuerdo con esta Ley, 

o que conozca que opera sin las pólizas de seguros o fianzas requeridas por el Artículo 7 de esta Ley, 

se le impondrá una pena por delito menos grave (misdemeanor), y convicta que fuere, será sentenciada 

a pagar una multa no menor de mil dólares ($1,000) ni mayor de cinco mil (5,000) y seis (6) meses de 

cárcel, o ambas penas, multa y cárcel, a discreción del tribunal. 

Sección 14.- Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.” 

- - - - 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 1750, el 

cual fue descargado de la Comisión de Educación, Turismo y Cultura: 

 

“LEY 

Para crear la “Ley para Instituir el Nuevo Modelo de Enseñanza Creando Ciudadanos” como 

una metodología educativa alterna en las escuelas del Departamento de Educación; establecer su 

propósito y política pública; disponer los lineamientos de la metodología de enseñanza; estructurar las 

métricas e instrumentos de evaluación; autorizar un horario extendido y ampliar el ofrecimiento 

académico desde el periodo maternal; viabilizar un programa extracurricular novel adaptado al siglo 

XXI; autorizar un registro de entidades adscritas y diseñar un acuerdo colaborativo permanente; crear 

la “Programa de Creando Ciudadanos”; exponer su propósito, funciones, deberes y responsabilidades; 

establecer las responsabilidades del personal docente bajo esta reformulación doctrinal; sentar las 

bases para la autonomía financiera de todas las escuelas y brindar acceso directo a fondos municipales, 

estatales y federales; disponer para la descentralización del sistema educativo de Puerto Rico; 

reconocer la facultad de adoptar reglamentos; enmendar los Artículos 2.01, 2.04, 2.05 y 7.01 de la Ley 

85-2018, según enmendada, conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”; añadir un 

nuevo inciso E a la Sección 1033.10(a)(1), y añadir un nuevo inciso (v) a la Sección 1033.15(a)(3)(B) 

de la Ley 1-2011, según enmendada, conocida como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto 

Rico”, a los fines de establecer créditos contributivos para empresas que aporten recursos económicos 

o humanos a este nuevo modelo académico y permitir una deducción mediante donación o aportación 

por los gastos incidentales por aportaciones realizadas mediante el acuerdo colaborativo con las 

escuelas participantes del modelo de enseñanza “Creando Ciudadanos”; y para otros fines 

relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

“Si hoy enseñamos a los estudiantes como enseñábamos ayer, los despojamos del futuro”.  

Más de un siglo después, esta frase que el filósofo John Dewey afirmó en 1916 sigue presente, 

constante y relevante. 
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Situación actual 

Para lograr que nuestro sistema público de enseñanza contrarreste las dificultades y enfrente 

los retos que posee el ambiente socioeconómico local es meritorio hacer una evaluación interna y 

sosegada de nuestra realidad. Por décadas, el sector empresarial ha levantado su voz de alerta sobre la 

desconexión existente entre el sistema de enseñanza y las necesidades prevalecientes en el mercado 

laboral, lo que ha perpetuado la falta de recursos humanos aptos, preparados y disponibles para 

insertarse en la fuerza laboral. Este escenario se ha agudizado ante la emigración de puertorriqueños 

a otras jurisdicciones de los Estados Unidos u otros países, lo que ha provocado una escasez alarmante 

de ciudadanos que posean un nivel de enseñanza teórico, práctico y vanguardista, conforme a la 

demanda prevaleciente por patronos, emprendedores e industrias del siglo XXI. 

El Gobierno de Puerto Rico ha tenido que recurrir a alianzas, acuerdos y tratados para atraer 

mano de obra extranjera y poder combatir la insuficiencia de trabajadores locales. Por ejemplo, 

trabajos en las áreas de agricultura, construcción, manufactura, turismo, entre otros sectores 

económicos, son tendencias con un gran potencial de crecimiento. Sin embargo, las estadísticas 

reflejan un decrecimiento acelerado provocado por la falta de personal o, en el escenario más 

conservador, un crecimiento limitado e insuficiente, por la falta de visión y entendimiento del sistema 

de enseñanza sobre su potencial a corto, mediano y largo plazo.  

 

Brecha económica y académica su impacto en el aprovechamiento escolar de los estudiantes en 

Puerto Rico 

Sabido es que durante los últimos años la educación escolar se ha visto trastocada por 

diferentes eventos naturales que han afectado el desempeño académico.   

Prueba de esto, lo demuestran los resultados de las Pruebas Diagnóstica Línea Base ofrecida 

por el propio Departamento de Educación en el año 2021 en la que arrojó que el 11% de los estudiantes 

de primer grado obtuvo puntuaciones del rango de dominio excelente o bueno; en otras palabras, solo 

1 de cada 10 niños de primer grado domina las destrezas de lectura. El panorama se agrava, según los 

estudiantes pasan de grado, disminuyendo el porciento de dominio, excelente o bueno a 6% en 

segundo grado y 1.29% en tercer grado. Lo que indica que solo 1 de cada 100 estudiantes mostró 

dominio en la lectoescritura. 

Atender esta situación es fundamental, porque el desarrollo del lenguaje y la lectoescritura en 

los grados primarios es clave para el bienestar de nuestra niñez. Dominar las destrezas durante la niñez 

temprana es imperante para evitar rezagos futuros. Según varias instituciones centradas en mejorar el 

nivel de proficiencia en la lectoescritura a nivel elemental, entre estas, The Reading Foundation, la 

meta de las jurisdicciones debe ser que el 90% de los estudiantes de tercer grado domina el contenido 

de la materia de español. 

De igual forma, estudios realizados por el Center on the Developing Child de la Universidad 

de Harvard, demuestran que los niños y niñas que son expuestos a un modelo de aprendizaje mecánico, 

uniforme e incompatible con sus intereses, tienen una alta probabilidad de experimentar rezago 

académico, subdesarrollar sus capacidades y convertirse en potenciales desertores escolares. Esta 

prestigiosa institución promueve tres principios fundamentales para superar este modelo educativo 

arcaico y alcanzar un crecimiento económico sostenible: “fortalecer las destrezas claves del 

aprendizaje”, “apoyar las relaciones responsivas” y “reducir los factores tóxicos estresantes”. El 

modelo educativo vigente carece de este acercamiento.  

El Dr. José Caraballo Cueto, economista y catedrático de la Facultad de Administración de 

Empresas del Recinto de Cayey de la Universidad de Puerto Rico, realizó un estudio auspiciado por 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30636 

la Fundación Segarra Boerman, titulado: “Algunos determinantes de la deserción escolar en Puerto 

Rico”. 

El informe concluyó que 33,370 estudiantes abandonaron sus clases en las escuelas públicas 

entre los años académicos 2015 al 2021, una cantidad suficiente para llenar 95 escuelas, con el 

promedio usual de 355 estudiantes.  

Entre los datos que revela el perfil del desertor escolar de los últimos años, se encuentra que: 

el 59.4% son varones; tienen una tasa de pobreza de 86.1%; un 17.7% tiene problemas de aprendizaje; 

su edad promedio es 14 años y medio; y cursan mayormente el décimo y undécimo grado. Las escuelas 

de la región de San Juan son las que reflejaron mayor deserción. 

De igual forma, el estudio enfatizó que tener problemas de aprendizaje aumenta la probabilidad 

de desertar. Se resalta como problema que, en la categoría de educación especial, los estudiantes que 

van a clases junto a estudiantes regulares sin problemas de aprendizaje, pero sí con algún rezago 

académico, no cuentan con la alternativa de un aprendizaje individualizado, que sería más efectivo.  

El Instituto Internacional de Planeamiento de la Educación de la UNESCO expone que las 

desigualdades pueden abordarse y los resultados académicos pueden mejorarse si los gobiernos se 

aseguran de que los niños y las niñas en situaciones más desfavorecidas, así como sus familias, puedan 

acceder a servicios educativos de calidad en sus años de formación. Para lograrlo, es necesario 

establecer políticas para combatir la brecha económica en las escuelas públicas y fomentar el acceso 

equitativo a la educación básica, proporcionando a esos fines un financiamiento justo, equitativo y 

autónomo, así como implantar la colaboración entre la escuela, la comunidad y los sectores 

socioeconómicos. Por lo tanto, la escasez de mano de obra altamente capacitada que actualmente 

experimenta el sector empresarial uno que debe ser atendido desde el escenario escolar con 

intervenciones prácticas que acerquen al estudiantado al mundo laboral. De esta manera el estudiante 

tiene la oportunidad de adquirir experiencias directas acorde con sus habilidades, destrezas e intereses.    

Los causales del rezago académico son variantes según las jurisdicciones. Por ejemplo, datos 

del Centro Nacional de Estadísticas de Educación demuestran que, en los Estados Unidos, el rezago 

académico se ve marcado por la diferencia de raza, específicamente entre blancos y latinos. Sin 

embargo, en Puerto Rico la diferencia no tiene que ver con raza, sino por la brecha económica. 

Veamos: 

 

No hablan el idioma inglés en los Estados Unidos: 
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No hablan el idioma inglés en Puerto Rico: 
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No se matricularon en grados preescolares en los Estados Unidos: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

No se matricularon en grados preescolares en Puerto Rico: 
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Se matricularon en alguna universidad en los Estados Unidos: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se matricularon en alguna universidad en Puerto Rico: 
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Obtuvieron algún grado universitario en los Estados Unidos: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obtuvieron en algún grado universitario en Puerto Rico: 
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Cambios en el método educativo para crear ciudadanos  

Si queremos cambiar ese paradigma, resulta meritorio e impostergable romper con las barreras 

de los modelos de enseñanza tradicionales complementando la enseñanza técnica y ocupacional 

basada en las necesidades e intereses de los educandos. Insertarnos en las estrategias vanguardistas 

que brindan un enfoque holístico al modelo de enseñanza debe ser nuestra meta como sociedad.   

Algunos países, tales como Francia, Suecia y Finlandia ofrecen una orientación continua en 

todas las etapas del sistema educativo, lo que garantiza que los estudiantes reciban apoyo y orientación 

a lo largo de su trayectoria educativa, y puedan así tomar decisiones informadas sobre sus estudios y 

futuro profesional. Esta modalidad va más allá de la elección de carrera y la planificación académica, 

y se centra también en el desarrollo de habilidades para la vida y el trabajo. Esto puede incluir la 

enseñanza de habilidades de comunicación, trabajo en equipo, resolución de problemas y 

autoconocimiento, que son fundamentales para el éxito en el ámbito laboral y en la vida en general. 

Por su parte, el sistema educativo en Japón es conocido y respetado por su enfoque en la 

enseñanza de valores y la formación de ciudadanos responsables y respetuosos. Algunos aspectos 

claves de este enfoque incluyen: énfasis en los valores morales, enseñanza de disciplina y autocontrol, 

el respeto por la naturaleza y la cultura, el trabajo en equipo y cooperación, educación para la paz y la 

ciudadanía global, promoción de la responsabilidad social y el voluntariado. 

Por tal motivo, esta ley establece un nuevo modelo de enseñanza que será conocido como 

Creando Ciudadanos, que será uno más dinámico, práctico y vanguardista que el modelo tradicional 

prevaleciente en las escuelas del Departamento de Educación de Puerto Rico, con el propósito de 

romper con todas las brechas económicas, académicas y sociales que enfrentan nuestros estudiantes.  

El nuevo modelo será inclusivo y garantizará el acceso irrestricto a la enseñanza en igualdad 

de condiciones a todos nuestros niños, niñas y jóvenes. Por último, este acercamiento promoverá el 

desarrollo pleno del estudiante y lo encaminará a ser un ciudadano de principios éticos, altos valores, 

consciente de su entorno, medioambiente y su país; y preparado, ya sea para una carrera 

postsecundaria, insertarse en la fuerza laboral o triunfar en la vida misma. 

Las escuelas que estén bajo el modelo de enseñanza Creando Ciudadanos serán siempre 

públicas, autónomas, gratuitas, no sectarias y libres de cualquier tipo de discrimen o desigualdad 

social. Esto con el fin de garantizar una mayor oferta y oportunidades para los estudiantes de Puerto 

Rico. Asimismo, se persigue integrar a todos los componentes de nuestra sociedad, incluyendo: 

entidades públicas, empresas privadas, organizaciones sin fines de lucro, universidades, grupos 

sectoriales, gremios y a la comunidad en general para que aporten de manera directa a la educación 

de nuestra niñez y juventud.  

Para esto se provee que los gastos incurridos por aquellos que aportan o donan de su tiempo y 

recursos para proveer los talleres o adiestramientos puedan ser deducidos en sus planillas de 

contribuciones sobre ingreso, como lo que son, donaciones. Ahora bien, la enmienda al Código de 

Rentas Internas busca que se pueda considerar como donación aquellos gastos incurridos para brindar 

la donación o aportación de tiempo para participar en el acuerdo colaborativo para crear ciudadanos. 

Sin embargo, no se permitirá la deducción como donación del servicio, sino de los gastos incurridos 

para ello. A su vez, se le mantiene la facultad al secretario del Departamento de Hacienda, como hoy 

se le concede por el Código de Rentas Internas, para que regule la aplicación de tales aportaciones. 

El modelo de enseñanza Creando Ciudadanos será uno teórico-práctico sin alterar el currículo 

escolar ni el currículo adaptado para estudiantes de educación especial, que actualmente posee el 

Departamento de Educación, según dispuesto en la Ley 85-2018, según enmendada, conocida como 

“Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, ni en sus reglamentos para tales propósitos. Sin embargo, 
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se modifican criterios de evaluación de aprendizaje del estudiante, erradicando las asignaciones, 

trabajos y requerimientos de materiales adicionales para el hogar, y se integran conceptos de 

evaluación más prácticos y dinámicos que permitan a los estudiantes poner en práctica las destrezas 

aprendidas en teorías.  

La experiencia de las tareas es uno de los factores que marca la brecha económica, ya que la 

experiencia misma de las tareas para el hogar es muy distinta en cada hogar, dependiendo de en qué 

lado del espectro económico se encuentran las familias. La distribución desigual de los recursos 

educativos significa que algunos estudiantes cuando llegan a sus hogares cuentan con adultos con 

educación o conocimientos en las distintas materias, recursos para el acceso a la información, y una 

conexión a internet de alta velocidad. Por otro lado, otros estudiantes llegan a sus hogares sin recursos, 

sin adultos con educación, algunos cargan con la responsabilidad de tener que cuidar a otros menores 

o adultos mayores, o algunos tienen adultos ausentes que apenas tienen lo suficiente para subsistir. 

Esta realidad de nuestra sociedad marca la desigualdad económica y social en las escuelas públicas y, 

lamentablemente, los trabajos y asignaciones para el hogar son detonantes de esa desigualdad entre 

los mismos estudiantes.   

Hay estudios e investigaciones que demuestran que no hay correlación alguna con el 

aprovechamiento académico entre los niños que pasan siete horas de estudios en las escuelas para 

luego ir a sus hogares a pasar otras dos horas haciendo tareas. Por el contrario, intensifican la presión 

para tener un mejor desempeño académico. Asimismo, los padres que quieran conectarse de forma 

personal y significativa con sus hijos después de un largo día de trabajo no pueden, porque 

constantemente se enfrentan a las interrupciones de las tareas. Es necesario y recomendable equilibrar 

el trabajo, la familia, las metas educativas y la felicidad. El modelo Creando Ciudadanos logra este 

objetivo. 

Por ejemplo, el artículo The case for banning homework so kids can have a life (2023, Clark, 

B.), cita el trabajo de académicos australianos y autores del libro Reforming Homework. Según su 

investigación, las tareas para el hogar no benefician a los niños en los primeros años de la escuela 

primaria, tienen beneficios insignificantes para los niños en los últimos años de la escuela primaria, y 

beneficios débiles para los estudiantes de secundaria. También, se menciona en la investigación que 

los niños más pequeños a menudo son "incapaces de completar los deberes sin el apoyo proporcionado 

por los maestros y la escuela". 

De igual forma, el artículo presenta datos del Programa para la Evaluación Internacional de 

Estudiantes (PISA) de la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico (OCDE), que 

encontró que “después de unas cuatro horas de deberes a la semana, el tiempo adicional invertido tiene 

un impacto insignificante en el rendimiento”. 

Sin embargo, no solo los estudiantes y padres se afectan con esta práctica. Los profesionales 

docentes también se perjudican, ya que a menudo no tienen suficiente tiempo para corregir los trabajos 

de los estudiantes y proporcionar retroalimentación, lo que resulta en horas extra no remuneradas. Por 

lo tanto, resulta imperante garantizar un equilibrio saludable entre la vida estudiantil, laboral y 

personal, desde una edad temprana, preparando a los estudiantes para su futuro económico. 

Asimismo, el modelo Creando Ciudadanos amplía el programa académico, de maternal hasta 

cuarto año, para escuelas que cualifiquen. Igualmente, se establecerá un nuevo horario adicional al 

lectivo, en el que se incluirán actividades extracurriculares apoyadas por todos los sectores del país. 

Las entidades que cumplan con los criterios establecidos para integrarse al Registro de Creando 

Ciudadanos pactarán un acuerdo de colaboración permanente con las referidas escuelas. Todo lo 

dispuesto en esta ley es con el fin de enriquecer el currículo de enseñanza de nuestros niños, niñas y 
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jóvenes, y para ofrecerle a la clase trabajadora un horario que le permita cumplir con su jornada laboral 

y buscar al estudiante al finalizar la misma. 

Para lograr los propósitos de esta ley es meritorio que las escuelas participantes del modelo de 

enseñanza Creando Ciudadanos sean autónomas, y que posean el control administrativo y 

presupuestario sin tener que esperar por la aprobación ni el desembolso del Departamento de 

Educación. Específicamente, que tengan la capacidad jurídica de solicitar, recibir y administrar fondos 

estatales, federales y privados. Esto permitirá que las escuelas tengan la oportunidad de proveerle a 

los estudiantes de Puerto Rico una educación de calidad, contando con todos los recursos a su 

disposición de forma inmediata y libres de escollos burocráticos.  

Esta Asamblea Legislativa entiende la urgencia de plantear, auscultar y presentar mecanismos 

alternos y complementarios de enseñanza que se ajusten a la realidad socioeconómica de nuestro país, 

y que promuevan la educación integral en el sistema de instrucción pública en igualdad de condiciones, 

rompiendo con la brecha económica existente que tanto influye en el aprovechamiento académico y 

repercute en nuestro desarrollo como sociedad. Por consiguiente, las escuelas participantes del modelo 

de enseñanza Creando Ciudadanos permitirán que el estudiante se desarrolle a su propio ritmo, según 

sus capacidades y destrezas; brindarán todas las herramientas y recursos necesarios; protegerán y 

velarán por permitirles tener calidad de tiempo con sus familias; y crearán a un ciudadano educado, 

capaz, competente, de valores y principios, ya sea para los estudios de postgrado, el entorno laboral o 

la vida misma. 

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.–Título 

Esta Ley se conocerá como “Ley para Instituir el Nuevo Modelo de Enseñanza Creando 

Ciudadanos”. 

Artículo 2.–Propósito  

Esta Ley tiene el propósito de crear un nuevo modelo de enseñanza que será conocido como 

“Creando Ciudadanos”, y será más dinámico, práctico y vanguardista que el modelo tradicional 

prevaleciente en las escuelas del Departamento de Educación de Puerto Rico, a los fines de romper 

con todas las brechas económicas y sociales que enfrentan nuestros estudiantes. El nuevo modelo será 

inclusivo y garantizará el acceso pleno a la enseñanza en igualdad de condiciones a todos nuestros 

niños, niñas y jóvenes. Buscará equiparar al estudiante con herramientas de pensamiento crítico y 

toma de decisiones objetivas y sin prejuicios. Centrado y pertinente a las necesidades y oportunidades 

del estudiante y su comunidad. Por último, este acercamiento promoverá el desarrollo pleno del 

estudiante y lo encaminará a ser un ciudadano de principios éticos, altos valores, consciente de su 

entorno, medioambiente y su país; y preparado, ya sea para una carrera postsecundaria, insertarse en 

la fuerza laboral o triunfar en la vida misma.  

Artículo 3.-Declaración de Política Pública  

a. La Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico establece que toda persona 

tiene derecho a una educación que fomente el pleno desarrollo de su personalidad y el 

fortalecimiento del respeto de los derechos humanos y de las libertades fundamentales. 

Requiere, además, que haya un sistema de educación pública que sea libre y 

enteramente no sectario. La enseñanza será gratuita en la escuela primaria y secundaria 

y, hasta donde las facilidades del Estado lo permitan, será obligatoria para la escuela 

primaria. 

b. El Departamento de Educación de Puerto Rico tiene la responsabilidad de garantizar 

que todos los estudiantes tengan acceso a una educación inclusiva, integral, 
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innovadora, flexible, relevante y pertinente que responda a las necesidades de nuestros 

tiempos y que les permita desarrollarse plenamente en su vida.  

c. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reconoce que, para garantizar 

el desarrollo pleno e integral de nuestros estudiantes, debemos elevar los estándares en 

el proceso de enseñanza y aprendizaje, promover la excelencia y eliminar las brechas 

económicas y sociales en el aprovechamiento académico.  

d. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico tiene el deber de garantizar una 

educación equitativa y en igualdad de condiciones para todos nuestros niños, niñas y 

jóvenes, incluyendo el acceso pleno a recursos tecnológicos para fortalecer su proceso 

de enseñanza-aprendizaje.   

e. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reconoce la diversidad de los 

estudiantes, por lo que es imprescindible ofrecer alternativas variadas y fomentar el 

aprendizaje basado en el trabajo, según conocido en inglés como Work Based Learning, 

para lograr que desarrollen al máximo sus capacidades; y encuentren o construyan un 

espacio propio en la sociedad.  

f. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reconoce que una educación de 

excelencia requiere la participación de todos los sectores de la sociedad. Por lo tanto, 

todo aquel individuo o grupo interesado en el éxito y cumplimiento de las metas de una 

escuela, incluyendo, pero sin limitarse a municipios, empresas privadas, instituciones 

educativas y de salud, organizaciones del tercer sector, entidades sin fines de lucro, 

organizaciones de base de fe y comunidades, entre otras, tendrá participación plena 

para alcanzar estos objetivos, salvaguardando la seguridad, integridad y el mejor interés 

de la comunidad estudiantil. 

g. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reafirma que, para maximizar 

los talentos y capacidades de nuestros estudiantes, debemos superar el modelo 

tradicional de entrega y corrección de tareas basado en una evaluación con múltiples 

rúbricas cuantitativas y cualitativas, medición de tendencias, observación de 

comportamiento y conducta y desde múltiples parámetros y criterios que considere la 

diversidad y dinamismo del proceso de aprendizaje.  

h. El Departamento de Educación tiene la responsabilidad primaria de integrar y expandir 

el contenido del aprendizaje teórico tradicional al desarrollo de las habilidades 

prácticas, los valores éticos, las actitudes, las emociones, las destrezas de comunicación 

con énfasis en las edades primarias a la lectoescritura, el trabajo en equipo, el uso 

adecuado de la tecnología, la resolución de problemas, y otros componentes 

económicos y sociales. 

i. El sistema de educación reconoce el valor de propiciar la orientación académica-laboral 

durante toda la formación académica, a los fines de garantizar que los estudiantes 

reciban apoyo y la orientación requerida para que puedan tomar decisiones informadas 

sobre sus estudios y su futuro profesional.  

j. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reconoce que la identificación 

temprana, la evaluación periódica y la orientación constante en torno a las habilidades, 

destrezas, fortalezas y oportunidades permite que se incentive y se motive al estudiante 

a continuar desarrollándose de acuerdo con sus talentos, aspiraciones y capacidades, 

conforme al modelo de aprendizaje basado en el trabajo.  

k. El Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico reconoce la necesidad 

imperante de fortalecer la figura del personal docente y no docente del sistema de 
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instrucción pública para el desarrollo de programas de estudio personalizados, la 

identificación de intereses y habilidades, el desarrollo de programas extracurriculares 

especializados, la práctica y la provisión de información sobre oportunidades 

educativas y de carrera. 

Artículo 4.-Definiciones 

A efectos de esta Ley, los siguientes términos tendrán el significado que se expresa a 

continuación: 

1. Aprendizaje basado en el trabajo: conocido en inglés como Work Based Learning 

(WBL), es la estrategia que provee al estudiante la oportunidad de aplicar y desarrollar 

las destrezas académicas y ocupacionales haciendo uso de diferentes modelos, entre 

ellos: la exploración y concienciación ocupacional, las experiencias de trabajo, el 

adiestramiento estructurado y la mentoría en el lugar de trabajo.  

2. Autonomía: facultad que se le otorga a las escuelas bajo el modelo “Creando 

Ciudadanos”, que las autoriza para tomar decisiones sobre sus asuntos académicos, 

fiscales y administrativos dentro de los márgenes establecidos en esta Ley.  

3. Comunidad: vecindarios comprendidos dentro del área servida por una escuela.   

4. Cursos híbridos (blended courses): cursos a los cuales se les han integrado actividades 

a distancia y presenciales alineadas a la estrategia curricular. 

5. Cursos por videoconferencia: cursos que facilitan el proceso de enseñanza-aprendizaje, 

total o parcialmente interactivo, bidireccional y multimedios, cuando el maestro y el 

estudiante no se encuentran en el mismo lugar, estableciendo que el estudiante deberá 

estar en el plantel escolar. 

6. Currículo: programa o plan de estudio de una escuela o temario de un curso o materia 

de este.    

7. Departamento o Departamento de Educación: Se refiere al Departamento de Educación 

de Puerto Rico. 

8. Director: director de una escuela del Departamento de Educación de Puerto Rico.  

9. Devaluación: capacidad de disminuir u omitir valor o importancia a personas, 

ambientes, animales o culturas.  

11. Docencia: proceso de interacción entre maestros y estudiantes en el salón de clases o 

en cualquier otro lugar en que se ofrezca una lección.  

12. Educación a distancia: proceso de enseñanza-aprendizaje en que el maestro y el 

estudiante no están en el mismo lugar. 

13. Educación Especial: enseñanza pública gratuita especialmente diseñada para responder 

a las necesidades particulares de la persona con necesidades especiales, en el ambiente 

menos restrictivo. 

14. ESEA: se refiere a la “Ley de Educación Elemental y Secundaria” (Elementary and 

Secondary Education Act, ESEA, por sus siglas en inglés) del 1965, Ley Pública 89-

10, 79 Stat. 27, 20 U.S.C. ch 70, según enmendada, y leyes sucesivas.  

15. Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme (LPAU): se refiere a la Ley 38-2017, 

conocida como “Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme del Gobierno de 

Puerto Rico” o cualquier otra ley que la sustituya. 

16. Padre: se refiere al padre, madre, tutor o encargado de un estudiante. 

17. Persona con diversidad funcional:  infantes, niños y jóvenes hasta los 21 años de edad, 

incluyendo a quienes se les ha diagnosticado una o varias de las siguientes condiciones: 

problemas de audición, problemas del habla o lenguaje, problemas de visión, disturbios 
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emocionales severos, problemas ortopédicos, autismo, sordo-ciego, daño cerebral por 

trauma, otras condiciones de salud, problemas específicos de aprendizaje, discapacidad 

intelectual, discapacidades múltiples, quienes por razón de su condición requieren 

educación especial y servicios relacionados. Incluye también retraso en el desarrollo 

para los infantes, desde el nacimiento hasta los dos (2) años. 

18. Personal docente: los maestros, directores de escuela, bibliotecarios, orientadores, 

facilitadores docentes, trabajadores sociales y otro personal con funciones técnicas, 

administrativas y de supervisión en el Sistema de Educación Pública, que posean 

certificados docentes expedidos conforme a la ley.    

19. Personal no docente: funcionarios o empleados no comprendidos en la categoría 

docente.   

20. Plan Escolar “Diseño de Excelencia Escolar o DEE”: documento desarrollado por las 

escuelas basado en los criterios establecidos por el Secretario, el cual incluirá 

expectativas objetivamente medibles y constatables en torno a la calidad y efectividad 

de la enseñanza en la escuela, tales como tasas de retención, tasas de graduación, tasas 

de admisión a universidades, distribución de los fondos asignados entre tareas 

directamente docentes y tareas no docentes, días reales de clase y una apreciación 

general del tiempo dedicado específicamente a la tarea educativa programada (time-on 

task), entre otros. 

21. Programa maternal: servicio de cuido y/o educación temprana a niños y niñas entre tres 

(3) meses y cinco (5) años de edad, que estén enfocados en asegurar el bienestar la 

salud, seguridad y el desarrollo físico motriz, social, emocional e intelectual y 

respondan a las necesidades biopsicosociales de los niños y las niñas que componen la 

matrícula que recibe el servicio.  

22. Pruebas Estandarizadas Ocupacionales (CTE Skills Assessment): medida de progreso 

basada en los estándares de la industria correspondiente, en la que el estudiante 

demuestra conocimiento y dominio de las destrezas técnicas a través del programa de 

estudios seleccionado. 

23. Pruebas Psicométricas: pruebas que evalúan habilidades, conocimientos, aptitudes 

psíquicas, comportamientos, rasgos de personalidad y capacidades del individuo.   

24. Pruebas psicométricas de aptitudes y habilidades: miden la capacidad de un individuo 

para realizar tareas específicas y para aprender habilidades nuevas. Por ejemplo, las 

pruebas de aptitud matemática miden la capacidad de una persona para resolver 

problemas matemáticos, mientras que las pruebas de habilidad verbal miden la 

habilidad de comprender y utilizar el lenguaje. 

25. Pruebas psicométricas de inteligencia: diseñadas para medir las habilidades cognitivas 

y mentales de una persona. Estas se utilizan comúnmente para evaluar la capacidad de 

aprendizaje, de razonamiento, la comprensión verbal, la memoria y otras habilidades 

cognitivas. 

26. Puesto regular o de carrera: se refiere al puesto donde el empleado del Departamento 

adquiere derecho propietario o su permanencia. 

27. Secretario: el secretario del Departamento de Educación de Puerto Rico.    

28. Sistema de Educación Pública de Puerto Rico: comprende todas aquellas escuelas 

provistas por el Estado en cumplimiento con la Sección 5 del Artículo II de la 

Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, dirigida a los estudiantes hasta 
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culminar estudios de escuela superior, salvo en la corriente de Educación Especial cuya 

extensión es objeto de leyes específicas. 

29. STEM: educación enfocada en las áreas de ciencias, tecnología, ingeniería y 

matemáticas, por sus siglas en inglés. 

30. STEAM: educación enfocada en las áreas de ciencia, tecnología, ingeniería, artes y 

matemáticas, por sus siglas en inglés. 

31. Tercer Sector: entidades, asociaciones, fundaciones o corporaciones sin fines de lucro, 

debidamente incorporadas en el Departamento de Estado y no gubernamentales, 

encargadas de realizar proyectos de acción social a través de voluntarios y 

profesionales. 

En los casos aplicables, las palabras utilizadas en tiempo presente incluyen también el futuro; 

las usadas en el género masculino incluyen el femenino; el singular incluye el plural y el plural incluye 

el singular. La conjunción “y” no se entenderá como excluyente.  

Artículo 5.-Modelo de enseñanza Creando Ciudadanos y evaluación de aprendizaje.  

El modelo de enseñanza Creando Ciudadanos será uno de carácter voluntario a las escuelas 

que lo soliciten. Puede ser integrado a cualquiera de las escuelas del sistema público, incluyendo pero 

sin limitarse, las escuelas de la comunidad, escuelas alianzas o escuelas municipales. Será uno teórico-

práctico sin alterar el currículo escolar ni el currículo adaptado para estudiantes de educación especial, 

que actualmente posee el Departamento de Educación, según dispuesto en la Ley 85-2018, según 

enmendada, conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico” ni en sus reglamentos para 

tales propósitos. Sin embargo, se modificarán los criterios de evaluación de aprendizaje del estudiante 

y se añadirán, de manera integral, elementos importantes en la vida social, como la ética, los valores, 

la comunicación efectiva, el manejo de las emociones, el uso adecuado de la tecnología y el desarrollo 

práctico según las destrezas y habilidades de cada estudiante. De manera específica, el Departamento 

de Educación ofrecerá, promoverá y enfatizará bajo el modelo de enseñanza de Creando Ciudadanos 

lo siguiente: 

A. un proceso de enseñanza y aprendizaje alineado con los estándares de cada materia o 

programa académico que actualmente ofrece el Departamento, manteniendo el 

aprendizaje basado en el trabajo, pero con la integración de metodologías más prácticas 

que coloquen al estudiante en posición de aplicar sus conocimientos en la resolución 

de conflictos, razonamiento lógico y práctico, oratoria, debates, relaciones 

interpersonales, manejo de emociones, destrezas de comunicación en español e inglés, 

redacción, y uso y manejo de la tecnología;  

B. una metodología de seguimiento, evaluación de mejoramiento y validación del 

aprendizaje de los estudiantes durante todo el proceso de enseñanza que permita 

recopilar, organizar y analizar la información sobre el aprovechamiento académico de 

los estudiantes, pero eliminando por completo la evaluación de las asignaciones, 

trabajos especiales en el hogar y el requerimiento de compra de materiales o recursos 

adicionales, ya que serán provistos por la misma escuela;   

C. una evaluación del aprendizaje para todos los estudiantes matriculados en el sistema 

público de enseñanza que incluirá las consideraciones para los estudiantes que 

representan subgrupos en la sala de clases, tales como: estudiantes de los programas de 

Educación Especial, aprendices del español como segundo idioma e inmigrantes, así 

como los dotados, entre otros, según requeridos por la naturaleza y las necesidades de 

cada estudiante; 
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D. unas técnicas e instrumentos de evaluación adicionales y complementarias a las 

pruebas orales y escritas, tales como: la investigación dentro del salón de clases, 

demostraciones de procesos, “role-play”, debates, presentaciones, informes orales, 

simulaciones, ferias científicas, STEM y STEAM cuyo fin sea la motivación, acaparar 

la atención y promover la participación de los estudiantes en el proceso de enseñanza 

y aprendizaje;  

E. una integración constante y permanente de las materias de enseñanza con la realidad 

histórica, económica y social de Puerto Rico, con la que se promueva una oferta 

curricular actual, estrategias didácticas creativas que fortalezcan el aprendizaje de los 

estudiantes y se fomente el sentido de pertenencia con nuestro país. Como ejemplo, 

pero sin que se entienda como una limitación: 

(1) Español e Inglés: integrar dentro del programa actual cursos de oratoria, 

dicción, comprensión de lectura, redacción, ortografía, con prioridad a la 

lectoescritura en los grados primarios, presentación de ensayos, cuentos y 

poesías, “role-plays”, dinámicas de grupo, resolución de conflictos, debates, 

entre otras actividades y/o técnicas de evaluación que susciten a la cohesión y 

la interacción social.  

(2) Matemática y Ciencias: integrar dentro del programa actual conceptos de 

educación financiera (conjunto con el currículo de Estudios Sociales), crédito, 

presupuesto familiar, planificación, razonamiento lógico, resolución de 

problemas, pensamiento lógico y crítico, idealización, empresarismo, 

investigación, análisis de datos, experimentos científicos, protección del 

medioambiente, reciclaje, aprendizaje basado en proyectos STEM, STEAM o 

STREAM, para que puedan responder a las exigencias de la globalización al 

ser formados en carreras que promuevan la innovación, y que contribuyan al 

desarrollo social y económico de Puerto Rico, brindando ejemplos reales de la 

vida empresarial local y el mundo. 

(3) Estudios Sociales: integrar dentro del programa actual los temas de la historia 

de la región escolar y nuestro país, educación financiera, laboral, empresarismo, 

desarrollo económico, historia de la actividad económica regional y del país, 

realizar debates, presentaciones orales, proyectos especiales trabajados en el 

salón de clases e integrar el uso de tecnología. 

(4) Educación Física y Salud Escolar: deportes, trabajo en equipo, liderazgo, 

manejo de emociones, tolerancia, resolución de problemas, razonamiento, toma 

de decisiones, nutrición, destrezas de cuidado físico y mental. 

(5) Civismo: integrar dentro del programa actual temas de valores y ética, tales 

como: integridad, justicia, valor, tolerancia, honestidad, humanismo, rendición 

de cuentas, cooperación, responsabilidad, respeto, disciplina y estructura 

organizacional.  

(6) Bellas Artes: integrar dentro del programa la historia de la cultura 

puertorriqueña, incluyendo música, artes, personajes ilustres de Puerto Rico, 

patrimonios nacionales, reservas naturales, turismo, creatividad, originalidad e 

iniciativas que brinden sentido de pertenencia, entre otros.   

(7) Cursos Ocupacionales: añadir cursos especializados según la necesidad de la 

actividad económica de su región. 
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F. una colaboración entre profesionales docentes y no docentes, el tercer sector, gobierno 

e industriales, donde todos los grupos de profesionales que componen nuestra sociedad 

trabajen juntos para proporcionar apoyo, orientación, guías técnicas, destrezas y 

experiencias laborales a los estudiantes. Esto puede incluir el desarrollo de programas 

de estudio personalizados, la identificación de intereses y habilidades, y la provisión 

de información sobre oportunidades educativas y de carrera; 

G. brindar orientación a lo largo de toda la educación para garantizar que los estudiantes 

reciban apoyo y capacitación constante, con el propósito de que puedan tomar 

decisiones informadas sobre sus estudios y su futuro profesional, ya que la 

identificación temprana de las habilidades y destrezas mediante pruebas psicométricas 

permite que se incentive y se motive al estudiante a continuar desarrollándose de 

acuerdos a sus potenciales reales; 

H. apoyo a la transición entre etapas educativas y el empleo, que incluya evaluaciones de 

habilidades y aptitudes, talleres, reuniones personalizadas, la provisión de información 

y apoyo en relación con la solicitud de estudios superiores, la búsqueda de empleo y la 

adaptación al entorno laboral; 

I. enfoque en habilidades para la vida y el trabajo. La orientación académica y profesional 

tiene que ir más allá de la elección de carrera y la planificación académica. Se centra 

también en el desarrollo de habilidades para la vida y el trabajo. Esto puede incluir la 

enseñanza de habilidades de comunicación, trabajo en equipo, resolución de problemas 

y autoconocimiento, además de comportamiento ético y valores que son fundamentales 

para el éxito en el ámbito laboral y en la vida en general; 

J. Los padres y la comunidad desempeñarán un rol activo en la orientación académica y 

profesional, y se les debe animar a participar en el proceso de toma de decisiones y 

apoyar a los estudiantes en su trayectoria educativa y profesional. 

Artículo 6.-Horario de Clases  

Las escuelas que adopten el modelo de enseñanza Creando Ciudadanos mantendrán su horario 

regular establecido por el Departamento, de 8:00 a.m. hasta las  3:00 p.m. Sin embargo, se establecerá 

un horario extracurricular de 7:30 a.m. hasta las 8:00 a.m., y de 3:00 p.m. hasta las 6:00 p.m. Las 

escuelas con un horario distinto se ajustarán en proporción a lo aquí dispuesto. No obstante, esto no 

afectará el horario lectivo ni la docencia que actualmente ofrece el Departamento. El horario adicional 

se complementará al currículo regular para el ofrecimiento de talleres, seminarios, charlas u otras 

actividades extracurriculares. De igual manera, la implementación de este modelo no afectará 

cualquier iniciativa o programa que lleve a cabo el Departamento de Educación en los horarios antes 

mencionados. 

Artículo 7.-Programa extendido maternal  

Se amplía el programa de clases de párvulos (prekínder y kindergarten) a un programa 

maternal desde los tres (3) meses de edad. Para esto, las escuelas que participarán en la 

implementación del Modelo de Enseñanza Creando Ciudadanos, tendrán que presentar un plan de 

trabajo detallado al Departamento sobre su implementación, organización, programa de enseñanza, 

programa nutricional, cuidado y atención. Del mismo modo, tendrá que contar con el aval y establecer 

acuerdo colaborativo a los fines de cumplir con todas las regulaciones de la Administración para el 

Cuidado y Desarrollo Integral de la Niñez (ACUDEN). Se faculta a ACUDEN a brindar los recursos 

y herramientas a las escuelas participantes para fortalecerles en áreas de desarrollo; atención al 

entorno, a la conducta y al desarrollo sicosocial de los y las menores; entre tantos otros aspectos que 

se relacionan con el buen funcionamiento del programa maternal establecido en esta ley.  De igual 
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forma deberá cumplir con los requisitos y obtener una licencia del Departamento de la Familia tal y 

como lo reciben los establecimientos que se dedican al cuidado, desarrollo y aprendizaje de niños y 

niñas en Puerto Rico. De no cumplir con lo aquí dispuesto, se entenderá que la institución educativa 

se mantendrá ofreciendo únicamente educación primaria y secundaria, según definido por la Ley 85-

2018, según enmendada.  

Artículo 8.-Programa extracurricular 

Se establece un programa extracurricular del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos en el 

que todos los grupos profesionales que componen nuestra sociedad trabajarán juntos para proporcionar 

apoyo, orientación, guías técnicas, destrezas y experiencias laborales a los estudiantes. Esto puede 

incluir el desarrollo de programas de estudio personalizados, la identificación de intereses y 

habilidades, y la provisión de información sobre oportunidades educativas y de carrera. 

El objetivo del programa de clases extracurriculares es complementar y enriquecer el currículo 

formal, permitiendo a los estudiantes explorar y desarrollar sus intereses, talentos y habilidades en un 

ambiente menos estructurado y más flexible. Estas actividades también pueden contribuir al desarrollo 

de habilidades socioemocionales, tales como: la colaboración, la comunicación, el civismo, la 

creatividad, el liderazgo y la resiliencia, que son esenciales para el bienestar y éxito en la vida. El 

enfoque de la educación extracurricular se concentrará, sin que se entienda una como limitación, en 

las siguientes materias: 

a. Artes creativas: fomentar la expresión creativa y el aprecio por las artes, a la vez que 

se desarrollan habilidades como la creatividad, la comunicación, el trabajo en equipo 

y la resolución de problemas. Los estudiantes pueden participar en talleres de pintura, 

escultura, fotografía, música, danza, teatro, cine, entre otros. 

b. Idiomas: aprendizaje en los niveles básico, intermedio y conversacional de los idiomas 

de inglés, mandarín, francés, italiano, entre otros; así como el lenguaje de señas.  

c. Deportes y actividades físicas: promover la actividad física y la salud, al mismo tiempo 

que se desarrollan habilidades como el trabajo en equipo, toma de decisiones, 

liderazgo, manejo de emociones, tolerancia, resiliencia y autodisciplina. Los 

estudiantes pueden participar en una variedad de deportes y actividades físicas, según 

sus intereses y habilidades. 

d. Ciencias y Tecnología: ofrecer oportunidades para explorar y aprender sobre STEM y 

STEAM de una manera práctica y divertida. Los estudiantes pueden participar en 

clubes de ciencia, robótica, programación y creación de aplicaciones, matemáticas, 

astronomía, análisis de datos, automatización de procesos, transformación digital, 

inteligencia artificial, entre otros. 

e. Valores y civismo: fomentar la empatía, cordialidad, solidaridad, respeto y 

compromiso con la comunidad mediante la participación de campañas de 

responsabilidad social en acuerdos colaborativos con organizaciones sin fines de lucro.  

f. Desarrollo de habilidades para la vida: ofrecer talleres y actividades que ayuden a los 

estudiantes a desarrollar habilidades esenciales para la vida, como la gestión del 

tiempo, la toma de decisiones, la resolución de conflictos, la inteligencia emocional, 

las habilidades de estudio, entre otras. 

g. Clubes de intereses especiales: proporcionar un espacio para que los estudiantes 

exploren y compartan sus intereses y pasiones, ya sea la astronomía, la cocina, la 

fotografía, el ajedrez, la literatura, entre otros. 
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h. Empresarismo y liderazgo: fomentar el espíritu emprendedor y las habilidades de 

liderazgo a través de actividades como la creación de miniempresas, proyectos de 

innovación social, talleres de liderazgo, entre otros. 

i. Programas de tutorías y mentoría: estos programas pueden desempeñar un papel 

importante en el apoyo al desarrollo académico y personal de los estudiantes. Los 

mentores y tutores pueden ser profesores, estudiantes de secundaria o universitarios, 

profesionales de la comunidad o pares. Los programas de tutorías pueden centrarse en 

áreas académicas específicas, mientras que los programas de mentoría pueden 

proporcionar apoyo y orientación en un sentido más amplio, incluyendo el desarrollo 

de habilidades de vida, la planificación de carreras y toma de decisiones. 

j. Programas de orientación vocacional: estos programas pueden ayudar a los estudiantes 

a explorar diferentes carreras y profesiones, conocer sus propios intereses y 

habilidades, y planificar su trayectoria educativa y profesional futura. Los programas 

de orientación vocacional pueden incluir visitas a empresas, conferencias de 

profesionales de diferentes campos, talleres sobre la toma de decisiones de carrera y la 

utilización de herramientas de autoevaluación de carrera. 

k. Actividades de cultura y patrimonio: estas actividades pueden ayudar a los estudiantes 

a entender y apreciar su propio patrimonio cultural y el de los demás, y a desarrollar 

una mayor conciencia y respeto por la diversidad cultural. Las actividades pueden 

incluir visitas a museos, sitios históricos, festivales y eventos culturales, talleres de arte 

y artesanía tradicional, y proyectos de investigación sobre la historia y la cultura local. 

l. Programas de medioambiente y sostenibilidad: estos programas pueden ayudar a los 

estudiantes a entender los desafíos medioambientales y de sostenibilidad, y a tomar 

medidas para abordarlos. Las actividades pueden incluir proyectos de limpieza y 

conservación, jardinería escolar, reciclaje, programas de educación sobre el cambio 

climático, y proyectos de ciencia ciudadana. 

m. Clubes de debate y oratoria: estos clubes pueden ayudar a los estudiantes a desarrollar 

habilidades importantes como la comunicación efectiva, el pensamiento crítico, la 

persuasión, la investigación y la escucha activa. Los clubes de debate y oratoria pueden 

organizar debates internos, participar en competencias de debate, y ofrecer talleres y 

entrenamientos para mejorar su desempeño en ese campo.  

n. Programas de voluntariado y servicio comunitario: estos programas pueden ayudar a 

los estudiantes a desarrollar un sentido de responsabilidad cívica, a obtener experiencia 

práctica y habilidades útiles, y a hacer contribuciones significativas a su comunidad. 

Los proyectos de voluntariado y servicio comunitario pueden incluir la limpieza de 

playas y parques locales, ayuda a adultos mayores, asistencia en refugios de animales 

o bancos de alimentos, la realización de eventos de recaudación de fondos para causas 

benéficas y la participación en programas de tutoría para estudiantes más jóvenes.  

o. Talleres, seminarios o cursos con el fin de brindar el conocimiento y las herramientas 

para prevenir la devaluación. 

p. Clubes de emprendimiento y negocios: estos clubes pueden ayudar a los estudiantes a 

aprender sobre el mundo de los negocios y el emprendimiento, desarrollar habilidades 

de liderazgo y gestión, y explorar posibles carreras en estos campos. Las actividades 

de los clubes de emprendimiento y negocios pueden incluir la creación de 

miniempresas, la organización de ferias de negocios, la realización de talleres y charlas 

de empresarios locales, y la participación en competencias de emprendimiento. 
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q. Programas de bienestar y salud mental: estos programas pueden ayudar a los 

estudiantes a aprender sobre la importancia de la salud mental, desarrollar estrategias 

para manejar el estrés y la ansiedad, y buscar apoyo cuando lo necesiten. Las 

actividades de bienestar y salud mental pueden incluir talleres sobre técnicas de 

concentración, relajación y charlas de profesionales de la salud mental. 

r. Programas de liderazgo y desarrollo de habilidades sociales: estos programas pueden 

ayudar a los estudiantes a desarrollar habilidades importantes como el liderazgo, la 

toma de decisiones, la resolución de conflictos, la comunicación efectiva y el trabajo 

en equipo. Las actividades de liderazgo y desarrollo de habilidades sociales pueden 

incluir talleres, actividades de “team building”, roles de liderazgo en proyectos y 

clubes, y oportunidades de mentoría y entrenamiento. 

s. Internados: establecer y promover internados para los estudiantes de las escuelas 

participantes del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos, ya sea en cualesquiera de 

las tres ramas de gobierno, entidades privadas, organizaciones sin fines de lucro y del 

tercer sector. Del mismo modo, integrará a otras instituciones educativas para viabilizar 

y facilitar que estudiantes universitarios puedan realizar sus prácticas en diferentes 

áreas del Departamento que se relacionen con la profesión que estudian, de forma que 

puedan completar sus requisitos de graduación mientras contribuyen al servicio público 

y aportan a lograr un mejor sistema de educación pública. 

Estas actividades extracurriculares se ofrecerán en los horarios establecidos en el artículo 6 de 

esta ley antes o después del horario lectivo en las escuelas públicas Del mismo modo, resulta meritorio, 

fundamental e imperativo que estas actividades extracurriculares sean accesibles a todos los 

integrantes de la comunidad escolar, y estén alineadas con los valores y principios de esta Ley. La 

integración de todos los sectores e la comunidad escolar es un elemento fundamental para lograr los 

objetivos de la metodología de enseñanza Creando Ciudadanos. Estas actividades deben ser 

desarrolladas en un ambiente seguro, inclusivo y respetuoso donde se fomente la participación de los 

estudiantes en la planificación y ejecución de estas actividades, para que puedan asumir roles de 

liderazgo y responsabilidad, y que se reconozca y celebre su contribución. De igual forma, el 

ofrecimiento de las actividades deberá ser desarrollados por profesionales, entidades sin fines de lucro 

y agencias gubernamentales debidamente capacitados y validados con una trayectoria de éxito y 

pericia en el ofrecimiento de programas en estos horarios extracurriculares y fuera del tiempo regular 

de clases.  

Artículo 9.- Registro de Creando Ciudadanos 

Se crea un registro de Creando Ciudadanos bajo la custodia del Programa creada en el Artículo 

11 de esta Ley, que incluirá al tercer sector, las entidades sin fines de lucro, instituciones educativas, 

empresas privadas, cooperativas, directivas de padres y la comunidad, con un acuerdo colaborativo 

permanente pactado con las escuelas partícipes del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos. Los 

requisitos mínimos que se deben cumplir para estar en el registro son: 

a. Cumplir con la política pública dispuesta en el Artículo 3 de esta Ley, extensivo desde 

el mandato constitucional que reconoce que toda persona tiene derecho a una educación 

que fomente el pleno desarrollo de su personalidad y el fortalecimiento del respeto de 

los derechos humanos y de las libertades fundamentales, dentro de un sistema de 

educación pública que será libre, enteramente no sectario y fundamentado en la 

protección de la dignidad humana hasta el cumplimiento estricto con las restantes 

disposiciones.  
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b. Un mínimo de un (1) año de experiencia en funciones análogas a las destrezas 

académicas, deportivas, artísticas, laborales u otros conforme al desglose dispuesto en 

el Artículo 8 de esta Ley, para complementar y servir de manera integral en el 

crecimiento personal y profesional de los estudiantes.  

c. Proveer ante el Programa, además de los documentos originales que constate los 

requerimientos descritos en este inciso, una declaración jurada en la que se certifique 

que cada recurso que interactúe con los participantes del programa Creando 

Ciudadanos cumpla con los siguientes requisitos, previo a su nombramiento: 

1. Una reputación intachable en la comunidad.   

2. No haber sido convicto por cualquier delito grave o menos grave. 

3. No haber sido destituido del servicio público o del sector privado por conducta 

deshonrosa. 

4. No haber sido destituido por el ejército de los Estados Unidos por conducta 

deshonrosa.  

5. No haberse expedido una orden de protección en su contra final en los pasados 

5 años, conforme a la “Ley para la Prevención e Intervención contra la 

Violencia Doméstica”, la “Ley contra el Acecho en Puerto Rico”, la “Ley para 

la Seguridad, Bienestar y Protección de Menores”, la “Carta de Derechos y la 

Política Pública del Gobierno a Favor de los Adultos Mayores” o la “Ley para 

la Protección de las Víctimas de Violencia Sexual en Puerto Rico”. 

6. No formar parte del “Registro de Ofensores Sexuales”, el “Registro de Personas 

Convictas por Corrupción y Delitos Relacionados” o el “Registro de Personas 

Convictas por Violencia Doméstica”.  

7. No tener una sentencia final y firme o una determinación administrativa final y 

firme en su contra, emitida por un tribunal o una agencia gubernamental estatal 

o federal donde se determine que violentó o participó directa o indirectamente 

de la violación de derechos constitucionales, derechos civiles o derechos 

humanos. 

8. Certificado de Salud. 

Al final de la declaración jurada, se hará constar la siguiente aseveración:  

9. Prueba de detección de sustancias controladas. 

“Declaro bajo penalidad de perjurio que he examinado la información incluida en este 

documento y que la misma es cierta, correcta y completa. Estoy consciente de que el Artículo 269 de 

la Ley 146-2012, según enmendada, conocida como “Código Penal de Puerto Rico” establece que: 

“toda persona que jure o afirme, testifique, declare, deponga o certifique la verdad ante cualquier 

tribunal, organismo, funcionario o persona competente y declare ser cierto cualquier hecho esencial o 

importante con conocimiento de su falsedad o declare categóricamente sobre un hecho esencial o 

importante cuya certeza no le consta, incurrirá en perjurio y será sancionada con pena de reclusión por 

un término fijo de tres (3) años. También incurrirá en perjurio toda persona que, bajo las circunstancias 

establecidas en el párrafo anterior, preste dos o más testimonios, declaraciones, deposiciones o 

certificaciones irreconciliables entre sí. En este caso será innecesario establecer la certeza o falsedad 

de los hechos relatados”. 

Artículo 10.-Acuerdo colaborativo permanente con las entidades adscritas al Registro 

Se establece un acuerdo colaborativo permanente con las entidades adscritas al Registro de 

Creando Ciudadanos en el que las entidades aceptan las siguientes condiciones como parte de su 

disponibilidad para participar del nuevo modelo de enseñanza Creando Ciudadanos: 
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a. La entidad cumplirá con la política pública dispuesta en esta Ley, a los fines de 

garantizar una educación de excelencia.  

b. La entidad garantizará una educación no sectaria, equitativa, libre de costo y 

fundamentada en la protección plena de la dignidad humana, incluyendo el acceso 

irrestricto a recursos tecnológicos para fortalecer el proceso de enseñanza-aprendizaje.  

c. La entidad integrará el nuevo modelo de enseñanza, a partir de los intereses y 

necesidades de la comunidad estudiantil, con el propósito de eliminar las brechas 

económicas y sociales que limitan el aprovechamiento académico y coartan sus 

oportunidades vocacionales y laborales. 

d. La entidad propiciará un sistema de evaluación alternativa en el que se puedan explorar 

los talentos y habilidades de los estudiantes, basado en métodos no tradicionales.  

e. La entidad capacitará al personal docente y no docente sobre los principios del modelo 

educativo Creando Ciudadanos. 

f. La entidad asegurará que el personal docente y de apoyo necesario, incluyendo 

trabajadores sociales, psicólogos y consejeros profesionales licenciados con la 

capacidad, el adiestramiento y el peritaje requerido para identificar los factores 

psicosociales que inciden directa o indirectamente en el desempeño académico; y 

proponer soluciones noveles a los retos familiares, personales y comunitarios que 

menoscaban el potencial del estudiante. 

g. La entidad promoverá programas de internados para maximizar los talentos y 

capacidades empresariales, artísticas, deportivas u otros análogos de la comunidad 

estudiantil.  

h. La entidad garantizará un ambiente académico libre de violencia, acoso y 

hostigamiento, donde prevalezca la protección plena a la dignidad humana y la 

intervención temprana ante potenciales incidentes donde esta política pueda ser 

violentada, mediante un proceso expedito, justo y transparente.  

i. La entidad incorporará a la comunidad, los padres, las organizaciones profesionales y 

la sociedad civil en general en el proceso de enseñanza-aprendizaje, siempre y cuando 

se garantice la seguridad e integridad de los estudiantes. 

j. La entidad administrará adecuadamente los fondos públicos bajo su custodia, de 

acuerdo a los principios de sana administración, mediante un modelo de rendición de 

cuentas en tiempo real que provea transparencia en la operación y el funcionamiento.  

Artículo 11.- Programa de Creando Ciudadanos, adscrita a la Subsecretaría de Asuntos 

Académicos del Departamento de Educación 

a. Creación  

Se establece el Programa de Creando Ciudadanos, adscrita la Subsecretaría de 

Asuntos Académicos del Departamento de Educación, con el fin de desarrollar el 

modelo de enseñanza Creando Ciudadanos en escuelas del Departamento de Educación 

de Puerto Rico. 

b. Director(a) del Programa de Creando Ciudadanos  

El Programa de Creando Ciudadanos será dirigida por un Director (a) 

nombrado(a) por el Secretario(a) de Educación. La persona que ocupe esta posición 

deberá contar con los siguientes requisitos: una experiencia mínima de cinco (5) años 

en el sistema de instrucción pública, haber completado estudios postgraduados en 

pedagogía, educación o administración pública; y conocer la filosofía, metodología y 

currículo dentro del Departamento de Educación. 
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c. Funciones 

1. Solicitar, evaluar y coordinar con la Secretaría Auxiliar de Transformación, 

Planificación y Rendimiento (SATPR), las escuelas interesadas en adoptar la 

metodología del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos.   

2. Divulgar y orientar sobre la alineación del modelo de enseñanza Creando 

Ciudadanos con los estándares, las expectativas y otros documentos necesarios, 

acorde con la política pública establecida por el Departamento. 

3. Divulgar y orientar sobre la filosofía, metodología y actividades 

extracurriculares del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos en las regiones 

educativas, los distritos y las comunidades escolares.  

4. Facilitar y brindar apoyo a las comunidades escolares sobre organización 

escolar, planificación y evaluación en la escuela adscrita al modelo de 

enseñanza Creando Ciudadanos. 

5. Servir de apoyo, acompañamiento y ser facilitadores del proceso de 

transformación de las escuelas públicas regulares a las escuelas partícipes del 

modelo de enseñanza Creando Ciudadanos. 

6. Ofrecer seguimiento al aprovechamiento académico y al desarrollo de una 

cultura de valores y civismo. 

7. Liderar la transformación escolar que requiere el modelo de enseñanza Creando 

Ciudadanos. 

8. Establecer acuerdos con la Universidad de Puerto Rico para: 

a. la revisión de los currículos de preparación de los profesionales de la 

recreación, la educación física y el deporte para que sean estos, actores 

primarios en la implantación del programa extracurricular propuesto en 

esta ley.  

b. La creación y implementación de seminarios especializados y otorgar 

certificación del Maestro Cooperador, quienes estarán  centrados en los 

cambios que surjan en el currículo regular y en el programa 

extracurricular antes de ejercer la sala de clase bajo el modelo de 

enseñanza Creando Ciudadanos.  

c. Establecer acuerdo para que maestros practicantes que realizan sus 

experiencias de campo (prepráctica, práctica docente) en el modelo 

Creando Ciudadanos, una vez completen su grado universitario, puedan 

ser considerados para contratación de algunas de las escuelas 

participantes.  

Artículo 12.- Responsabilidades del Programa de Creando Ciudadanos 

Las responsabilidades del Director del Programa de Creando Ciudadanos serán: 

a. Colaborar en la aplicación de la política pública establecida en esta Ley.  

b. Realizar, por delegación expresa del Secretario(a) y en coordinación con la 

Subsecretaría para Asuntos Académicos, las tareas técnicas y administrativas que le 

encomienden dentro del Programa Creando Ciudadanos. 

c. Planificar, organizar y coordinar todo el trabajo técnico y administrativo del Programa 

Creando Ciudadanos.  

d. Diseñar y ejecutar un plan de acción para la creación o transición de las escuelas que 

estarán bajo el modelo de enseñanza Creando Ciudadanos.  
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e. Crear el Registro de Creando Ciudadanos, garantizar que se cumplan con los criterios 

establecidos en el Artículo 9 de esta Ley y establecer el acuerdo colaborativo con las 

entidades que lo integren. 

f. Establecer el programa extracurricular y coordinar el mejor uso de los horarios 

disponibles para el ofrecimiento de estos talleres, cursos o actividades dentro del 

plantel. 

g. Adoptar el método para evaluar las destrezas, habilidades y preferencias de los 

estudiantes, conforme al insumo proporcionado por los consejeros profesionales 

licenciados, trabajadores sociales y psicólogos, para brindarle orientación continua al 

estudiante, a través de todo el proceso educativo.  

h. Efectuar visitas periódicas a las escuelas para maximizar la mejor utilización de los 

recursos disponibles.   

i. Asistir a reuniones, adiestramientos, conferencias y actividades especiales en 

representación Director (a) del Programa de Creando Ciudadanos.  

j. Preparar todos aquellos informes relacionados con el Programa de Creando 

Ciudadanos.  

k. Participar en la redacción, el desarrollo y la implantación de actividades especiales 

innovadoras relacionadas con el Programa de Creando Ciudadanos.  

l. Planificar y desarrollar estudios técnicos relacionados con los asuntos a su cargo y 

formular recomendaciones.  

m. Realizar otras tareas afines para alcanzar los objetivos dispuestos en esta Ley. 

n. Evaluar y adaptar cada dos (2) años el modelo académico a los fines de que el programa 

vaya acorde a las necesidades socioeconómicas de nuestro país. 

Artículo 13.- Responsabilidades del personal docente 

Los maestros, consejeros profesionales licenciados, trabajadores sociales y psicólogos 

contratados para el programa Creando Ciudadanos tendrán las siguientes funciones y 

responsabilidades: 

a. Maestros- profesionales, auxiliares, recursos y colaboradores con la responsabilidad 

de: 

1) promover un clima institucional favorable al proceso educativo que ofrezca 

seguridad y proteja la integridad física, emocional y moral de todos los 

miembros de la comunidad escolar; 

2) mantener un ambiente que propicie el aprendizaje dentro de los parámetros y 

limitaciones legales, reglamentarias y éticas de nuestro ordenamiento.  

3) utilizar las mejores estrategias y destrezas pedagógicas, aprobadas por el 

Departamento, en la labor de enseñar a los estudiantes. 

4) Mantener la confidencialidad y seguridad de aquellos asuntos relacionados con 

su trabajo, particularmente expedientes o información de estudiantes, a menos 

que medie un requerimiento formal o permiso de una autoridad competente que 

le requiera la divulgación de los mismos, el cual se tramitará sin dilación alguna 

a través de la Oficina de Asuntos Legales del Departamento de Educación. 

5) Cumplir con las normas legales y reglamentarias, lo mismo que reglas y órdenes 

emitidas al amparo de las mismas que le sean aplicables en el desempeño de 

sus funciones, así como cumplir con los protocolos, reglamentos, órdenes, 

cartas circulares y otras disposiciones emitidas por el Secretario o personas con 

autoridad delegada para ello. 
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6) Fomentar la participación y colaboración de los padres y la comunidad en el 

proceso educativo y el entorno escolar, conforme a la política pública dispuesta 

en esta Ley. 

7) Impartir el proceso de enseñanza en protección plena de la dignidad humana. 

8) maximizar los talentos, capacidades e intereses de la comunidad estudiantil 

mediante la asistencia individualizada y la colaboración plena del trabajador 

social, consejero profesional licenciado y psicólogo. 

9) Crear un ambiente que promueva la participación estudiantil en el proceso de 

aprendizaje. 

10) Establecer mecanismos y proveer herramientas que le den oportunidad al 

estudiante de resolver las diferencias en un grupo de manera abierta y dentro de 

un ambiente positivo y seguro. 

11) Poseer preferiblemente grado de maestría o mantenerse tomando seminarios de 

capacitación especializados centrados en los cambios que surjan en el currículo 

regular y en el programa extracurricular contenido en esta ley antes de ejercer 

en la sala de clase. 

b. Consejeros profesionales licenciados – profesionales con una licencia expedida 

conforme a la Ley 147-2002, según enmendada, con la responsabilidad de: 

1) identificar los factores psicosociales que inciden directa o indirectamente en el 

desempeño académico de la comunidad estudiantil. 

2) proponer soluciones noveles a los retos familiares, personales y comunitarios 

que menoscaban el potencial de los estudiantes participantes del programa 

Creando Ciudadanos. 

3) evaluar las destrezas, habilidades y preferencias de los estudiantes para realizar 

recomendaciones que permitan conciliar el programa académico, conforme a 

sus aspiraciones, intereses y necesidades de la comunidad estudiantil.   

4) brindar orientación a los estudiantes sobre los talleres, cursos o programas 

extracurriculares disponibles para fortalecer las oportunidades de 

emprendimiento e ingreso al mercado laboral.  

5) guiar a los estudiantes sobre el diseño y desarrollo de sus metas académicas y 

profesionales conforme a sus intereses, talentos y capacidades. 

6) promover actividades dirigidas a fortalecer el autoconocimiento, autoconcepto 

y la autoestima.  

7) promover el desarrollo emocional del estudiante mediante el manejo de 

emociones y la aplicación de destrezas interpersonales. 

8) colaborar con el personal docente para alcanzar los objetivos dispuestos en esta 

Ley. 

9) integrar otras funciones, deberes y responsabilidades compatibles con el 

modelo establecido por la American School Counseling Association y las guías 

establecidas por el Departamento de Educación. 

10) Fomentar y trabajar para el desarrollo personal, socioemocional y familiar del 

estudiante. 

11) Ofrecer los servicios de consejería que le permita al consejero profesional 

licenciado trabajar para proveer destrezas y estrategias al estudiante en el área 

de salud mental y que propicien no solo en el bienestar académico, sino que 

permita trabajar de forma holística. 
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c. Trabajadores sociales– profesionales con una licencia expedida conforme a la Ley 

Núm. 171 de 11 de mayo de 1940, según enmendada, con la responsabilidad de: 

1) realizar un escrutinio riguroso sobre los factores sociales que inciden directa o 

indirectamente en el desempeño académico de la comunidad estudiantil, con el 

propósito de desarrollar un plan de trabajo individual y colectivo con 

recomendaciones específicas para el personal de apoyo.  

2) desarrollar un plan de trabajo para cumplir con la Ley 16-2023.  

3) promover el cambio y el desarrollo social entre la comunidad académica para 

alcanzar la política pública dispuesta en esta Ley. 

4) aplicar las teorías del trabajo social para viabilizar que la comunidad estudiantil 

pueda enfrentar adecuadamente los desafíos que inciden en el desempeño 

académico y las oportunidades de maximizar su potencial. 

5) coordinar e integrar los esfuerzos realizados por la escuela, las familias y las 

comunidades para maximizar el desempeño académico de los estudiantes y 

minimizar el impacto de las variables sociales que afectan las oportunidades de 

aprendizaje. 

6) estructurar un plan de trabajo para fomentar el desarrollo personal, 

socioemocional, familiar y académico de la comunidad estudiantil desde una 

perspectiva ecológica fundamentada en el mejor bienestar del menor.   

7) ofrecer servicios de apoyo y de prevención a los estudiantes para desarrollar 

liderazgo y responsabilidad social, fortalecer las inteligencias múltiples, 

estimular estilos de vida saludable y optimizar el uso del tiempo libre. 

8) promover el cumplimiento de la Ley 51-1996, según enmendada, conocida 

como la “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”. 

9) cualesquiera otras funciones compatibles con la política pública establecida en 

el Programa de Trabajo Social Escolar del Departamento de Educación. 

d. Psicólogos– profesionales con una licencia expedida conforme a la Ley Núm. 96 de 4 

de junio de 1983, según enmendada, con la responsabilidad de: 

1) apoyar la identificación de los factores psicosociales que inciden directa o 

indirectamente en el desempeño académico.   

2) colaborar con los maestros, directores de escuela, trabajadores sociales, 

consejeros profesionales licenciados, padres y madres en la prevención, 

identificación e intervención temprana de los problemas educativos y 

emocionales que presentan, o podrían presentar, la comunidad estudiantil. 

3) obtener, organizar y presentar información individualizada sobre la forma de 

aprendizaje de cada estudiante, con el propósito de presentar un plan de estudios 

individualizado que le permita maximizar su potencial académico. Esta 

responsabilidad incluye, pero no se limita a: evaluación de expediente, planes 

de intervención, progreso académico, observaciones en sala de clases y 

discusión de caso con los maestros sobre el desempeño del estudiante. 

4) desarrollar e implementar una serie de acciones dirigidas a maximizar la salud 

psicosocial de la comunidad estudiantil mediante charlas, talleres, seminarios, 

material ilustrativo, promocional con la finalidad de impactar a la comunidad 

escolar durante el horario regular o extracurricular, con la colaboración de los 

consejeros profesionales licenciados y trabajadores sociales. 
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5) desarrollar un plan de trabajo para cumplir con la Ley 408-2000, según 

enmendada.  

6) promover el cumplimiento de la Ley 51-1996, según enmendada, conocida 

como la “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”. 

7) diseñar programas educativos enfocados en la prevención e intervención 

temprana para contrarrestar los factores de riesgo que provocan el rezago 

académico. 

8) llevar a cabo consultoría y asesoramiento para el análisis, diagnóstico e 

intervención de problemas y conflictos escolares en colaboración con maestros, 

familiares y administradores, incluyendo el manejo de crisis y desarrollo de 

destrezas sociales. 

9) administrar e interpretar pruebas psicológicas, psicoeducativas, cuestionarios e 

inventarios como parte del plan de evaluación e intervención en protección de 

la comunidad estudiantil. 

10) cualesquiera otras funciones compatibles con la política pública establecida en 

esta Ley y las guías promulgadas por el Departamento de Educación. 

Artículo 14.-Autonomía Financiera y Asignación Presupuestaria 

El Departamento de Educación separará fondos de su presupuesto y proveerá los recursos 

necesarios para viabilizar lo aquí dispuesto. El presupuesto escolar base para cada escuela ya sea, 

participante del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos, escuelas de la comunidad, escuelas 

alianzas o escuelas municipales consistirá en una distribución a prorrata del cien por ciento (100%) 

del presupuesto aprobado para el Departamento, dividido entre el número total de estudiantes del 

Departamento, multiplicado por la matrícula estimada de las referidas escuelas. Se le concede, a su 

vez, la autonomía a estas escuelas para solicitar, recibir y administrar fondos municipales, estatales y 

federales, y obtener donaciones de las entidades adscritas al Registro de Creando Ciudadanos para 

fines estrictamente educativos y el cumplimiento de los propósitos establecidos en esta Ley. Estos 

fondos serán solicitados individualmente por cada escuela participante del modelo de enseñanza 

Creando Ciudadanos, escuelas de la comunidad, escuelas alianzas o escuelas municipales y destinados 

directamente a estas para su administración conforme a las leyes y reglamentos estatales y federales 

aplicables. Cada escuela será responsable de obtener los recursos para brindar los servicios antes 

mencionados, y garantizará que el desembolso de los fondos municipales, estatales y federales 

destinados serán a tales propósitos. Del mismo modo, tendrá que cumplir con todos los requerimientos 

y disposiciones de las leyes estatales y federales aplicables en el manejo de dichos fondos. Igualmente, 

tendrá que cumplir con la Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme (LPAU). 

Artículo 15.- Descentralización del Sistema Educativo de Puerto Rico 

La ley 85-2018 establece como Política Pública el establecer un sistema educativo 

descentralizado. Conforme a lo establecido en la ley 85-2018. El objetivo de un sistema 

descentralizado es proveerles a los estudiantes más opciones educativas y garantizar una distribución 

equitativa de los recursos. Para esto, la Ley 85-2018 creó las Oficinas Regionales Educativas con 

deberes, responsabilidades administrativas y académicas de manera que puedan dirigir la totalidad de 

las operaciones de las escuelas.  

Cónsono con esto, y considerando que una gran parte del presupuesto que recibe administra y 

maneja el Departamento de Educación, proviene de fondos federales, el Departamento de Educación 

de los Estados Unidos requiere de la descentralización de nuestro sistema educativo. Tiene como 

objetivo el que el Departamento pueda responder con prontitud y eficiencia las necesidades de la 
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comunidad escolar. Es por esto que, lograr tener un sistema descentralizado es necesario para lograr 

un mayor grado de autonomía en las Oficinas Regionales Educativas para, de esta forma, mejorar la 

calidad de la educación y los servicios que reciben los estudiantes del sistema público.  

Actualmente el Departamento está dividido en 7 regiones educativas, a saber: San Juan, 

Bayamón, Caguas, Humacao, Arecibo, Mayagüez y Ponce. A pesar de que la Ley 85-2018 está 

diseñada para operar un sistema educativo descentralizado, nuestro sistema educativo opera como un 

sistema unitario en el cual la función estatal (“State Educationa Agency” o “SEA”) y local (“Local 

Educational Agency” o “LEA”) son ejercidas por el mismo organismo de manera centralizada. 

Conforme a lo anterior, se establece la estructura del proceso de descentralización del sistema 

educativo de manera que se cumplan con las disposiciones y política pública de la ley 85-2018 del 

Departamento de Educación. La descentralización se realizará de la siguiente manera: 

1) Se establece como política pública el proceso de descentralización del Departamento, 

de forma tal que se segreguen las funciones propias del SEA de las funciones 

correspondientes al organismo local educativo, y estas últimas pasen a ser ejercidas 

con mayor autonomía en las estructuras de las Oficinas Regionales Educativas.  

2) El propósito es establecer el andamiaje administrativo y organizacional adecuado para 

que las Oficinas Regionales Educativas sean designadas como LEA y asuman sus 

responsabilidades conforme a la normativa aplicable y las prácticas usuales del modelo 

a nivel federal. Durante este proceso se deberá promover el mejoramiento de la calidad 

de los servicios educativos que reciben los estudiantes, así como procurar el uso óptimo 

de los fondos federales a los cuales el Departamento tiene acceso.   

3) COMITÉ EJECUTIVO. Se crea el Comité Ejecutivo para implementar la Iniciativa 

para la Descentralización Educativa y Autonomía Regional (“Comité Ejecutivo”) el 

cual estará adscrito a la Oficina de Gerencia y Presupuesto y contará con el apoyo 

administrativo y presupuestario de la referida agencia. Dicho Comité se dedicará a 

desarrollar una estrategia y un marco de acción para que el Departamento implemente 

la política pública establecida en este artículo. Una vez ese documento sea emitido, el 

Comité Ejecutivo supervisará que el mismo sea implementado adecuadamente.    

4) COMPOSICIÓN DEL COMITÉ EJECUTIVO. El Comité Ejecutivo estará compuesto 

por las siguientes personas:  

a. la Secretaria de la Gobernación, o su representante;  

b. el Secretario del Departamento de Educación, o su representante;  

c. el Director de la Oficina de Gerencia y Presupuesto, o su representante;   

d. el Secretario del Departamento de Hacienda, o su representante;  

e. un representante del Secretario del Departamento de Educación de EE. UU.; 

f. un representante de la comunidad escolar, seleccionado por el Gobernador, y; 

g. cualquier otro(s) miembro(s) que nombre el Gobernador.    

Los miembros del Comité Asesor servirán por el tiempo que sea 

necesario y a la entera discreción del Gobernador. El Gobernador designará de 

entre sus miembros la persona que presidirá el Comité.   

5) DEBERES Y FACULTADES. El Comité Asesor tendrá, entre otras, los siguientes 

deberes, facultades y responsabilidades: 

a. Diseñar una estrategia para la segregación de funciones en el Departamento, 

según establecido en este artículo, con la participación y el insumo de la 

comunidad escolar;  
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b. Recomendar cambios a la estructura organizacional y administrativa del 

Departamento, con el objetivo de que, de forma organizada y escalonada, 

algunas o todas las Oficinas Regionales Educativas o grupos de escuelas dentro 

de éstas que puedan ser designadas como LEA, conforme a la normativa 

federal;  

c. Recomendar acciones que permitan a los funcionarios del Departamento operar 

efectivamente en el nuevo modelo, tanto para aquellos con responsabilidades a 

nivel central y SEA, como para aquellos en las ORE y LEAs. Estas incluyen 

capacitación, tecnología y rediseño de procesos y procedimientos.   

d. Evaluar los modelos de gobernanza de las LEA’s en las jurisdicciones de 

EE.UU. y formular una recomendación atemperada a las necesidades de Puerto 

Rico.   

e. Diseñar e implementar una campaña de orientación a la comunidad escolar 

sobre los objetivos de la descentralización del Departamento y la autonomía de 

las ORE.  

f. Solicitar al Departamento y a cualquier agencia, la información y los datos 

necesarios para llevar a cabo sus funciones;  

g. Solicitar asesoramiento o asistencia técnica del Departamento o de cualquier 

otra entidad estatal o federal sobre cualquier asunto relacionado a la 

implementación de la descentralización;  

h. Solicitar asesoramiento o asistencia técnica de entidades sin fines de lucro, 

comunitarias, universitarias o con peritaje en asuntos educativos, 

organizacionales, administrativos, fondos federales, entre otras áreas análogas;    

i. Solicitar a la OGP, y a cualquier otra agencia, la contratación o el reclutamiento 

de los recursos necesarios para la implementación de esta ley;  

j. Trabajar en estrecha colaboración y coordinación con el Departamento de 

Educación de Estados Unidos;  

k. Asistir al Departamento y a la OGP en la implementación de la política pública 

establecida en esta Orden Ejecutiva;  

l. Conformar grupos de trabajos o subcomités en donde algunos de sus miembros 

podrían colaborar con expertos para avanzar en iniciativas específicas.   

m. Cualquier otra función y poder necesarios para dar cumplimiento a esta ley. 

6) INFORME AL GOBERNADOR. El Comité Ejecutivo deberá presentar al Gobernador 

y a la Asambléa Legislativa, en un término que no excederá de noventa (90) días a 

partir de la promulgación de esta Ley, un informe con sus recomendaciones sobre la 

estrategia y el marco de acción para implementar la política pública establecida en esta 

Ley. Posteriormente, deberá rendir informes de progreso sobre su implementación cada 

sesenta (60) días.   

DESCENTRALIZACIÓN Y AUTONOMÍA. Una vez el Comité Ejecutivo emita el informe 

que contenga sus recomendaciones, la estrategia y el marco de acción, el Departamento, con el apoyo 

técnico del Comité, la OGP y el Departamento de Hacienda, deberá iniciar un proceso paulatino de 

transición para implementar la descentralización y autonomía regional aquí ordenada. Este proceso se 

efectuará de forma ordenada y escalonada, siempre garantizando la buena calidad de los servicios 

ofrecidos por el Departamento y el cumplimiento con todas las normas estatales y federales aplicables. 

Artículo 16.- Se enmienda el Artículo 2.01 de la Ley Núm. 85-2018, según enmendada, 

conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 
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“Artículo 2.01.-Composición. 

El Sistema de Educación Pública de Puerto Rico lo compone el Secretario, las Oficinas 

Regionales Educativas, las Escuelas de la Comunidad, Escuelas Alianzas y las escuelas participantes 

del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos.” 

Artículo 16.- Se enmienda el Artículo 2.04 de la Ley Núm. 85-2018, según enmendada, 

conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 2.04.- Deberes y Responsabilidades del Secretario de Educación 

a. … 

b. El Secretario deberá: 

1. … 

2. … 

… 

67. Nombrar trabajadores sociales licenciados conforme a la Ley Núm. 171 de 11 

de mayo de 1940, según enmendada; psicólogos admitidos a la práctica en 

virtud de la Ley Núm. 96 de 4 de junio de 1983, según enmendada; y consejeros 

profesionales licenciados conforme a la Ley 147-2002, según enmendada, 

conocida como “Ley para Reglamentar la Práctica de Consejeros Profesionales 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”, en proporción a la matrícula de 

estudiantes establecida mediante reglamentación o carta circular, en consulta 

con los colegios profesionales que agrupan a estos gremios.” 

Artículo 18.- Se enmienda el Artículo 2.05 de la Ley Núm. 85-2018, según enmendada, 

conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 2.05.-Escuelas Municipales. 

Las escuelas creadas por un municipio al amparo de la Ley 107-2020, según enmendada, 

conocida como Código Municipal de Puerto Rico, tendrán su propio ordenamiento. Este consistirá en 

un Código de Educación aprobado por la Legislatura Municipal y las normas sobre organización y 

funcionamiento de las escuelas, pautadas por la Junta que ejerza el gobierno del sistema de educación 

municipal. Las escuelas municipales están fuera del ámbito jurisdiccional del Departamento y su 

Secretario. No obstante, los municipios podrán participar bajo el modelo de Escuelas Públicas Alianza 

y el modelo de enseñanza Creando Ciudadanos.”  

Artículo 19.- Se enmienda el Artículo 7.01 de la Ley Núm. 85-2018, según enmendada, 

conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 

“Artículo 7.01.-Presupuesto Escolar. 

Para cumplir con el propósito de esta Ley y para establecer un Sistema de Educación Pública 

descentralizado, se requerirá que como mínimo, el setenta por ciento (70%) del presupuesto aprobado 

para el Departamento, sea destinado para la gestión educativa en los salones de clase o actividades 

relacionadas a éstos. 

… 

El Director de Finanzas no podrá discriminar contra las Escuelas Públicas Alianzas ni las 

escuelas participantes del modelo de enseñanza Creando Ciudadanos. A tales efectos, utilizará 

criterios objetivos y llevará a cabo esfuerzos para alcanzar un pareo comparable con las escuelas 

públicas al asignar fondos de acuerdo con los Factores de Costo Adicional, entendiendo que la meta 

es proveer al director de escuela los recursos equivalentes a los que suelen tener las escuelas privadas.” 

Artículo 20. - Se enmienda la Sección 1033.10(a)(1) para añadir un nuevo inciso E, a la Ley 

1-2011, según enmendada, mejor conocida como el "Código de Rentas Internas de 2011", para que 

lea como sigue:  
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“Sección 1033.10. — Donativos para Fines Caritativos y Otras Aportaciones por 

Corporaciones.  

(a) En el caso de una  

(1) corporación serán deducibles contra el ingreso bruto las aportaciones o 

donativos el pago de los cuales se haya hecho durante el año contributivo a, o 

para uso de:  

(A) … 

… 

(E) Deducción sobre aportaciones mediante un acuerdo colaborativo para 

el programa Creando Ciudadanos del Departamento de Educación - se 

permitirá la deducción como una donación o aportación bajo esta 

sección de los gastos incidentales incurridos, que no envuelvan 

donación de servicios, sobre las aportaciones realizadas mediante un 

acuerdo colaborativo para el programa Creando Ciudadanos. Estarán 

sujetas a las limitaciones de donaciones al Gobierno de Puerto Rico 

según dispone esta sección.  

… 

(b) …” 

Artículo 21. - Se enmienda la Sección 1033.15(a)(3)(B) para añadir un nuevo inciso (v), a la 

Ley 1-2011, según enmendada, mejor conocida como el "Código de Rentas Internas de 2011", para 

que lea como sigue:  

“Sección 1033.15. — Deducciones Aplicables a Contribuyentes que sean Individuos.  

(a) Para fines de esta sección, el contribuyente podrá reclamar como deducciones las 

siguientes partidas:  

(1) … 

… 

(3) Donativos para fines caritativos y otras aportaciones. — 

(A) … 

(B) … 

(i) … 

... 

(v) Deducción sobre aportaciones mediante un acuerdo 

colaborativo con las escuelas bajo el modelo de enseñanza 

Creando Ciudadanos - se permitirá la deducción como una 

donación o aportación bajo esta sección de los gastos 

incidentales incurridos, que no envuelvan donación de servicios, 

sobre las aportaciones realizadas mediante el acuerdo 

colaborativo. Estarán sujetas a las limitaciones de donaciones al 

Gobierno de Puerto Rico según dispone esta sección. El 

Secretario establecerá, mediante reglamento, determinación 

administrativa, carta circular o boletín informativo de carácter 

general, la aplicabilidad de lo aquí dispuesto. 

… 

(b) …” 
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Artículo 22.-Enmiendas a Cartas Constitutivas Vigentes. 

Se le ordena al Secretario, dentro de un plazo no mayor de sesenta (60) días luego de la 

vigencia de esta Ley, a enmendar cualquier Carta Constitutiva de una escuela participante del modelo 

de enseñanza Creando Ciudadanos que sea inconsistente con lo aquí dispuesto. 

Artículo 23.-Reglamentación  

El Secretario(a) de Educación deberá adoptar o enmendar reglamentos a los fines de dar 

cumplimiento a las disposiciones de esta Ley. 

Artículo 24.-Alcance e interpretación con otras leyes 

Esta Ley se interpretará con supremacía sobre cualquiera de las leyes vigentes al momento de 

su aprobación, que presente o pueda interpretarse que presenta, un obstáculo para la consecución de 

los objetivos de esta Ley.  Se entenderá enmendado, a su vez, cualquier estatuto o reglamento afectado, 

a fin de que sea acorde con lo dispuesto en esta Ley. 

Cualquier orden administrativa, carta circular, memorando o documento interpretativo que sea 

inconsistente con las disposiciones de esta Ley o los reglamentos que se adopten al amparo de esta, 

carecerá de validez y eficacia. 

Artículo 25.-Separabilidad 

Si cualquier artículo, disposición, párrafo, inciso o parte de esta Ley fuese declarada nula o 

inconstitucional por cualquier Tribunal competente, se entenderá que el resto de sus disposiciones 

mantendrán su validez y vigencia. 

Artículo 26.-Vigencia 

Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 1773, el 

cual fue descargado de la Comisión de Asuntos Municipales y Vivienda: 

 

“LEY 

Para establecer la “Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, enmendar 

el inciso (y) y añadir el inciso (ee) al Artículo 1.008; los Artículos 2.003 y 2.004; y añadir los nuevos 

Artículos 2.011, 2.012 y 2.013 a la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, a los fines de autorizar a 

los gobiernos municipales a estructurar una entidad unificada, centralizada y autosuficiente, con el 

propósito de consolidar los servicios de prevención, búsqueda y rescate ante una emergencia, con el 

objetivo central de salvar vidas, reducir el tiempo de respuesta ante un desastre; proteger la salud 

colectiva y salvaguardar la propiedad; y para otros fines relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley 107-2020, según enmendada, conocida como “Código Municipal de Puerto Rico”, 

establece una política pública vanguardista para concederle a los gobiernos municipales, los recursos, 

los poderes y las facultades necesarias para maximizar su crecimiento autonómico. De esta forma, se 

viabiliza la descentralización de las responsabilidades tradicionalmente delegadas al gobierno central 

y se garantiza una regionalización de servicios hacia las localidades que enmarcan su configuración 

organizacional, con el fin de que el poder decisional sobre los asuntos que afectan la vida de los 

ciudadanos recaiga en los niveles, organismos y personas que ofrezcan mayor agilidad en la prestación 

de servicios. 
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Sin embargo, existen profundas inconsistencias entre el contenido de la Ley y la ejecución de 

la referida política pública ante el desfase histórico prevaleciente entre la agenda gubernamental para 

descentralizar servicios y la falta de disciplina fiscal para proveer los recursos económicos necesarios 

para cumplir con las responsabilidades impuestas por Ley o voluntariamente asumidas por los 

ejecutivos municipales. Además, la ley carece de flexibilidad para promover una operación más 

integrada y costo efectiva en los gobiernos municipales al reproducir, de manera segmentada, el 

modelo operacional del gobierno central donde para cada necesidad existe una dependencia distinta. 

El ejemplo más ilustrativo corresponde al deber estatutario de cada ayuntamiento para 

planificar, mitigar, movilizar e intervenir inmediatamente ante una emergencia para salvar vidas y 

propiedades pertenecientes a sus constituyentes y visitantes. Por lo tanto, aunque existe una 

dependencia adscrita al Poder Ejecutivo, establecida para este mismo propósito, conocida como 

“Agencia Estatal para el Manejo de Emergencia y Administración de Desastres”, en adelante 

NMEAD, la realidad ineludible es que los municipios son la primera línea de respuesta ante una 

catástrofe, dado a que conocen con exactitud las áreas más propensas a experimentar daños y donde 

tradicionalmente se encuentran localizados los sectores más vulnerables de cada municipalidad, 

incluyendo refugios, albergues, escuelas, hospitales, clínicas de salud, universidades, centros de 

cuidado extendido, organizaciones sin fines de lucro y asilos, entre otros. 

La siguiente exposición demuestra la inmensa labor que realizan los gobiernos municipales 

antes, durante y después de una catástrofe, a pesar del limitado acceso a los recursos gubernamentales: 

1. Los gobiernos municipales asumen la responsabilidad de orientar y capacitar a sus 

ciudadanos sobre los planes de mitigación existentes para proteger sus vidas y 

propiedades ante una emergencia provocada por huracanes, terremotos, inundaciones, 

racionamiento, incendios y deslizamiento de terrenos, entre otros. 

2. Los gobiernos municipales lideran el proceso de habilitar refugios como anticipo a una 

emergencia, una labor excesivamente compleja y peligrosa que incluye visitar a 

comunidades en riesgo para persuadir a sus residentes, con sensibilidad y firmeza, para 

que se movilicen a un lugar seguro o utilicen las facilidades del Estado durante este 

periodo crítico.  

3. Los gobiernos municipales conocen la ubicación exacta de las áreas más vulnerables 

de su delimitación geográfica, para movilizar el plan de rescate a los sectores con 

mayor necesidad donde la vida, seguridad e integridad se encuentren en precario.  

4. Los gobiernos municipales tienen la autoridad para declarar un estado de emergencia 

mediante orden ejecutiva, condicionado a que expongan los hechos constitutivos del 

evento suscitado y las medidas cautelares para garantizar una respuesta inmediata y 

que le notifiquen a la Legislatura Municipal. Esta autoridad solamente queda relevada 

cuando el gobernador o el presidente de los Estados Unidos haya decretado un estado 

de emergencia para su municipio, basado en las mismas consideraciones (inciso u del 

Artículo 1.018 e inciso b del Artículo 1.019). 

5. Las legislaturas municipales tienen la autoridad legal para convocarse ante una 

emergencia para realizar un escrutinio estricto y ofrecer su anuencia a los remedios 

extraordinarios propuestos por el primer ejecutivo, como medida cautelar para proteger 

la vida y seguridad de sus ciudadanos (Artículo 1.037). 

6. Los gobiernos municipales tienen la estructura gerencial requerida para participar 

activamente del proceso de recuperación ante una emergencia, conforme a la 

reglamentación emitida por la Agencia Federal para el Manejo de Emergencias 

(FEMA). 
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7. Los gobiernos municipales tienen un mecanismo alterno para autorizar compras de 

emergencia y el arrendamiento de equipo o la ejecución de servicios de forma expedita 

mediante el proceso de subastas para responder adecuadamente ante una emergencia y 

proteger la seguridad colectiva. Además, tienen la facultad para adquirir bienes y 

servicios mediante el mecanismo de subasta, sin comprometer la sana administración 

ni menoscabar el interés público (inciso q del Artículo 1.039 e inciso e del Artículo 

2.040).  

8. Los gobiernos municipales colaboran activamente con el Departamento de Salud para 

prevenir enfermedades infecciosas transmisibles antes, durante y después de una 

emergencia. Además, demuestran su liderato al actuar como el enlace primario con sus 

constituyentes para proveer equipo de primera necesidad como alimentos no 

perecederos, agua potable, mascarillas, guantes, desinfectantes, artículos de higiene 

personal y medicamentos sin receta, entre otros. 

9. Los gobiernos municipales tienen la facultad de crear consorcios con otros 

ayuntamientos o alianzas intermunicipales, aunque no sean colindantes 

geográficamente, para proveer servicios de emergencias médicas, siempre y cuando 

cumplan con las leyes, reglamentos y normas aplicables (inciso y del Artículo 1.018). 

10. Los gobiernos municipales tienen la autoridad para establecer programas e iniciativas 

dirigidas a prevenir y combatir siniestros, prestar auxilio a la comunidad en casos de 

emergencias o desastres naturales o accidentes catastróficos, pero limitados por el 

Capítulo 6 de la Ley 20-2017, según enmendada, conocida como “Ley del 

Departamento de Seguridad Pública de Puerto Rico” (inciso g del Artículo 1.010). 

Por lo tanto, debemos permitir que nuestro estado de derecho evolucione para que, mientras 

se fortalece la colaboración entre los municipios y el gobierno central, se establezcan las bases 

jurídicas necesarias para que los ayuntamientos asuman un mayor protagonismo en el momento más 

crítico de una emergencia. Sin embargo, esta reformulación doctrinal no es suficiente. Nos 

corresponde conferir una mayor autonomía a los gobiernos municipales, mediante la transferencia del 

capital humano y los recursos fiscales requeridos para proveer los servicios directamente vinculados 

con la prevención, búsqueda y rescate, con el propósito de reducir el tiempo de respuesta y salvar 

vidas. 

En este contexto, la medida ante nuestra consideración establece la “Unidad de Manejo de 

Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, para instituir una dependencia unificada, independiente y 

centralizada, con el capital humano y los recursos fiscales requeridos para cumplir el objetivo central 

de tener en una misma sede, bajo el liderato de un mismo director ejecutivo, los servicios de manejo 

de emergencias, administración de desastres, bomberos, búsqueda y rescate, emergencias médicas y 

la división marítima, cuando la realidad geográfica así lo requiera. Este personal será simultáneamente 

capacitado en todas las áreas relevantes a una emergencia, mediante cursos académicos y 

adiestramientos prácticos para maximizar el valor del personal y viabilizar que la operación diaria sea 

verdaderamente integrada. De esta forma, transformaremos a los municipios en la estructura más ágil, 

capaz y competente de nuestro esquema de gobierno por su pericia sobre los efectos regionales de una 

emergencia y su conocimiento pleno sobre las zonas de alto riesgo, las complejidades del terreno, las 

rutas de acceso y la ubicación de poblaciones vulnerables. 

Por lo tanto, la intención legislativa no es debilitar NMEAD. Al contrario. El objetivo central 

es fortalecer las funciones de sus homólogas municipales mediante la transferencia de funciones y 

recursos fiscales para que, bajo la conceptualización de un plan integrado, la ayuda llegue 

inmediatamente, sin burocracia ni demoras innecesarias, con el propósito firme de salvar vidas y 
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proteger la propiedad en el momento más crítico donde cada minuto cuenta. Por ejemplo, esta entidad 

tendrá la capacidad legal para realizar convenios con el sistema de emergencias 9-1-1 y manejo de 

emergencias estatal para proveer servicios en la zona. Además, tendrá preferencia para pactar 

contractualmente los servicios de emergencias médicas, los cuales actualmente son mayoritariamente 

proporcionados por entidades privadas, por lo que le cuestan más al erario. 

Finalmente, la medida autoriza a que los gobiernos municipales puedan establecer convenios 

con el gobierno central para asumir la operación del Cuerpo de Bomberos de sus respectivos 

ayuntamientos, mediante la transferencia de propiedades y el capital humano, sin comprometer los 

derechos adquiridos por estos trabajadores, con el objetivo primario de lograr una administración más 

eficiente. Precisamente, la sana administración característica de los gobiernos municipales, quienes 

todos los días hacen más con menos, permitirá maximizar cada centavo, lo que provocará la suficiencia 

fiscal para proporcionar un mejor servicio y una compensación salarial más competitiva para fortalecer 

el reclutamiento de nuevos profesionales, ofrecer mejores beneficios marginales y detener 

inmediatamente la fuga de talentos. 

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-Se enmienda el inciso (y) y se añade el inciso (ee) al Artículo 1.008 de la Ley Núm. 

107-2020, según enmendada, para que se lea como sigue: 

“Artículo 1.008. Poderes de los municipios. 

Los municipios tendrán los poderes naturales y cedidos que le correspondan para ejercer las 

facultades inherentes a sus fines y funciones. Además de lo dispuesto en este Código o en cualesquiera 

otras leyes, los municipios tendrán los siguientes poderes: 

(ff) … 

(gg) … 

(hh) … 

(ii) … 

(jj) … 

(kk) … 

(ll) … 

(mm) … 

(nn) … 

(oo) … 

(pp) … 

(qq) … 

(rr)  … 

(ss) … 

(tt) … 

(uu) … 

(vv) … 

(ww) … 

(xx) … 

(yy) … 

(zz) … 

(aaa) … 

(bbb) … 

(ccc) … 
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(ddd) Crear consorcios entre municipios o alianzas intermunicipales, aunque no sean 

colindantes geográficamente, para entre otras posibilidades, proveer servicios 

administrativos, tales como administración de los recursos humanos, recaudación de 

ingresos, recogido y disposición de desperdicios sólidos, sistemas de emergencias 

médicas, oficina de planificación, oficina de programas federales, oficinas de permisos, 

entre otras, siempre y cuando cumplan con las leyes, reglamentos, estado de derecho 

vigente y normas aplicables. Disponiéndose que, no podrán crearse consorcios para las 

oficinas de auditoría interna. 

Aquellos ayuntamientos que hayan establecido una “Unidad de Manejo de 

Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, según definida en el Artículo 2.011 de esta 

Ley, podrán pactar entre si consorcios o alianzas intermunicipales, aunque no sean 

colindantes geográficamente, para proveer servicios de manejo de emergencias, 

administración de desastres, emergencias médicas, la administración del sistema de 

emergencia 9-1-1 y bomberos. 

(eee) … 

(fff) … 

(ggg) … 

(hhh) … 

(iii) … 

(jjj) Entrar en convenios, acuerdos y contratos con el Gobierno estatal, las agencias, 

departamentos, corporaciones públicas e instrumentalidades del Gobierno de Puerto 

Rico, para la prestación de los servicios de manejo de emergencias y administración de 

desastres, emergencias médicas, el sistema de emergencia 9-1-1 y bomberos, con el 

objetivo de salvar vidas, reducir el tiempo de respuesta ante un desastre, proteger la 

salud colectiva y salvaguardar la propiedad. El acuerdo pactado garantizará que no se 

menoscabarán los derechos adquiridos por el capital humano transferido ni las 

protecciones existentes, incluyendo sin que represente una limitación, salarios, 

beneficios marginales, antigüedad, clasificación o rangos. Además, incluirá una 

cláusula para establecer la obligatoriedad de que los recursos fiscales y humanos 

necesarios para asumir tales competencias sean transferidos a los gobiernos 

municipales.” 

Sección 2.-Se enmienda el Artículo 2.003 de la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, para 

que se lea como sigue: 

“Artículo 2.003. Rama Ejecutiva Municipal. 

La organización administrativa de la Rama Ejecutiva de cada municipio responderá a una 

estructura que le permita atender las funciones y actividades de su competencia, según las 

necesidades de sus habitantes, la importancia de los servicios públicos a prestarse y la capacidad 

fiscal del municipio. Sujeta lo antes dispuesto, como regla general, todo municipio tendrá las 

siguientes unidades administrativas como parte de su estructura organizacional: 

(a) … 

(b) … 

(c) … 

(d) … 

(e) … 

(f) … 
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(g) Oficina Municipal para el Manejo de Emergencias y Administración de Desastres o 

una “Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, según definida 

en el Artículo 2.011 de esta Ley. 

(h) … 

Los alcaldes están facultados para crear las unidades administrativas que entiendan necesarias 

mediante ordenanza. La organización administrativa de cada municipio, así como las demás funciones 

especificadas que se asignen a las distintas unidades administrativas y su coordinación, serán 

reguladas mediante sus respectivos reglamentos orgánicos y funcionales, aprobados por la Legislatura 

Municipal, excepto para la Oficina Municipal para el Manejo de Emergencias y Administración de 

Desastres (OMMEAD) o la “Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, según 

corresponda. En cuanto a esta última, el director de la Oficina Municipal para el Manejo de 

Emergencias y Administración de Desastres o el director ejecutivo de la “Unidad de Manejo de 

Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, según corresponda, organizará y administrará dicha 

unidad de acuerdo con las directrices del, o los acuerdos colaborativos establecidos con, el 

Comisionado del Negociado para el Manejo de Emergencia y Administración de Desastres, de 

conformidad con lo dispuesto en la Ley 20-2017, según enmendada, conocida como “Ley del 

Departamento de Seguridad Pública de Puerto Rico”. Sin embargo, se confiere al alcalde la facultad 

de hacer aquellos cambios de recursos humanos que estime necesarios o convenientes dentro de la 

Oficina Municipal para el Manejo de Emergencias y Administración de Desastres o la “Unidad de 

Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, según corresponda. Los municipios se podrán 

constituir en un consorcio o entrar en un acuerdo para llevar a cabo las funciones inherentes a las 

unidades administrativas requeridas en este Artículo, o cualquiera otra no señalada específicamente 

en este Código, a excepción de la Oficina de Auditoría Interna y la Oficina de Presupuesto. 

Sección 3.-Se enmienda el Artículo 2.004 de la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, para 

que se lea como sigue: 

“Artículo 2.004. Nombramiento de los funcionarios municipales. 

Los candidatos a directores de unidades administrativas del gobierno municipal estarán 

comprendidos dentro del servicio de confianza y sus nombramientos estarán sujetos a la confirmación 

de la Legislatura Municipal. En el caso del director de la Oficina Municipal para el Manejo de 

Emergencias y Administración de Desastres, o el director ejecutivo de la “Unidad de Manejo de 

Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, según corresponda, su nombramiento será efectuado por 

el alcalde, en consulta con el Comisionado del Negociado para el Manejo de Emergencia y 

Administración de Desastres, y estará sujeto a la confirmación de la Legislatura Municipal. 

Los candidatos a directores de unidades administrativas y otros que disponga este Código 

deberán… 

Si los requisitos alternos no están contemplados en dicho plan… 

El alcalde podrá designar directores de Unidades Administrativas Interinos… 

(a) … 

(b) … 

(c) … 

(d) … 

…”. 

Sección 3.-Se añade un nuevo Artículo 2.011 a la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, para 

que se lea como sigue: 
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“Artículo 2.011. Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal. 

Los ayuntamientos tendrán la autoridad para establecer la “Unidad de Manejo de Emergencias, 

Fuego y Rescate Municipal”, la cual tendrá las siguientes funciones, deberes y responsabilidades: 

(a) Unificar los servicios de prevención, búsqueda y rescate ante una emergencia, mediante 

la consolidación de la oficina municipal de manejo de emergencias y administración 

de desastres, el cuerpo de emergencias médicas, el sistema de emergencia 9-1-1 y el 

Cuerpo de Bomberos estatal y municipal, ya sea mediante la consolidación de oficinas 

o el establecimiento de acuerdos, contratos o convenios colaborativos con el gobierno 

central, con el objetivo de salvar vidas, reducir el tiempo de respuesta ante un desastre, 

proteger la salud colectiva y salvaguardar la propiedad. 

(b) Establecer un plan de trabajo inmediato para capacitar académica y profesionalmente 

a todo el personal adscrito a esta Unidad para que obtengan la licencia, pericia y el 

adiestramiento requerido para intervenir en todo el andamiaje operacional de una 

emergencia y administración de desastres, incluyendo manejo de emergencias, 

emergencias médicas, el sistema de emergencia 9-1-1 y el cuerpo de bomberos. 

(c) Orientar y capacitar sobre los planes de mitigación existentes para proteger vidas y 

propiedades ante una emergencia provocada por huracanes, terremotos, inundaciones, 

racionamiento, incendios y deslizamientos de terrenos, entre otros. 

(d) Proporcionar servicios de primeros auxilios, cuidado médico prehospitalario y/o 

transporte a una facilidad médica hospitalaria adecuada para preservar la salud o 

disminuir un daño o incapacidad permanente que pueda surgir como consecuencia de 

una enfermedad, accidente o emergencia suscitada en la delimitación geográfica del 

ayuntamiento o en otra municipalidad conforme a los acuerdos de colaboración 

existentes. 

(e) Prevenir y combatir fuegos, con el propósito de salvar vidas, y determinar, una vez 

ocurrido el siniestro, el origen y sus causas. 

(f) Asesorar al alcalde durante el proceso de declarar un estado de emergencia mediante 

orden ejecutiva, según dispone el inciso u del Artículo 1.018 de esta Ley, cuando los 

eventos suscitados o anticipados, según correspondan, justifiquen este curso de acción. 

(g) Asesorar a la legislatura municipal durante su responsabilidad de realizar un escrutinio 

estricto y ofrecer su anuencia a los remedios extraordinarios propuestos por el alcalde, 

según dispone el Artículo 1.037 de esta Ley, como medida cautelar para proteger la 

vida y seguridad de sus ciudadanos.  

(h) Asesorar al alcalde y a la legislatura municipal para establecer consorcios con otros 

ayuntamientos o alianzas intermunicipales, aunque no sean colindantes 

geográficamente, para proveer servicios de manejo de emergencias, administración de 

desastres, emergencias médicas, el sistema de emergencia 9-1-1 y bomberos, en 

estricto cumplimiento con el estado de derecho según dispone el inciso y del Artículo 

1.018. 

(i) liderar el proceso de habilitar refugios como anticipo a una emergencia y monitorear 

el cumplimiento estricto con la reglamentación vigente para garantizar la seguridad de 

las personas refugiadas hasta que culmine el periodo crítico y los ciudadanos puedan 

regresar a sus respectivos hogares.  

(j) Autoridad para pactar con el gobierno central la administración del servicio de atención 

de llamadas del público al 9-1-1, mediante la transferencia de los recursos fiscales, los 
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bienes y el capital humano, sin menoscabar los derechos adquiridos ni las protecciones 

existentes. 

(k) Autoridad para pactar con el gobierno central la administración, gerencia y operación 

del cuerpo de bomberos estatal, mediante la transferencia de los recursos fiscales, los 

bienes y el capital humano, sin menoscabar los derechos adquiridos ni las protecciones 

existentes.   

(l) Asesorar al ayuntamiento durante el proceso de realizar compras de emergencia, el 

arrendamiento de equipo o la ejecución de servicios de forma expedita mediante el 

proceso de subastas, según dispuesto en el inciso q del Artículo 1.039 de esta Ley, para 

responder adecuadamente ante un desastre y proteger la seguridad colectiva. 

(m) Coordinar con la Agencia Federal para el Manejo de Emergencias (FEMA) el proceso 

de recuperación del municipio ante un desastre que cualifique para recibir asistencia 

conforme a la reglamentación aplicable. 

(n) Colaborar con el Departamento de Salud en la encomienda de prevenir enfermedades 

infeccionas transmisibles antes, durante y después de una emergencia. 

(o) Colaborar con la Agencia Estatal para el Manejo de Emergencias, el gobierno estatal, 

las organizaciones sin fines de lucro y las entidades privadas para proveer equipo de 

primera necesidad como alimentos no perecederos, agua potable, mascarillas, guantes, 

desinfectantes, artículos de higiene personal y medicamentos sin receta, entre otros.  

(p) Reclutar y capacitar un cuerpo de voluntarios integrado por vecinos de la comunidad, 

para asistir en las funciones, deberes y responsabilidades de la Unidad de Manejo de 

Emergencias, Fuego y Rescate Municipal, quienes estarán protegidos por la Ley Núm. 

45 del 18 de abril de 1935, según enmendada, conocida como “Ley de Compensaciones 

por Accidentes del Trabajo” mientras se desempeñan en el cargo.” 

Sección 4.-Se añade un nuevo Artículo 2.012 a la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, para 

que se lea como sigue: 

“Artículo 2.012. Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal – 

nombramiento de un director ejecutivo.  

Se crea el cargo de director ejecutivo, quien será nombrado por el alcalde con el consejo y 

consentimiento de la legislatura municipal. La autoridad suprema en cuanto a la dirección de la Unidad 

de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal será ejercida por el alcalde, pero la 

administración y supervisión inmediata de la entidad estará delegada en el director ejecutivo. 

Este funcionario deberá tener experiencia, conocimiento y destrezas en supervisión y 

administración pública. Además, deberá cumplir con los siguientes requisitos: 

(a) Un grado académico de maestría de una institución debidamente acreditada y cuatro 

(4) años de experiencia y capacidad probada en manejo de emergencias y 

administración de desastres.; o en la alternativa, 

(b) Un grado académico de bachillerato de una institución debidamente acreditada y seis 

(6) años de experiencia y capacidad probada en manejo de emergencias y 

administración de desastres. 

La compensación salarial será determinada mediante ordenanza municipal conforme a los 

principios de sana administración y complejidad de las funciones realizadas, utilizando como guía las 

escalas aplicables para otros directores dentro del ayuntamiento con exigencias similares, o en la 

alternativa, la paga proporcionada en la rama ejecutiva para puestos comparables.” 
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Sección 5.-Se añade un nuevo Artículo 2.013 a la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, para 

que se lea como sigue: 

“Artículo 2.013. Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal – 

nombramiento de subdirectores. 

El alcalde, con el consejo del director ejecutivo, podrá designar subdirectores para las 

siguientes áreas: manejo de emergencias, el cuerpo de emergencias médicas, el sistema de emergencia 

9-1-1 y el Cuerpo de Bomberos. La posición de los subdirectores será clasificada bajo el servicio de 

confianza y su preparación académica y profesional mínima y la compensación salarial será fijada 

conforme al plan de clasificación y retribución municipal, tomando en consideración la complejidad 

de las funciones asignadas. El salario asignado a los subdirectores nunca será igual o mayor al que 

recibe el director ejecutivo.” 

Sección 6.-Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.” 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la reconsideración de la Resolución 

Conjunta del Senado 421, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, Asuntos Federales 

y Junta de Supervisión Fiscal: 

 

“RESOLUCIÓN CONJUNTA 

Para asignar la cantidad de trescientos mil dólares ($300,000) dólares al Departamento de 

Salud, con cargo al Fondo General del Tesoro Estatal, para sufragar los gastos relacionados con la 

implantación de la Ley 105-2020, incluyendo actividades de orientación a la población beneficiaria 

de esta legislación. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El Congreso de los Estados Unidos no ha enmendado los criterios de elegibilidad de los 

programas federales Medicaid y Medicare para permitir que los inmigrantes con estatus migratorio 

indefinido puedan solicitar servicios de salud bajo los referidos programas. No obstante, el Congreso 

de los Estados Unidos, mediante la aprobación del “Children’s Health Insurance Program 

Reauthorization Act of 2009” (CHIPRA), permite que los estados utilicen fondos federales para 

proveerle seguro médico a los menores de edad y a las mujeres embarazadas inmigrantes, pero estos 

tienen que estar clasificados por el Gobierno de Estados Unidos con un estatus migratorio de residentes 

legales permanentes.   

Algunas jurisdicciones estatales han optado por mayor apertura en sus requisitos de 

elegibilidad para sus programas de salud y le han extendido servicios médicos a la población 

inmigrante que reside en sus demarcaciones geográficas, siendo sufragados estos programas de salud 

exclusivamente con fondos estatales. Si la comunidad inmigrante es una de las poblaciones más 

vulnerables, en lo que acceso a servicios de salud se refiere, aún más están en riesgo las mujeres 

embarazadas médico indigente con estatus migratorio indefinido y sus infantes recién nacidos. 

Actualmente, los estados de Illinois, Massachusetts, New York, Washington y el Distrito de Columbia, 

les proveen servicios médicos a menores de edad con estatus legal migratorio indefinido, 

exclusivamente con fondos estatales. 

Además, no podemos soslayar el hecho de que luego de culminado el alumbramiento, el 

infante se convierte en ciudadano estadounidense, en virtud de la Decimocuarta Enmienda de la 

Constitución de los Estados Unidos, y es elegible para los servicios médicos otorgados por el Gobierno 
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Federal, como el Medicaid, el cual es administrado por las jurisdicciones estatales. No obstante, la 

carencia de un cuidado médico adecuado en la etapa del embarazo pudiera provocar que la exposición 

monetaria del Gobierno sea una mayor, ya que los costos médicos propenden a ser mucho más altos 

durante emergencias médicas y tratamientos prolongados, cuando no ha existido tratamiento adecuado 

durante el embarazo. La medicina preventiva continúa siendo una que redunda en mayores ahorros 

económicos, en comparación con la cobertura de emergencias médico hospitalaria.  

En Puerto Rico, al amparo de la Orden Ejecutiva OE-2012-53 el 11 de octubre de 2012, se 

ordenó al Secretario del Departamento de Salud a establecer un mecanismo para prestar servicios de 

cuidado prenatal, parto y postparto a mujeres embarazadas médico indigente residentes en Puerto 

Rico, sin tomar en consideración su estatus migratorio. Para viabilizar dicha política pública, el 

Departamento de Salud aprobó el Reglamento Núm. 8267 de 16 de octubre de 2012, titulado 

“Reglamento para detallar el proceso y los criterios que permiten elegibilidad y ofrecer servicios 

prenatales, parto y post parto para toda embarazada residente en Puerto Rico y que no pueden sufragar 

estos cuidados de salud”. 

Cónsono con la política pública promulgada mediante la Orden Ejecutiva previamente 

señalada, la Asamblea Legislativa aprobó la Ley 105-2020 para disponer sobre la prestación de 

servicios médicos adecuados y accesibles a mujeres embarazadas médico indigentes con estatus 

migratorio indefinido, residentes en Puerto Rico.  No obstante, el requerimiento mediante ley de la 

prestación de estos servicios médico- hospitalarios, lo cuierto cierto es que no se han asignado fondos 

para reembolsar el costo de las prestaciones que realizan las instalaciones medicas médicas en 

cumplimiento con la Ley 105-2020.  Es por ello que resulta necesario consignar una cuantía en el 

presupuesto operacional del Departamento de Salud para cumplir con lo dispuesto en la Ley 105-2020. 

No cabe duda que, la ausencia de un cuidado prenatal adecuado, podría ser altamente 

pernicioso para la salud de la criatura recién nacida. Alguno de esos daños podría extenderse por toda 

la vida del infante, y en ocasiones, podría tener consecuencias fatales. No existe divergencia alguna 

entre el criterio de los expertos en el campo de la salud de que la ausencia de un cuidado prenatal 

adecuado durante los meses de gestación podría ser devastador. 

Mediante la aprobación de esta Resolución Conjunta que asigna una cuantía determinada para 

cumplir con lo dispuesto por la Ley 105-2020, nos hacemos eco de la memorable frase expresada en 

el año 1966 por Martin Luther King, Jr., la cual reza: “[d]e todas las formas de desigualdad, la 

injusticia en los servicios de salud es la más perturbadora e inhumana.” 

 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se asigna la cantidad de trescientos mil dólares ($300,000) al Departamaneto 

Departamento de Salud de Puerto Rico, con cargo al Fondo General del Tesoro Estatal, 

particularmente de los fondos bajo la Custodia de la Oficina de Gerencia y Presupuesto, para cubrir 

los gastos relacionados con el cumplimiento de lo dispuesto por virtud de la Ley 105-2020. Para el 

año fiscal 2024-2025 y subsiguientes, la asignacion asignación de trescientos mil dólares ($300,000) 

se realizará mediante una partida de línea al Departamento de Salud en la Resolución Conjunta de 

gastos operacionales del gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico.  

Sección 2.- Se ordena al Departamento de Salud de Puerto Rico a establecer una campaña de 

orientación para que las mujeres embarazadas médico indigentes con estatus migratorio indefinido 

conozcan los alcances y beneficios de la Ley 105-2020. 

Sección 3.- Esta Resolución Conjunta entrará en vigor el 1 de julio de 2023.” 
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“INFORME 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de Supervisión Fiscal del Senado de 

Puerto Rico, previo estudio y consideración, recomienda la aprobación de la R. C. del S. 421 con 

enmiendas en el Entirillado Electrónico que se acompaña. 

 

I. ALCANCE DE LA MEDIDA 

La Resolución Conjunta del Senado 421 (en adelante "R. C. del S. 421”), según radicada 

tiene el propósito de asignar la cantidad de trescientos mil ($300,000) dólares al Departamento de 

Salud, con cargo al Fondo General del Tesoro Estatal, para sufragar los gastos relacionados con la 

implantación de la Ley 105-2020, incluyendo actividades de orientación a la población beneficiaria 

de esta legislación. 

II. ANÁLISIS Y DISCUSIÓN DE LA MEDIDA  

El Congreso de los Estados Unidos no ha enmendado los criterios de elegibilidad de los 

programas federales Medicaid y Medicare para permitir que los inmigrantes con estatus migratorio 

indefinido puedan solicitar servicios de salud bajo los referidos programas. No obstante, el Congreso 

de los Estados Unidos, mediante la aprobación del “Children’s Health Insurance Program 

Reauthorization Act of 2009” (CHIPRA), permite que los estados utilicen fondos federales para 

proveerle seguro médico a los menores de edad y a las mujeres embarazadas inmigrantes, pero estos 

tienen que estar clasificados por el Gobierno de Estados Unidos con un estatus migratorio de residentes 

legales permanentes.   

Algunas jurisdicciones estatales han optado por mayor apertura en sus requisitos de 

elegibilidad para sus programas de salud y le han extendido servicios médicos a la población 

inmigrante que reside en sus demarcaciones geográficas, siendo sufragados estos programas de salud 

exclusivamente con fondos estatales. Si la comunidad inmigrante es una de las poblaciones más 

vulnerables, en lo que acceso a servicios de salud se refiere, aún más están en riesgo las mujeres 

embarazadas médico indigente con estatus migratorio indefinido y sus infantes recién nacidos. 

Actualmente, los estados de Illinois, Massachusetts, New York, Washington y el Distrito de Columbia, 

les proveen servicios médicos a menores de edad con estatus legal migratorio indefinido, 

exclusivamente con fondos estatales. 

Además, no podemos soslayar el hecho de que luego de culminado el alumbramiento, el 

infante se convierte en ciudadano estadounidense, en virtud de la Decimocuarta Enmienda de la 

Constitución de los Estados Unidos, y es elegible para los servicios médicos otorgados por el Gobierno 

Federal, como el Medicaid, el cual es administrado por las jurisdicciones estatales. No obstante, la 

carencia de un cuidado médico adecuado en la etapa del embarazo pudiera provocar que la exposición 

monetaria del Gobierno sea una mayor, ya que los costos médicos propenden a ser mucho más altos 

durante emergencias médicas y tratamientos prolongados, cuando no ha existido tratamiento adecuado 

durante el embarazo. La medicina preventiva continúa siendo una que redunda en mayores ahorros 

económicos, en comparación con la cobertura de emergencias médico hospitalaria.  

En Puerto Rico, al amparo de la Orden Ejecutiva OE-2012-53 el 11 de octubre de 2012, se 

ordenó al Secretario del Departamento de Salud a establecer un mecanismo para prestar servicios de 

cuidado prenatal, parto y postparto a mujeres embarazadas médico indigente residentes en Puerto 

Rico, sin tomar en consideración su estatus migratorio. Para viabilizar dicha política pública, el 

Departamento de Salud aprobó el Reglamento Núm. 8267 de 16 de octubre de 2012, titulado 

“Reglamento para detallar el proceso y los criterios que permiten elegibilidad y ofrecer servicios 
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prenatales, parto y post parto para toda embarazada residente en Puerto Rico y que no pueden sufragar 

estos cuidados de salud”. 

Cónsono con la política pública promulgada mediante la Orden Ejecutiva previamente 

señalada, la Asamblea Legislativa aprobó la Ley 105-2020 para disponer sobre la prestación de 

servicios médicos adecuados y accesibles a mujeres embarazadas médico indigentes con estatus 

migratorio indefinido, residentes en Puerto Rico.  No obstante, el requerimiento mediante ley de la 

prestación de estos servicios médico-hospitalarios, lo cierto es que no se han asignado fondos para 

reembolsar el costo de las prestaciones que realizan las instalaciones médicas en cumplimiento con la 

Ley 105-2020.  Es por ello que resulta necesario consignar una cuantía en el presupuesto operacional 

del Departamento de Salud para cumplir con lo dispuesto en la Ley 105-2020. 

No cabe duda de que, la ausencia de un cuidado prenatal adecuado podría ser altamente 

pernicioso para la salud de la criatura recién nacida. Alguno de esos daños podría extenderse por toda 

la vida del infante, y en ocasiones, podría tener consecuencias fatales. No existe divergencia alguna 

entre el criterio de los expertos en el campo de la salud de que la ausencia de un cuidado prenatal 

adecuado durante los meses de gestación podría ser devastador. 

Mediante la aprobación de esta Resolución Conjunta que asigna una cuantía determinada para 

cumplir con lo dispuesto por la Ley 105-2020, nos hacemos eco de la memorable frase expresada en 

el año 1966 por Martin Luther King, Jr., la cual reza: “[d]e todas las formas de desigualdad, la 

injusticia en los servicios de salud es la más perturbadora e inhumana.” 

La Comisión de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de Supervisión Fiscal (“Comisión de 

Hacienda”) del Senado de Puerto Rico, como parte del estudio y evaluación de la R. C. del S. 421, 

solicitó memoriales explicativos a la Oficina de Gerencia y Presupuesto (en adelante, “OGP”), y al 

Departamento de Salud (en adelante, “DS”).  Al momento de la redacción de este informe, no se 

habían recibido los comentarios de la OGP. 

 

Félix Rodríguez Schimidt 

Departamento de Salud 

Mediante el Memorial Explicativo sometido por el Departamento de Salud de Puerto Rico 

establecen que el Programa Medicaid de Puerto Rico (en adelante, “Programa Medicaid” o “PRMP”, 

por sus siglas en inglés) “es la entidad que, en virtud de la reglamentación federal, ostenta el contrato 

con el Gobierno Federal, en específico, con los Centros de Servicios de Medicare y Madicaid (Centers 

for Medicare & Medicaid Services o “CMC”) para ofrecer y administrar el Programa Madicaid, así 

como el Children’s Health Insurance Program (CHIP) en Puerto Rico”. Además, expresan que como 

parte de su misión “buscan garantizar que los procesos de elegibilidad y acceso a los servicios de salud 

se lleven a cabo de forma íntegra, ágil y segura, mediante el uso de tecnología innovadora”. 

Por otro lado, expresan que como parte del cumplimiento con el Acta CHIPRA “Children’s 

Health Insurance Program Reauthorization Act of 200921”, “en el 2012 el Departamento de Salud de 

Puerto Rico estableció la Orden Ejecutiva OE-2012-5, como mecanismo para prestar servicios de 

cuidado prenatal, parto y postparto a mujeres embarazadas médico indigente residentes en Puerto 

Rico, sin tomar en consideración su estatus migratorio”. Del mismo modo, indican que “para poder 

cubrir los gastos de las coberturas médicas, el Acta CHIPRA permite a los estados utilizar fondos 

federales para utilizarlos de manera combinada con fondos estatales para estos fines”. Expresan por 

su parte que “para la viabilidad de tomar acción fiscal por parte del Departamento de Salud, se aprobó 

la Ley 105-2020 conocida como ‘Ley para Establecer el Derecho al Cuidado Prenatal, Parto y 

 
21 H.R.2- Children’s Health Insurance Program Reauthorization Act of 2009 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30676 

Postparto para Embarazadas Médico Indigentes en Puerto Rico’. Entre otros fines, la Ley 105-2020 

autoriza al Departamento de Salud de Puerto Rico a que podrá identificar y destinar fondos de su 

propio presupuesto para subvencionar los costos de la cubierta que aquí se establece”. Cónsono con 

esto, establecen que el “Departamento de Salud podrá solicitarle al Gobierno de Puerto Rico que le 

sean asignados fondos adicionales, exclusivamente destinados para sufragar la cubierta de salud aquí 

establecida”. 

En cuanto, a los requisitos establecidos en el Acta CHIPRA para los estados poder recibir la 

asignación de fondos federales, el Programa CHIP de Medicaid debe cumplir lo siguiente: “ 

Elegibilidad continua durante 12 meses; Eliminación o reducción de los requisitos de comprobación 

de bienes; No se exige una entrevista en persona; Mismos formularios de solicitud y renovación para 

Medicaid y CHIP; Renovación automática/administrativa; y Elegibilidad Express Lane (los Estados 

pueden utilizar los resultados de elegibilidad de otros programas de prestaciones públicas, como el 

Programa Suplementario de Asistencia Nutricional (SNAP) para determinar la elegibilidad para 

Medicaid y CHIP)”. Mencionan, además, que “el Programa Medicaid Puerto Rico, cumple con los 

requisitos antes mencionados para el Programa CHIP impuesto por el Congreso de los Estados Unidos 

a través del Acta CHIPRA”. Manifiestan que de aprobarse esta Resolución “ayudaría al Programa 

Medicaid de Puerto Rico a través del Departamento de Salud, a cumplir con las garantías de servicios 

para la población de niños y mujeres embarazadas bajo condiciones médico-indigentes”. Por tal razón, 

endosan la Resolución Conjunta del Senado 421. 

 

III. IMPACTO FISCAL 

En cumplimiento con el Artículo 1.007 del Código Municipal de Puerto Rico, Ley Núm. 107-

2020, según enmendada, luego de evaluar la medida, esta Comisión estima que, la R. C. del S. 421 no 

tendrá impacto fiscal sobre los presupuestos de los municipios, pues no genera obligaciones 

adicionales en exceso a los ingresos disponibles de los gobiernos municipales. 

 

IV. CONCLUSIÓN 

Ante los retos sociales y económico que enfrenta Puerto Rico es menester de esta asamblea 

legislativa allegar los recursos necesarios para garantizar servicios fundamentales como los que se 

atienden en esta resolución. Es importante establecer que entre los pilares más importantes que 

debemos atender y siempre estar a la vanguardia es precisamente el acceso justo a los derechos de 

salud. Mas importante aún, que ese derecho de accesibilidad a servicios esenciales de salud se le 

garanticen a la población menos aventajada independientemente su estatus migratorio. 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Hacienda, Asuntos Federales y Junta 

de Supervisión Fiscal del Senado de Puerto Rico, luego del estudio y consideración a la Medida 

referida, tiene a bien someter a este Alto Cuerpo Legislativo su informe RECOMENDANDO LA 

APROBACIÓN de la Resolución Conjunta del Senado 421, con enmiendas en el Entirillado 

Electrónico que se acompaña. 

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

Hon. Juan Zaragoza Gómez 

Presidente 

Comisión de Hacienda, Asuntos Federales 

y Junta de Supervisión Fiscal” 

- - - - 
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PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se regresa al turno de Mociones. 

 

 

MOCIONES 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir a la Delegación del Partido Popular 

Democrático a la Moción 2023-1080. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Para unir al senador Zaragoza en las siguientes Mociones: 

2023-1067, 1068, 1069, 1070, 1071, 1075, 1076 y 1078. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir al senador Villafañe a las Mociones 

1067 a la 1084. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir a la senadora González Arroyo a 

las Mociones 2023-1067 a la 1078, 1080, 1082 a la 1084. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir al senador Albert Torres Berríos a 

las Mociones 1067 a la 1071, hasta la 1071. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir al senador Torres Berríos a las 

Mociones 1075, 1076 y 1078. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, breve receso. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, breve receso. 

 

 

RECESO 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Para regresar al turno de Mociones. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se regresa al turno de Mociones.  

Adelante, Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir al señor Ruiz a las Mociones 1067 

y 1068; y de la 1077 a la 1084; y a la Resolución 837. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba.  Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para unir a la senadora García Montes a 

todas las Mociones del Anejo A. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, proponemos comenzar con la discusión del 

Calendario del día de hoy. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 
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CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como primer asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

del Senado 1096, titulado: 

 

“Para añadir un nuevo inciso (12) y enmendar el Artículo 2 de la Ley 51-1996, según 

enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; enmendar los Artículos 1.02 y 2.01 de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida 

como “Ley de la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico”; enmendar los Artículos 1.03, 9.08 y 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida 

como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”; a los fines de visibilizar, reconocer y proteger a 

los infantes, niños, jóvenes, adultos, adultos mayores, estudiantes y toda persona con doble 

excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados Para añadir un nuevo inciso (12), un 

nuevo inciso (13) y renumerar los actuales incisos (12) al (23) del Artículo 2 de la Ley 51-1996, según 

enmendada conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; añadir un nuevo inciso H. y renombrar los actuales incisos H. e I. del Artículo 1.02. 

y enmendar el Artículo 2.01. de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la 

Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico; añadir un 

nuevo inciso (25) y renumerar los actuales incisos (25) al (56) del Artículo 1.03, enmendar el Artículo 

9.08. y enmendar el Artículo 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida como “Ley de 

Reforma Educativa de Puerto Rico”, a fin de visibilizar, reconocer y proteger a toda persona con 

doble excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados.” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueba. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 1, línea 3, antes de “a” insertar “,”  

Página 2, párrafo 1, línea 6, antes de “ya” insertar “,” 

Página 2, párrafo 1, línea 8, eliminar “al mismo tiempo” y sustituir por “, al 

mismo tiempo,” 

Página 2, párrafo 3, línea 1, después de “que” eliminar la “,” 

Página 2, párrafo 3, línea 2, antes de “en” eliminar la “,”; después de 

“instancias” eliminar la “,”  

Página 3, párrafo 1, línea 3, eliminar “primaria y secundaria” y sustituir por 

“primario y secundario” 

Página 3, párrafo 2, línea 2, antes de “con” eliminar la “,” 

Página 3, párrafo 2, línea 5, después de “Postsecundarias” insertar “,”  

 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30679 

 

En el Decrétase: 

Página 4, línea 11, después de “desarrollo” insertar “,” 

Página 5, línea 3, antes de “requieran” eliminar la “,”; eliminar 

“también” y sustituir por “, también,” 

Página 5, línea 4, eliminar “;” y sustituir por “,”  

Página 6, línea 21, después de “desarrollo” insertar “,” 

Página 7, línea 17, después de “enmendada” eliminar todo su 

contenido y sustituir por “.” 

Página 7, línea 18, eliminar todo su contenido  

Página 8, línea 9, después de “desarrollo” insertar “,” 

Página 10, línea 5, eliminar “secretario” y sustituir por “Secretario” 

Página 11, línea 3, antes de “conforme” insertar “,” 

Página 11, línea 5, eliminar “estatales” y sustituir por “locales” 

Página 11, línea 22, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 12, línea 2, después de “cualquier” eliminar todo su 

contenido 

Página 12, línea 3, antes de “parte” eliminar todo su contenido 

Página 12, línea 6, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “parte específica” 

Página 12, línea 7, eliminar todo su contenido 

Página 12, línea 8, antes de “de” eliminar todo el contenido  

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, se aprueban las enmiendas en Sala, 

según han sido leídas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto del Senado 

1096, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 

1096, según ha sido enmendado, aquellos que estén a favor dirán que sí.  Aquellos que estén en contra 

dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe al 

título, para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban las mismas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala al título, 

para que se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En el Título: 

Línea 11, después de “enmendada” insertar “,” 

Línea 13, eliminar “1.02.” y sustituir por “1.02”; eliminar 

“2.01.” y sustituir por “2.01” 

Línea 16, eliminar “9.08.” y sustituir por “9.08” 
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PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al título. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

del Senado 1167, titulado: 

 

“Para enmendar el Artículo 4, incorporar añadir un nuevo artículo Artículo 6 y renumerar los 

actuales artículos Artículos 6 y 7 como artículos los nuevos Artículos 7 y 8 respectivamente de la Ley 

169-2016, conocida como la “Ley de Ayuda al Deudor Hipotecario”, para a los fines de ampliar las 

protecciones dispuestas a favor de a los deudores hipotecarios durante el proceso de mitigación de 

pérdidas (loss mitigation) y para imponer a la Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, a través de la División de Educación Financiera,  la 

responsabilidad de establecer una campaña de orientación sobre los derechos que la ley esta Ley 

garantiza al deudor hipotecario durante el proceso de mitigación de pérdidas; y para otros fines 

relacionados.” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 1, párrafo 1, línea 2, después de “Hipotecario”” insertar “,”  

Página 1, párrafo 2, línea 2, eliminar “nuestro” y sustituir por “el” 

Página 2, línea 1, eliminar “-“ y sustituir por “,” 

Página 3, línea 11, eliminar “pérdida” y sustituir por “pérdidas” 

 

En el Decrétase: 

Página 3, línea 7, eliminar “antes y” 

Página 4, línea 5, eliminar “pérdida” y sustituir por “pérdidas” 

Página 4, línea 7, después de “Hipotecario”” insertar “,” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto del Senado 

1167, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 

1167, según ha sido enmendado, aquellos que estén a favor dirán que sí.  Aquellos que estén en contra 

dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe al 

título, para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

del Senado 1209, titulado: 

 

“Para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los actuales Artículos 6 al 10 de la Ley 146-

2013, según enmendada, conocida como la “Ley de Igualdad de Oportunidades y Acceso a la 

Educación Superior”, a los fines de disponer que a la comunidad no vidente se les brinde la 

oportunidad de tomar el examen del College Board utilizando el sistema de lectura y escritura Braille, 

letra agrandada, lectores y anotadores o cualquier otra asistencia tecnológica que le ofrezca igualdad 

de oportunidad para tomar el examen de manera adaptada.” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, disculpe, para que se apruebe el Proyecto 

del Senado 1209, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 

1209, según ha sido enmendado, aquellos que estén a favor dirán que sí.  Aquellos que estén en contra 

dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe al 

título, para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

del Senado 1212, titulado: 
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“Para enmendar la Regla 246 de las Reglas de Procedimiento Criminal de 1963, según 

enmendadas, con el fin de armonizar las sus disposiciones de la referida regla al ordenamiento jurídico 

vigente; y para otros fines relacionados.” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 1, párrafo 1, línea 2, eliminar “nuestro” y sustituir por “el” 

 

En el Decrétase: 

Página 3, línea 1, después de “Criminal”” insertar “, según 

enmendadas,” 

Página 3, línea 2, antes de “para” eliminar todo su contenido  

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto del Senado 

1212, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 

1212, según ha sido enmendado, aquellos que estén a favor dirán que sí.  Aquellos que estén en contra 

dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe al 

título, para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala al título, 

para que se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En el Título: 

Línea 1, después de “las” insertar “Reglas”; eliminar “de 

1963” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al título. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

del Senado 1286, titulado: 

 

“Para añadir un nuevo Artículo 8 y renumerar los actuales Artículos 8 y 9 como los nuevos 

Artículos 9 y 10 de la Ley 184-2012, según enmendada, conocida como “Ley para Mediación 

Compulsoria y Preservación de tu Hogar en los Procesos de Ejecuciones de Hipotecas de una Vivienda 

Principal”, a los fines de promover una mejor y mayor recopilación y publicación de información 

estadística sobre casos referidos a mediación compulsoria; y para otros fines relacionados.” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante con las mismas. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

Exposición de Motivos: 

Página 3, línea 1, después de “supra” insertar “, así como el perfil 

de la persona afectada” 

 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto del Senado 

1286, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 

1286, según ha sido enmendado, aquellos que estén a favor dirán que sí.  Aquellos que estén en contra 

dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 

Resolución Conjunta del Senado 406, titulada: 

 

“Para ordenar al Comité de Evaluación y Disposición de Propiedades Inmuebles, creado por 

la Ley 26-2017, según enmendada, mejor conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, 

Departamento de la Vivienda evaluar conforme a las disposiciones de la Ley y el reglamento 

aplicable, tanto local como federal, la transferencia, arrendamiento, usufructo o cualquier otro 

negocio jurídico contemplado en dicha Ley, el traspaso o transferencia por el precio nominal de $1.00 
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a la Fundación Casa de Salud Ven-Rose Inc., de la antigua Escuela Angela Calvani, que ubica en el 

Bo. Jayuya Abajo Sector Santa Clara en la calle Apolo 11 en el Municipio de Jayuya para desarrollar 

proyectos e iniciativas de salud en beneficio de la comunidad; y para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): No habiendo objeción, así se aprueban. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Breve receso. 

PRES. ACC. (SR. RUIZ NIEVES): Breve receso. 

 

RECESO 

 

- - - - 

Transcurrido el receso, el Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia de la señora Marially 

González Huertas, Vicepresidenta. 

- - - - 

 

SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanudan los trabajos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida tiene enmiendas en Sala, para 

que se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 2, línea 2, eliminar “nuestra” y sustituir por “la” 

Página 3, párrafo 2, línea 6, eliminar “($1.00)” y sustituir por “dólar” 

Página 3, párrafo 4, línea 5, eliminar “facilidades” y sustituir por 

“instalaciones” 

Página 3, párrafo 4, línea 6, eliminar la “,”  

Página 3, párrafo 5, línea 1, eliminar “Sra.” y sustituir por “señora” 

Página 3, párrafo 5, línea 2, después de “Presidenta” insertar “de” 

Página 4, párrafo 1, línea 2, eliminar “$1.00” y sustituir por “un dólar”; 

después de “instalaciones” eliminar “de” 

 

En el Resuélvese: 

Página 4, línea 1, eliminar “Para ordenar” y sustituir por “Ordenar” 

Página 4, línea 7, eliminar “($1.00)” y sustituir por “dólar” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidenta, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobadas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, hay una petición de turno. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Para un turno referente a la Resolución Conjunta del Senado 406. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 
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SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta, en nuestro amado pueblo de Jayuya ha surgido una 

iniciativa bien importante a través de la Fundación Casa de Salud Ven-Rose, una organización que se 

crea sin fines de lucro, donde esta organización ha tenido un fin bien importante.  Nosotros tenemos 

un CDT en Jayuya que da servicio a la comunidad, pero juega un papel bien importante este proyecto 

que ha surgido hace dos (2) años en el pueblo de Jayuya, una entidad sin fines de lucro que precisa y 

busca darle salud a la comunidad a través de lo que vivimos todos los días en nuestro país de la 

cantidad de cáncer que se desarrollan en Puerto Rico, sobre todo en la Zona Central, la distancia que 

envuelve a bajar hasta Ponce, hasta Utuado, Adjuntas o el mismo Arecibo, Ciales, donde en el área de 

Manatí tenemos unas áreas de servicio de salud. 

Y en un momento dado surge esta Fundación con el deseo y el compromiso y el interés de una 

escuela que fue la Escuela Ángela Calvani, en el Sector Santa Clara de Jayuya, una escuela que en un 

momento dado tuvo utilidad para el Departamento de Salud, quedó en desuso y entonces surge la 

necesidad apremiante de qué hacemos con estos espacios que en un momento dado significaron mucho 

para la comunidad, surge la entidad, ha dado un paso bien significativo para atender los asuntos de 

cáncer del seno y ahora se avecina un proyecto bien importante, que es precisamente el problema renal 

y de diálisis que tenemos en el área de Jayuya y en la Zona Central. 

Y dentro de esta iniciativa hace un tiempo atrás se firma un acuerdo, un acuerdo con una de 

las entidades de Gobierno para dar paso precisamente a las utilidades de estas facilidades que en un 

momento dado se trabajaron, se discutieron y se buscó de qué forma y manera nosotros podíamos 

lograr que tanto el Departamento de la Vivienda como el Departamento de Transportación y Obras 

Públicas le pudiéramos dar un fin loable a este proyecto. 

En ese entonces surge la iniciativa de un contrato que se firma, que se vence ahora en octubre 

de este año, del 2023, y que ha habido el deseo y el compromiso de desarrollar estas facilidades, pero 

para poder darse las mismas a través del CEDBI, que es la entidad en un momento dado que acogió 

todas estas facilidades que quedaron en desuso, se levanta una preocupación bien marcada de los 

fondos que se van a destinar y se van a invertir allí. 

Y ahora que se vence ese contrato, que en un momento dado se trabajó y se discutió, surge esta 

Resolución Conjunta, la 406, que busca precisamente cómo nosotros podemos trabajar o transferir la 

titularidad de este inmueble a esta entidad para que ese proyecto que se está discutiendo de abrir cerca 

de ocho (8) o diez (10) naves de servicio o estaciones de servicio a personas con problemas renales 

necesitan para poder mover la propuesta y lograr los fondos federales, el asunto de la titularidad que 

se pueda dar para ese espacio. 

Usted y yo, que hemos tenido la oportunidad de ser padrinos, de trabajar con esta entidad sin 

fines de lucro, la semana pasada usted estuvo con nosotros allí en ese proyecto y allí había un grupo 

de oncólogos, epidemiólogos, especialistas que fueron allí a dar servicios comunitarios a más de ciento 

treinta (130) familias o personas en la Zona Central. 

De igual manera, el señor alcalde Georgie González Otero ha expresado públicamente el deseo 

y el compromiso de que se pueda trabajar con esa titularidad para que ese avance significativo que lo 

necesitan para que esos fondos federales puedan surgir, es por lo cual hemos trabajado esta Resolución 

Conjunta que es meritoria. 

Yo he escuchado en muchas ocasiones que aquí se habla y se dice, mira, no podemos avalar, 

no podemos hacerlo porque son entidades o edificios que garantizan deuda.  Y yo quiero hacer un 

llamado a los compañeros de la Delegación del PNP, porque el 24 de octubre de 2028 se radicó la 

Resolución Conjunta del Senado 318, el 24 de octubre de 2018.  ¿Y qué pretendía esa Resolución en 

aquel entonces?  Hacer lo que estamos trabajando nosotros hoy aquí y darle la entrada.  Y si en aquel 

momento fue bueno, pues ahora tiene que ser de igual manera.  Y buscamos ese voto de confianza 
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para que este proyecto se pueda mover.  Porque en muchas ocasiones nosotros hablamos de entidades 

sin fines de lucro, de cómo las vamos a ayudar, aquí que hay defensores, como el compañero Vargas 

Vidot.  Este proyecto que se ha dado allí es una iniciativa bien importante para atender problemas de 

cáncer en la Zona Central en Jayuya y ahora los problemas renales que tiene Puerto Rico. 

Nosotros tenemos un problema bien serio en Utuado, Lares, Adjuntas y Jayuya, que el 

porciento más alto de problemas renales lo tenemos en la Zona Central.  Y no es lo mismo una persona 

que baje a Ponce y después de estar tres o cuatro horas recibiendo el tratamiento de diálisis, cuando 

se mueva a Jayuya, a los barrios Santa Clara, Mameyes, Río Grande, el viaje es una (1) hora, quince 

(15) minutos, y lo que necesita es descanso, es horrible. 

Y lo que queremos dentro de ese espacio, como ha dicho el señor alcalde Georgie González, 

como han dicho los especialistas, usted como senadora, este servidor Ramón Ruiz Nieves, lo que 

queremos es dotar a la Zona Central.  Si está el compromiso, están la escuela abandonada que ellos le 

dieron uso, están los fondos para trabajarlo.  Pero nos falta algo bien importante, porque esta propuesta 

necesita dar ese paso de la titularidad para que esos fondos se puedan mover.  Es un compromiso 

genuino, un fin loable y uno de los asuntos que estamos buscando con la medida de cómo nosotros 

podemos, hasta dónde y en cuanto lograr ese avance bien significativo para que este servicio médico 

se pueda dar. 

Y lo menciono, señora Presidenta, porque en un momento dado cuando se habló de este 

proyecto y se hizo aquel convenio, yo quiero hacer referencia a lo siguiente, dice: “El 30 de octubre 

de 2022 en acuerdo con la Autoridad del CEDBI, según Resolución 2020-67, adoptada el 24 de junio 

de 2022, se estableció el contrato por tres (3) años por el precio de nominal de un dólar ($1.00)”. 

Según expresa el CEDBI, el contrato vence el 30 de octubre de 2023.  Recientemente autorizó al 

Departamento de la Vivienda a suscribir un contrato de arrendamiento por cinco (5) años, pero la 

entidad y los fondos nos han dicho a nosotros que no puede ser por cinco (5) años, que tiene que darse 

por diez (10) años la inversión de capital para que tenga un efecto o en pro y beneficio de la comunidad. 

Por lo tanto, la Resolución lo que busca es precisamente que nosotros podamos dar ese paso y 

transferir esa titularidad a esta entidad sin fines de lucro, que ahora no es a través del Departamento 

de Transportación y Obras Públicas, es a través del Departamento de la Vivienda, que es el custodio 

de esta propiedad. 

Así que, señora Presidenta, es una medida loable, lo que buscamos es poderle dar las 

herramientas a esta Zona Central que reclama atención ante el crecimiento de los casos renales que 

van surgiendo, hay el deseo, hay el compromiso, está en la propuesta, pero necesitamos que la 

Resolución se pueda aprobar para que esa titularidad se pueda dar y entonces se dé el proyecto 

completo de una clínica de servicios, desde oncología hasta el asunto de los tratamientos renales. 

Esas son mis palabras, señora Presidenta.  Y pedimos a los veintisiete (27) senadores que 

depositen el voto de confianza a una entidad sin fines de lucro que ha demostrado su compromiso en 

pro y beneficio del cáncer para aquellas personas que lo padecen, sus familiares, y sobre todo el 

problema de casos renales que enfrentamos en Jayuya y la Zona Central del país. 

Muchas gracias, señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Muchas gracias al senador Ramón Ruiz Nieves. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe la Resolución Conjunta 

del Senado 406, según ha sido enmendada. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 

Senado 406, según ha sido enmendada, aquellos senadores y senadoras que estén a favor dirán que sí.  

Los que estén en contra dirán que no.  Aprobada. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida tiene enmiendas en el informe al 

título, para que se aprueben. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobadas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Cuarto 

Informe Parcial sometido por la Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y Adicción, en 

torno a la Resolución del Senado 77, titulada: 

 

“Para ordenar a la Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y Adicción del Senado 

de Puerto Rico a realizar investigaciones continuas sobre los diversos problemas y amenazas que 

afectan la sostenibilidad y desarrollo de las comunidades, en su definición más amplia, en todo Puerto 

Rico; así como realizar investigaciones continuas sobre los programas de prevención, servicios y 

política pública relacionadas al sinhogarismo, la salud mental y el uso problemático de sustancias en 

Puerto Rico.” 

“CUARTO INFORME PARCIAL  

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y Adicción del Senado de Puerto Rico, 

recomienda a este Alto Cuerpo la aprobación del Cuarto Informe Parcial sobre la Resolución del 

Senado 77, con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.   

 

ALCANCE E INTRODUCCIÓN DE LA MEDIDA: 

La Resolución del Senado 77 (en adelante “R. del S. 77”) ordena a la Comisión de Iniciativas 

Comunitarias, Salud Mental y Adicción del Senado de Puerto Rico a realizar investigaciones continuas 

sobre los diversos problemas y amenazas que afectan la sostenibilidad y desarrollo de las 

comunidades, en su definición más amplia, en todo Puerto Rico; así como realizar investigaciones 

continuas sobre los programas de prevención, servicios y política pública relacionadas al 

sinhogarismo, la salud mental y el uso problemático de sustancias en Puerto Rico. 

Nuestra Comisión tiene el deber ministerial de abordar la Salud Mental de nuestro País, por lo 

que hemos estado auscultando de cerca los sucesos en el caso de Shannel Colón Ponce, quien, estando 

bajo la custodia del Departamento de Corrección y Rehabilitación falleció en circunstancias 

sospechosas, las cuales, tiempo después, se concluyó que, privada de su libertad, se suicidó. El caso 

de Colón Ponce cobró nuestra preocupación e interés ya que, desde un principio, su familia había 

advertido que ella tenía diagnóstico de salud mental, y según los hallazgos que serán esbozados, no se 

trabajó alrededor de esto. En otras palabras, Colón Ponce es un lamentable ejemplo de cómo no se 

considera el factor de salud mental al momento de trabajar con la población privada de su libertad. 

Precisamente por esta razón nuestro informe pretende plantear los problemas y soluciones para evitar 

que situaciones como estas vuelvan a ocurrir.   

 

ANÁLISIS Y HALLAZGOS: 

Para entender adecuadamente los errores y problemas que ocurrieron en el manejo del caso de 

Colón Ponce, encontramos adecuado delinear una cronología de los hechos y el trabajo realizado por 

la Comisión Informante: 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30688 

• enero de 2022: Colón Ponce comenzó a padecer de un diagnóstico de salud mental 

para el cual recibía tratamiento médico y que requirió un proceso de hospitalización 

involuntaria, a través de la Corte del Condado de York en Pensilvania. Fue 

hospitalizada en el York Hospital donde recibió tratamiento para su condición y 

finalmente dada de alta. 

• 2 de abril de 2022: Colón Ponce llega a Puerto Rico, donde es oriunda.  

• 19 de abril de 2022: Su tía, Cheilian Rosario, que vivía en Puerto Rico se entera 

mediante noticias que su sobrina estaba siendo vinculada al hurto de un auto. Al 

comunicarse con ella, Colón Ponce le dice que la estaban persiguiendo, por lo que para 

escapar de sus perseguidores había tratado de utilizar dicho vehículo. La Sra. Rosario 

se percató de que Shannel estaba descompensada mentalmente por lo que coordinó su 

entrega con el Negociado de la Policía de Puerto Rico. 

• 20 de abril de 2022: La Sra. Rosario coordinó una cita con el Negociado de la Policía, 

División de Vehículos Hurtados, para aclarar el asunto y buscar ayuda para su sobrina 

que necesitaba estabilizarse mental y emocionalmente. Durante la entrevista con los 

oficiales que la atendieron les informó de la condición mental de Shannel, esperando 

que la orientaran sobre el proceso adecuado para atender la misma. Sin embargo, éstos 

optaron por mantenerla bajo custodia por 48 horas, a pesar de que en ese momento no 

existía ninguna orden de arresto en su contra. Todo esto se hizo sin la presencia de un 

abogado que velara sus intereses, a pesar de que en ese momento el Negociado de la 

Policía la consideraba sospechosa de un delito. 

• 22 de abril de 2022: El Negociado de la Policía presenta una denuncia en su contra y 

hubo una determinación de causa para arresto fijándosele una fianza de $10 mil, que 

no pudo prestar, ni fue diferida a través de la Oficina de Servicios con Antelación al 

Juicio (OSAJ). Esa misma noche Shannel fue ingresada al Centro de Rehabilitación 

para Mujeres en Bayamón.  

• 25 de abril de 2022: Jahaira Ponce, madre de Colón Ponce, acudió a la institución 

penal a visitar a su hija, pero no le permitieron verla. 

• 4 de mayo de 2022: Se celebró la Vista Preliminar en el Tribunal de San Juan. Colón 

Ponce fue representada por la abogada de la Sociedad para la Asistencia Legal Zamarys 

Benítez, y ésta solicitó una Regla 240 para Evaluación Psiquiátrica, en vista de la 

condición en que se encontraba la imputada. En consideración a ello la vista fue 

suspendida y pautada para el 10 de junio de 2022, en espera de la evaluación 

psiquiátrica solicitada por la defensa al amparo de la Regla 240 de Procedimiento 

Criminal. La evaluación, según informaron posteriormente a los demandantes, 

alegadamente se había programado para el 8 de junio de 2022, para más de un mes 

después de ordenada. 

• 2 de junio de 2022: Según el narrativo de la tarjeta de querella enmendada del 

Negociado de la Policía de Puerto Rico, se verificó una querella de persona muerta en 

el Centro de Rehabilitación de Mujeres del Departamento de Corrección y 

Rehabilitación. Del mismo se desprende que, al llegar al lugar se encontró un cuerpo 

sin vida, frente a la celda 5, en la sección D del Edificio Verde. Identificada como 

Shannel Ivette Colón Ponce con el seguro social xxx-xx-xxxx (el cual no es divulgado 

por razones de seguridad, pero sí incluido en la querella del Negociado de la Policía), 

de 23 años de edad, quien vestía una t-shirt blanca, pantalón corto azul y medias 

blancas. A su lado, pudieron observar una funda plástica y una sábana amarraga con 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30689 

nudos en la baranda del pasillo del segundo piso del módulo antes mencionado. 

Posteriormente, entrevistaron al sargento Erasnos Martinez Torres (8-10613) quien 

informó que a las 5:15 de la tarde se percataron que Shannel Colón se puso una funda 

en la cabeza y utilizó una sabana poniendola en su cuello para privarce de la vida, 

ahorcandose con la misma en dicho lugar. Al lugar se presentaron los agentes Edwin 

Rodríguez (36158) de homicidio Bayamón, José Salas Rivera (18370) del área de 

Servicios Técnicos quien documentó la escena y la fiscal Gracielis Vega Bermudez, la 

cual se hizo cargo de la escena. Destacamos que la tarjeta de querella fue enmendada 

porque comunicaba que los sucesos ocurrieron el 2 de mayo de 2022 y en efecto, 

ocurrieron el 2 de junio de 2022. Por otro lado, dice que la llegada a la escena fue a las 

22:29:11 (10:19:11 de la noche), siendo la misma hora indicada para terminada la 

atención al lugar (22:29:16), documentando que estuvieron cinco segundos en el lugar. 

Asimismo, en el relato dice que “se percataron” sobre la muerte de Shannel, pero solo 

menciona al sargento en escena, quien, según el relato, debió estar acompañado. En 

requerimiento de información, la Comisión corroboró que el sargento Martínez estuvo 

acompañado y que los agentes presentes entrevistaron otros funcionarios del 

Departamento de Corrección y Rehabilitación, pero estos no son mencionados en el 

narrativo de los agentes. Además, el agente que radica la tarjeta de querrella, el agente 

Orlando López Serrano (37519) no menciona en el relato que estuvo acompañado de 

su supervisor de turno el agente Jean Molina Pantoja (30764), información corroborada 

por la Comisión mediante requerimiento de información.   

• 10 de junio de 2022: Después de su muerte se lleva a cabo como quiera una Vista 

Preliminar, donde los demandantes se enteraron de que nunca se realizó la evaluación 

psiquiátrica que había sido ordenada por el Tribunal, a pesar de que desde el inicio 

todos los demandados tenían conocimiento de que Shannel era una paciente de salud 

mental. 

• 13 de junio de 2022: La Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y 

Adicción cursa requerimientos de información a Physician Correctional, al 

Departamento de Corrección y Rehabilitación al Instituto de Ciencias Forenses y a 

LUMA Energy. A Physician Correctional se le solicitó la partida presupuestaria para 

servicios de salud mental por los pasados cinco años, el número del personal médico 

destacado para atender pacientes de salud mental por mes durante los pasados dos años, 

protocolos de salud mental y en particular al caso de Colón Ponce se requirió 

información acerca de su evaluación, si se siguieron los protocolos de salud mental y 

si fue referida al Centro Médico Correccional. Por otro lado, al Departamento de 

Corrección y Rehabilitación se le solicitó la cantidad de personas privadas de su 

libertad que han muerto y sus causales, la partida presupuestaria para servicios de salud 

mental, y en cuanto a Colón Ponce se preguntó si se evaluó como paciente de salud 

mental, si se siguieron los protocolos aplicables y el nivel de custodia y la razón de 

este. Mientras que al Instituto de Ciencias Forenses se le solicitó copia del informe de 

sucesos ocurridos en el caso y el informe forense de Colón Ponce, incluyendo las 

declaraciones juradas tomadas a raíz del proceso. Entretanto a LUMA Energy se le 

requirió información acerca de si en efecto no había luz en el Centro de Rehabilitación 

para Mujeres en Bayamón el 2 de junio de 2022 y certificación del momento que se 

reestableció el servicio eléctrico. Adelantamos que la información requerida a LUMA 

Energy nunca se recibió.  La importancia de esta solicitud reside en que el 
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Departamento de Corrección y Rehabilitación argumentó que no había servicios de 

cámara de seguridad por razón de ausencia de electricidad. 

• 15 de junio de 2022: Se le solicita al Negociado de la Policía de Puerto Rico remitir 

copia del informe policial de la querella de los sucesos relacionados a la muerte de 

Colón Ponce. 

• 16 de junio de 2022: Se le cursan citaciones para Audiencia Pública al Departamento 

de Corrección y Rehabilitación y a Physician Correctional. Este mismo día el 

Departamento de Corrección y Rehabilitación pide prórroga de siete días laborables 

para contestar la información requerida, y de igual manera llama a la oficina del 

Senador José Vargas Vidot para excusarse de la Audiencia Pública. La Comisión le 

responde que no se le excusaría de la Audiencia Pública y que su asistencia era de 

carácter compulsorio. En esta misma fecha, el Departamento de Corrección y 

Rehabilitación emitió declaraciones a la prensa este día indicando que solicitaba la 

intervención del Negociado de Investigaciones Especiales (NIE) del Departamento de 

Justicia para cubrir el ángulo criminal.  

• 17 de junio de 2022: El director de Physician Correctional, el doctor Raúl Villalobos, 

confirma asistencia a la Audiencia Pública. Por otro lado, el Instituto de Ciencias 

Forenses dice que no puede compartir la información solicitada por esta Comisión 

debido a que el caso se encontraba bajo investigación. Asimismo, el Negociado de la 

Policía solicitó que el informe policial se pudiera divulgar en una Reunión Ejecutiva. 

• 21 de junio de 2022: La Comisión celebra una Audiencia Pública para investigar las 

circunstancias alrededor de la muerte de Shannel, con el enfoque de salud mental. En 

la misma el Departamento de Corrección y Rehabilitación le entrega a la Comisión 

Informante una misiva diciendo que no podían hablar nada relacionado a Colón Ponce 

ya que la investigación seguía en curso y estaba bajo un criterio de confidencialidad.22 

Por su parte, Physician Correctional proveyó la documentación solicitada excepto lo 

relacionado a Shannel fundamentando que el expediente médico de Colón Ponce está 

sujeto a normas establecidas por ley que garantizar la confidencialidad de este.  

• 22 de junio de 2022: Se le envía un requerimiento de información al Departamento de 

Corrección y Rehabilitación y a Physician Correctional a raíz de las preguntas 

levantadas en la Audiencia Pública. En particular al Departamento de Corrección y 

Rehabilitación se le requirió acerca de los protocolos pertinentes a las admisiones a las 

instituciones del Departamento de Corrección y Rehabilitación, un listado de 

psicólogos y psicólogas permanentes en el Centro de Rehabilitación para Mujeres, el 

personal médico por puesto destacado para atender población con condiciones de salud 

mental por mes, y otra información relacionada, esta última cifra también se le solicitó 

a Physician Correctional.  

• 23 de junio de 2022: Physician Correctional responde al requerimiento proveyendo 

varias tablas del patrón de personal de salud mental de 2020-2021 y de 2021-202223. 

• 24 de junio de 2022: El Departamento de Corrección y Rehabilitación contesta el 

requerimiento solicitado el 22 de junio.  

• 5 de julio de 2022: La Comisión Informante le solicita al Instituto de Ciencias Forenses 

otro requerimiento solicitando la misma información, es decir, las declaraciones 

 
22 Anejo 1  
23 Anejo 2 
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juradas tomadas a raíz del proceso, toda vez que dichos documentos ya no son de 

carácter confidencial. Adelantamos que no proveyeron esta información. 

• 7 de julio de 2022: Se celebra Reunión Ejecutiva con el Negociado de la Policía de 

Puerto Rico al amparo de la Sección 13.8 del Reglamento del Senado, la cual dispone 

que “[c]on excepción de los miembros de la Comisión, ninguna persona podrá entrar o 

participar en una Reunión Ejecutiva sin el consentimiento previo del Presidente de la 

misma o mediante la votación afirmativa de la mayoría absoluta de la Comisión o 

previa autorización del Presidente”. 

• 8 de julio de 2022: Se le hace requerimiento de información al Negociado de la Policía 

a raíz de la Reunión Ejecutiva solicitando el nombre del agente quien acompañó a la 

institución a realizar la querella; cuánto tiempo estuvo Colón Ponce en el cuartel luego 

del arresto y el informe del Bosquejo de la Escena o Informe Pericial.  

• 13 de julio de 2022: El Negociado de la Policía solicita prórroga de cinco días, la 

Comisión le concede dos.  

• 15 de julio de 2022: El Negociado de la Policía envía respuesta. En la misiva recibimos 

la relación de hechos sobre el arresto de Shannel, recibos de comida que el Agente 

Jonathan Crespo le compró previo a ser llevada al Centro de Rehabilitación para 

Mujeres; se nos indicó que Shannel estuvo detenida luego de su arresto por un total de 

16 horas aproximadamente, y no se nos remitió el informe pericial solicitado debido a 

que “son parte del sumario fiscal y no pueden ser compartidos”.  

• 10 de agosto de 2022: La madre de Shannel, Jahaira Ponce Morales, cursa una carta a 

esta Comisión autorizando que se le entregue a la Unión Americana de Libertades 

Civiles (ACLU, por sus siglas en inglés) toda información recopilada en nuestra 

investigación.  

• 8 de septiembre de 2022: La Comisión Informante celebra Reunión Ejecutiva con 

exempleado de Physician Correctional, que por seguridad no revelaremos su identidad, 

quien denuncia los sucesos relacionados a la muerte Shannel y deficiencias en el 

sistema de Physician, como por ejemplo recortes de programas de salud mental y 

despidos injustificados.  

• 26 de octubre de 2022: La Oficina del Senador Vargas Vidot llega al Complejo 

Correccional de Bayamón con el fin de hacer una inspección informal, pero se le niega 

la entrada por no tener un permiso formal por parte de la secretaria del Departamento 

de Corrección y Rehabilitación, Ana Escobar. 

• 18 de noviembre de 2022: Se le cursa otro requerimiento de Información a Physician 

Correctional y Departamento de Corrección y Rehabilitación. A Physician se le solicitó 

un listado de toda la plantilla de empleados que brinda servicios al Departamento de 

Corrección y Rehabilitación con una descripción general de las labores de cada 

posición; listado de proveedores de servicios externos contratados para brindar 

servicios al Departamento de Corrección y Rehabilitación y copia del estado de 

ingresos vs gastos a base del contrato con el Departamento de Corrección y 

Rehabilitación en los pasados dos años. Mientras al Departamento de Corrección y 

Rehabilitación se le requirió copia del contrato de servicios con Physician; copia de los 

informes de inspección llevados a cabo sobre los servicios prestados por Physician; 

copia de las facturas que Physician le ha enviado al Departamento de Corrección y 

Rehabilitación en los pasados cuatro años y copia de los protocolos de “Sick Call”.   
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• 28 de noviembre de 2022: Physician Correctional cursa correo electrónico solicitando 

un término de 15 días adicionales para contestar a la solicitud. Por su parte el 

Departamento de Corrección y Rehabilitación anejando toda la información solicitada 

el 18 de noviembre.  

• 9 de diciembre de 2022: Physician Correctional envía la información requerida. En la 

misma le suple a esta Comisión una tabla con toda la plantilla de empleados y su 

descripción, una tabla de todos los suplidores y un análisis de los ingresos vs gastos a 

base del contrato con el Departamento de Corrección y Rehabilitación en los pasados 

dos años24. 

• 15 de febrero de 2023: La Oficina del Senador José Vargas Vidot visita el Complejo 

Correccional de Bayamón, incluyendo el módulo donde estaba Shannel con el fin de 

conocer de primera mano las constantes denuncias que recibimos de personas privadas 

de su libertad. 

• 13 de abril de 2023:  La Comisión Informante cursa varios requerimientos de 

información, estos siendo al Departamento de Corrección y Rehabilitación, al Instituto 

de Ciencias Forenses y al Departamento de Justicia, particularmente al Negociado de 

Investigaciones Especiales (en adelante “NIE”). Al Instituto de Ciencias Forenses se le 

solicitó copia de los protocolos de muerte de las personas privadas de su libertad en los 

últimos cinco años; al Departamento de Corrección y Rehabilitación lo mismo que al 

Instituto de Ciencias Forenses y adicional todos los reportes de monitoreo mensuales 

que establece el contrato 2019-055 art. 12 con Physician Correctional; por último, al 

NIE se le requirió información acerca de la investigación referida por el Departamento 

de Corrección y Rehabilitación referente a los sucesos de la muerte de Shannel. 

• 20 de abril de 2023: El Departamento de Corrección y Rehabilitación cursa 

comunicación solicitando cinco días laborables adicionales para enviar la información. 

Por su parte, el Instituto de Ciencias Forenses solicita aclaración en cuanto a qué causas 

de muertes en específico requerimos en los protocolos de muerte. En su misiva el 

Instituto de Ciencias Forenses reitera que la información es sumamente detallada y 

sensitiva. En cuanto al Departamento de Justicia, la Comisión recibió una misiva en la 

cual la agencia se ampara en la confidencialidad de la investigación en curso. La única 

información que se nos proveyó fue al efecto de que la investigación está a cargo de la 

fiscal Rebecca Torres Ondina de la División de Integridad Pública y Asuntos del 

Contralor del Departamento de Justicia (DIPAC); que la misma se encuentra activa; le 

fue asignado el número 2022-31-102-00062 y que había varias entrevistas pautadas 

para mayo de 2023 con relación al caso. 

• 24 de abril de 2023: La Comisión Informante le concede prórroga al Departamento de 

Corrección y Rehabilitación hasta el jueves 27 de abril.  

• 27 de abril de 2023: Recibimos la información solicitada a Departamento de 

Corrección y Rehabilitación el pasado 13 de abril.  

• 5 de mayo de 2023: La familia de Shannel, junto a ACLU, demanda por daños y 

perjuicios y violación de derechos civiles al Departamento de Corrección y 

Rehabilitación y su secretaria, Ana Escobar; el Negociado de la Policía de Puerto Rico 

y su comisionado, Antonio López Figueroa; el secretario de Justicia Domingo 

Emmanuelli y las empresas Physician Correctional y Puerto Rico Medical, entre otras 
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personas involucradas al caso. El pleito civil sigue pendiente en el Tribunal de Primera 

Instancia.  

• 12 de mayo de 2023: Al evaluar los documentos requeridos al Departamento de 

Corrección y Rehabilitación el pasado 13 de abril, la Comisión Informante solicitó 

clarificación debido a que sí se entregaron documentos, pero no los solicitados, por lo 

que reiteramos la solicitud de los protocolos de muerte de las personas privadas de su 

libertad por los pasados cinco años y también se quiso aclarar en cuanto a que los 

informes remitidos eran los únicos que habían recibido de Physician Correctional y si 

habían tomado acción alguna con los informes recibidos, por ejemplo, auditarlos. 

• 17 de mayo de 2023:  La Comision recibió por parte del Departamento de Corrección 

y Rehabilitación el documento de las muertes ocurridas en los últimos cinco años. En 

relación con los reportes de monitoreos mensuales, la agencia confirmó que los 

informes remitidos eran los únicos recibidos. En cuanto a las acciones respecto a los 

informes, el Departamento de Corrección y Rehabilitación notificó que otorgó un 

contrato a la compañía Health Strategy Consulting Inc. para asegurar el cumplimiento 

del Contrato de Physician Correctional y desarrollar inspecciones de cumplimiento a 

esos fines. 

• 25 de agosto de 2023: El Senador Vargas Vidot solicita al Departamento de Corrección 

y Rehabilitación visitar el módulo donde estaba Shannel. Se nos niega el acceso por no 

incluir resolución o proyecto que nos respaldara, según la agencia. Se le envió 

comunicación indicando las facultades investigativas de la Resolución del Senado 77 

y aún no hemos recibido respuesta25. 

Habiendo expuesto la cronología de los sucesos pertinentes al presente caso y las acciones 

llevadas a cabo por la Comisión informante, procedemos a analizar en detalle la información solicitada 

y recibida. El 13 de junio de 2022 se le cursó una misiva a la secretaria del Departamento de 

Corrección y Rehabilitación, Ana Escobar, en el cual se le inquirió una serie de preguntas relacionadas 

al incidente de Colón Ponce, tales como, si en algún momento se evaluó a Colón Ponce como paciente 

de salud mental, si se activaron los protocolos de salud mental y si fue referida al Centro Médico 

Correccional. Así las cosas, el 21 de junio se recibe en Audiencia Pública el Memorial Explicativo del 

Departamento de Corrección y Rehabilitación, en la cual se recibió una breve carta explicando que no 

podían brindarnos respuestas debido a que los sucesos aún estaban siendo investigados.  

De igual manera, se le hizo un requerimiento a Physician Correctional, compañía encargada 

de brindar los servicios de salud a la población correccional, acerca del caso. En este requerimiento se 

les solicitó información sobre la partida presupuestaria designada para servicios de salud mental 

durante los pasados cinco años; el número de personal médico por puesto destacado para atender 

pacientes de salud mental por mes; los protocolos vigentes aplicables para trabajar los casos de salud 

mental; y si en el caso de Colón Ponce se evaluó como paciente de salud mental.  

El 20 de junio se recibió respuesta de 127 páginas, que, en resumidas cuentas, no provee 

información sobre el caso de Colón Ponce, ya que Physician Correctional explicó que las preguntas 

particulares sobre su caso inciden con la confidencialidad cobijada en el expediente médico. Sin 

embargo, sí se obtuvo contestación en cuanto al resto de las preguntas que no fueron dirigidas al tema 

de Colón Ponce. En su memorial explicativo esbozan que su partida presupuestaria para los servicios 

de salud no incluye una partida exclusiva para el tema de salud mental. El presupuesto de salud 

tiene asignaciones para pagos, servicios profesionales y equipos, pero no para tareas específicas como 
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lo es la salud mental. Para el año fiscal del 2020-2021 el presupuesto constaba en $53,915, 021.00, en 

contraste al presupuesto del 2017-2018 que es de una diferencia de cerca de $10 millones, siendo de 

$63,748,679.00.  

En torno a la cantidad de empleados dedicados a tratar los y las pacientes de salud mental, 

Physician Correctional proveyó una tabla del periodo 2021-2022 la cual desglosa que en la Institución 

de Bayamón cuentan con 0.5 psiquiatras y 8 psicólogos; en Centro de Rehabilitación para Mujeres 

cuentan con 0.5 psiquiatras y 1 psicólogo; en Sabana Hoyos tienen 0.25 psiquiatras y 2 psicólogos; en 

Guerrero 0.35 psiquiatras y 2 psicólogo; en Mayagüez 0.25 psiquiatras y 1 psicólogo; en Ponce 0.5 

psiquiatras y 9 psicólogos; en Guayama 0.4 psiquiatras y 2 psicólogos; en Zarzal 025 psiquiatras y 1 

psicólogo; en la Administración de Institutos Juveniles (AIJ) 1 psiquiatra y 3 psicólogos; y en el Centro 

Médico Correccional (CMC) 1 psiquiatra y 5 psicólogos. Es decir, Physician Correctional cuenta con 

un total de 5 psiquiatras y 34 psicólogos para las 10 instituciones del Departamento de 

Corrección y Rehabilitación. Incluso, aunque no se detalla en el patrón de personal, servicios de 

psiquiatras y fisiatras son por telemedicina, lo cual fue confirmado en la visita hecha al Complejo 

Correccional de Bayamón el 15 de febrero de 2023. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Según documentos provistos por el Departamento de Corrección y Rehabilitación en 

requerimientos de información hechos por esta Comisión, particularmente el Contrato Núm. 2019-

000-055, mediante el cual se contrata formalmente a Physician Correctional para manejar los servicios 

de salud dentro del Departamento de Corrección y Rehabilitación, se desprende el incumplimiento de 

varias secciones del contrato. Específicamente el artículo 12, en particular la sección 12.2, establece 

que Physician Correctional debe rendir un reporte mensual a la secretaría de Corrección, y 

posteriormente la sección 12.3 desglosa de manera específica que debe incluir ese reporte, entre ellas, 

los servicios en el hospital psiquiátrico. Sin embargo, al solicitar el reporte mensual, no se nos envió 

lo solicitado, ya que no es algo que trabajan, a pesar de estar dispuesto en el contrato. Es decir, lo que 

le enviaron a esta Comisión fueron reportes trimestrales que no contenían los requisitos estipulados 

en el contrato para lo cual Physician Correctional se obligó. Dicha realidad constituye un 

incumplimiento material con las obligaciones de Physician Correctional. Llama a la atención la 

anuencia que ha tenido el Departamento de Corrección y Rehabilitación con este incumplimiento que 

a todas luces evita la adecuada fiscalización de los servicios provistos por Physician Correctional. 
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Asimismo, la Comisión informante tuvo acceso a facturas de Physician Correctional sometidas 

al Departamento de Corrección y Rehabilitación, en las cuales varios detalles levantan preocupación, 

específicamente la cantidad que se cobra por Sistemas de Información mensualmente, este siendo 

$94,808.3326. Al contrastar esta cifra con $18,961.67 utilizadas para Finanzas y Presupuesto; otros 

$18,961.67 para Recursos Humanos y $146,952.92 para Servicios Clínicos, este último incluyendo la 

Dirección, Supervisión y Proveedores de Servicios Médicos con 1,630 horas quincenales, nos 

cuestionamos cómo los trabajos de Sistemas de Información se asemejan más en gastos a Servicios 

Clínicos que a otras ramas de Physician Correctional. Este dato nos hace levantar el cuestionamiento 

de cómo es posible, que la rama de Sistemas de Información tenga una factura tan alta en comparación 

a las otras ramas que se pensaría que son de mayor importancia para este tipo de trabajo. De igual 

forma, también brilla por su ausencia la fiscalización del Departamento de Corrección y 

Rehabilitación en cuanto a los gastos y costos facturados por Physician Correctional. Sin embargo, 

según información provista por el propio Departamento de Corrección y Rehabilitación en 

requerimiento de información cursado por esta Comisión, el Departamento contrata una compañía 

externa de monitoreo y cumplimiento para fiscalizar los contratos con Physician Correctional. El 

Departamento de Corrección y Rehabilitación tenía contrato con la compañía Health Strategy 

Consulting Inc., compuesta por un médico y un administrador de servicios de salud, pero para 

noviembre de 2022 estaban finiquitando el proceso para la contratación de una nueva compañía. Según 

expresan, esta dinámica ha permitido que el 100% de los servicios de salud de las instituciones del 

Departamento de Corrección y Rehabilitación estén acreditados por la “National Comission on 

Correctional Health Care”. Es decir, el Departamento de Corrección y Rehabilitación está contratando 

a otra empresa más para hacer su trabajo: fiscalizar a Physician Correctional. Esto no hace otra cosa 

que demostrarle a la Comisión informante la poca importancia que le da a la inversión de sobre $50 

millones en una compañía que ni puede cumplir con los reportes mensuales a los que se obligó 

contractualmente. El Departamento de Corrección y Rehabilitación tiene el deber indelegable de velar 

por que el contrato de servicios médicos con Physician Correctional se cumpla a cabalidad en 

beneficios de la población privada de libertad, y entendemos que con el panorama presentado eso no 

se está cumpliendo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
26Factura 89-07-22 del periodo del 1 al 15 de julio de 2022, con fecha de 18 de julio de 2022. Anejo 5. 
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Así las cosas, la Comisión inició un proceso de Audiencias Públicas el 21 de junio de 2022 

para analizar las circunstancias de la muerte de Colón Ponce, donde los memoriales explicativos 

fueron basados en los requerimientos de información esbozados previamente. No se obtuvo más 

información fuera de ello ya que el Departamento de Corrección y Rehabilitación limitó sus respuestas 

en que el caso seguía bajo investigación, igual que Physician Correctional por la confidencialidad del 
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expediente médico. Asimismo, tanto el Departamento de Justicia y el Instituto de Ciencias Forenses 

respondieron a los requerimientos de la Comisión informante amparándose en la confidencialidad de 

sus respectivos procesos. Cabe destacar que aún estamos a la espera de que el Departamento de 

Justicia, en particular la división del NIE, culmine su investigación para que esta Comisión pueda 

analizarla e investigarla, pero aún no hemos recibido comunicación a esos fines. 

En la Audiencia Pública celebrada el 21 de junio de 2022 por esta Honorable Comisión, se 

pudo evidenciar el dolor y la incertidumbre que experimentaron, y aún experimenta, la familia de 

Shannel. Durante la referida Audiencia, su tía, Cheilian Rosario, lamentó que la secretaria del 

Departamento de Corrección y Rehabilitación haya abandonado el salón de audiencias para atender a 

la prensa antes de que pudiera escuchar las expresiones de la familia. En cuanto a la muerte 

sospechosa, los familiares informaron que Shannel fue diagnosticada con un cuadro clínico de 

trastorno de personalidad, producto de una depresión severa de más de un año de duración y para la 

cual había recibido tratamiento médico. Luego de haber sido ingresada involuntariamente al York 

Hospital en el estado de Pensilvania durante el mes de enero de 2022, Shannel viajó con su hija a 

Puerto Rico sin avisarle a sus familiares cercanos y se alojó en casa de una tía. Al principio aparentaba 

estar bien, hasta que perdió el control y cometió una serie de actos delictivos. Sin embargo, los 

familiares de Shannel coordinaron la entrega de esta con agentes del Negociado de la Policía de Puerto 

Rico; a quienes le indicaron que era paciente de salud mental. 

Posteriormente a Shannel se le encontró causa para arresto y se le ingresó al Centro de 

Rehabilitación para Mujeres de Bayamón el 22 de abril de 2022. Antes de ingresar a la cárcel, su 

familiar pudo suministrarle una dosis de sus medicamentos, ya que no había tenido acceso a estos. Le 

indicaron que en el Centro se iba a manejar la situación de los medicamentos, pero, por información 

de la Audiencia Pública y que posteriormente será desglosada, se sabe que no fue así. Desde este 

momento la comunicación entre Shannel y sus familiares se vio interrumpida; a excepción de una 

visita en donde expresó a su tía, Laura Ponce, que tenía que salir de la cárcel porque “terminaría muerta 

o metiéndose drogas”. No fue hasta el 4 de mayo de 2022 que Shannel tuvo acceso a su abogada de 

oficio quien, según los familiares, solicitó que se evaluara la condición mental; por lo que la vista se 

tuvo que posponer. Cabe mencionar que, durante todo este tiempo, la madre de Shannel, Jahaira Ponce, 

informa que se mantuvo en contacto con el Trabajador Social, a quien le indicó que su hija era paciente 

de salud mental y quien le aseguró que su hija se encontraba bien y que sería debidamente atendida. 

Desde un principio era de conocimiento que Shannel era paciente de salud mental, sin embargo, es 

forzoso concluir que los propios parámetros que establece el Departamento de Corrección y 

Rehabilitación y Physician Correctional no se cumplieron.  

La propia ponencia del presidente de Physician Correctional, el Doctor Raúl Villalobos, 

desglosa el manejo que se supone que se le hubiera dado a Shannel. En primer lugar, según Villalobos, 

cualquier paciente que entra en crisis tiene que ser evaluado en 24 horas. En la Audiencia Pública se 

le cuestionó que si era cierto que a Shannel no se le hizo la evaluación porque el psiquiatra estaba de 

vacaciones, lo cual no pudo precisar, pero dijo que se supone que siempre haya un psiquiatra 

disponible. No obstante, al sol de hoy no se nos ha brindado documentación de que en efecto el 

psiquiatra la evaluó.   

El 2 de junio de 2022 Shannel apareció muerta por razones que, a más de un año, el 

Departamento de Corrección no ha explicado de forma concreta. La explicación que el Departamento 

de Corrección y Rehabilitación le da a la familia, según la ponencia de su tía en la Audiencia Pública, 

es que al momento de la hora del baño el oficial correccional cuando va a su celda y ve que tiene algo 

amarrado en el cuello. Ante esto, supuestamente, en cuestión de segundos ella amarró lo que tenía en 

el cuello al tubo y se lanzó. La subieron para ayudarla, tratan de revivirla, pero ya era tarde. Esta 
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explicación es una de las varias que ha escuchado esta Comisión por parte de la población 

correccional, familia e incluso empleados de manera anónima, y ninguna es igual. ¿Por qué razón 

Shannel, paciente de salud mental, estaba en máxima seguridad? ¿Cómo una persona sin haber 

revertido síntomas en un módulo de segregación, donde se supone que la salida de cada confinada esté 

vigilada individualmente, la persona tuvo todo el tiempo para cuadrar los elementos que constituyeron 

la herramienta de suicidio? Estas son preguntas con respuestas contradictorias e insatisfactorias para 

esta Comisión.  

Cabe destacar que, durante nuestra Audiencia Pública, la secretaria de Corrección afirmó que 

no le podía constar de forma personal el cumplimiento de las normativas de salud mental dado a que 

eso requeriría verificar la ejecutoria de empleado por empleado y que tal ejercicio no se llevaba a cabo 

por la servidora. Esta expresión basta para arrojar luz sobre el manejo ineficiente en casos de salud 

mental, tal como el de Shannel. 

Por otro lado, un tema que lamentablemente arroja luz sobre las posibles ineficiencias del 

sistema correccional son las constantes muertes en la población Departamento de Corrección y 

Rehabilitación. En un requerimiento de información realizado por la Comisión Informante al 

Departamento de Corrección y Rehabilitación, el cual se recibió el 17 de mayo de 2023, se detalló que 

para el año 2021-2022 hubo 23 muertes naturales y 16 no naturales, mientras que para el 2022-2023 

hubo cuatro (4) muertes naturales; siete (7) no naturales y 50 pendientes de Certificación Forense. 

Según la leyenda provista por la agencia, las no naturales incluyen intoxicación por contrabando de 

sustancias controladas, mientras que pendiente de Certificación Forense se refiere a los casos sin 

certificación al finalizar cada año fiscal.  
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En la Audiencia, el presidente de Physician Correctional, el Dr. Villalobos afirmó 

categóricamente que hay unas fases diagnósticas preventivas que aseguran que el personal 

debidamente preparado puede reconocer condiciones que pueden exacerbarse y establecer un 

protocolo diferente. ¿Dónde están las evaluaciones de ese personal, y ese personal, si existe, pudo 

determinar el grado de compromiso emocional que tenía Shannel al llegar a la prisión, considerando 

el hecho de que en visitas las psicólogas de la unidad nos han hablado de que el solo hecho de ingresar 

a la prisión se constituye en un estresor que naturalmente descompensa a cualquier persona, aun 

cuando no tenga una condición preexistente? Considerando que Shannel ya viene con un historial y 

un comportamiento de un diagnóstico severo, el cual su familia desde el principio fue firme en 

informarle a las autoridades pertinentes, hasta donde hemos podido observar no se hicieron las 

previsiones necesarias para desarrollar una intervención preventiva, protectora, y un continuo de 

cuidado mientras ella estaba sumariada. 

 

REUNIONES EJECUTIVAS DE LA COMISIÓN 

Además de la Audiencia Pública, esta Honorable Comisión celebró dos reuniones ejecutivas 

al amparo de la Sección 13.8 del Reglamento del Senado. En Reunión Ejecutiva, el 7 de julio de 2022 

el Negociado de la Policía de Puerto Rico nos compartió el informe policiaco del día que arrestan a 

Colón Ponce al igual que el día que la encuentran sin vida en el módulo. En este último se relata cómo 

tenía al lado de su cuerpo una funda plástica y una sábana amarrada con nudos en la baranda del pasillo 

del segundo piso del módulo, y que, previo a encontrarla, el Sgto. Erasnos Martínez Torres declaró 

que a las 7:15 p.m. se percataron que la confinada se puso la funda en la cabeza para privarse de la 

vida. 

Por otro lado, el 8 de septiembre de 2022 la Comisión celebró una Reunión Ejecutiva con un 

exempleado de Physician Correctional, que por razones de seguridad lo mantendremos en anonimato. 

El exempleado relató cómo fue el tracto de Shannel al llegar al Centro de Rehabilitación para Mujeres 

de Bayamón. Según su declaración a la Comisión, ella llegó a admisiones en la 705 y la evalúa Dr. 

Capó y la refiere al CMC porque necesita tratamiento psiquiátrico.  Posteriormente hay un generalista, 

el Dr. Montañez, que la evalúa y la devuelve a la institución porque no encontró criterio.   

Un dato que cobró alarma para la Comisión Informante es que, según la experiencia del 

exempleado, Physician Correctional ha eliminado medicamentos psiquiátricos para bajar costos, y que 

si le recetan medicamentos se tardan de 4 a 5 días en enviarse cuando cada Institución se supone que 

tenga una farmacia precisamente con el propósito de agilizar el servicio, andamiaje que al presente no 

existe. Asimismo, de la Reunión Ejecutiva se desprendió que los médicos solo ven a cinco pacientes 

al día, a pesar de que hayan más personas privadas de su libertad en espera, y sin ninguna razón que 

lo justifique, simplemente porque no quieren atender a más personas. Abonando al problema está la 

centralización de los servicios de medicamentos y servicios, recortando programas tan importantes 

como el de salud mental. Esto resulta en que la persona privada de su libertad está un tiempo 

considerable sin recibir el tratamiento adecuado, cuando contractualmente se supone que Physician 

Correctional tenga los recursos necesarios para garantizar el bienestar tanto de salud física y emocional 

de manera eficaz todo el tiempo. 

 

VISITA AL COMPLEJO CORRECCIONAL DE BAYAMÓN 

Aún sin las respuestas claras, pero con nuevas preocupaciones, la Oficina del Senador Vargas 

Vidot hizo varias visitas al Complejo Correccional de Bayamón. En la primera visita el 26 de octubre 
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de 2022 se le negó la entrada y se le informó que tenía que avisar con antelación para activar el 

protocolo de seguridad. Así se hizo, y el 15 de febrero de 2023 se visitó el Complejo Correccional de 

Bayamón y el Centro de Rehabilitación para Mujeres. En el Centro de Rehabilitación para Mujeres se 

tuvo la oportunidad de ver la celda donde estaba Colón Ponce cuando, según la tarjeta de querella del 

Negociado de la Policía, se quitó la vida. La celda estaba en un segundo piso y en un área diseñada 

para menores, el cual era su uso previo. Se pudo constatar lo peligroso que era dejar esa área 

desatendida, como tal parece que ocurrió al momento de Colón Ponce morir, debido a que está bastante 

apartada del resto de la población correccional. Esto cobra importancia tomando en consideración el 

informe policiaco, pues, aunque la hayan visto de lejos como se narra, el llegar a tiempo donde ella 

para poder activar algún tipo de protocolo sería dificultoso. Esto despierta la preocupación de si esta 

entonces es el área adecuada para pacientes de salud mental o si realmente cuentan con los recursos y 

personal necesarios para atender a la población el tiempo necesario, ya que, no debe quedar 

desatendida en ningún momento como ocurrió con Colón Ponce. 

Por otro lado, la Oficina del Senador tuvo la oportunidad de conversar con la población 

correccional tanto en la Institución 501 del Complejo Correccional Bayamón y al Centro de 

Rehabilitación de Mujeres en el mismo municipio. En el Centro de Rehabilitación para Mujeres, la 

enfermera que recibió a la Oficina del Senador, la cual preservaremos su nombre, indicó que la 

sustancia controlada más usada en la población correccional femenina es la de fentanilo, con 

prevalencia de tres sobredosis al mes. Asimismo, apuntó medicamentos adicionales para manejar 

emergencias, lo que quiere decir que tienen que pedirlo al Centro Médico Correccional (CMC), lo que 

implica que una emergencia no será atendida con la rapidez que amerita. La enfermera también 

comentó que la gran mayoría de esta población toma medicamentos psicotrópicos y que una de las 

quejas principales entre ellas es que la psiquiatra les atiende de forma virtual. Ante este panorama, la 

empleada recomendó que el Departamento de Corrección y Rehabilitación debe habilitar un área 

específica para el manejo adeucado de las mujeres privadas de su libertad con problemas de salud 

mental.  

En cuanto a la Institución 501, la Oficina del Senador Vargas Vidot pudo constatar que los 

guardias correccionales no cuentan con Narcan, antídoto supresor de los efectos de sobredosis, y que 

este solo está disponible en el área de supervisión. Esto genera preocupación a la Comisión Informante 

ya que, con una población tan vulnerable y expuesta a sobredosis, con noticias todas las semanas de 

que una persona privada de su libertad muere por esta razón, entendemos que, como mínimo, los 

guardias correccionales encargados de los módulos más propensos a las sobredosis (que están 

identificados) estén equipados con Narcan como parte de su uniforme en suficiente cantidad con 

relación a la prevalencia de muertes.  

Al momento de hablar con la población correccional, el tema recurrente fue la deficiencia de 

los servicios médicos prestados por Physician Correctional. Se comentó que algunos de ellos llevan 

tres años esperando por cita con un optómetra; que un Fisiatra los atiende mediante videoconferencia 

desde Miami; otros llevan ocho meses esperando que los atienda el Centro de Rehabilitación y había 

un consenso del impacto negativo que ha tenido el recorte de servicios médicos.  

También se relató que durante el registro en las celdas de los oficiales correccionales le mueven 

los artículos en el área a las personas privadas de su libertad lo que ha ocasionado la pérdida de 

medicamentos. Un caso en particular dijo que perdió sus medicamentos de ansiedad por este tipo de 

registro.  

Otro de los temas recurrentes fue la comida: su mal estado, mal olor, que les dan la leche 

podrida, ensaladas dañadas y que se cocina en un área específica y se reparte a toda la población, por 

lo que llega fría y en mal estado. Por otro lado, criticaron el tiempo en la Biblioteca Correcional, 
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puesto a que les daban menos de 30 minutos para usar la computadora y que la bibliotecaria es 

inconsistente en los horarios, provocando incertidumbre en el uso del espacio. 

 

CARTAS DE PERSONAS PRIVADAS DE SU LIBERTAD 

Desde antes de comenzar con la investigación de los sucesos de la muerte de Shannel Colón 

Ponce, hemos recibido comunicaciones de personas privadas de su libertad sobre asuntos medulares 

del sistema de Physician Correctional a la hora de brindar servicios médicos. Por razones de 

confidencialidad, no mencionaremos los nombres de quienes nos escribieron, pero contaremos sus 

relatos uno a uno.  

• #1: Dolores fuertes de espalda, con síntomas de brazos y piernas rigidas. En varias 

ocasiones a llenado el documento de “sick call”, al llegar a sala de emergencias del 

CMC, le administran medicamentos para el dolor, realizaron varios referidos, de estos 

uno de ellos fue al fisiatra quien lo evalúa por la plataforma “ZOOM” meses despúes 

del referido, quien solicita realizar un MRI, luego de cuatro meses le realizan el estudio 

y tardó un año para que el fisiatra le informara qué reflejó dicho estudio. Un año más 

tarde de su primera intervención con el fisiatra por “ZOOM”, vuelve a verlo de la 

misma forma y le refiere terapia física, donde le explican que tienen que hacerle otro 

estudio para comenzar las terapias y hasta este momento aún no le han realizado el 

estudio para poder comenzar sus terapias. Es importante mencionar que, esta condición 

limita su actividad física y tareas diarias como caminar, sentarse, bañarse, entre otras. 

Además, nos cuenta que le ocurrió un accidente dental y para poder recibir servicios 

dentales debe estar admitido en una institución de custodia mediana. Por último, relató 

que lleva más de 10 meses esperando que el doctor generalista del CMC le lea un 

estudio del corazón ya que ha tenido fuertes dolores de pecho. Este doctor lo ve, le 

expide el referido al estudio, pero no lo refiere a un cardiólogo ni le ha leído los 

resultados de este. Termina su comunicación explicando lo fustrante que es no poder 

cuidar su salud, pues el sistema no se lo permite.   

• #2: Viendo un programa televisivo se entera que el Senador está investigando las 

muertes en el Departamento de Corrección y Rehabilitación y la pobre atención de 

Physician Correctional. Una mañana solicita el documento de “Sick Call” al notar unas 

protuberancias en su cuerpo que antes no había visto, informa que tiene la condición 

de hipertensión y diabetes, ese día no lo llevaron a emergencias. Al otro día, nota que 

tenía más protuberancias que el día anterior, llena nuevamente el documento, pero, 

lamentablemente tampoco le llevaron a emergencias. Pidió a los oficiales 

correccionales de turno que le ayudaran, le enviaron al sargento, pero este tampoco le 

brindo la ayuda que necesitaba. Llenó el documento de “Sick Call” por 9 DÍAS 

CONSECUTIVOS y no fue atendido, lo que provocó que su condición empeorara. Al 

decimo día, finalmente le llevan al CMC, al día uno solo tenía dos protuberancias, al 

día 10 tenía 14 y estás sangraban constantemente. El doctor le dio medicamentos, y lo 

envió devuelta a la institución correspondiente, nos dice que estos medicamentos 

empeoraron el sangrado que tenía, tuvo que exigirle al sargento de turno que lo llevara 

nuevamente al CMC, pues estaba sangrando y su condición de diabetes no estaba bajo 

control. Finalmente, terminó en sala de operaciones para extraerle estas protuberancias, 

pues le habían ocasionado celulitis. Estuvo hospitalizado por 14 días luego de esta 

intervención, cosa que se podía evitar si le hubieran brindado la atención necesaria en 

el momento solicitado.  
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• #3: Exige una solicitud de intervención médica, para que se le realice un estudio ya que 

está experimentando picazón y ardor en sus pulmones. Indica que entre el doctor y el 

director médico no saben qué hacer con su caso, solicita que se le realice un examen 

médico completo y un referido a un ortopeda ya que tiene tornillos en una pierna. 

Escribe a nuestra Comisión porque no le dan el tratamiento que necesita, planteando 

que Physician Correctional no brinda los servicios médicos cuando realmente los 

necesitan.  

• #4: Lleva más de cuatro décadas en la institución, padece de condiciones médicas como 

hipertensión, problemas cardiacos, problemas respiratorios y discos lumbares y nervios 

pillados. Physician Correctional no les da seguimiento a sus citas médicas, no atienden 

sus condiciones y no le brinda el tratamiento adecuado.   

• #5: En comunicación escrita nos expresa que, según la población correccional, el CMC 

es llamado el “Centro de Muerte Correccional”. Al sufrir una caída llega al área 

médica, donde el doctor le refiere a rayos x para realizarle estudio de la espalda y la 

cabeza. Ese día se le informa que no tenía fractura alguna. Luego de varios días 

comenzó a sentir unos fuertes dolores en la espalda baja, al cabo de tres o cuatro días 

de tener ese dolor fuerte, comenzó a sentir el dolor aun más intenso lo que provoca que 

lo trasladen en camilla al área médica. Dada la magnitud de su condición le transfieren 

al Centro Médico de Río Piedras, donde le hospitalizan. Allí, descubren la condición 

existente, le dan tratamiento y al cabo de unos días le informan que seguirá el 

tratamiento en el CMC. Al llegar, lo primero que le indican es que le suministrarán el 

medicamento “ativan” para “tranquilizarlo”, indica que estaba tranquilo pero el oficial 

correccional lo intimida para que se inyecte. Luego de la revisión de los médicos, que 

para aclarar no sabe cuánto tiempo pasó entre que llegó y lo revisaron por los efectos 

del medicamente administrado, lo llevaron al área donde estaría hospitalizado, pero en 

ningún momento le suministraron los medicamentos para el dolor, hasta no ser revisado 

por otro doctor. Alega en su comunicación que el doctor que le atendió (el cual nos 

reservaremos su nombre en esta ocasión) no les da un trato digno a los pacientes y que 

si tenía alguna duda o pregunta le decía que él no estaba allí para responder a sus dudas 

o preguntas cada vez que se le antojara. El doctor tampoco le recetó los medicamentos 

pertinentes para el dolor. Expresa en la comunicación el mal trato de los doctores en el 

CMC, la administración de medicamentos innecesarios, y la falta de los medicamentos 

correctos para el tratamiento. También contó que ha sido testigo de de las agresiones 

fisicas, verbales y psicológicas que se cometen contra sus compañeros.  

• #6: Solicita que se investigue el trato inhumano que brinda la compañía Physician 

Correctional y Carolina Catering, esta última encargada de los servicios de comida a la 

población correccional. La persona privada de su libertad describe estos contratos 

como unos “jugosos” que no brindan a la población correccional un trato digno, ni 

alimentos en buenas condiciones. Asimismo, señaló que Physician Correctional no 

brinda las citas médicas de seguimiento a las condiciones existentes en la población, 

violentando sus derechos. Tampoco los llevan a sus citas médicas y las cancelan sin 

previo aviso. Las citas para los optometras son aproximadamente cada cuatro años, no 

son anuales ni son de seguimiento. De igual manera no les brindan recurrentemente sus 

medicamentos recetados para su presión alterial y/o diabetes. Estando en el CMC, alega 

en la carta, no les suplen sus utensilios básicos de aseo personal, porque eso debe 

suplirlo la administración de corrección y ellos indican que mientras están en el CMC 
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debe ser Physician Correctional. Por otro lado, sobre Carolina Catering, la comida llega 

en malas condiciones porque se cocina en un solo lugar y luego se envía a cada 

institución. “No suplen las dietas alimentarias que estipulan los nutricionistas, nos dan 

lo mismo y si le informamos que esta mal, nos humillan”, lee la misiva. Además, 

indican que los platos y meriendas que sirven están bajo el mismo costo y y no llegan 

a donde ellos como establecen en las propuestas de contratos. Otro factor que entorpece 

la alimentación de la población correccional son los costos de los alimentos en la 

comisaría, resultando inaccesibles y desproporcionales.  

 

CONCLUSIÓN Y RECOMENDACIONES: 

Ha pasado un año desde la muerte de Colón Ponce, al igual que el inicio de la investigación 

por esta Comisión, y en este tiempo se han levantado muchas preguntas con pocas respuestas, al igual 

que muchos problemas en búsqueda de soluciones de manera inmediata. La lamentable muerte de 

Colón Ponce y el pobre manejo en su caso ha arrojado luz a esta Comisión acerca de los servicios y 

protocolos de salud mental en las instituciones carcelarias, al igual que el poco personal para atender 

estos servicios apremiantes. Desde el inicio el caso de Shannel fue manejado de manera violenta e 

invalidante al no tomar en consideración desde un principio su diagnóstico de salud mental. A Shannel 

se le sumarió en un área de seguridad máxima, nunca se le hizo la evaluación de salud mental, se dejó 

desatendida a tal punto que su vida culminó a sus 23 años dejando a una niña y a una familia que desde 

el principio toda acción que tomó fue pensando en el beneficio de Shannel con la idea que el sistema 

la ayudaría, no que crearía las circunstancias injustas que desataron una cadena de sucesos que 

terminaron en esta trágica muerte.  

Asimismo, tomando en consideración el informe policial, esta Comisión considera que debe 

haber un protocolo en el Negociado de la Policía para trabajar con acusados con problemas de salud 

mental, y de igual manera a orientar a sus familiares y allegados sobre qué procede cuando está siendo 

procesado. Es decir, que sea un proceso sensible no solo hacia el acusado o la acusada, sino hacia la 

familia.  

Por otro lado, el Departamento de Corrección y Rehabilitación debe hacer la evaluación de 

salud mental a todas las personas privadas de su libertad tan pronto sean ingresados en el sistema 

carcelario y también de manera rutinaria mensualmente. Según constatado por las cartas de la propia 

población correccional el estar dentro del sistema le afecta emocionalmente a un grado que los lleva 

a consumir sustancias controladas de manera problemática e incluso contemplar su muerte. No se 

puede ser reactivo ante situaciones de vida o muerte como ocurrió con Shannel: el Departamento de 

Corrección y Rehabilitación debe tomar pasos asertivos asegurando la salud tanto física como mental 

de toda la población correccional.  

En nuestra investigación, que ha incluido visitas a los complejos correccionales, comunicación 

con personas privadas de su libertad, requerimientos de información y una Audiencia Pública pudimos 

constatar cómo el Departamento de Corrección y Rehabilitación se ampara reiteradamente en la 

investigación del Negociado de Investigaciones Especiales (NIE) para no responder nuestras 

numerosas preguntas para este informe. Estas preguntas tienen respuesta, pero posiblemente están 

bajo el velo oculto de la investigación del NIE, a quien le hemos pedido colaboración y no ha 

respondido. 

Un obstáculo gigante para obtener esta salud emocional es precisamente Physician 

Correctional. El tiempo en el cual Shannel estuvo ingresada en el Centro de Rehabilitación para 

Mujeres este contaba con solo 0.5 psiquiatras y un psicólogo. Sí, 0.5 psiquiatras... ¿Qué querrá 

Physician Correctional decir con esto? ¿Cómo es posible que este número sea suficiente para atender 
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la población correccional? Este número refleja cómo la falta de atención y de personal pudo haber 

sido un factor decisivo en el caso de Colón Ponce, y que pudiera estar viva de Physician Correctional 

haber intervenido de forma correcta y no haberla devuelto a la institución hasta no revertir síntomas. 

Esta negligencia es imputable tanto al Departamento de Corrección y Rehabilitación como a Physician 

Correctional.  

Tan pronto como el 30 de septiembre de 2023 a medianoche culmina el contrato de Physician 

Correctional, y ante todos los hallazgos que esta Comisión ha realizado, no recomendamos la 

renovación del contrato, ya que desde su tiempo manejando los servicios de salud en las instituciones 

correccionales no ha habido reducción en la cantidad de muertes por sobredosis, suicidios y mejoría 

en diagnósticos de salud mental como física. El propio Gobierno parece estar predispuesto a la 

renovación, ya que incluso en la propuesta original del presupuesto fiscal para el 2023-2024 

incluyeron una partida presupuestaria específica para Physician Correctional, en la Resolución 

Conjunta de la Cámara 522 en la página 140, cuando se supone que haya un proceso de competitividad.  

El caso de Shannel evidenció las deficiencias de los servicios de salud mental, pero 

lamentablemente no ha sido el único caso. Todas las semanas hay una nueva noticia de muertes por 

sobredosis, al igual que falta de servicios a las personas privadas de su libertad que los llevan a la 

depresión, ansiedad y violencia. Physician Correctional no ha servido como un componente esencial 

para la rehabilitación de la población correccional, un asunto que incluso fue dispuesto en el contrato, 

por lo que reiteramos nuestro rechazo a que se les renueve el mismo.  

La responsabilidad del sistema médico centralizado del Departamento de Corrección y 

Rehabilitación según su propio protocolo debió ir más allá de las facilidades médicas propiamente, 

debió haber considerado un confinamiento diferente que tuviera carácter terapéutico con una 

vigilancia médica pericial, y este no fue el caso. Considerando el hecho de que dentro de una 

sintomatología como la que exhibía Shannel, que implica una propensión hacia autoinfligirse heridas, 

o hacia atentar contra su propia vida. Shannel alertó de que esto podía ocurrir, y aun así la paciente 

dejó de estar bajo el cuidado adecuado para retornar a ser meramente sumariada.   

Aquí se ignoró el espectro natural de una condición mental en detrimento a la paciente, porque 

el ignorarlo impidió que se desarrollaran las estrategias necesarias contingentes a su diagnóstico, es 

decir, le dejamos el espacio para que en su dilución ella se hiciera daño sin estar consciente de que lo 

estaba haciendo, pero estamos hablando de una persona que ni siquiera debió haber sido sumariada. 

La ley llegó tarde. Con este informe esperamos acción y un sentido de justicia a las expresiones de la 

madre de Shannel en nuestra Audiencia Pública: "la salud mental es real y hay que enfatizar en esto. 

Que esto no se repita". 

Ante lo previamente expuesto, la Comisión informante reafirma y reitera las siguientes 

conclusiones y recomendaciones: 

1. El Departamento de Corrección y Rehabilitación incumplió con su deber de 

salvaguardar la seguridad de Shannel Colón Ponce. 

2. Physician Correctional incumplió su deber contractual al no tener el personal adecuado 

para atender los problemas de salud mental de Shannel y de forma negligente darle una 

alta médica y devolverla a la institución correccional donde posteriormente se privó la 

vida a causa de no haber revertido síntomas. 

3. Physician Correctional ha estado en incumplimiento material con el contrato con el 

Departamento de Corrección y Rehabilitación al incumplir con las obligaciones del 

Artículo 12 sobre los informes mensuales. 

4. El Departamento de Corrección y Rehabilitación ha incumplido su deber fiscalizador 

frente a Physician Correctional tanto en la ausencia del cumplimiento de los informes 
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mensuales, como con la pobre o ninguna fiscalización a las facturas que somete 

Physician Correctional, tratándolas como un trámite proforma. 

5. El Departamento de Corrección y Rehabilitación debe cancelar el contrato de Physician 

Correctional y no renovar el mismo. El Departamento de Corrección y Rehabilitación 

debe asegurarse de que la compañía contratada garantice el bienestar físico y emocional 

de la población privada de libertad, hombres, mujeres y menores. Ha quedado 

evidenciado que Physician Correctional es incapaz de lograr esto. 

6. Gestionar una colaboración entre el Departamento de Corrección y Rehabilitación y el 

Departamento de Salud a los fines de que la institución carcelaria tenga acceso a los 

expedientes médicos de personas privadas de su libertad, ya que esto ayudaría a 

manejar de manera eficaz el tratamiento de la persona desde un principio. 

7. Que se elabore un protocolo que adiestre al personal del Departamento de Corrección 

y Rehabilitación sobre el manejo de personas con salud mental, bien sean sumarios o 

privados de libertad posterior a una sentencia.  

Cabe destacar que este informe es uno parcial, puesto a que esta Comisión estará pendiente de 

nuevos hallazgos del NIE y si el contrato de Physician Correctional en efecto es renovado, para 

continuar nuestro trabajo investigativo sobre el manejo a la población privada por libertad por parte 

del Departamento de Corrección y Rehabilitación y las empresas contratadas.  

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud 

Mental y Adicción del Senado de Puerto Rico, a tenor con los hallazgos, conclusiones y 

recomendaciones en torno a la Resolución del Senado 77, presenta a este Alto Cuerpo su Cuarto 

Informe Parcial sobre la medida de referencia.  

 

Respetuosamente sometido, 

(Fdo.) 

José A. Vargas Vidot  

Presidente  

Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y Adicción” 

 

*Nota: El Cuarto Informe Parcial en torno a la Resolución del Senado 77 contiene anejos 

adicionales que serán incluidos en la versión PDF de este Diario de Sesiones. 

 

SR. VARGAS VIDOT: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Vargas Vidot. 

SR. VARGAS VIDOT: Muchas gracias, señora Presidenta.  Le agradezco muchísimo esta 

oportunidad. 

Este es el Cuarto Informe Parcial que está fundamentado en las irregularidades del 

Departamento de Corrección y Rehabilitación y su subcontrato, que es con Physician Correctional. 

Nosotros en nuestra Comisión hemos recibido cientos de cartas, cientos de cartas que no son 

ni de felicitación ni de San Valentín ni de las madres, sino cientos de cartas que tienen un elemento 

común y es la queja permanente durante meses y años que la comunidad que está en las instituciones 

penales en nuestro país revela elemento directo que habla de la ineficacia de los servicios de salud en 

esas instituciones.  Las personas escriben y señalan como elemento quizás apremiante, cualquier cosa 

es más importante para ellos -y debe serlo para nosotros- que la preservación de su integridad física y 

de su salud. 
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Esas cartas señalan claramente que el contrato que se tiene con Physician Correctional ha sido 

manejado de una forma ineficiente, han incumplido de arriba abajo con los estatutos, los acuerdos que 

se amparan dentro del contrato con el Departamento de Corrección.  Ha sido una lamentable muerte 

de una joven madre de 23 años, Shannel, la que perdiendo su vida y a raíz de esa pérdida se abre una 

puerta que revela la ineficacia y el incumplimiento de este contrato con esta compañía. 

Y lo digo hoy precisamente adelantándome al hecho de que dentro de muy poco ya se anticipa 

la firma nuevamente de un contrato con una compañía que ha incumplido una y otra vez, no dos veces, 

no tres veces, sino una y otra vez con su deber de preservar precisamente la salud, de ofrecer los 

servicios de salud mental, los servicios de salud física.  Todos los servicios están metidos en esa caja 

de pandora que se abre a raíz de la muerte de Shannel, que no es la única, que no la única. 

Desde el 2018, cuando hemos pedido el informe de muertes -como le llaman- naturales, hemos 

visto un incremento que pasa el cincuenta por ciento (50%).  Es decir, en el 2018 se registran cuarenta 

y siete (47) muertes en ese sistema y ya en el 23 se registran noventa y cuatro (94).  Algo tiene que 

estar pasando, cuando hoy en día nos jactamos de tantos adelantos en la medicina, tantas condiciones 

que pudieran preservar la vida de las personas que están sufriendo algún tipo de enfermedad o 

prevenirlas, pero no ha sido así. 

Esa muerte es la que nos revela todo eso.  La puerta a la investigación que responsablemente 

hace nuestra Comisión se abre a raíz de una muerte.  Y eso es triste, porque uno tiene que pensar hasta 

dónde tiene que llegar la estadística de muerte en este país para que nos demos cuenta, tomemos en 

cuenta nuestra responsabilidad no solamente de hacer señalamientos y fiscalizar esos procesos, sino 

de evitar, evitar como va a pasar en septiembre 30, evitar que se firme nuevamente un contrato con 

una compañía que obviamente incumple con su deber, incumple con su contrato. 

Este Informe que le estamos presentando hoy, señora Presidenta, este robusto Informe, este no 

es un informe de dos páginas, este robusto Informe Parcial señala en forma contundente que 

consistentemente se violentan los acuerdos contractuales incluidos en el contrato con Physician 

Correctional, ese incumplimiento es obvio y ese incumplimiento, a diferencia de quien está quizás 

contratado para pintar las paredes de un edificio público, en este caso el incumplimiento le cuesta la 

vida a la gente, le cuesta su integridad física y le cuesta las posibilidades de retorno a reinsertarse 

productivamente en la sociedad. 

Pero pasemos un poco para que resumamos un poco ese incumplimiento que comienza, dicho 

sea de paso, con el incumplimiento del Departamento de Corrección y Rehabilitación a ejercer su 

deber fiscalizador, no fiscalizan, es más, reconocen que no han podido fiscalizar efectivamente y el 

único remedio que se les ocurre es contratar otra compañía millonaria para que haga su trabajo.  

Entonces, ¿qué es lo que hacen en ese Departamento, el “media tour” de siempre?  Pero esa es 

la realidad, y ese es el primer incumplimiento que debemos de señalar, reconocer que el propio 

Departamento de Corrección y Rehabilitación, ante un requerimiento de información de esta Comisión 

para fiscalizar sus contratos, tiene que entonces reconocer que tiene que delegarle esa responsabilidad 

a otra gente. 

Pero veamos en el caso de Physician Correctional, ¡incumple!, es la palabra, ¡incumple!  

Primero incumplió su deber contractual al no tener el personal adecuado para atender los problemas 

de salud mental de Shannel y de forma negligente darle un alta médica y devolverla a la institución 

correccional, donde posteriormente se privó de la vida a causa de no haber revertido síntomas.  Ese es 

un ejemplo; para muestra, un botón. 

¿Pero cuántas veces eso está pasando en ese sistema?  ¡Incumple! y es evidente que lo 

incumple.  Incumple también cuando se desprende de que específicamente en el Artículo 12, y en 
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particular en la Sección 12.2, donde establece que Physician Correctional debe rendir un reporte 

mensual a la Secretaría de Corrección, y, posteriormente, en la Sección 12.3 desglosa la manera 

específica de establecer y de radicar ese informe y no lo hace, lo hace trimestralmente. 

Y yo quisiera que ustedes leyeran, por favor, los informes para que vean que es una basura, no 

se puede catalogar de otra manera, pro forma, lo que hace es repetir lo que los americanos llamarían 

un “template”, eso es los informes.  Y el Departamento de Corrección y Rehabilitación se conforma 

con eso y hace entonces “mutis”, vira la cara para el otro lado, se lava las manos mientras las muertes 

siguen pasando.  Incumple también cuando facturan, porque cuando ustedes ven las facturas que les 

acompañamos se dan cuenta que hay una desproporción en el pago que no guarda ni mínimamente 

relación con la complejidad de su contrato. 

Es decir, para sistemas de información hay miles de dólares anualmente y contrasta 

poderosamente con los dineros depositados para los servicios médicos directamente.  Eso incumple, 

porque no estamos hablando de una compañía que se contrató para desarrollar sistemas de 

información, sino que se contrató para preservar la salud de las personas que están allí recluidas.  

¡Incumple!  Incumple con la contratación del personal adecuado. 

Cuando ustedes ven desde el momento de Shannel y mucho antes y mucho después, en la 

planilla laboral que nos presentan a nuestra Comisión incumple, porque la cantidad de personas 

asignadas a una citación tan compleja como es la salud mental en un departamento de esa naturaleza 

está en las manos de cero punto cinco (0.5) psiquiatras, un (1) sicólogo, cero punto veinticinco (0.25) 

en otra institución, etcétera, etcétera.  Es decir, de hecho, de propia, de la propia boca de los dueños 

de esa compañía habla de que han tenido que recortar fondos y la forma de recortar los fondos ha sido 

a través de eliminar personal de salud mental. 

Quiero señalar que en las mismas vistas públicas el Departamento de Corrección y 

Rehabilitación ha dicho que el setenta y dos por ciento (72%) de las personas que entran al cuidado 

de ese Departamento tienen algún tipo de condición emocional que requiere de inmediato no 

solamente la identificación temprana de la misma, la ubicación en el sistema de nivel adecuado y el 

continuo de cuidado, setenta y dos por ciento (72%).  Y, sin embargo, la forma de rebajar los fondos, 

de disminuir los fondos alegremente, esas personas que se jactaron de que tienen grandes protocolos 

para atender los problemas que son prevalentes de salud mental en ese lugar, lo hacen disminuyendo 

la planilla laboral dirigida precisamente a salud mental. 

¡Incumplen!  ¿Y cuál es el precio?  ¿Qué es el precio de ese incumplimiento?  ¿Qué es lo que 

pasa después de ese incumplimiento? Bueno, lo vemos, vemos la muerte de Shannel, vemos cómo han 

aumentado las muertes en forma desproporcional, vemos la cantidad de personas que mueren por 

sobredosis y vemos los cientos de cartas que recibimos no solamente este servidor, yo estoy seguro 

que muchos senadores y senadoras reciben igualmente cartas de confinados y confinadas denunciando 

precisamente los elementos que hacen precaria la situación de su salud mientras están confinados y 

confinadas. 

De hecho, delante de la propia Secretaria y delante de los representantes de Physician 

Correctional las veces que nos hemos reunido al azar con confinados y confinadas todo el tiempo han 

expresado cosas como: “Me tardo un (1) año para que me vea el ortopeda”, “me tardo un (1) año para 

que el oftalmólogo me vea”.  Y lo peor, una cita con psiquiatría en telemedicina para una persona en 

su primera cita es un error. 

De hecho, Shannel manifestó ideas, idealizaciones suicidas a su madre y fue de conocimiento, 

del conocimiento de esa compañía.  Shannel tenía un expediente, un expediente que revelaba la 

condición preexistente. 
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Me pregunto yo cuántas personas llegan al sistema carcelario con condiciones preexistentes 

que requieren una compañía que sea responsable.  Bueno, eso tenemos que preguntarnos y cuán 

capaces somos nosotros y nosotras de seguir preservando una compañía que incumple con sus 

contratos. 

Sin embargo, le hemos pedido finalmente al Departamento de Corrección y Rehabilitación, 

¿cuál es entonces el mecanismo para considerar otros, otras personas, otras compañías que puedan 

optar por ser un sustitutivo de Physician Correctional?  Y nos damos cuenta que la respuesta es que 

ponen un edicto en mayo, le dan hasta junio 30 para que alguien compita, pero en el Informe de 

Presupuesto de marzo, que llega aquí, el Gobernador ya tiene, ya especifica en ese Presupuesto el 

nombre de Physician Correctional o algo que es absolutamente irregular.  Es decir, que esto estaba 

‘planchao’. 

La Secretaria dice que nadie más, excepto una compañía, fue la que sometió algún papel y le 

faltaron documentos.  ¿Pero quién va a someter cuando desde marzo algo ya está ‘planchao’?  Está en 

nuestra responsabilidad, en nuestro deber como un imperativo moral el que entendamos necesario que 

evitemos por todas las maneras, por todas las formas las firmas de este contrato que es nefasto.  

Tendríamos esa compañía cinco (5) años más, solo que le estamos dando un premio de consolación, 

y en vez de cincuenta y seis (56) millones de dólares le estamos asignando setenta y tres (73) millones.  

Aquí el que la hace mal parece que la paga bien. 

Así que yo quisiera que de verdad le pusieran una especial atención a este Informe, esto no 

está hecho con agendas de alguien, nosotros abrimos la investigación con el deseo de optimizar el 

servicio y nos hemos encontrado con una situación que requiere una intervención intensa, profunda, 

responsable, prudente, porque de lo que se trata aquí es que estamos manejando la vida de más de seis 

mil y pico de personas que están en las manos del Estado.  O nuestras cárceles son sitios donde la 

gente cumple sentencia o nuestras cárceles son una pena de muerte potencial. 

Son mis palabras, señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Muchas gracias, senador Vargas Vidot. 

SR. BERNABE RIEFKOHL: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Rafael Bernabe. 

SR. BERNABE RIEFKOHL: Sí, para un comentario sobre el Informe. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

SR. BERNABE RIEFKOHL: Yo participo de la Comisión que preside el compañero Vargas 

Vidot y participé en las vistas públicas sobre el caso de Shannel Colón y, como él señala, este es un 

caso dramático que no debe pasar al olvido, Shannel murió en condiciones -como dice la Resolución 

que plantea la investigación- sospechosas.  La determinación fue que se había quitado la vida, que se 

había suicidado. Levanta sospechas porque el suicidio o el momento en que se quita la vida no ocurre 

como normalmente ocurren estos casos cuando la persona está aislada en su celda, no está bajo 

vigilancia, no está acompañada, sino que ocurre en un momento que se le está trasladando de un lugar 

a otro, ocurre en un pasillo, ocurre cuando están cerca de ella oficiales de seguridad. 

Pero vamos a suponer que el Informe es absolutamente válido y correcto y que efectivamente 

ella se quitó la vida, eso no elimina la responsabilidad del Estado y del Gobierno y de las autoridades.  

Shannel Colón estaba bajo custodia de las autoridades, esas autoridades eran responsables de su vida, 

y sea por omisión o por Comisión o por negligencia o por lo que sea, el Estado y el Gobierno son 

responsables o por lo menos corresponsables de la muerte de esta persona. 

Y esta situación me parece a mí que tiene que ver con un problema más amplio y más profundo.  

Y la situación que se ha suscitado con el caso de Shannel Colón nos obliga a examinar ese problema 
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más amplio.  Precisamente el viernes pasado yo estaba en una conversación telefónica, en una 

conferencia telefónica con la compañera Rossana Rodríguez, que es concejal en la ciudad de Chicago, 

legisladora municipal en la ciudad de Chicago, y ella tiene allá un programa que me interesa 

muchísimo y que vamos a tratar de traer y de traer sus propuestas a Puerto Rico, en inglés el programa 

se llama “Treatment Not Trauma” Tratamiento, No Trauma.  Y precisamente de lo que se trata esa 

propuesta es de ver el problema que existe en las cárceles y fuera de las cárceles cuando las situaciones 

de crisis, lo que llamamos comúnmente crisis emocionales o situaciones que requieren tratamiento de 

salud mental, se atienden de manera represiva.  Por ejemplo, situaciones que tienen una, personas que 

tienen una crisis emocional, como se le dice comúnmente, o que tienen algún tipo de situación de 

salud mental y que se atienden a través de intervenciones de la Policía, que son oficiales que no están 

entrenados para atender este tipo de situación. En diferentes ciudades se han creado programas 

precisamente para que quienes respondan a este tipo de situación no sea la Policía, no sean 

funcionarios armados, no sean funcionarios que su solución normal a una situación es arrestar a la 

persona, por ejemplo, sino que sean grupos de seguridad comunitaria, se les llaman en algunas 

ciudades, que van a atender este tipo de situación y que proveen entonces la ayuda que sea necesario, 

el referido que sea necesario, el traslado que sea necesario a instituciones que no son carcelarias, sino 

de otro tipo. 

Y cuando yo le preguntaba cómo uno puede diagnosticar cuán grave es este problema, 

interesantemente, ella me dice, una primera cosa que debes averiguar es cuántas personas en las 

cárceles -en este caso las cárceles de Puerto Rico- necesitan o reciben ayuda de salud mental, porque 

eso ya te indica o te va a indicar el grado en que es posible que haya muchísimas personas en las 

cárceles de Puerto Rico, que no es en las cárceles donde tienen que estar, que no es en instituciones 

carcelarias donde debieran estar, que son personas que necesitan otro tipo de institución, otro tipo de 

manera de enfrentar sus situaciones. 

Ya el senador Vargas Vidot nos ha dicho aquí que él tiene el dato de que él dice que setenta y 

dos por ciento (72%), fue el número que creo que escuché, de las personas que están ahora privadas 

de la libertad que necesitan algún tipo de ayuda con su salud mental.  Y eso nos indica hasta qué punto 

es posible que hayamos convertido las cárceles en un lugar para recoger personas que tienen problemas 

de salud mental, más que unas personas que en algunos casos pueden haber cometido delito, pero que 

tienen otro tipo de problema y que hay que atenderlo de otra manera. 

Así que yo espero que este terrible caso de Shannel Colón nos permita o nos invite o nos 

obligue a examinar una manera distinta de ver cómo bregamos con este tipo de situación. 

Como yo dije, nosotros estamos estudiando el modelo que ella está proponiendo en Chicago.  

Ella nos indicó que en otros lugares, como en la ciudad de Alburquerque en Nuevo México y otros 

sitios se han instituido programas para atender de manera distinta estos problemas que acabo de 

señalar.  Nosotros vamos a estar mirando esos diferentes modelos y vamos a estar sometiendo algún 

tipo de propuesta legislativa en esa dirección.  Así que yo espero que cuando llegue ese momento se 

le dé la debida consideración a esas propuestas porque es la manera de evitar que en el futuro ocurran 

casos tan terribles como este que ocurrió con la joven Shannel Colón. 

Muchas gracias. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Muchas gracias, senador Rafael Bernabe. 

Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se reciba el Cuarto Informe Parcial 

de la Resolución del Senado 77, con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones, 77. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, que se reciba. 

- - - - 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para decretar un receso hasta las tres y 

treinta de la tarde (3:30 p.m.). 

SRA. VICEPRESIDENTA: Receso hasta las tres y treinta de la tarde (3:30 p.m.). 

 

RECESO 

 

SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanudan los trabajos. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 

SR. RUIZ NIEVES: Para regresar al turno de Mociones. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 

MOCIONES 

 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta, de conformidad con la Sección 32.3 del Reglamento, 

solicitamos que se releve de todo trámite a la Comisión de Nombramientos referente al nombramiento 

de la licenciada Carolyn Arcelay González, para un nuevo término como Fiscal Auxiliar II. 

SR. RIVERA SCHATZ: No hay objeción. 

SR. RUIZ NIEVES: Y que se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales del Día. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 

SR. RUIZ NIEVES: Para que se llame el nombramiento. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 

nombramiento de la licenciada Carolyn Arcelay González, para el cargo de Fiscal Auxuliar II, para 

un nuevo término. 

 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 

SR. RUIZ NIEVES: Solicito que el Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico otorgue 

su consejo y consentimiento al nombramiento a la Fiscal Carolyn Arcelay González, para un nuevo 

término como Fiscal Auxiliar II. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo el nombramiento de la 

licenciada Carolyn Arcelay González, para un nuevo término como Fiscal Auxiliar II, aquellos 

senadores y senadoras que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

El Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico otorga el consentimiento al 

nombramiento de la licenciada Carolyn Arcelay González, para un término como Fiscal Auxiliar II.  

Notifíquese al Gobernador. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 
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SR. RUIZ NIEVES: Solicito que se deje sin efecto la Sección 47.8 del Reglamento de este 

Alto Cuerpo y se proceda con la notificación inmediata al señor Gobernador para este y todos los 

demás nombramientos referentes al nombramiento de la licenciada Carolyn Arcelay González, para 

un nuevo término como Fiscal Auxiliar II. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 

- - - - 

 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 

SR. RUIZ NIEVES: Para regresar al turno de Asuntos Pendientes. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

 

ASUNTOS PENDIENTES 

 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Para que se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales del 

Día el Proyecto del Senado 447, que salga de Asuntos Pendientes. 

(Queda en Asuntos Pendientes el P. del S. 1206). 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 

- - - - 

 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señor Portavoz. 

SR. RUIZ NIEVES: Para continuar con el Calendario de Órdenes Especiales del Día. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Tercer 

Informe Parcial sometido por la Comisión Derechos Humanos y Asuntos Laborales, en torno a la 

Resolución del Senado 209, titulada:  

 

“Para ordenar a la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales del Senado de Puerto 

Rico, realizar una investigación sobre la legislación relacionada a viabilizar el mandato constitucional 

de garantizar los derechos, libertades y principios esenciales de igualdad humana establecidos en la 

Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico y la Constitución de los Estados Unidos de 

América, así como descriminalizar cualesquiera sanciones penales que coarten manifestaciones 

públicas consumadas dentro de determinadas localidades del Estado y eliminar restricciones existentes 

en menoscabo de la libertad de prensa. Además, evaluará y recomendará legislación relacionada con 

los derechos humanos, el respeto a la diversidad y a la no exclusión, incluyendo las concernientes al 

cumplimiento de las políticas públicas establecidas por la Organización de las Naciones Unidas 

(ONU) sobre las normas y principios de derechos humanos.” 
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“TERCER INFORME PARCIAL 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales del Senado, previo estudio, 

investigación y consideración, somete a este Honorable Cuerpo Legislativo el Tercer Informe Parcial 

de la Resolución del Senado 209, de la autoría de la senadora Rivera Lassén y el senador Bernabe 

Riefkohl, enmendada mediante la Resolución del Senado 650, de la autoría de la senadora Rivera 

Lassén, con sus hallazgos y recomendaciones. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

Para ordenar a la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales del Senado de Puerto 

Rico, realizar una investigación sobre la legislación relacionada a viabilizar el mandato constitucional 

de garantizar los derechos, libertades y principios esenciales de igualdad humana establecidos en la 

Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico y la Constitución de los Estados Unidos de 

América, así como descriminalizar cualesquiera sanciones penales que coarten manifestaciones 

públicas consumadas dentro de determinadas localidades del Estado y eliminar restricciones existentes 

en menoscabo de la libertad de prensa. Además, evaluará y recomendará legislación relacionada con 

los derechos humanos, el respeto a la diversidad y a la no exclusión, incluyendo las concernientes al 

cumplimiento de las políticas públicas establecidas por la Organización de las Naciones Unidas 

(ONU) sobre las normas y principios de derechos humanos. 

 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

La Organización de las Naciones Unidas (“ONU”), la Conferencia de La Haya del Derecho 

Internacional Privado (“COHADIP”) y Amnistía Internacional, en su función de armonizar los 

cambios sociales, políticos y económicos alrededor del mundo, ya han reconocido la existencia de un 

derecho humano a un medioambiente sano como un derivado del derecho a la vida, la libertad, la 

dignidad humana y la seguridad.  

De igual forma, la Sección 7 del Artículo II de la Constitución del Estado Libre Asociado de 

Puerto Rico, le reconoce a las personas el derecho a la vida, a la libertad y al disfrute de la propiedad. 

Además, prohíbe que una persona sea privada de su libertad o propiedad sin un debido proceso de ley, 

ni se le negará la igual protección de las leyes. Incluso, el Artículo VI, Sección 19 de la Constitución 

de Puerto Rico, se establece:  

[s]erá política pública del Estado Libre Asociado la más eficaz conservación de sus 

recursos naturales, así como el mayor desarrollo y aprovechamiento de los mismos para 

el beneficio general de la comunidad”. Este precepto, le adscribe a la preservación de 

la naturaleza en Puerto Rico rango constitucional. No solo en la constitución, pero 

nuestro estado de derecho en diversas legislaciones sustenta el deseo de cuidado de la 

naturaleza y los ecosistemas.  

Además, el Artículo 3(b) de la Ley de Política Pública Ambiental, Ley 416-2004, según 

enmendada, proscribe: 

El Gobierno de Puerto Rico reconoce que toda persona tiene derecho y deberá gozar 

de un medioambiente saludable y que toda persona tiene la responsabilidad de 

contribuir a la conservación y mejoramiento del medioambiente. 
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Finalmente, en el Artículo 3 de la Nueva Ley de Conservación de Vida Silvestre, Ley 241-

1999, declara como política pública del Gobierno de Puerto Rico la protección de la vida silvestre y 

en particular del hábitat natural de dichas especies”. 

Es deber de esta Asamblea Legislativa adaptar las protecciones de nuestro ordenamiento 

jurídico a la evolución de los derechos humanos a nivel internacional y a los cambios sociales, 

políticos y económicos de nuestro de Puerto Rico. Al tratarse de derechos fundamentales y de alto 

rango constitucional, es necesario fomentar la creación, evolución y actualización de estos derechos e 

incorporarlos en nuestra jurisdicción. Además, la Asamblea Legislativa tiene la prerrogativa de velar 

por el cumplimiento de la legislación vigente y atender situaciones de alto interés público, a través de 

sus poderes investigativos de las comisiones creadas por cada Cuerpo.  Artículo III de la Constitución 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico; Peña Clos v. Cartagena Ortiz, 114 D.P.R. 576 (1983); 

Romero Barceló v. Hernández Agosto, 112 D.P.R. 407 (1984).  

La Resolución del Senado 209, brinda a la Comisión informante la jurisdicción para realizar 

investigaciones dirigidas a viabilizar el mandato constitucional de garantizar los derechos, libertades 

y principios esenciales de igualdad humana establecidos en la Constitución del Estado Libre Asociado 

de Puerto Rico y la Constitución de los Estados Unidos de América. Además, provee jurisdicción para 

recomendar legislación relacionada a los derechos humanos, el respeto a la diversidad y todo lo 

concerniente al cumplimiento de las políticas públicas establecidas por la Organización de las 

Naciones Unidas (ONU) sobre las normas y principios de derechos humanos. 

 

ALCANCE DEL INFORME 

Como parte de las facultades autorizadas por nuestro reglamento, esta Comisión llevó a cabo 

una Vista Ocular de la presente medida el 10 de marzo de 2023, en el Campamento Pelícano en 

Aguadilla, el Campamento Cemí y Campamento Carey, ambos en Rincón. Los trabajos comenzaron 

a las 11:07 de la mañana, en el Campamento Pelícano en Aguadilla, Puerto Rico. Posteriormente, la 

Presidenta de esta Comisión, presentó ante el Cuerpo del Senado, varias Peticiones de Información 

dirigidas a diversas agencias y municipios. Las mismas fueron aprobadas por el Senado y debidamente 

diligenciadas a dichas entidades. Además, la Comisión celebró una Vista Pública el 7 de junio de 

2023, que comenzó a las las 9:47 am en el Salón de Audiencias Miguel A. García Méndez, con el 

propósito de investigar sobre las situaciones que están ocurriendo en varias comunidades de distintos 

municipios, sus implicaciones en las comunidades aledañas, así como el impacto ambiental a los 

recursos naturales. Particularmente, la Comisión recopiló información sobre la situación en la Cueva 

del Indio en Arecibo; el Valle Mucarabones en Toa Alta, así como el área especialmente protegida 

agrícola del Barrio Vegas, la Reserva Natural de Planadas de Yeyesa y el barrio Farallón en Cayey, 

incluyendo la construcción del Conector 158 en el Km 35.4 de la parte noreste de la Autopista PR-52. 

 

HALLAZGOS 

 

I. VISTA OCULAR 

Con el objetivo de investigar las denuncias de violaciones al derecho del pueblo de 

Puerto Rico a disfrutar de un medioambiente saludable y a la responsabilidad de contribuir a 

la conservación del medioambiente que se han hecho por ciudadanos y ciudadanas del área de 

Aguadilla y Rincón, la Comisión informante realizó una Vista Ocular del 10 de marzo de 2023 

en el Campamento Pelicano de Aguadilla, el Campamento Cemí de Rincón y el Campamento 

Carey. 
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A. CAMPAMENTO PELÍCANO – AGUADILLA 

A las 11:07 am la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales abrió 

la vista ocular en el Campamento Pelícano en Aguadilla, Puerto Rico.  En el 

campamento, el Sr.  Alvin Alejandro Ortiz, explicó la situación: el desarrollador de 

The Cliffs destruyó parte del camino Los Lazos (camino boscoso que lleva a la playa 

de Crash Boat) y el mogote inmenso quera era una de sus paredes, ubicado en la 

servidumbre del antiguo tren. La zona es ejemplo de zona de Carso y el camino, 

históricamente, ha sido uno de tránsito peatonal entre dos playas. Se supone que es 

zona protegida por el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales (DRNA). El 

Sr. Ortiz denunció que, luego de destruir el mogote, el desarrollador convirtió el área 

en una cantera sin tener permiso para ello y de forma ilegal. Este expresó que, debido 

a las acciones del desarrollador, actualmente está cayendo sedimento al mar de forma 

continua y ya un grupo de biólogos de la Universidad de Puerto Rico (UPR) documentó 

los daños que esto ha causado a los ecosistemas marítimos. Además, recalcan que 

ubicar construcciones sobre suelo cársico crea una situación peligrosa, por lo fácil que 

se derrumba el suelo. 

El Sr. Alvin Alejandro Ortíz añadió que se presentó un pleito donde la 

organización Salva Aguadilla fue demandante pero no prosperaron. Recalcaron que en 

las vistas del Plan de Ordenación Territorial de Aguadilla se dejó claro que no se 

necesita más construcción. Informan sobre actividades ilegales en el muelle de azúcar, 

86 casas construidas sobre cavernas y acuíferos, así como daños a estructuras 

colindantes, intentos de construir un campo de golf y descargues de 

combustibles/diésel.  

Se alertó a la Comisión sobre una problemática que ha surgido en Punta 

Banderas, Luquillo. El Sr. Ortiz planteó que, según la información que les ha llegado, 

la Cervecería Medalla busca desarrollar un megaproyecto que cubre gran parte de la 

bahía.  

B. CAMPAMENTO CEMÍ - RINCÓN 

A las 1:38pm, la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales abrió 

nuevamente la vista ocular en el Campamento Cemí en la comunidad de Punta Higuera 

ubicada en Rincón, Puerto Rico. En primer lugar, el Sr. Ramón Díaz Zambrana explica 

los problemas de gentrificación, desplazamiento y falta de vivienda que confrontan los 

residentes de Rincón.  

En el campamento se explicó que el mismo se fundó el 3 de enero de 2023, ante 

las actuaciones de la barra/restaurante/hospedería Beach House quien luego del 

huracán Fiona, construyó una trinchera donde colocó tubos soterrados y construyó 2 

desagües ilegales para su hospedería. Además, utilizó sillas para apropiarse de área 

pública que tiene vista hacia Desecheo. La organización Salva Rincón fue clave en el 

desarrollo del campamento y la movilización de la comunidad. La comunidad de Punta 

Higuera exigió al dueño de Beach House, Kevin Killarney, que removiera tubos los y 

limpiara el área como condición para levantar el campamento, permitiendo que se 

opere la barra y restaurante del local. La hospedería de Beach House tiene que 

permanecer cerrada hasta que construyan el nuevo pozo muro. El dueño de Beach 

House está limpiando el área y está comprometido con reparar el daño que ocasionó. 

Por esta razón, la comunidad levantó, por el momento, el campamento. 
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Además, el Sr. Carlos “Charlie” Ramírez, integrante del campamento, explicó 

que comenzó una lucha presentando ante el Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales (DRNA), una solicitud de deslinde para que estos se modifiquen luego 

del drástico aumento en el nivel de mar en la costa de la comunidad Punta Higuera por 

el paso de los huracanes Irma y María. No ha recibido respuesta de dicha agencia. El 

Sr. Samuel Ríos Tirado (agrónomo, conservador ambiental y geólogo) explicó que los 

dueños de los terrenos colindantes a los dos caminos del área que llegan a la playa, han 

cerrado los dos accesos a esta y que, además de ser esto ilegal, también impide que se 

hagan rescates en el mar. Planteó que, si no se corrige el deslinde, los dos accesos de 

la comunidad a la playa continuarán cerrados. Según explicó el Sr. Ríos Tirado, la 

posición de los propietarios de los terrenos colindantes a la playa es que la servidumbre 

de paso está en terrenos privados por lo que su única obligación es dar paso a los 

rescatistas. El Sr. Ramírez expresó que un deslinde bien hecho evidenciaría que dicha 

servidumbre está en terrenos públicos. El Sr. Ríos Tirado expresó que la comunidad 

quiere rescatar y hacerse responsable del camino ya que su propuesta es similar a la del 

Paseo Lineal Comunitario que hay en la Reserva de Tres Palmas. Por último, el Sr. 

Ríos Tirado indicó que el camino de Tres Palmas también está amenazado por 

desarrolladores que desean construir en el área.  

Ante los planteamientos levantados por el Sr. Ramírez sobre la falta de atención 

del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a su solicitud de nuevo 

deslinde, se presentó ante el Senado la Petición de Información 2023-0119 dirigida a 

dicha agencia, de la cual se abundará más adelante en el presente Informe.  

C. CAMPAMENTO CAREY 

A las 3:59 pm, la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales abrió 

la vista ocular en el Campamento Carey ubicado en Rincón, Puerto Rico. Los y las 

líderes del campamento, que solicitaron no ser identificados, explicaron que la 

controversia que motivó la creación del campamento en el lugar surgió cuando el 

Condominio Sol y Playa, intentó construir una piscina y erigió un muro en la zona 

marítimo terrestre del área, que además es zona de anidaje de tortugas protegidas.  

Aunque el Tribunal ordenó la demolición del muro, el Condominio no ha hecho los 

trabajos de limpieza del terreno y de demolición de lo que queda del muro.  Por último, 

el campamento cuenta con un espacio educativo para la niñez y sus líderes expresaron 

que necesitan donaciones de materiales, meriendas (comida, agua, refrigerios) y 

recursos para este programa infantil.  

 

II. PETICIONES DE INFORMACIÓN 

La Comisión informante, también recibió denuncias de la comunidad del Valle 

Mucarabones, también conocido como Bucarabones, ubicado en Toa Alta, sobre incursiones 

ilegales de personal de dicho Municipio en terrenos agrícolas de la zona que ocasionaron daños 

a cosechas y cuerpos de agua. Además, la Comisión se dio a la tarea de dar seguimiento a la 

Solicitud de Deslinde presentada por el Sr. Ramírez de la comunidad de Punta Higuera en 

Rincón ante el del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales. Con miras a adelantar 

los objetivos de la presente investigación, la Presidenta de esta Comisión, presentó ante el 

Cuerpo del Senado, varias Peticiones de Información dirigidas a diversas agencias y 

municipios. 
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A. 2023-0101 

El 18 de abril de 2023, se presentó una Solicitud de Información dirigida a la 

Autoridad de Tierras, a través de su Director Ejecutivo, Agro. Juan Luis Rodríguez 

Reyes, para que dicha agencia sometiera la siguiente información, conforme a la Regla 

18 del Reglamento del Senado de Puerto Rico, vigente, en un término no mayor de 

cinco (5) días laborales: 

1. Lista de todas las personas arrendatarias de la Autoridad de Tierras en el valle 

del Barrio Mucarabones en Toa Alta. 

2. Copia fiel y exacta de los contratos de arrendamiento de tierras otorgados por 

la Autoridad de Tierras en el valle del Barrio Mucarabones en Toa Alta.  

3. Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre Autoridad de Tierras y el 

Municipio de Toa Alta, el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales 

o el Departamento de Transportación y Obras Públicas relacionadas a la 

construcción de la carretera alterna propuesta. 

4. Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre la Autoridad de Tierras y el 

Municipio de Toa Alta, el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales 

o el Departamento de Transportación y Obras Públicas con las personas 

arrendatarias de las tierras impactadas por los trabajos relacionados a la 

construcción de la carretera alterna propuesta. 

La Autoridad de Tierras contestó el referido requerimiento el 27 de abril del 

2023. De los documentos producidos con la referida Contestación se desprende que el 

19 de octubre de 2022, la Autoridad de Tierras le concedió al Municipio de Toa Alta 

una Autorización Especial y Permiso de Entrada y Uso (AT-PE-2022-10-01) para 

construir un acceso vehicular alterno a la carretera #861. Sin embargo, ninguna 

disposición de la Ley Núm. 26 de 12 de abril de 1941, según enmendada, mejor 

conocida como la “Ley de Tierras de Puerto Rico” brinda facultad a la Autoridad de 

Tierras de expedir permisos de construcción de carreteras. La referida agencia 

claramente se excedió de los poderes que le fueron concedidos a través de su ley 

orgánica y permitió que el Municipio de Toa Alta comenzara sus incursiones en los 

terrenos ubicados en el Valle de Mucarabones, también conocido como Bucarabones, 

sin ni siquiera notificar a las personas arrendatarias de las tierras impactadas ni tomar 

precauciones para la protección de las siembras y cuerpos de agua del sector. En ese 

sentido, resulta evidente que la Administración de Terrenos ha incumplido con los 

deberes ministeriales que se desprenden de su ley orgánica.  

B. 2023-0102 

El 18 de abril de 2023, se presentó una Solicitud de Información dirigida a la 

Secretaria del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, Anaís Rodríguez 

Vega, para que sometiera la siguiente información, conforme a la Regla 18 del 

Reglamento del Senado de Puerto Rico, vigente, en un término no mayor de cinco (5) 

días: 

1. Copia fiel y exacta de los expedientes de las querellas recibidas por el Cuerpo 

de Vigilantes u otro personal del Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales sobre los movimientos de tierra y el impacto a las fincas que se 

encuentran en valle del Barrio Mucarabones, desde octubre del 2022 

relacionadas a la carretera propuesta. 
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2. Copia de cualquier informe realizado por personal del Departamento de 

Recursos Naturales y Ambientales en relación a las querellas antes solicitadas.  

3. Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre el Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales y el Municipio de Toa Alta, la Autoridad de Tierras o 

el Departamento de Transportación y Obras Públicas relacionadas a la 

construcción de la carretera alterna propuesta. 

4.  Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre el Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales y el Municipio de Toa Alta, la Autoridad de Tierras o 

el Departamento de Transportación y Obras Públicas con las personas 

arrendatarias de las tierras impactadas por los trabajos relacionados a la 

construcción de la carretera alterna propuesta. 

El Departamento de Recursos Naturales y Ambientales presentó su 

contestación al referido requerimiento el 25 de mayo de 2023. De los documentos 

producidos en la misma se evidencia que el Director de Obras Públicas Municipal de 

Toa Alta, Sr. José Rodríguez Ortiz le aceptó al inspector del Departamento de Recursos 

Naturales que el personal de dicho Municipio comenzó los trabajos en los referidos 

terrenos previo a tener los permisos de dicho Departamento y que los movimientos de 

terreno realizados afectaron cuerpos de agua en la zona. Además, se evidencia que el 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales tiene conocimiento de los daños 

provocados por el Municipio y no ha tomado acción sobre los mismos.  

C. 2023-0103 

El 18 de abril de 2023, se presentó una Solicitud de Información dirigida al 

alcalde de Toa Alta, Hon. Clemente "Chito" Agosto, para que sometiera la siguiente 

información, conforme a la Regla 18 del Reglamento del Senado de Puerto Rico, 

vigente, en un término no mayor de cinco (5) días laborales contados a partir de la 

notificación de esta petición: 

1. Copia fiel y exacta de la solicitud de la Autorización Especial y Permiso de 

Entrada y Uso del Municipio de Toa Alta a la Autoridad de Tierras para tomar 

posesión de una porción de la finca Mucarabones en Toa Alta para la 

construcción de un acceso vehicular alterno a la carretera estatal #861 y todo 

documento o anejo relacionado a la misma (Autorización Núm. AT-PE-2022-

10-01). 

2. Copia fiel y exacta de la Autorización Especial y Permiso de Entrada y Uso que 

le fue concedida al Municipio de Toa Alta por la Autoridad de Tierras para la 

construcción de esta nueva carretera. 

3. Copia fiel y exacta de toda póliza de seguros de responsabilidad pública 

expedida al Municipio de Toa Alta, según requerida en la Autorización de 

Entrada Especial y Permiso de Entrada de Uso Núm. AT-PE-2022-10-01.  

4. Copia fiel y exacta del permiso del Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales para la remoción de corteza terrestre y árboles en la finca 

Mucarabones así como cualquier documentación relacionada al mismo.  

5. Copia fiel y exacta del Plan para el Control de la Erosión y Control de 

Sedimentación sometido por el Municipio de Toa Alta a la Junta de Calidad de 

Ambiental para la obra. 

6. Copia fiel y exacta de la delimitación jurisdiccional de humedales del 

Municipio de Toa Alta. 
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7. Copia fiel y exacta del censo de agricultura más reciente realizado en el 

Municipio de Toa Alta.  

8. Copia fiel y exacta de todas las comunicaciones entre el Municipio de Toa Alta 

y la Autoridad de Carreteras y Transportación o el Departamento de 

Transportación y Obras Públicas relacionadas a las reparaciones de la Carr. PR 

#861, a la construcción de la carretera alterna propuesta y al potencial uso de 

fondos CDBG para la construcción del nuevo acceso vehicular. 

9. Copia fiel y exacta de todas las comunicaciones entre el Municipio de Toa Alta 

y el Departamento de Agricultura o la Autoridad de Tierras relacionadas a la 

construcción de la carretera alterna propuesta. 

10. Copia fiel y exacta de todas las comunicaciones entre el Municipio de Toa Alta 

y el Departamento de Recursos Naturales relacionadas a la construcción de la 

carretera alterna propuesta. 

11. Listado de las fechas en las cuales personal del Municipio de Toa Alta entró a 

la finca del valle del Barrio Mucarabones conforme la Autorización Especial y 

Permiso de Entrada y Uso otorgada por la Autoridad de Tierras, así como una 

descripción de la ruta que siguió el personal, la maquinaria o los vehículos que 

se utilizaron para el recorrido y cualquier informe, documento y fotos que se 

produjeron a raíz de las visitas. 

12. Copia fiel y exacta de todas las comunicaciones entre el Municipio de Toa Alta 

y el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales relacionadas a la 

construcción de la carretera alterna propuesta. 

13. Copia fiel y exacta del Plan de Extracción de Corteza Terrestre Simple 

relacionado a la construcción de la carretera alterna propuesta. 

14. Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre el Municipio de Toa Alta, el 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales o la Autoridad de Tierras 

con las personas arrendatarias de las tierras impactadas por los trabajos 

relacionados a la construcción de la carretera alterna propuesta. 

15. Copia fiel y exacta, desde el 1ro de septiembre de 2022 hasta el presente, de 

cualquier bitácora de todos los empleados y empleadas del municipio o que 

hayan sido contratados o contratadas que contenga fechas, horas de entradas y 

de salidas en trabajos realizados en el valle del Barrio Mucarabones tanto de 

mantenimiento, construcción, ornato y/o obras públicas.  

16. Copia fiel y exacta, desde el 1ro de septiembre de 2022 hasta el presente, de 

cualquier bitácora que contenga fechas, horas de entradas y de salidas de 

vehículos de construcción tales como palas mecánicas, excavadoras,” 

bobcats”,” bulldozers” entre otros, para trabajos realizados en el valle del Barrio 

Mucarabones. 

El Municipio de Toa Alta no presentó su contestación al referido requerimiento.  

D. 2023-0104 

El 18 de abril de 2023, se presentó una Solicitud de Información dirigida a la 

Oficina de Gerencia de Permisos, a través de su Secretario Auxiliar, Lcdo. Félix E. 

Rivera Torres, para que sometiera, conforme a la Regla 18 del Reglamento del Senado 

de Puerto Rico, vigente, en un término no mayor de cinco (5) días laborales, copia de 

cualquier permiso de construcción, estudio de suelo o remoción de corteza terrestre 

solicitado por el Municipio de Toa Alta en valle del Barrio Mucarabones. La Oficina 
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de Gerencia de Permisos presentó su contestación al referido requerimiento el 27 de 

mayo de 2023. Ninguno de los expedientes de permisos sometidos por dicha agencia 

como contestación a la referida Petición de Información corresponden a la construcción 

de una vía alterna a la Carretera #861 en Toa Alta, Puerto Rico. Por lo tanto, al 27 de 

mayo de 2023 la agencia no había presentado prueba de haber autorizado ninguna 

construcción en el área.  

E. 2023-0119 

Producto de la Vista Ocular celebrada por la Comisión informante el 10 de 

marzo de 2023, el 26 de mayo de 2023 se presentó una Solicitud de Información 

dirigida a la Secretaria del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, Anaís 

Rodríguez Vega, para que sometiera la siguiente información, conforme a la Regla 18 

del Reglamento del Senado de Puerto Rico, vigente, en un término no mayor de cinco 

(5) días laborales: 

1. Copia fiel y exacta del expediente del Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales sobre la solicitud de nuevo deslinde presentada por el Lcdo. 

Ernesto Luciano Lugo el 16 de diciembre de 2018 a nombre de la comunidad 

de Punta Higuera, ubicada en Rincón. 

2. Copia de cualquier informe realizado por personal del Departamento de 

Recursos Naturales y Ambientales sobre dicha solicitud.  

3. Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre el Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales y cualquier otra agencia, relacionadas a la solicitud de 

nuevo deslinde presentada por el Lcdo. Ernesto Luciano Lugo el 16 de 

diciembre de 2018 a nombre de la comunidad de Punta Higuera, ubicada en 

Rincón. 

4.  Copia fiel y exacta de las comunicaciones entre el Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales, el Lcdo. Ernesto Luciano Lugo o cualquier integrante 

de la comunidad de Punta Higuera o cualquier comunidad aledaña sobre la 

solicitud de nuevo deslinde presentada por el Lcdo. Ernesto Luciano Lugo el 

16 de diciembre de 2018. 

5. Que detalle los canales apropiados para hacer peticiones de información 

relacionades a las solicitudes de deslindes y el personal de la agencia a la cual 

las mismas deben ser dirigidas.  

El Departamento de Recursos Naturales y Ambientales presentó su 

contestación al referido requerimiento. Sin embargo, los documentos producidos por 

esta agencia datan de los años 2014 y 2015, previos a la Solicitud de Nuevo Deslinde 

presentada por el Lcdo. Ernesto Luciano Lugo el 16 de diciembre de 2018 a nombre 

de la comunidad de Punta Higuera, ubicada en Rincón. Por lo tanto, la agencia 

incumplió con la Petición de Información y la Presidenta de la Comisión estará 

evaluando su curso de acción sobre esta situación. La ausencia de documentación 

relativa a la referida Solicitud de Nuevo Deslinde es interpretada por la Comisión 

informante como evidencia de que el Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales incumplió con sus deberes estatutarios para con las solicitudes de nuevo 

deslinde presentadas ante su agencia.  
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III. VISTA PÚBLICA 

Con el propósito de continuar investigando denuncias sobre violaciones a los derechos 

bajo la jurisdicción de la Resolución del Senado 209, la Comisión llevó a cabo una Vista 

Pública del 7 de junio de 2023. A la misma, comparecieron organizaciones comunitarias 

conocidas como El Josco Bravo, Cayey para el Mundo y Defendamos la Cueva del Indio. 

Además, comparecieron el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, el Arquitecto 

y Planificador Pedro Cardona Roig, y el Planificador Luis García Pelatti. Para dicha vista 

también fueron citados los Municipios de Cayey, Toa Alta y Arecibo, sin embargo, ninguno 

asistió a la vista. Los Municipios de Toa Alta y Arecibo enviaron a la Comisión Informante 

misivas idénticas en donde plantearon que la Comisión informante no tiene jurisdicción sobre 

los asuntos a investigarse en la referida vista. No les asiste la razón, está Comisión cuenta con 

autorización expresa de Cuerpo para investigar los asuntos comprendidos en la citación para 

la mencionada Vista Pública y está cobijada por los amplios poderes investigativos de la 

Asamblea Legislativa. El Municipio de Toa Alta no respondió a la citación de esta Comisión. 

A. El JOSCO BRAVO 

Entre las organizaciones citadas a deponer en la vista estuvo incluido El Josco 

Bravo un proyecto de activismo, producción y educación agroecológica ubicado en el 

Barrio Toa Alta en donde son arrendatarios de una finca agrícola como parte de un 

contrato con la Autoridad de Tierras.  En su ponencia, la Dra. Katia Avilés Vázquez, 

en representación de El Josco Bravo explicó que el Valle Mucarabones, también 

conocido como Bucarabones, en Toa Alta donde ubica su proyecto, es un corredor 

agroecológico cuyos suelos son predominantemente del orden Molisol con 

clasificación de Suelo Rústico Especialmente Protegido Agrícola (SREP) de 

conformidad con el Plan de Uso de Terrenos de Puerto Rico. Expresó que dicho Plan 

dispone que dichos suelos deben usarse para fines agrícolas; esta categoría no permite 

la construcción de áreas urbanas, por sus cualidades topográficas, valores 

arqueológicos, ecológicos y agrícolas. Añadió que las tierras del Valle también están 

clasificadas como “Prime Farmland” por el Departamento de Agricultura de los 

Estados Unidos (USDA). La clasificación de “Prime Farmland” se otorga a aquellas 

tierras que poseen las mejores propiedades físicas y químicas para la producción de 

alimentos de acuerdo con el Servicio de Conservación de Recursos Naturales (NRCS, 

por sus siglas en inglés). Además, indicó que el área también sirve como área protegida 

para el 67% de las aves endémicas del área y otra fauna importante. Destacó que estas 

tierras han sido identificadas como unas de las tierras de mayor expectativa de 

desarrollo agrícola por su alto rendimiento para los agricultores de la zona y las 

características hidrológicas de sus componentes. 

La representante del Josco Bravo explicó que, por el paso del huracán Fiona, la 

carretera PR-861, jurisdicción de la Autoridad de Carreteras y Transportación (ACT), 

sufrió dos deslizamientos que mantienen cerrado este acceso. Ante esto, el Municipio 

de Toa Alta y empresas subcontratadas, sin consultar a la ciudadanía y sin haber 

realizado una notificación previa, entraron a los terrenos del Valle con maquinaria y 

equipo pesado, causando daños al terreno y a sus siembras. Durante la vista se proyectó 

una presentación con imágenes de los numerosos daños sufridos por la intervención 

del Municipio que incluyen, remoción de corteza, derribo de árboles, destrucción de 
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cultivos, alteración de las cuencas de quebradas, 4 arroyos, ríos y humedales. La misma 

se incluye como Anejo del presente Informe. 

En la vista pública, la entidad denunció que el Municipio de Toa Alta no cuenta 

con permisos del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales (DRNA), la 

Oficina de Gerencia de Permisos (OGPe), la Agencia de Protección Ambiental de 

EE.UU. (EPA, por sus siglas en inglés), el Cuerpo de Ingenieros del Ejército de los 

Estados Unidos (USACE) y de ninguna otra agencia reguladora, según se exige para 

operaciones que pueden impactar zonas con las designaciones protegidas que tiene el 

Valle de Mucarabones, también conocido como Bucarabones. Reiteró que el único 

endoso con el que cuenta el Municipio es una “Autorización Especial de Entrada y 

Uso” que le otorgó la Autoridad de Tierras (AT) y con la misma el Municipio de Toa 

Alta impactó con maquinaria pesada una extensión de tres (3) kilómetros del Valle 

Agrícola.  

Según planteó la Dra. Avilés Vázquez, la Ley de Tierras (Ley Núm. 26 de 12 

de abril de 1941, según enmendada) no faculta a la Autoridad de Tierras para acreditar 

permisos de construcción en ninguna circunstancia por lo que el documento utilizado 

por el Municipio carece de validez legal, ya que permite una actividad de construcción 

que la Autoridad de Tierras no tiene mandato legal a autorizar. Además, enfatizaron 

que dicho permiso fue otorgado sin consultar o notificar a los agricultores que 

arriendan, trabajan y protegen estas tierras, los cuales se han visto afectados 

directamente con daños a la propiedad por parte de la maquinaria del Municipio de Toa 

Alta, que se ven afectados directa e inmediatamente con cada remoción ilegal de 

corteza terrestre e impacto y desviación de flujo natural de los cuerpos de agua. Con 

relación a los cuerpos de agua, la representante del Josco Bravo aseguró que no se 

implementaron medidas de protección en las áreas, lo que genera mucha erosión y 

sedimentación que desembocan en aguas navegables. La organización aseguró tener 

evidencia de los impactos directos e indirectos de las acciones del Municipio de Toa 

Alta en más de 4 arroyos, ríos y humedales. 

La representación del Josco Bravo explicó que, en respuesta a los daños 

ocasionados por la entrada de maquinaria, vecinos del Barrio Bucarabones gestionaron 

y participaron de reuniones comunitarias (2 y 4 de marzo) y reuniones con agencias 

pertinentes, tales como Autoridad de Carreteras (7 de marzo), Autoridad de Tierras (18 

de marzo) y Departamento de Recursos Naturales y Ambientales (6 de junio), y además 

se envió carta al Cuerpo de Ingenieros del Ejército de Estados Unidos (14 de marzo y 

19 de mayo). Estas acciones motivaron a que se comenzaran los trabajos de reparación 

de la Carr. 861. Ante esta situación, la Dra. Avilés Vázquez, representante del Josco 

Bravo, concluyó su ponencia planteando que la carretera que pretende construir el 

municipio de Toa Afta en el Valle Agrícola no es necesaria, pues ya existe un acceso 

vial cuya reparación está encaminada. 

B. CAYEY PARA EL MUNDO 

Otra de las organizaciones que comparecieron a la vista pública lo fue Cayey 

para el Mundo, un proyecto ambiental comunitario dedicado al desarrollo de Cayey 

mediante propuestas alternas de desarrollo.  En su ponencia, la Sra. Carmen Rosa 

Rosado Sánchez, en representación de la organización Cayey para el Mundo, expresó 

su oposición a la construcción del conector/salida de la autopista 52, denominado 

Conector PR-158, que el Municipio de Cayey insiste en construir en violación a las 
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leyes ambientales del país, y en contra de la voluntad y el bienestar de la población del 

Barrio Las Vegas. Según expresó la Sra. Rosado Sánchez durante la vista pública, una 

parte significativa de los terrenos por donde pasaría el conector fueron clasificados en 

el Plan de Usos de Terrenos de Puerto Rico vigente como Reserva Agrícola y en otros 

existen importantes recursos culturales de valor patrimonial como son los remanentes 

de un ingenio azucarero catalogado por el Instituto de Cultura Puertorriqueña como un 

monumento de primera importancia histórica. La representante de Cayey para el 

Mundo expresó que la construcción además impactaría la cuenca del Río la Plata, uno 

de los ríos más importantes de Puerto Rico. Ante esto, denunció que el impacto que 

supone la construcción de este conector sobre este monumento arqueológico se suma 

al impacto nocivo que tendría sobre el ambiente del entorno rural y comunitario del 

barrio Las Vegas de Cayey. Con relación a lo que asegura son falsos argumentos 

expresados por el municipio de Cayey y la Autoridad de Carreteras para justificar la 

construcción del Conector PR-158, la Sra. Rosado Sánchez planteó a nombre de Cayey 

para el Mundo que: 

a. No hay problema de flujo vehicular en la Carretera 743 

b. Tráfico proveniente de Cidra, Aibonito, Comerío, Barranquitas no transita por 

la 743. 

a. No hay una zona industrial en el Barrio Las Vegas. La propuesta de un parque 

industrial sometida por el Sr. Juan C. Galanes, fue retirada desde el 2009.  

b. La construcción de este conector no va a ayudar a mitigar las inundaciones que 

frecuentemente ocurren en esta vega, precisamente porque las construcciones 

no dejan que percole el agua a la tierra, tendría el efecto de empeorarlas. 

Durante el huracán Fiona hubo que desalojar 2 urbanizaciones de Las Vegas 

(Estancias de Monte Río y Los Cedros) a causa de las inundaciones. 

c. El Municipio y la Autoridad de carreteras ocultan en estos momentos, que los 

planes futuros son seguir construyendo en el último llano agrícola de Cayey. El 

conector llegaría exactamente donde empezaría el estacionamiento del mega 

centro comercial que había sido propuesto en el pasado. 

d. El municipio de Cayey cambió la zonificación del área, sin vistas públicas y 

para beneficio de inversores privados utilizando el Reglamento Conjunto 2020, 

que fue declarado nulo por el Tribunal Supremo de Puerto Rico. 

e. Ni el Conector ni las otras construcciones crearán empleos permanentes. 

Por último, la representante de Cayey para el Mundo cuestionó la legalidad de 

asignar de fondos CBDG-DR para este conector, que es un proyecto innecesario y que 

no aliviará ningún desastre (DR= disaster relief”). Por el contrario, la Sra. Rosado 

Sánchez aseguró que la construcción del referido conector impactaría negativamente 

áreas sensitivas ambientales, con alto valor agrícola y/o arqueológico, agravando los 

desastres ocasionados por las inundaciones en ese sector.  

C. DEFENDAMOS LA CUEVA DEL INDIO (DCI-681) 

La organización comunitaria Defendamos la Cueva del Indio (DCI-681), 

dedicada a la protección de este valioso recurso, compareció a la Vista Pública 

representada por el Sr. Lauce Colón Pérez. Este explicó en su ponencia que la Cueva 

del Indio, ubicada en Arecibo, es un patrimonio nacional, natural y cultural compuesto 

por una hermosa extensión de piedras, bosques costeros y litoral marino donde habita 

una gran diversidad de flora y fauna. Además, en las paredes rocosas de su Cueva se 
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encuentran más de 200 tallas de petroglifos que datan hasta el 1200 D.C. de la era 

Taína. La Cueva del Indio cuenta con los murales con mayor cantidad de petroglifos 

encontrados en una cueva marina en todo el Caribe. Es por esto que la Cueva del Indio 

tiene la particularidad de ser una doble reserva protegida y un sitio arqueológico 

registrado. Desde 1988, está incorporada en el registro de patrimonio arqueológico 

terrestre; desde 1992, está designada como Reserva Natural; y desde 2015, está 

designada como Reserva Marina. De igual manera, la Cueva del Indio también está 

catalogada como un recurso arqueológico subacuático, según describe la Ley 10 de 7 

de agosto de 1987, conocida como la “Ley de Protección, Conservación y Estudio de 

los Sitios y Recursos Arqueológicos Subacuáticos”. 

Durante la vista, el representante de la organización denunció que, en el 2016, 

la corporación González Freyre (GF) National Properties (número de registro en el 

Departamento de Estado: 132452) compró los terrenos aledaños a la Cueva del Indio y 

rentó estos a la corporación Caracoles Bar & Grill (número de registro en el 

Departamento de Estado: 333144). Expresó que, desde entonces, los bienes de dominio 

público y la zona marítimo terrestre han sido ilegalmente desarrolladas, usurpadas, y 

explotadas, limitando escombros, verjas y portones, incluyendo los únicos accesos 

comunitarios directos y más cercanos al sitio arqueológico y la Reserva Natural. El Sr. 

Colón Pérez  explicó que, actualmente, los visitantes de la Cueva del Indio se ven 

obligados a pagar entre $10.00 a $35.00 por persona a Caracoles Bar & GrilI para poder 

tener acceso a la Reserva. Añadió que GF National Properties y Caracoles Bar & Grill 

realizaron una construcción ilegal de una plataforma de cemento y colocaron vehículos 

remolques en los bienes de dominio público de la Reserva Natural y Marina Cueva del 

Indio, impactando los corales y todas las especies protegidas de la Reserva Marina, ya 

sea por los sedimentos y residuos químicos de la zapata de la construcción arrastrados 

por las lluvias o por la falta de un sistema de tubería sanitaria de una residencia allí 

ubicada. Además, el Sr. Colón explicó que GF National Properties y Caracoles Bar & 

Grill impactaron con maquinaria pesada el subsuelo del sitio arqueológico, realizando 

una remoción de la corteza terrestre y vegetal, hallando fragmentos de cerámica 

indígena que no reportaron al Instituto de Cultura Puertorriqueña, resultando en un 

alegado saqueo de fragmentos de cerámica indígena en un contexto arqueológico. 

En su ponencia, el representante de Defendamos la Cueva del Indio (DCI-681), 

denunció al DRNA y su secretaria, Anais Rodríguez Vega, por: 

1. Incumplimiento con el término de tiempo establecido para el proceso de 

querellas; 

2. Falta de vigilancia e intervención por el Cuerpo de Vigilantes del DRNA ante 

la continua operación y construcciones ilegales en la reserva natural y marina. 

3. Incumplimiento con la formalización de un plan de manejo para la reserva 

natural y marina. 

Además, denunció al Instituto de Cultura Puertorriqueña y a su director 

ejecutivo, Carlos Ruíz, por: 

1. Inacción ante carta enviada el 19 de octubre de 2022 al director ejecutivo 

notificando la intervención con maquinaria pesada en el sitio arqueológico el 

18 de septiembre de 2023. 

2. Inacción ante clara violación a la Ley 112 de 20 de Julio de 1988, según 

enmendada, conocida como la “Ley del Consejo para la Protección del 
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Patrimonio Arqueológico Terrestre de Puerto Rico” y al constante daño sitio 

arqueológico. 

3. Incumplimiento con la realización de un plan de manejo para el sitio 

arqueológico. 

D. DEPARTAMENTO DE RECURSOS NATURALES Y AMBIENTALES 

El Departamento de Recursos Naturales y Ambientales, estuvo representado 

por el licenciado Samuel Acosta, acompañado por el Sr. Favels Velázquez, Secretario 

Auxiliar de Conservación e Investigación del Departamento de Recursos Naturales y 

Ambientales. El Lcdo. Acosta planteó con relación a la Cueva del Indio de Arecibo y 

la Reserva de Yeyesa en Cayey, que a pesar de que ambas áreas cuentan con 

designaciones y protecciones especiales, no se realizaron las expropiaciones necesarias 

para hacer valer dicho reconocimiento y que en la actualidad la agencia carece de 

fondos tanto para realizar las mismas, como para implementar planes de manejo en 

dichas reservas. El representante de dicha agencia explicó que ahora mismo no existe 

un acceso real a la Cueva del Indio y están en proceso de contratar un o una vigilante 

para asignarlo al lugar, ya que dicha reserva no tiene vigilante.  El Lcdo. Acosta indicó 

que no puede estimar la fecha en que se hará la contratación.  

En cuanto al área propuesta para la construcción del Conector PR-158 en 

Cayey, el representante del DRNA afirmó que no tiene ninguna solicitud de permiso 

presentada por el Municipio de Cayey ante su consideración o permiso aprobado para 

el referido lugar. 

Sobre el Valle Mucarabones (Bucarabones) en Toa Alta, el Lcdo. Acosta 

planteó que para hacer movimientos de corteza el Municipio debía tener un permiso, y 

en el DRNA no tiene ninguna solicitud de permiso presentada ante su consideración o 

permiso aprobado para el referido lugar. 

La Presidenta de la Comisión le requirió que en cinco (5) días presentara: 

1. Los planes para conformar el equipo de trabajo que estará encargado de La 

Cueva del Indio, incluyendo el detalle del personal que falta por contratar y el 

tiempo que se demorará dicha contratación; 

2. Un listado de los proyectos en los cuales la Oficina de Gerencia de Permisos 

les ha consultado al DRNA antes de autorizar los mismos; 

3. Los deslindes existentes en las áreas del Valle Mucarabones (Bucarabones) en 

Toa Alta, la Cueva del Indio en Arecibo y la zona que sería impactada por la 

construcción del Conector PR-158 en Cayey;  

4. Copia del Plan Estatal para el Manejo de la Planada de Yeyesa en Cayey, con 

particular énfasis en las responsabilidades que tiene el DRNA en dicho plan y, 

5. Copia de cualquier Plan de Manejo que exista para las zonas del Valle 

Mucarabones (Bucarabones) en Toa Alta y la Cueva del Indio en Arecibo. 

Al momento de la redacción del presente Informe, el Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales no ha cumplido con los requerimientos hechos por la 

Comisión durante la Vista Pública del 7 de junio de 2023. 

E. PLANIFICADOR LUIS GARCÍA PELATTI 

Para la Vista Pública, la Comisión citó al ex presidente de la Junta de 

Planificación, Luis García Pelatti, quien es planificador profesional licenciado y cuenta 

con un M. A. en Economía. Este colaboró en la redacción del Plan de Uso de Terrenos 
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de Puerto Rico, el Plan Integral de la Reserva Natural de Corredor del Ecológico del 

Noreste, entre otros. 

Durante su participación, el planificador García Pelatti recomendó identificar 

los permisos en las distintas zonas, ya que la otorgación de los mismos requiere que 

haya accesos peatonales y vehiculares, así como deslindes. Las estructuras que están 

cerca de la Cueva del Indio no deberían estar ahí. Planteó que la Junta de Planificación 

y el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales no pueden autorizar 

construcciones en parcelas no desarrollables por inundaciones. García Pelatti planteó 

que, luego de escuchar a otros deponentes durante la vista, le preocupa que la Oficina 

de Gerencia de Permisos esté actuando sin el consentimiento de la Junta de 

Planificación y el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales. La Junta de 

Planificación puede investigar estos casos, aunque diga que no tiene dinero, pues logró 

una partida significativa de fondos provenientes de FEMA. 

Con relación al Conector PR-158 en Cayey, indicó que no hay posibilidad de 

realizar un acceso sin un permiso del Federal Transit Administration y que dicha 

agencia no da permisos para beneficiar a un sector privado. Expresó que en Cayey el 

Plan de Uso de Terrenos no está adaptado a la realidad de las construcciones que se 

han permitido en la zona. Particularmente, porque el Plan de Uso de Terrenos del año 

2015 declaró esos terrenos como rústicos, y están protegidos por ser terrenos agrícolas 

y ecológicos, por lo tanto, plantea que no se debería estar viendo una consulta como 

esta. Recalcó que construir en dicha zona impermeabiliza terrenos agrícolas, lo que 

provoca las inundaciones que han ocurrido recientemente.  

Hizo hincapié en que ninguna construcción puede ser evaluada en el abstracto. 

Por ejemplo, alterar la cuenca del Río La Plata, afecta a los ocho (8) municipios que lo 

bordean, provocando más inundaciones. Hizo énfasis en que no tener en cuenta el 

macro del país a la hora de aprobar proyectos de construcciones redunda en que se 

cometan errores que causan desastres. Indicó que el Municipio de Cayey, como muchos 

de los municipios, no se han actualizado al plan de uso de terrenos, y eso es algo que 

tenía que haber ocurrido. Al no ocurrir, tenemos incompatibilidades en planes, entre 

las calificaciones viejas y lo que el plan de uso de terrenos dice, que es que los terrenos 

son agrícolas, por lo que no es posible ni que el Municipio, ni que la Junta, ni la OGPe 

puedan ver una consulta de ubicación para un centro comercial. El planificador 

considera que las agencias que aprueben cualquier proyecto en esta zona de Cayey 

tienen que ser llevadas al Tribunal por violar la política pública y las leyes ambientales 

de Puerto Rico.  

Finalmente, mencionó como ejemplo que la impermeabilización de Cayey 

inunda a las comunidades pobres de Ingenio en Toa Baja, por lo que hay que ver el 

país de manera global. Esto es lo que hizo el Plan de Uso de Terrenos y aseguró que 

tiene que ver con Bucarabones. Explicó que, si se impermeabiliza un terreno agrícola, 

va a terminar provocando más inundaciones que nuevamente afectarán a las 

comunidades pobres de Toa Baja. Aseguró que las inundaciones que se producen río 

abajo son producto de las malas decisiones que se toman río arriba y que, según su 

conocimiento, es necesario crear esa Reserva Agrícola. Además, expresó: 

“los terrenos de Cayey no deben ni pueden desarrollarse, o sea, 

no es cuestión de, va en contra de las políticas públicas y voy a decir 

algo muy fuerte, si alguna agencia que aprobara esto yo creo que es bien 
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fácil llegar al tribunal que está en incumplimiento con las políticas 

públicas - ¿verdad? - esto lo digo yo a lo largo de mi experiencia de 

treinta (30) años de habiendo sido funcionario público, no es posible 

aprobar el Proyecto de Cayey, no es posible.” 

F. ARQUITECTO Y PLANFICADOR PEDRO CARDONA ROIG (“EL 

URBANISTA”) 

Para la Vista Pública, la Comisión citó al Arquitecto y Planificador Pedro 

Cardona Roig, conocido como “El Urbanista”, quien es ex Vicepresidente de la Junta 

de Planificación de Puerto Rico y cuya práctica privada está centrada en la redacción 

de Planes Urbanísticos entre los que se destaca, el Plan Especial del Portal del Futuro 

(antigua Base Naval de Roosevelt Roads), el Plan de Desarrollo Orientado al 

Transporte Colectivo, el Plan de Área de Isla Verde y más de 19 Planes Municipales, 

Regionales y de Área y Estrategias de Ordenación.  Cardona Roig presidió el Colegio 

de Arquitectos y Arquitectos Paisajistas de 2006 al 2008 y es el primer puertorriqueño 

en ser acreditado por el Form Based Code Institute, es miembro de la Sociedad 

Puertorriqueña de Planificación, el Instituto Americano de Arquitectos (AIA). 

Durante su ponencia, Cardona Roig denunció el abandono de la defensa del 

interés público por parte de las agencias estatales, lo que obliga a las comunidades a 

hacerlo por sí mismas. Sobre la situación denunciada por El Josco Bravo, Cardona Roig 

expresó que no hay necesidad de trámite adicional para reconocer la zona como 

Reserva Agrícola ya que, desde el Plan de Uso de Terrenos de 2015, en virtud de la 

Ley Núm. 6-2014, dicho plan se supone que incluya 637,000 cuerdas de terreno 

protegidas. Enfatizó que no se puede construir ni desarrollar en dicha área y que el 

Departamento de Recursos Naturales sólo tiene que hacer valer las leyes.  Planteó que 

los municipios y OGPE utilizan otros procesos para hacer cosas que van contra el 

interés público por medio de “consultas de ubicación”, todo esto es contra de la política 

pública establecida en la referida Ley Núm. 6–2014. 

Con relación a la situación en Cayey, insistió en que no hace falta expropiar 

nada, solo hay que hacer valer las leyes. Describió como imprudencia pública el haber 

permitido la construcción de la Carpa Catedral en la zona, ya que la misma 

impermeabilizó 20 cuerdas de terreno y decidió resolver el problema inyectando el 

agua al Río La Plata, lo que ha provocado inundaciones nunca antes vistas. La Junta de 

Planificación, la Oficina de Gerencia de Permisos y el Municipio de Cayey debieron 

tomar esta posibilidad en consideración antes de autorizar la construcción, pero no lo 

hicieron, porque nunca miran el área en su totalidad. A su parecer, la Iglesia es 

susceptible de una reclamación civil porque para poder ser autorizados a construir, 

tenían que probar que no causarían daño a la zona. Recomendó realizar un estudio 

forense sobre ese caso.  

Sobre la Cueva del Indio, Pagán Roig indicó que para obtener cualquier permiso 

en el área se le debió haber requerido a los proponentes ceder los bienes de dominio 

público y construir accesos cada 400 metros por requerimiento de ley. Las agencias no 

hicieron nada al respecto. Indicó que en Puerto Rico no se reconoce el derecho de las 

personas privadas sobre los bienes de dominio público. Planteó que la autorización del 

negocio Caracoles Bar & Grill es ilegal y debe ser revocado por la Junta de 

Planificación. El Departamento de Recursos Naturales y Ambientales debería 
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denunciarla y concluyó que en Puerto Rico el sistema falla y no protege al interés 

público.  

A preguntas de la Comisión, Cardona Roig mencionó que es importante que, 

en todos estos casos, si el asunto lo ve la Junta adjudicativa, la Junta de Planificación, 

la OGPe o los Municipios Autónomos, siempre lo tienen que ver a la luz de la política 

pública. En el caso de la Reserva de Planadas Yeyesa no hay cabida para poder 

autorizar un centro comercial o la construcción de un desvío o una carretera porque es 

contrario a esas reservas y están todos los asuntos de FTA, etcétera que se han 

mencionado. 

El arquitecto y planificador mencionó además que, en el caso del Josco Bravo, 

tampoco se puede ver, pues, aunque tienen un plan y tienen unas competencias, no 

puede ver la construcción de una carretera, aunque pueda responder a la deseabilidad 

de una ciudadanía. En su opinión, es necesario encaminar una enmienda al Plan de 

Ordenación Territorial, ya que este debe estar cónsono con lo que es la política pública 

que estableció el Plan de Uso de Terrenos del año 2015. En el caso de Cayey, si el Plan 

de Uso de Terrenos establece que ese lugar es un área agrícola, el plan de ordenación 

territorial, incluso si tiene duda el Municipio de Cayey, no puede autorizar ninguna 

construcción en ese lugar. 

 

IV. MEMORIALES EXPLICATIVOS 

A. AUTORIDAD DE CARRETERAS Y TRANSPORTACIÓN 

La Autoridad de Carreteras y Transportación envió un Memorial Explicativo 

indicando que considera que, aun cuando la Resolución del Senado 209 tiene un 

propósito loable, no se encuentran en posición de exponer una posición final en cuanto 

a la misma. La Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales le ha solicitado 

que se tome conocimiento de la información solicitada a los municipios, no obstante, 

al día de hoy no cuentan con los mismos para propósitos de evaluación. Solicitaron, 

además, que los documentos que hayan sido producidos le sean remitidos para su 

evaluación y estudio.  

B. JUNTA DE PLANFICACIÓN 

La Junta de Planificación se excusó de comparecer a Vista Pública del 7 de 

junio de 2023, y no envió su memorial por escrito.  

 

RESUMEN DE HALLAZGOS 

Mediante los mecanismos autorizados por la Resolución del Senado 209, la Comisión de 

Derechos Humanos y Asuntos Laborales dirigió la investigación plasmada en el presente Informe a 

auscultar violaciones derecho humano a un medioambiente sano, al acceso del Pueblo de Puerto Rico 

a sus recursos naturales y a las disposiciones legales que garantiza la política pública de conservar y 

proteger los mismos. Los hallazgos de dicha investigación pueden resumirse en los siguientes puntos: 

1. Las agencias estatales aparentan haber abandonado de la defensa del interés público en 

Puerto Rico y se encuentran en continuo incumplimiento con sus deberes ministeriales. 

2. La Autoridad de Tierras excedió de los poderes que le fueron concedidos a través de 

su ley orgánica, la Ley Núm. 26 de 12 de abril de 1941, según enmendada, al expedir 

al Municipio de Toa Alta un permiso de construcción  para una carretera y autorizando 

que este comenzara sus incursiones en los terrenos ubicados en el Valle de 

Mucarabones, también conocido como Bucarabones, sin ni siquiera notificar a las 
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personas arrendatarias de las tierras impactadas, ni tomar precauciones para la 

protección de las siembras y cuerpos de agua del sector. 

3. El documento utilizado por el Municipio de Toa Alta para justificar sus incursiones en 

los terrenos ubicados en el Valle de Mucarabones, también conocido como 

Bucarabones, carece de validez legal.  

4. El Municipio de Toa Alta comenzó los trabajos en los terrenos ubicados en el Valle de 

Mucarabones, también conocido como Bucarabones, previo a tener los permisos de 

dicho Departamento y que los movimientos de terreno realizados afectaron cuerpos de 

agua en la zona.  

5. El Departamento de Recursos Naturales y Ambientales tiene conocimiento de los daños 

provocados por el Municipio Toa Alta en el Valle de Mucarabones, también conocido 

como Bucarabones, y no ha tomado acción sobre los mismos.  

6. Al 18 de abril de 2023, la Oficina de Gerencia de Permisos no había autorizado la 

construcción de una vía alterna a la Carretera #861 en Toa Alta.  

7. El Municipio de Toa Alta no ha presentado ninguna solicitud de permiso ante el 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales para remociones de corteza en el 

Valle de Mucarabones, también conocido como Bucarabones. 

8. En el caso de la Solicitud de Nuevo Deslinde presentada por el Lcdo. Ernesto Luciano 

Lugo el 16 de diciembre de 2018 a nombre de la comunidad de Punta Higuera, ubicada 

en Rincón, el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales incumplió con sus 

deberes estatutarios para con las solicitudes de nuevo deslinde presentadas ante su 

agencia. 

9. En el caso de la Cueva del Indio en Arecibo y la Reserva de Yeyesa en Cayey, a pesar 

de que ambas áreas tienen designaciones y protecciones especiales, el Departamento 

de Recursos Naturales y Ambientales no realizó las expropiaciones necesarias para 

hacer valer dicho reconocimiento ni ha implementado planes de manejo en dichas 

reservas. 

10. La Cueva del Indio en Arecibo no tiene vigilante del Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales asignado.  

11. El Municipio de Cayey no ha presentado ninguna solicitud de permiso ante el 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales para la construcción del llamado 

Conector PR-158.  

12. La aprobación de cualquier proyecto en la zona de la Reserva de Yeyesa en Cayey 

viola la política pública y leyes ambientales de Puerto Rico. 

13. La Junta de Planificación tiene la potestad para investigar todos los casos atendidos 

como parte de este informe.   

 

RECOMENDACIONES 

De conformidad con la Sección 3 de la Resolución del Senado 209, que dispone que la 

Comisión deberá rendir informes parciales con sus hallazgos y recomendaciones, según vayan 

surgiendo a raíz de su investigación, esta Comisión rinde su Tercer Informe Parcial con las siguientes 

recomendaciones:  

1. Esta Comisión recomienda la celebración de otra Vista Pública en donde se cite 

exclusivamente a los municipios para que estos ofrezcan información y respondan por 

las actuaciones realizadas en violación a nuestro ordenamiento jurídico y en detrimento 

de la preservación de nuestros recursos naturales descritas en el presente Informe; 
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2. Además, recomienda que este cuerpo emplace al Departamento de Recursos Naturales 

y Ambientales para que cumpla con los requerimientos adicionales hechos por esta 

Comisión durante la Vista Pública del 7 de junio de 2023, a saber:  

a. Entregar copia de los planes para conformar el equipo de trabajo que estará 

encargado de La Cueva del Indio, incluyendo el detalle del personal que falta 

por contratar y el tiempo que se demorará dicha contratación; 

b. Preparar y someter un listado de los proyectos en los cuales la Oficina de 

Gerencia de Permisos les ha consultado al DRNA antes de autorizar los 

mismos; 

c. Proveer copia de los deslindes existentes en las áreas del Valle Mucarabones 

(Bucarabones) en Toa Alta, la Cueva del Indio en Arecibo y la zona que sería 

impactada por la construcción del Conector PR-158 en Cayey;  

d. Proveer copia del Plan Estatal para el Manejo de la Planada de Yeyesa en 

Cayey, con particular énfasis en las responsabilidades que tiene el DRNA en 

dicho plan y, 

e. Proveer copia de cualquier Plan de Manejo que exista para las zonas del Valle 

Mucarabones (Bucarabones) en Toa Alta y la Cueva del Indio en Arecibo. 

3. También, esta Comisión recomienda que se presente una petición de información ante 

este cuerpo dirigida a la Junta de Planificación, para que entregue copia de los 

expedientes de cualquier investigación o solicitud de permiso trabajadas por dicha 

agencia relacionada con todos los casos atendidos en el presente Informe;  

4. Similarmente, esta Comisión recomienda que se presente una petición de información 

adicional ante este cuerpo dirigida a la Oficina de Gerencia de Permisos para que 

certifique si ha expedido o no permisos para la construcción de una vía alterna a la 

Carretera #861 en el área del Valle Mucarabones (Bucarabones) en Toa Alta y la 

construcción del Conector PR-158 en Cayey, y  

5. Mantener la investigación encomendada abierta hasta completar la recopilación y 

análisis de la información solicitada, para estar en posición de rendir un informe final 

con las recomendaciones legislativas, administrativas o referidos, si aplicare. 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos 

Laborales del Senado de Puerto Rico, tienen a bien someter este Tercer Informe Parcial sobre la 

Resolución del Senado 209. 

 

Respetuosamente sometido,  

(Fdo.) 

Hon. Ana I. Rivera Lassén 

Presidenta 

Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales” 

 

SRA. RIVERA LASSÉN: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Ana Irma Rivera Lassén. 

SRA. RIVERA LASSÉN: Muchas gracias. 

El derecho a disfrutar de un medioambiente sano es un derecho humano.  Cuando hablamos 

de los DESCA, que son los Derechos Económicos, Sociales, Culturales y Ambientales, la “A” se 

refiere precisamente a ese derecho.  Derecho que enfrenta cada día más retos, incluyendo los efectos 

del cambio climático que lo hemos notado aquí en Puerto Rico y obviamente en el mundo entero.  Ese 
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derecho se deriva del derecho a la vida, a la libertad, la dignidad humana y la seguridad.  Sin un 

medioambiente sano el derecho a la vida se pone en entredicho.  Sin un medioambiente sano la 

libertad, sin duda, no existe.  Sin un medioambiente sano la dignidad humana atraviesa los retos más 

espantosos que cualquier persona podría tener en su vida.  Y, sin duda, sin un medioambiente sano la 

seguridad tampoco existe.  Por eso es que los derechos se entrelazan entre sí y al hablar de unos y de 

otros hay que verlos en ese contexto entrelazado.  Y ese es el caso del derecho al medioambiente sano 

que se aterriza en la defensa en todos los países de los recursos naturales y de todo lo que tiene que 

ver con el ambiente. 

Estos mismos derechos fueron consagrados en la Sección 7 del Artículo II de la Constitución 

del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, y también en la Constitución, en el Artículo VI, Sección 

19, se le adscribe un rango constitucional a la preservación de la naturaleza en Puerto Rico.  Incluso, 

el Artículo 3(b) de la Ley de Política Pública Ambiental, que es la Ley 416-2004, según enmendada, 

indica expresamente que en Puerto Rico toda persona tiene derecho y deberá gozar de un 

medioambiente saludable. 

La Resolución del Senado 209 ordena a la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos 

Laborales a realizar una investigación sobre la legislación relacionada a viabilizar el mandato 

constitucional de garantizar los derechos, libertades y principios esenciales de igualdad humana 

establecidos en la Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto Rico y de la Constitución de los 

Estados Unidos de América, entre otras cosas.  El derecho a gozar de un medioambiente sano, como 

decimos, que es derecho humano que toda persona en Puerto Rico tiene, y mediante los mecanismos 

que tenemos en nuestra Comisión, autorizados por la Resolución del Senado 209, la Comisión nuestra, 

en defensa de ese derecho, dirigió una investigación plasmada en el Tercer Informe Parcial bajo dicha 

medida, para auscultar situaciones relacionadas al disfrute y acceso al derecho del pueblo de Puerto 

Rico, a sus recursos naturales y a las disposiciones legales que garantizan la política pública de 

conservar y proteger los mismos. 

Para ese análisis de la medida, la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales, la 

cual presido, llevó a cabo una vista ocular de la presente medida el en marzo del 2023, el 10 de marzo 

de 2023, en el llamado Campamento Pelícano en Aguadilla, así como en Campamento Cemí y 

Campamento Carey, estos últimos en Rincón.  En el caso de Aguadilla, se destruyó un mogote y se 

explicó que el mismo está ubicado en la Zona del Carso, protegida por el Departamento de Recursos 

Naturales y Ambientales, y que el camino históricamente ha sido uno de tránsito peatonal entre dos 

playas.  Actualmente está cayendo sedimento al mar de forma continua, causando daño a los 

ecosistemas marítimos. 

Luego la Comisión abrió nuevamente la vista ocular en la comunidad de Punta Higuera, 

ubicada en Rincón, en donde se le explicó a la Comisión que colindantes de los caminos que llegan a 

la playa del área han cerrado los accesos a esta y, además, también impiden que se hagan rescates en 

el mar.  Es decir, impide el paso a los y las rescatistas.  Desde el 2018 se presentó, según nos 

explicaron, ante el Departamento de Recursos Naturales y Ambientales una solicitud de deslinde para 

que esto se modifique luego del drástico aumento en el nivel del mar en la costa de la comunidad 

Punta Higuera por el paso de los huracanes Irma y María, y hasta esta fecha todavía no se ha recibido 

respuesta de dicha agencia. 

Se planteó a la Comisión que un deslinde bien hecho evidenciaría que la servidumbre de estos 

caminos está en terrenos públicos y que si no se corrige el deslinde los dos accesos de la comunidad 

a la playa continuarán cerrados. 

Por último, la vista ocular se reanudó en Rincón en donde se nos explicó a la Comisión las 

controversias que se crearon en torno al Condominio Sol y Playa cuando se intentó construir una 
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piscina y erigió un muro en la zona, que se ha descrito como zona marítimo-terrestre, que además es 

zona de anidaje de tortugas protegidas.  Y aunque el Tribunal ordenó la demolición de ese muro, el 

condominio, por lo menos hasta la fecha de este informe, no ha hecho los trabajos de limpieza del 

terreno y de demolición de lo que queda del muro. 

Por otro lado, la Comisión también celebró una vista pública el 7 de junio de 2023 con el 

propósito de investigar reclamos ciudadanos de violaciones al disfrute del medioambiente, según 

hemos estado describiendo, y el derecho a poder tener acceso a los mismos.  En este caso se trata de 

la Cueva del Indio en Arecibo, el Valle Bucarabones en Toa Alta, así como el área especialmente 

protegida agrícola del Barrio Vegas, la Reserva Natural de Planadas, de Yeyesa, y el Barrio Farallón 

en Cayey, incluyendo la posible construcción del Conector 158 en el kilómetro 35.4 de la parte noreste 

de la Autopista PR-52.   

En el caso de la Cueva del Indio, ubicada en Arecibo, es un patrimonio nacional, natural y 

cultural, compuesto por una hermosa extensión de piedras, bosques costeros y litoral marino donde 

habita una gran diversidad de flora y fauna.  Además, en las paredes rocosas de su cueva se encuentran 

más de 200 tallas de petroglifos que datan hasta de 1,200 años en la era Taína.  La Cueva del Indio 

cuenta con los murales con mayor cantidad de petroglifos encontrados en una cueva marina de todo 

el Caribe.  La zona donde ubica esta cueva está incorporada en el Registro de Patrimonio Arqueológico 

Terrestre desde 1988 y fue designada como Reserva Natural en el año 92 y designada como Reserva 

Marina desde el 2015.  De igual manera, la Cueva también está catalogada como un recurso 

arqueológico subacuático, según establecido por la Ley 10 de 7 de agosto de 1987.  Estamos diciendo 

que es un lugar que debe, sin dudas, llamarse la atención para su protección. 

Los terrenos aledaños a la Cueva fueron comprados y rentados a entes privados, quienes han 

limitado sus únicos accesos comunitarios, directos y más cercanos al sitio arqueológico y la Reserva 

Natural, con escombros, verjas y portones.  Las construcciones en el área han causado daño a los 

corales y las especies protegidas de la Reserva Marina, entre otras consecuencias y otros hallazgos 

que fueron documentados en la vista, según la estuvimos llevando a cabo. 

En la vista pública también se recibió información sobre el Valle Mucarabones, también 

conocido como Bucarabones, en Toa Alta, un corredor agroecológico, cuyos suelos son 

predominantemente del orden con clasificación de suelo rústico especialmente protegido, agrícola, y 

de conformidad con el Plan de Uso de Terrenos de Puerto Rico.  Durante esa vista se denunció en una 

extensión de 3 kilómetros de los terrenos del valle sufrieron daños cuando las autoridades municipales 

entraron a estos con maquinaria y equipo pesado para realizar trabajos de remoción de corteza, derribo 

de árboles, destrucción de cultivos, alteración de las cuencas de quebradas y cuatro arroyos, ríos y 

humedales.  Durante esta vista se proyectaron imágenes de los numerosos daños sufridos por esa 

intervención.  Además, la misma se realizó solo con una autorización especial de entrada y uso que 

otorgó la Autoridad de Tierras sin que tuviera los permisos del Departamento de Recursos Naturales 

y Ambientales y la Oficina de Gerencia de Permisos, la Agencia de Protección Ambiental de Estados 

Unidos (EPA) ni tampoco el Cuerpo de Ingenieros del Ejército de los Estados Unidos. 

La Comisión recopiló información sobre la controversia suscitada por la propuesta de 

construcción también en el Conector salida a la Autopista 52, en la zona compuesta por el área 

especialmente protegida agrícola del Barrio Vegas, la Reserva Natural de Planadas, de Yeyesa y el 

Barrio Farallón en Cayey.  La gran mayoría de los terrenos de esta zona están clasificados en el Plan 

de Uso de Terrenos vigente como Reserva Agrícola y otras existentes, importantes recursos culturales, 

de valor patrimonial, como son los remanentes de un ingenio azucarero catalogado como el Instituto 

de Cultura Puertorriqueña como un monumento de primera importancia histórica.  Así que en la vista 
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pública surgió que ese Conector denominado Conector PR-158 tendría un impacto sumamente 

negativo en toda esta área. 

En cuanto a todo lo que estoy diciendo, para ir resumiendo, les recomiendo que lean el informe, 

que es sumamente detallado, tiene muchísimo de lo que estamos aquí explicando al detalle y cuáles 

son los diferentes impactos en las diferentes áreas.  Pero quiero terminar leyendo algunos de los 

resultados finales que, a la luz de estos hallazgos, nuestra Comisión hace una serie de recomendaciones 

vertidas en este Tercer Informe Parcial, incluyendo la celebración de una vista pública adicional, la 

presentación de nuevas peticiones de información y el mantener la investigación encomendada abierta 

hasta completar las recopilación y análisis de la información solicitada para estar en posición de rendir 

un informe final con las recomendaciones legislativas, administrativas o referidos, si se aplica.  Y en 

este momento histórico, sin duda, la defensa y la conservación de nuestros recursos naturales deberían 

ser una de las mayores prioridades de esta Asamblea Legislativa.  Literalmente, se nos va la vida en 

esto.  Por más amplias que sean las protecciones ambientales que existan en nuestro ordenamiento 

jurídico, las mismas son letra muerta si no existe la voluntad por parte de las autoridades para hacerlas 

valer. 

La investigación y los hallazgos del presente informe que ustedes tienen frente a sí reflejan un 

innegable patrón de abandono del interés público en Puerto Rico por parte de las autoridades 

encargadas de defender el derecho al disfrute de nuestros recursos naturales y ambiente.  Como 

legisladoras y como legisladores, tenemos la responsabilidad de desarrollar mecanismos para hacer 

valer el derecho humano al disfrute de un medioambiente sano, investigar actuaciones realizadas por 

las autoridades estatales, municipales o entes privados en violación a nuestro ordenamiento jurídico y 

en detrimento y la preservación de nuestros recursos naturales.  Además, tenemos el deber de exigir 

responsabilidad por dichos actos y que respondan al pueblo de Puerto Rico por los mismos. 

Por estas razones les invito, compañeros senadores y senadoras, compañeras senadoras, a 

aprobar y recibir el Tercer Informe Parcial de la Comisión de Derechos Humanos y Asuntos Laborales 

sobre la Resolución del Senado 209 que da cuenta de una situación de violación a los derechos 

ambientales en varios sitios, según no solamente lo hicimos en vista ocular, sino también tuvimos el 

poder recibir testimonios, incluyendo el testimonio de personas que son especialistas en el área 

relacionada con los permisos y cómo deben hacerse para que no tengan impacto negativo sobre 

nuestros recursos naturales y sobre el acceso a los mismos que tenemos todas las personas en el pueblo 

de Puerto Rico. 

Exhorto a que se reciba el informe, y que seguiremos trabajando en la defensa de nuestros 

recursos naturales y en la defensa del derecho al medioambiente, derecho humano que tenemos 

también en Puerto Rico. 

 

- - - - 

Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Héctor L. Santiago Torres, Presidente 

Accidental. 

- - - - 

 

SR. RUIZ NIEVES: Señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Muchas gracias a la compañera Rivera Lassén. 

Señor Portavoz. 

SR. RUIZ NIEVES: Señor Presidente, luego de la compañera Ana Irma Rivera Lassén haber 

presentado el Tercer Informe Parcial referente a la Resolución del Senado 209, con sus hallazgos y 

conclusiones y recomendaciones, para que se reciba el mismo. 
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PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SR. RUIZ NIEVES: Señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

SR. RUIZ NIEVES: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 

Resolución del Senado 603 (segundo informe), titulada:  

 

“Para ordenar a las Comisiones de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de Supervisión Fiscal 

y de Desarrollo Económico, Servicios Esenciales y Asuntos del Consumidor del Senado de 

Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre el Plan de Inversiones de Cuatro Años (PICA) 

para el término de los años 2022-2023 al 2025-2026, y el proceso y criterios utilizados para la 

determinación del Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico a invertir $6,658 millones de 

dólares en mejoras capitales, subdivididas en cuatro (4) renglones, a saber: gerencia gubernamental; 

protección y seguridad de personas y propiedades; desarrollo social, y desarrollo económico, así como 

los planes para ejecutar el mismo en las distintas entidades gubernamentales.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos:  

Página 1, párrafo 1, línea 2, después de “Constitución” insertar “del Estado 

Libre Asociado”   

Página 1, párrafo 1, línea 5, eliminar “nuestra Carta Magna” y sustituir por 

“la Constitución”  

Página 2, párrafo 3, línea 6, eliminar “Estado” y sustituir por “Gobierno”  

 

En el Resuélvese:  

Página 3, línea 3, después de “Puerto Rico” insertar “,” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe la Resolución del 

Senado 603, según ha sido enmendada. 
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PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Ante la consideración del Cuerpo la Resolución 

del Senado 603, aquellos compañeros y compañeras que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en 

contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala al título, 

para que se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDA EN SALA 

En el Título:  

Línea 3, después de “Puerto Rico” insertar “,”  

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al título. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

de la Cámara 885, titulado:  

 

“Para enmendar los actuales Artículos 2 y 3,  añadir un nuevo artículo 3; y reenumerar el 

actual articulo 3 como artículo 4; añadir un nuevo artículo 5, reenumerar y enmendar el artículo 5 

como artículo 6, reenumerar el articulo 6 como artículo 7, reenumerar y enmendar los actuales 

artículos 7 y 8 como 8 y 9, añadir un nuevo Artículo 10 y un nuevo Artículo 11; y reenumerar los 

actuales artículos 9 y 10 como 10 y 11 12 y 13 en la Ley 156-2016, según enmendada, mejor conocida 

como la “Ley de protección y preservación de Polinizadores de Puerto Rico”; a fin de incluir las 

plantas hospederas de mariposas de Puerto Rico a la lista de plantas que deben ser consideradas como 

primera opción de flora en planes de mitigación, reglamentos y futuros proyectos de construcción; 

ordenar al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a incorporar plantas hospederas en sus 

programas de propagación de plantas en viveros de la agencia para que estos sean donados al público 

en eventos y charlas; y a establecer un programa educativo para orientar a la sociedad puertorriqueña 

a través de charlas y medios electrónicos sobre las especies de polinizadores que se encuentran en 

Puerto Rico, las plantas hospederas y melíferas que utilizan estas especies, su rol importante en los 

ecosistemas de la isla, los factores que afectan sus poblaciones y las estrategias que se pueden 

implementar para proteger estas especies y su hábitat.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: La medida tiene enmiendas en el informe, para que se apruebe. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 
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ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 1, línea 2, eliminar “nuestros” y sustituir por “los” 

Página 2, párrafo 2, línea 9, eliminar “consumimos” y sustituir por “se 

consumen” 

Página 2, párrafo 2, línea 10, eliminar “nuestra” y sustituir por “la” 

Página 2, párrafo 3, línea 1, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 2, párrafo 3, línea 3, eliminar “nuestra” y sustituir por “esta” 

Página 2, párrafo 3, línea 4, después de “carece” insertar “de”; eliminar 

“enumeraremos” y sustituir por “se enumeran” 

Página 2, párrafo 3, línea 13, después de “melíferas” eliminar “,”; eliminar 

“y/o” y sustituir por “o” 

Página 3, párrafo 1, línea 1, eliminar “de” y sustituir por “-” 

Página 3, párrafo 1, línea 3, eliminar “nuestra jurisdicción” y sustituir por 

“Puerto Rico” 

Página 3, párrafo 1, línea 7, eliminar “y/o” y sustituir por “o” 

Página 3, párrafo 1, línea 9, después de “comunidades” insertar “,”  

Página 3, párrafo 2, línea 5, eliminar “de la isla” y sustituir por “del país” 

Página 3, párrafo 3, línea 7, eliminar “nuestros” y sustituir por “los” 

Página 3, párrafo 3, línea 9, eliminar “;” y sustituir por “,” 

Página 3, párrafo 3, línea 10, eliminar “nuestros” y sustituir por “los” 

 

En el Decrétase: 

Página 4, línea 12, eliminar “y/o” y sustituir por “o” 

Página 4, línea 16, eliminar “nuestros niños” y sustituir por “la 

niñez” 

Página 4, línea 17, eliminar “de nuestro País” y sustituir por “del 

país” 

Página 4, línea 20, eliminar “abejas”.” y sustituir por “abejas.””  

Página 4, línea 21, después de “2016” insertar “, según enmendada,” 

Página 4, línea 22, antes de “que” insertar “para” 

Página 5, línea 2, eliminar “planta” y sustituir por “Planta”; 

después de “nativas” insertar “que” 

Página 5, línea 3, eliminar comillas 

Página 5, línea 5, después de “propóleos” insertar “.” 

Página 5, línea 6, eliminar “plantas” y sustituir por “Plantas”; 

después de “polen” insertar “.” 

Página 5, línea 7, eliminar “polinización” y sustituir por 

“Polinización” 

Página 5, línea 9, después de “semillas” insertar “.” 

Página 5, línea 10, eliminar “polinizador” y sustituir por 

“Polinizador” 

Página 5, línea 22, eliminar “y/o” y sustituir por “o” 

Página 6, línea 7, eliminar todo su contenido 

Página 6, línea 9, antes de “que” insertar “para” 
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Página 6, línea 11, eliminar “,” 

Página 6, línea 13, eliminar “y/o” y sustituir por “o” 

Página 6, línea 16, después de “comunidades” insertar “,” 

Página 6, línea 17, después del “.” insertar “””  

Página 6, línea 18, eliminar “4”; eliminar “reenumera” y sustituir 

por “renumera” 

Página 6, línea 20, después de “enmienda” insertar “,” 

Página 6, línea 21, antes de “Artículo” insertar ““”  

Página 7, línea 1, eliminar “éstas” y sustituir por “estas” 

Página 7, línea 2, después de “abejas” insertar “,” 

Página 7, línea 6, después del “.” insertar comillas 

Página 7, línea 7, eliminar “reenumera” y sustituir por “renumera” 

Página 7, línea 10, eliminar “reenumera” y sustituir por “renumera” 

Página 7, línea 12, después de “enmienda” insertar “,” 

Página 7, línea 13, antes de “Artículo” insertar ““” 

Página 7, línea 19, eliminar “habitad” y sustituir por “hábitat”; 

eliminar “Municipios” y sustituir por 

“municipios”; después del “.” insertar “””  

Página 7, línea 20, eliminar “enmienda” y sustituir por “renumera” 

Página 8, línea 1, antes de “Artículo” insertar comillas 

Página 8, línea 6, después del “.” insertar comillas 

Página 8, línea 7, eliminar “Articulo” y sustituir por “Artículo” 

Página 8, línea 8, antes de “que” insertar “para” 

Página 8, línea 10, después de “desarrollar” insertar “,” 

Página 8, línea 11, después de “relacionadas” insertar “,” 

Página 8, línea 12, después del “.” insertar “”” 

Página 8, línea 14, antes de “que” insertar “para” 

Página 8, línea 18, eliminar todo su contenido 

Página 8, línea 19, eliminar “Agricultura”; y eliminar “de gobierno” 

y sustituir por “públicos” 

Página 8, línea 21, eliminar “reenumeran” y sustituir por 

“renumeran” 

Página 9, línea 4, eliminar “,” 

 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, aprobadas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto de la Cámara 

885, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de 

la Cámara 885, aquellos compañeros y compañeras que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en 

contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en el informe al 

título, para que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: La medida tiene enmiendas en Sala al título, para que se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En el Título:  

Línea 1, eliminar “artículo” y sustituir por “Artículo”  

Línea 2, eliminar “artículo” y sustituir por “Artículo”  

Líneas 3, eliminar “artículo” y sustituir por “Artículo”; 

eliminar “reenumerar” y sustituir por 

“renumerar” en ambas instancias  

Línea 4, eliminar “artículos” y sustituir por “Artículos”  

Línea 5, eliminar “artículos” y sustituir por “Artículos”; 

eliminar “reenumerar” y sustituir por 

“renumerar” 

Línea 7, eliminar “;” y sustituir por “,” 

Línea 14, después de “puertorriqueña” insertar “,”; después 

de “electrónicos” insertar “,”  

Línea 17, eliminar “de la isla” y sustituir por “del país” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al título. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción? Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia Informe de 

Conferencia en torno al Proyecto del Senado 229:  

 

“INFORME DE CONFERENCIA 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO  

Y A LA CÁMARA DE REPRESENTANTES: 

Vuestro Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas con 

relación al P. del S. 229, titulado:  

Para enmendar la Sección 4 de la Ley Núm. 3 de 13 de mayo de 1942, según enmendada, 

conocida como “Ley de Madres Obreras”, a los fines de establecer el término prescriptivo aplicable a 

las acciones por discrimen presentadas bajo dicha Ley. 

tiene el honor de proponer su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 

enmiendas contenidas en el Entirillado Electrónico que se acompaña.  

 

Respetuosamente sometido, 

SENADO DE PUERTO RICO:  CÁMARA DE REPRESENTANTES: 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Ana Irma Rivera Lassén Hon. Rafael Hernández Montañez 
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(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. José Luis Dalmau Santiago Hon. José M. Varela Fernández 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Marially González Huertas  Hon. Ángel Matos García    

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Javier Aponte Dalmau Hon. Roberto Rivera Ruiz de Porras   

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Migdalia González Arroyo Hon. Jesús Santa Rodríguez  

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Héctor L. Santiago Torres Hon. Luis R. Ortiz Lugo  

() () 

Hon. Rubén Soto Rivera Hon. Deborah Soto Arroyo 

() () 

Hon. Thomás Rivera Schatz  Hon. Carlos J. Méndez Nuñez   

(Fdo.) () 

Hon. José A. Vargas Vidot  Hon. Lisie Burgos Muñiz 

(Fdo.) () 

Hon. Joanne Rodríguez Veve Hon. Denis Márquez Lebrón 

() () 

Hon. María de Lourdes Santiago Negrón Hon. José B. Márquez Reyes” 

 

“(ENTIRILLADO ELECTRÓNICO) 

(COMITÉ DE CONFERENCIA) 

(P. del S. 229) 

LEY 

Para enmendar la Sección 4 de la Ley Núm. 3 de 13 de mayo de 1942, según enmendada, 

conocida como “Ley de Madres Obreras”, a los fines de establecer el término prescriptivo aplicable a 

las acciones por discrimen presentadas bajo dicha Ley. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Sección 4 de la Ley Núm. 3 de 13 de mayo de 1942, según enmendada, conocida como 

"Ley de Madres Obreras" establece que un patrono no podrá, sin causa justa, despedir a una 

embarazada y que no se entenderá que es justa causa el menor rendimiento para el trabajo por razón 

del embarazo. La empleada además tendrá derecho a que se le reponga en su trabajo so pena de incurrir 

el patrono en daños adicionales idénticos o iguales a los establecidos en esta sección. En esencia, este 

inciso reconoce una causa de acción por daños a favor de la trabajadora embarazada contra su patrono 

si esta es despedida por cualquier merma en la producción que ocurra como consecuencia del 

embarazo.  La Ley Núm. 3, supra, no tiene un término prescriptivo para presentar las acciones por 

discrimen presentadas al amparo de dicha Ley. 

Como cuestión de hecho, las acciones en los tribunales por discrimen en el empleo a 

embarazadas son frecuentes en el panorama laboral puertorriqueño.  Debido al hecho que la Ley Núm. 

3, supra, no contiene término prescriptivo, se ha provocado confusión en el ejercicio de las acciones 

por discrimen.  En otras palabras, que la causa de acción no se presentó ipso facto a los hechos que 

culminaron en el despido y se tenga que depender de una interpretación judicial. Así ocurrió en 

Maldonado v. Russe, 153 D.P.R.342 (2001), donde el Tribunal Supremo interpretó que, en ausencia 

de disposición legislativa expresa de la Ley Núm. 3, supra, sobre el término prescriptivo, le era 
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aplicable el término de un año de forma análoga a las acciones bajo el Artículo 1802 del Código Civil 

y el de la Ley Núm. 100 de 30 de junio de 1959, vigentes a la fecha de la decisión judicial de nuestro 

Tribunal Supremo en dicho caso. 

Es política pública del Estado Libre Asociado dar especial atención a los derechos de las 

trabajadoras. Como resultado, se han establecido numerosas leyes en protección a los derechos de la 

mujer, demostrando así el compromiso moral y jurídico que la Asamblea Legislativa del Estado Libre 

Asociado tiene hacia la mujer puertorriqueña.  Esta Ley será de aplicabilidad según lo resuelto por el 

Tribunal Supremo de los Estados Unidos en el caso Bostock v. Clayton County, 140 s. ct. 1731 (2020). 

Es interés apremiante de esta Asamblea Legislativa establecer un término prescriptivo con el 

fin de evitar confusiones en el ejercicio de las acciones por discrimen presentadas al amparo de la Ley 

de Madres Obreras. Además, se dispone que el término de prescripción aquí legislado deba exceder 

el término de un año para permitir a las trabajadoras una mayor flexibilidad en el ejercicio de su 

derecho estatutario. 

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 4 de la Ley Núm. 3 de 13 de mayo de 1942, según 

enmendada, para que lea como sigue: 

“Sección 4.- Protección de madres obreras - Despido por embarazo, prohibido. 

El patrono no podrá, sin causa justa, despedir a la embarazada o que adopte a un menor a 

tenor con la legislación y procedimientos legales vigentes en Puerto Rico o en cualquier jurisdicción 

de los Estados Unidos de América. No se entenderá que es justa causa el menor rendimiento para el 

trabajo, por razón del embarazo. 

(a) ... 

(b) El término prescriptivo para presentar una causa de acción judicial por discrimen, 

basada en las violaciones contenidas en esta Ley, será de tres (3) años a partir de la 

fecha del despido.” 

Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Informe de 

Conferencia del Proyecto del Senado 229. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Ante la consideración del Cuerpo el Informe de 

Conferencia del Proyecto del Senado 229, aquellos compañeros y compañeras que estén a favor dirán 

que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 

reconsideración de la Resolución Conjunta del Senado 421, titulada:  

 

“Para asignar la cantidad de trescientos mil dólares ($300,000) dólares al Departamento de 

Salud, con cargo al Fondo General del Tesoro Estatal, para sufragar los gastos relacionados con la 

implantación de la Ley 105-2020, incluyendo actividades de orientación a la población beneficiaria 

de esta legislación.” 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, solicito que todas las enmiendas que fueron 

aprobadas en la discusión previa de esta Resolución Conjunta se mantengan. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, para que se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDA EN SALA 

En el Resuélvese: 

Página 4, línea 9, eliminar “2023” y sustituir por “2024” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe la Resolución Conjunta 

del Senado 421, en su reconsideración, según enmendada. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Ante la consideración del Cuerpo la Resolución 

Conjunta del Senado 421, en su reconsideración, según enmendada, aquellos compañeros y 

compañeras que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

de la Cámara 1273, titulado:  

 

“Para crear la “Ley para Reglamentar el Proceso de Transición e Instituir el Diseño 

Operacional de la Cámara de Representantes”; constituir los comités de transición dentro del término 

mandatorio dispuesto en este estatuto; establecer sus funciones, deberes y responsabilidades; 

garantizar un intercambio de información continuo sobre la operación fiscal, administrativa y 

gerencial de este Cuerpo Legislativo; ordenar la transmisión de las vistas de transición requeridas en 

virtud de este mandato, conforme a una política pública fundamentada en la transparencia y la 

rendición de cuentas; disponer unas medidas contables cautelares para garantizar la prestación de 

servicios; proponer un andamiaje operacional para viabilizar el funcionamiento de las oficinas 

administrativas y legislativas, sin menoscabar la facultad del presidente de proponer una estructura 

organizacional distinta; decretar la adopción de un plan de retribución y clasificación para el personal 

adscrito a este parlamento; imponer sanciones; y para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 
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ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos:  

Página 2, línea 1, eliminar “rama de gobierno” y sustituir por 

“Rama de Gobierno” 

Página 2, párrafo 1, línea 5, eliminar “gobierno” y sustituir por “Gobierno” 

Página 2, párrafo 2, línea 2, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central” 

Página 2, párrafo 3, línea 5, eliminar “pueblo” y sustituir por “Pueblo” 

Página 3, inciso b, línea 5, después de “Legislativo” insertar “.” 

Página 3, inciso d, línea 6, eliminar “Ley” y sustituir por “ley” 

Página 3, inciso f, línea 2, eliminar “Pueblo” y sustituir por “pueblo” 

Página 3, inciso f, línea 5, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

 

En el Decrétase: 

Página 4, línea 1, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 5, línea 14, eliminar “restructuración” y sustituir por 

“reestructuración” 

Página 6, línea 7, eliminar “cuerpos legislativos” y sustituir por 

“Cuerpos Legislativos” 

Página 6, línea 10, eliminar “ésta” y sustituir por “esta” 

Página 6, línea 17, eliminar “ley,” y sustituir por “Ley” 

Página 6, línea 20, después de “Representantes” eliminar “,”  

Página 8, línea 2, eliminar “,” 

Página 8, línea 12, eliminar “cuerpo legislativo” y sustituir por 

“Cuerpo Legislativo” 

Página 8, línea 20, después de “al” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Secretario o Subsecretario, el 

Sargento o” 

Página 8, línea 21, eliminar todo su contenido y sustituir por 

“Subsargento de Armas, el Director de Recursos 

Humanos, el Director de Finanzas y” 

Página 8, línea 22, eliminar todo su contenido y sustituir por 

“Presupuesto, el Director de Propiedad, el 

Director de Tecnología e Informática, la” 

Página 9, línea 1, antes de “y” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Directora de la Oficina de 

Auditoría Interna” 

Página 9, línea 7, eliminar “secretaría” y sustituir por “Secretaría” 

Página 9, línea 10, eliminar “el” y sustituir por “El” 

Página 11, línea 11, eliminar “comité” y sustituir por “Comité” 

Página 11, línea 22, eliminar “partes (2/3)” y sustituir por “(2/3) 

partes” 

Página 12, línea 5, eliminar “artículo” y sustituir por “Artículo” 

Página 12, línea 6, eliminar “comité de transición entrante” y 

sustituir por “Comité de Transición Entrante” 
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Página 13, línea 11, después de “Rico”” insertar “,”  

Página 14, líneas 1, 6, 9 y 12, eliminar “comité de transición entrante” y 

sustituir por “Comité de Transición Entrante” en 

todas las instancias  

Página 14, línea 13, después de “terceras” insertar “(2/3)” 

Página 15, línea 15, después de “que” eliminar “,” 

Página 16, línea 8, antes de “Ley” insertar ““”  

Página 16, línea 9, después de “Información” eliminar todo su 

contenido y sustituir por “Pública” (Ley 141).” 

Página 16, línea 13, eliminar “comité de transición entrante” y 

sustituir por “Comité de Transición Entrante” 

Página 16, línea 15, eliminar “secretaría” y sustituir por “Secretaría” 

Página 18, línea 5, eliminar “.” 

Página 18, línea 6, eliminar “.” 

Página 18, línea 7, eliminar “.” 

Página 18, línea 16, eliminar “.” 

Página 18, línea 17, eliminar “.” 

Página 20, línea 3, eliminar “legislativas -” y sustituir por 

“Legislativas-”; eliminar “Las comisiones 

legislativas” y sustituir por “Las Comisiones 

Legislativas” 

Página 24, línea 1, eliminar “Protocolos” y sustituir por “Protocolo” 

Página 24, línea 13, eliminar “adscrita” y sustituir por “adscrito” 

Página 25, línea 14, eliminar “ciudadano” y sustituir por 

“Ciudadano” 

Página 27, línea 16, eliminar “comunicaciones” y sustituir por 

“Comunicaciones”; después de “de” insertar 

“Prensa y” 

Página 28, línea 18, después de “seis” insertar “(6)” 

Página 28, línea 19, eliminar “($5,000) cinco mil dólares o ambas 

penas” y sustituir por “cinco mil dólares ($5,000) 

o ambas penas,” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto de la Cámara 

1273, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de 

la Cámara 1273, según ha sido enmendado, aquellos compañeros y compañeras que estén a favor dirán 

que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 
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Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

de la Cámara 1715, titulado:  

 

“Para añadir el inciso (ee) al Artículo 1.008 de la Ley Núm. 107-2020, según enmendada; 

enmendar la Regla 11 de Procedimiento Criminal de 1963, según enmendada, y añadir un nuevo inciso 

(c) y redesignar los actuales incisos (c), (d), (e), (f), (g), (h), (i), (j) y (k) como los incisos (d), (e), (f), 

(g), (h), (i), (j), (k) y (l) del Artículo 2; enmendar el Artículo 3; enmendar el inciso (B) del Artículo 4; 

enmendar los Artículos 5, 6, 7, 8 y 12; enmendar los incisos (1), (2), (3), (4) y (5) del Artículo 15; 

enmendar el inciso (c) y añadir un nuevo inciso (f) al Artículo 17 y enmendar los Artículos 28 y 30 de 

la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, a los fines de autorizar al Estado a 

transferir a los gobiernos municipales la responsabilidad de proveer los servicios de seguridad, 

protección e investigación dispuestos en el Capítulo II de la Ley 20-2017, según enmendada, mediante 

la figura de convenios, acuerdos o contratos para unificar la fuerza policiaca y garantizar el 

financiamiento correspondiente; incluir la figura del policía auxiliar exclusivamente regulado 

mediante los estrictos controles dispuestos en esta Ley, dentro de la definición de funcionario o agente 

del orden público, conforme a la reformulación doctrinal dispuesta en este estatuto; extender el 

programa de capacitación requerido para solicitar y renovar la licencia otorgada en virtud de este 

mandato; imponer las sanciones civiles y penales aplicables por violentar la normativa dispuesta en 

esta Ley; y para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida presenta enmiendas en Sala, para 

que se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 3, línea 1, eliminar “gobierno” y sustituir por “Gobierno” 

Página 4, párrafo 3, línea 2, eliminar “policía municipal” y sustituir por 

“Policía Municipal” 

Página 5, párrafo 2, línea 1, eliminar “fiscalía” y sustituir por “Fiscalía” 

Página 6, párrafo 2, número 2, línea 3, eliminar “anti-crimen” y sustituir por 

“anticrimen” 

Página 6, párrafo 2, número 3, línea 1, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 8, párrafo 2, línea 11, eliminar “determinacion” y sustituir por 

“determinación” 

 

En el Decrétase: 

Página 9, línea 1, eliminar “Núm.” 

Página 9, línea 3, eliminar “municipios” y sustituir por 

“Municipios” 

Página 9, líneas 8 a la 12, eliminar todo su contenido y sustituir por “…” 

Página 10, líneas 1 a la 22, eliminar todo su contenido  

Página 11, líneas 1 y 2, eliminar todo su contenido  

Página 11, línea 3, eliminar “estatal” y sustituir por “Estatal” 

Página 11, línea 17, después de “Municipal”, insertar “.” 
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Página 12, línea 6, eliminar todo su contenido y sustituir por: “Un 

funcionario del orden público podrá hacer un 

arresto sin la orden correspondiente:” 

Página 12, línea 7, eliminar todo su contenido y sustituir por: “(a) 

…” 

Página 12, línea 8, eliminar todo su contenido y sustituir por: “(b) 

…” 

Página 12, línea 9, eliminar todo su contenido y sustituir por: “(c) 

…” 

Página 12, línea 19, después del “.” insertar comillas 

Página 13, línea 2, eliminar todo su contenido y sustituir por “A los 

efectos de esta Ley o, a menos que de su contexto 

se deduzca otra cosa:” 

Página 14, línea 1, eliminar “ejercito” y sustituir por “Ejercito” 

Página 14, línea 11, eliminar “determinacion” y sustituir por 

“determinación” 

Página 15, línea 8, eliminar “asamblea municipal” y sustituir por 

“Asamblea Municipal” 

Página 15, línea 12, eliminar “asamblea municipal” y sustituir por 

“Asamblea Municipal” 

Página 16, línea 5, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 16, línea 8, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 17, línea 12, eliminar todo su contenido y sustituir por “Los 

guardias de seguridad deberán cumplir con seis 

(6) horas en adiestramientos de educación 

continua cada dos (2) años, al momento de 

renovar su licencia. Cuatro (4) de las horas antes 

requeridas de educación continua, deberán ser 

recibidas compulsoriamente en la Academia de 

la Policía o su entidad sucesora en cursos 

diseñados y ofrecidos por la mencionada 

agencia.” 

Página 18, línea 2, al final de “…” insertar “”” 

Página 18, línea 10, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 18, línea 16, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 18, línea 11, después de “solicitante.” Insertar””” 

Página 18, línea 19, después de “determine.” Insertar “”” 

Página 19, línea 2, después de “Ley” insertar “,”; después de 

“Agencia”” insertar “,” 

Página 19, líneas 11 a la 19, eliminar todo su contenido y sustituir por “…”” 

Página 20, línea 5, después de “privado” insertar “o policía auxiliar” 

Página 20, línea 6, después de “Superintendente.” insertar “”” 

Página 20, línea 12, después de “dólares” eliminar “,” y sustituir por 

“;” 

Página 20, línea 20, después de “digitales.” insertar “”” 

Página 21, línea 6, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 
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Página 22, línea 2, después de “Ley” insertar “,” 

Página 22, línea 18, después de “…” insertar “”” 

Página 22, línea 21, eliminar “una” 

Página 23, línea 7, después de “4” insertar “(A)”; eliminar “ley” y 

sustituir por “Ley” 

Página 23, líneas 10 a la 15, eliminar todo su contenido y sustituir por “(f)…” 

Página 23, entre las líneas 15 y 16, insertar “(g) Que el tenedor de una licencia de 

detective privado o policía auxiliar, según 

definido en esta Ley, enfrenta una sentencia final 

y firme o una determinación administrativa final 

y firme por una agencia estatal o federal donde 

se determine que incurrió en el uso excesivo de 

la fuerza o una violación a los derechos civiles, 

constitucionales o humanos indistintamente de 

que haya sido en el desempeño del cargo.”” 

Página 24, línea 3, después de “y” insertar “,”; después de “fuere”, 

insertar “,” 

Página 24, línea 4, después de “dólares.”, insertar “”” 

Página 24, línea 19, después de “mil”, insertar “dólares”; eliminar 

“(5,000)” y sustituir por “($5,000)” 

Página 24, línea 20, después de “tribunal.”, insertar “””  

 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Hay alguna objeción? Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto de la Cámara 

1715, según ha sido enmendado. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de 

la Cámara 1715, según ha sido enmendado, aquellos compañeros y compañeras que estén a favor dirán 

que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida presenta enmiendas en Sala la 

título, para que se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDA EN SALA 

En el Título 

Página 1, línea 1, eliminar “Núm.”  

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que se apruebe la enmienda en Sala al 

título. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

- - - - 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para regresar al turno de Mociones. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

MOCIONES 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para dejar sin efecto la Sección 22.2 del 

Reglamento para poder continuar la consideración de asuntos pasadas las cinco y treinta de la tarde 

(5:30 p.m.) y culminar pasadas las seis de la tarde (6:00 p.m.). 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para continuar con la discusión del 

Calendario de hoy. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

de la Cámara 1750, titulado: 

 

“Para crear la “Ley para Instituir el Nuevo Modelo de Enseñanza Creando Ciudadanos” como 

una metodología educativa alterna en las escuelas del Departamento de Educación; establecer su 

propósito y política pública; disponer los lineamientos de la metodología de enseñanza; estructurar las 

métricas e instrumentos de evaluación; autorizar un horario extendido y ampliar el ofrecimiento 

académico desde el periodo maternal; viabilizar un programa extracurricular novel adaptado al siglo 

XXI; autorizar un registro de entidades adscritas y diseñar un acuerdo colaborativo permanente; crear 

la “Programa de Creando Ciudadanos”; exponer su propósito, funciones, deberes y responsabilidades; 

establecer las responsabilidades del personal docente bajo esta reformulación doctrinal; sentar las 

bases para la autonomía financiera de todas las escuelas y brindar acceso directo a fondos municipales, 

estatales y federales; disponer para la descentralización del sistema educativo de Puerto Rico; 

reconocer la facultad de adoptar reglamentos; enmendar los Artículos 2.01, 2.04, 2.05 y 7.01 de la Ley 

85-2018, según enmendada, conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”; añadir un 

nuevo inciso E a la Sección 1033.10(a)(1), y añadir un nuevo inciso (v) a la Sección 1033.15(a)(3)(B) 

de la Ley 1-2011, según enmendada, conocida como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto 

Rico”, a los fines de establecer créditos contributivos para empresas que aporten recursos económicos 

o humanos a este nuevo modelo académico y permitir una deducción mediante donación o aportación 

por los gastos incidentales por aportaciones realizadas mediante el acuerdo colaborativo con las 

escuelas participantes del modelo de enseñanza “Creando Ciudadanos”; y para otros fines 

relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, para que el Proyecto de la Cámara 1750 sea 

devuelto a Comisión. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): ¿Alguna objeción?  Si no hay objeción, así se 

acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

- - - - 
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Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

de la Cámara 1773, titulado:  

 

“Para establecer la “Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, 

enmendar el inciso (y) y añadir el inciso (ee) al Artículo 1.008; los Artículos 2.003 y 2.004; y añadir 

los nuevos Artículos 2.011, 2.012 y 2.013 a la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, a los fines de 

autorizar a los gobiernos municipales a estructurar una entidad unificada, centralizada y 

autosuficiente, con el propósito de consolidar los servicios de prevención, búsqueda y rescate ante una 

emergencia, con el objetivo central de salvar vidas, reducir el tiempo de respuesta ante un desastre; 

proteger la salud colectiva y salvaguardar la propiedad; y para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señor Presidente, la medida tiene enmiendas en Sala, para que 

se lean. 

PRES. ACC. (SR. SANTIAGO TORRES): Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos:  

Página 1, párrafo 1, línea 5, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central”  

Página 2, párrafo 1, línea 8, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central”  

Página 2, párrafo 2, línea 6, eliminar “municipios” y sustituir por 

“Municipios”  

Página 3, inciso 10, línea 1, eliminar “programas” y sustituir por 

“Programas” 

Página 4, párrafo 1, línea 2, eliminar “municipios y el gobierno central” y 

sustituir por “Municipios y el Gobierno Central”  

Página 4, párrafo 2, línea 11, eliminar “municipios” y sustituir por 

“Municipios”  

Página 4, párrafo 2, línea 12, eliminar “gobierno” y sustituir por “Gobierno”  

Página 4, párrafo 4, línea 2, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central”  

 

En el Decrétase: 

Página 5, línea 1, eliminar “Se enmienda” y sustituir por 

“Enmendar” 

Página 5, línea 2, eliminar “Núm.”; y eliminar “se”  

Página 5, línea 3, eliminar “municipios” y sustituir por 

“Municipios”  

Página 5, línea 4, eliminar “municipios” y sustituir por 

“Municipios”  

Página 7, línea 14, eliminar “estatal” y sustituir por “Central”  

Página 8, línea 5, eliminar “Se enmienda” y sustituir por 

“Enmendar”; eliminar “Núm.”  

Página 8, línea 6, eliminar “se”  
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Página 8, línea 8, eliminar “municipio” y sustituir por “Municipio”    

Página 8, línea 11, eliminar “municipio” y sustituir por “Municipio”  

Página 8, línea 12, eliminar “municipio” y sustituir por “Municipio”  

Página 10, línea 3, eliminar “Se enmienda” y sustituir por 

“Enmendar”; eliminar “Núm.” 

Página 10, línea 4, eliminar “se”  

Página 11, línea 1, eliminar “Articulo 2.011 a” y sustituir por 

“Capítulo XII al Libro II de”  

Página 11, línea 3, eliminar “ “Artículo 2.011.” y sustituir por “ 

“Capítulo XII. Unidad de Manejo de 

Emergencias, Fuego y Rescate Municipal. 

Artículo 2.120.” 

Página 11, línea 8, eliminar todo su contenido y sustituir por 

“mediante la consolidación de la Oficina 

Municipal de Manejo de Emergencias y”  

Página 11, línea 9, eliminar todo su contenido y sustituir por 

“Administración de Desastres, el Cuerpo de 

Emergencias Médicas, el Sistema de”  

Página 11, línea 10, eliminar “emergencia” y sustituir por 

“Emergencia”  

Página 11, línea 12, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central” 

Página 11, línea 19, eliminar “sistema” y sustituir por “Sistema” 

Página 11, línea 20, eliminar “emergencia 9-1-1 y el cuerpo de 

bomberos” y sustituir por “Emergencia 9-1-1 y el 

Cuerpo de Bomberos” 

Página 12, línea 15, eliminar “legislatura municipal” y sustituir por 

“Legislatura Municipal” 

Página 12, línea 19, eliminar “alcalde y a la legislatura municipal” y 

sustituir por “Alcalde y a la Legislatura 

Municipal” 

Página 13, línea 7, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central”  

Página 13, línea 11, eliminar “gobierno central” y sustituir por 

“Gobierno Central”  

Página 13, línea 12, eliminar “cuerpo de bomberos estatal” y sustituir 

por “Cuerpo de Bomberos Central” 

Página 14, línea 6, después de “necesidad” insertar “,”  

Página 14, línea 14, eliminar “””  

Página 14, líneas 15 y 16, eliminar todo su contenido  

Página 14, línea 17, eliminar “ “Artículo 2.012” y sustituir por 

“Artículo 2.121” 

Página 14, línea 20, eliminar “legislatura municipal” y sustituir por 

“Legislatura Municipal” 

Página 15, línea 8, eliminar “.” 

Página 15, línea 9, eliminar “Un” y sustituir por “un”  
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Página 15, línea 16, eliminar “””  

Página 15, líneas 17 y 18, eliminar todo su contenido  

Página 15, línea 19, eliminar “ “Artículo 2.013” y sustituir por 

“Artículo 2.122” 

Página 15, línea 22, eliminar todo su contenido y sustituir por “las 

siguientes áreas: Manejo de Emergencias, el 

Cuerpo de Emergencias Médicas, el Sistema” 

Página 16, línea 1, eliminar “emergencia” y sustituir por 

“Emergencia”  

Página 16, línea 7, eliminar “6” y sustituir por “4” 

 

- - - - 

Es llamada a presidir y ocupa la Presidencia la señora Marially González Huertas, 

Vicepresidenta. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobadas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe el Proyecto de la 

Cámara 1773, según ha sido enmendado. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 1773, 

según ha sido enmendado, aquellos senadores y senadoras que estén a favor dirán que sí.  Los que 

estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida tiene enmiendas en Sala al título, 

para que se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDA EN SALA 

En el Título:  

Línea 3, eliminar todo su contenido y sustituir por “2.004; y añadir un 

nuevo Capítulo XII al Libro II de la Ley 107-2020,”  

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al título. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobadas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ASUNTOS PENDIENTES 

 

Como primer Asunto Pendiente, en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia 

el Proyecto del Senado 447, titulado:  

 

Para añadir un inciso (l) al Artículo 2 y enmendar el Artículo 12 de la Ley 131 de 28 de junio 

de 1969, según enmendada, también conocida como “Ley para crear el Colegio de Peritos 

Electricistas”, según enmendada; así como enmendar el inciso (b), y añadir los incisos (k), (l), (m), y 
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(n) al Artículo 2 de la Ley Núm. 115 de 2 de junio de 1976, según enmendada, conocida como “Ley 

de la Junta Examinadora de Perito Electricistas”; a los fines de permitir que los Peritos Electricista 

puedan conectar y desconectar Electricistas puedan realizar la conexión y desconexión de contadores 

y fuentes de energía aéreas y soterradas, notificando de manera fehaciente tal hecho a la AEE, su 

sucesor o al administrador de la red eléctrica, certificando los trabajos con número de licencia, 

nombre, fecha y descripción tanto a dichas entidades como al consumidor, incluir en la faz del 

contador un distintivo que evidencie el trabajo realizado por el perito electricista bajo su firma, 

número de licencia y fecha del mismo y establecer una lista  certificada en el Colegio y en la Junta 

que identificará a aquellos profesionales que son colegiados o los licenciados respectivamente, en el 

manejo del metro en común acuerdo con la AEE, su sucesor o el administrador de la red eléctrica, 

que se publicará en sus portales o páginas electrónicos; aumentar las penalidades a todo aquel que 

ejerciere la profesión de Perito Electricista sin estar debidamente colegiado y licenciado; y para otros 

fines relacionados. 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida tiene enmiendas en el informe, 

para que se aprueben. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida tiene enmiendas en Sala, para 

que se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 1, línea 2, después de “voltaje” insertar “,”; después de 

“Ley” insertar “Núm.” 

Página 2, párrafo 1, línea 6, después de “para” insertar “el” 

Página 2, párrafo 1, línea 8, antes de “ha” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “pasados años en que Puerto Rico” 

Página 2, párrafo 2, línea 7, eliminar “nuestro” y sustituir por “el” 

Página 2, párrafo 2, línea 9, eliminar “,” 

Página 2, párrafo 3, línea 1, antes de “por” y después de “ocasiones” eliminar 

“,” 

Página 2, párrafo 3, línea 2, eliminar “en el interior” 

Página 2, párrafo 3, línea 3, antes de “que” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “u otras circunstancias en las” 

Página 2, párrafo 3, línea 6, eliminar “AEE”  

Página 3, línea 1, después de “y” insertar “,”; después de “periodo” 

insertar “,” 

Página 3, línea 2, eliminar “nuestros ciudadanos” y sustituir por “la 

ciudadanía” 

Página 3, párrafo 1, línea 1, después de “necesario” insertar “que” 

Página 3, párrafo 1, línea 3, eliminar “notificando “y sustituir por “cual 

notificará,” 

Página 3, párrafo 1, línea 3, después de “fehaciente” insertar “, previo a la 

realización del trabajo,”; eliminar “AEE” y 

sustituir por “Autoridad de Energía Eléctrica” 
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Página 3, párrafo 1, línea 4, antes de “certificará” insertar “concluido el 

trabajo,” 

Página 3, párrafo 1, línea 5, eliminar “Licencia” y sustituir por “licencia”; 

antes de “las” insertar “de”; eliminar “, tanto”; 

eliminar “AEE” y sustituir por “Autoridad de 

Energía Eléctrica” 

Página 3, párrafo 1, línea 6, eliminar “así como incluya se coloque” y 

sustituir por “incluirá” 

Página 3, párrafo 1, línea 7, eliminar “perito electricista” y sustituir por 

“Perito Electricista” 

Página 3, párrafo 1, línea 8, eliminar “,” 

Página 3, párrafo 1, línea 9, eliminar “, y sustituir por “y” 

Página 3, párrafo 1, línea 11, eliminar “miembros” y sustituir por 

“integrantes” 

Página 3, párrafo 1, línea 16, eliminar “,” 

Página 3, párrafo 2, línea 2, eliminar “nuestros ciudadanos” y sustituir por “la 

ciudadanía” 

Página 3, párrafo 2, línea 4, después de “vigente” eliminar “,”  

Página 3, párrafo 2, línea 5, después de “Electricistas” insertar “licenciados” 

 

En el Decrétase: 

Página 3, línea 1, antes de “Artículo” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Se enmienda el inciso (l) del” 

Página 4, línea 7, antes de “Confeccionará” insertar “(l)” 

Página 4, línea 9, eliminar “;” y sustituir por “,” 

Página 4, línea 11, después de “.” insertar “Esta lista creada por el 

Colegio no sustituye la lista certificada que debe 

tener la Junta con la información de los peritos 

electricistas licenciados, ni viceversa.” 

Página 6, línea 9, eliminar todo su contenido y sustituir por “v… 

Todo Perito Electricista Licenciado tiene 

la responsabilidad de mantener la educación 

adecuada y continuo adiestramiento para poder 

brindar los servicios descritos en esta Ley.” 

Página 6, entre las líneas 13 y 14, insertar “(l) Autoridad: Autoridad de Energía 

Eléctrica, su sucesor o Administrador de la Red 

Eléctrica” 

Página 6, línea 15, eliminar “y/o” y sustituir por “o” 

Página 6, línea 17, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Autoridad.” 

Página 6, línea 18, antes de “Además” eliminar todo su contenido; 

eliminar “Licencia” y sustituir por “licencia” 

Página 6, línea 19, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Autoridad” 

Página 6, línea 20, antes de “y” eliminar todo su contenido  
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Página 6, línea 21, eliminar “perito electricista” y sustituir por 

“Perito Electricista” 

Página 7, línea 1, eliminar “(m)” y sustituir por “(n)” 

Página 7, línea 3, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Autoridad.” 

Página 7, línea 4, antes de “Además” eliminar todo su contenido; 

eliminar “Licencia” y sustituir por “licencia” 

Página 7, línea 5, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Autoridad” 

Página 7, línea 6, antes de “y” eliminar todo su contenido 

Página 7, línea 7, eliminar “perito electricista” y sustituir por 

“Perito Electricista” 

Página 7, línea 9, eliminar “(n)” y sustituir por “(o)” 

Página 7, línea 12, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “Autoridad,” 

Página 7, línea 13, eliminar “eléctrica,” 

Página 7, línea 16, eliminar “(AEE)” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas de Sala. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobadas. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Para unas enmiendas adicionales. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante con las enmiendas. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta, en la página 6, la línea 17, luego de “fehaciente” añadir 

“previo a la realización del trabajo”, en el Decrétase. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, no hay objeción en relación a la enmienda 

presentada por el compañero, para que se apruebe. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobada. 

SR. RUIZ NIEVES: De igual manera, señora Presidenta, en la página 7, en la línea 3, después 

de “fehaciente” añadir “previo a la reorganización del trabajo”. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, no hay objeción a la enmienda presentada 

por el compañero senador, para que se apruebe. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobada. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: De igual manera, en la Exposición de Motivos, en la línea 8, luego de 

“fehaciente” añadir “previo a la realización del trabajo”. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Breve receso. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Breve receso. 

 

RECESO 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanudan los trabajos. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que la enmienda aprobada antes del 

receso se deje sin efecto. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Si no hay objeción, así se acuerda. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Para un turno referente al Proyecto del Senado 447. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta, el Proyecto del Senado 447 enmienda dos leyes 

existentes en Puerto Rico, enmienda la Ley 131 del 28 de junio de 1969, la cual crea el Colegio de 

Peritos Electricistas de Puerto Rico, y de igual manera enmienda la Ley 115 del 2 de junio de 1976, 

la Junta Examinadora de Peritos Electricistas de Puerto Rico. 

Señora Presidenta, la medida es una medida Por Petición y va encaminada a unos asuntos bien 

importantes que está padeciendo Puerto Rico, nuestros abonados del sistema de la Autoridad de 

Energía Eléctrica, hoy LUMA, donde en un momento dado han hecho reclamos de reparación de 

averías o demás en los hogares, tienen que esperar unos treinta (30) o treinta y cinco (35) días 

aproximadamente en promedio que se le desconecte el servicio y luego que se hace la reparación pasan 

unos quince (15) o veinte (20) o veinticinco (25) o un tiempo adicional para nuevamente 

interconectarse al sistema.   

¿Qué pretende la medida? Número uno, que teniendo nosotros en Puerto Rico los peritos 

electricistas, no la colegiación compulsoria, porque así lo determinó el Tribunal Supremo, pero sí 

tienen que estar registrados ante la Junta de Peritos Electricistas de Puerto Rico, tienen que estar al día 

en su educación continua, en las certificaciones y talleres.  Y el proyecto lo que envuelve precisamente 

es que esa interconexión que el electricista está certificado pueda llevar el trabajo de la reparación en 

el hogar sin entrar al sistema de la calle, pueda nuevamente recertificar y ponchar para que el trabajo 

se pueda llevar a cabo en el hogar.   

Nosotros tenemos una cantidad de personas en el Distrito de Ponce y en todo Puerto Rico y 

cuando se habla los medios expresando la solicitud que le han hecho a LUMA para que vayan a 

interrumpir el sistema para que puedan llevar la reparación en los hogares y entonces ahí transcurre 

treinta (30) o cuarenta y cinco (45) días, ahí perdieron de los equipos del hogar, se queman los sistemas 

y entonces empieza un nuevo proceso, luego que el electricista va y repara, cuando LUMA interrumpe 

el servicio para nuevamente reconectarlo. El proyecto lo que pretende es dándole una responsabilidad, 

no un pase de batón, una responsabilidad para que el privado a través de este servicio lo pueda hacer, 

porque entonces, dentro del espacio ahorita, se daría el mecanismo que LUMA entonces le cobraría 

adicional por el asunto de la inter-reconexión [interconexión] y todo lo concerniente.   

¿Y qué conlleva la medida? Número uno, que tiene que tener el conocimiento, en este caso el 

Consorcio LUMA, de la interconexión.  Número dos, el informe de conexión en la labor realizada. Y 

el tercer punto más importante es que ese trabajo lo tiene que acompañar con un sello certificado de 

la fecha que se llevó a cabo el trabajo, del número de proveedor, en este caso del electricista, colocado 

frente a frente a esa tapa del contador, que si hay algún servicio o algún problema eléctrico cuando 

LUMA llegue en algún servicio va a encontrar allí la certificación, la fecha del servicio y quién fue el 

electricista que dio el servicio, para garantizar algo bien importante, que es precisamente que se le 

pueda dar el servicio a la ciudadanía.   

Se levantaba una preocupación bien importante y era lo siguiente, que cuántos habían por ahí 

inescrupulosamente haciendo trabajos e interconexiones ilegales, los que se llamaban los famosos 

“pillos de luz”, y quién iba a responder? Pues una vez se certifique un trabajo, si el electricista 

desconectó y conectó y de momento va una inspección rutinaria de LUMA y encontró un problema 
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en la casa ese electricista tiene que certificar el trabajo que se hizo para evitar precisamente algún 

hurto o apropiación de luz, o como se le quiera llamar, del servicio eléctrico. 

En otras palabras, lo que hace la medida es atender ese reclamo ciudadano de que está 

continuamente, de que lo vemos a diario, la reclamación en el servicio, no está el servicio, y antes 

pues LUMA tenía, en aquel entonces Energía Eléctrica, una cantidad de personal para hacer ese trabajo 

en la vivienda, llegaban, interconectaban, ya fuera sacaban el área del contador o interrumpían el 

servicio en la calle, luego que se hacía el servicio ponchaban las líneas con los números de ponche 

que tenían y se daba el servicio. 

¿Qué hace ahora el proyecto? Que otorga a una responsabilidad a ese electricista certificado, 

no es a un ayudante de electricista, a un electricista certificado en Puerto Rico, que es través de la 

Junta Examinadora de Peritos Electricistas, que pueda estar ahí; y número dos, tiene que estar en el 

Registro de Electricistas de Puerto Rico ante la Junta Examinadora certificado. ¿Por qué? El 

electricista también tiene que coger talleres, tiene que cumplir con una cantidad de talleres.  Y uno de 

los requisitos que se levantaba era de cómo se iba a hacer.  Y lo tengo de decir, el Negociado de 

Energía endosó la medida, la propia Autoridad endosa el proyecto.  Y se levantó una preocupación de 

cómo iba a descansar esa responsabilidad que está cubierta en la pieza legislativa. 

Así que, esta medida va encaminada a una petición ciudadana, a un reclamo de todos los 

sectores, incluyendo a los afiliados del Colegio que han traído públicamente que en muchas ocasiones 

llegan a una vivienda a hacer un trabajo y no lo pueden hacer aun con el seguimiento al consorcio 

LUMA para que el servicio se pueda interrumpir y puedan reparar la avería en el hogar.  No están 

autorizados a jugar con el contador, están autorizados a trabajar con el sistema en la interrupción para 

que se pueda realizar el trabajo que amerita la propiedad.   

Así que, señora Presidenta, el Proyecto del Senado 447 va encaminado a recoger ese reclamo 

ciudadano trabajando precisamente en lo que envuelve la seguridad en los hogares.   

De hecho, nosotros tenemos un caso que se dio en San Sebastián de un trabajo que se dice que 

hizo un electricista que no lo certificó, la casa se quemó, ¿quién asumió la responsabilidad? LUMA 

dijo públicamente que no fue responsabilidad de ellos, no pudo constatar en el corte que hubo en la 

propiedad quién fue el responsable de todo esto. Y precisamente lo que envuelve la medida es que no 

es hacer el trabajo, es que el trabajo se certifique, se rinda un informe y se coloque un sello para llevar 

a cabo el servicio que reclama la comunidad. 

Esas son mis palabras referentes al Proyecto del Senado 447, como dije al principio, que 

enmienda dos (2) leyes, tanto de la Junta Examinadora de Peritos Electricistas, como así de igual 

manera lo que envuelve el Colegio de Peritos Electricistas de Puerto Rico. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Muchas gracias, senador Ramón Ruiz Nieves. 

Señora Portavoz. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe el Proyecto del Senado 

447, según ha sido enmendado. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 447, 

según ha sido enmendado, aquellos senadores y senadores que estén a favor dirán que sí.  Los que 

estén en contra dirán que no. Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida presenta enmiendas en el informe 

al título, para que se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Para que se aprueben. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, aprobadas. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, la medida presenta enmiendas en Sala al 

título, para que se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En el Título: 

Línea 1, después de “Ley” insertar “Núm.” 

Línea 5, eliminar “;” y sustituir por “,” 

Línea 8, eliminar “AEE” y sustituir por “Autoridad de 

Energía Eléctrica” 

Línea 9, después de “descripción” insertar “,” 

Línea 12, eliminar todo su contenido y sustituir por “del 

mismo y establecer una lista certificada que 

identificará a aquellos profesionales colegiados 

por parte del Colegio y la Junta será encargada 

de crear una lista con todos los peritos 

electricistas licenciados, en el manejo del metro 

en” 

Línea 13, eliminar todo su contenido  

Línea 14, eliminar “AEE” y sustituir por “Autoridad de 

Energía Eléctrica” 

Línea 15, eliminar “electrónicos” y sustituir por 

“electrónicas” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al título. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, aprobado. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Hay una enmienda adicional en el título y es la siguiente: en la línea 8, 

luego de “fehaciente” añadir “previo a la realización del trabajo”. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción a la enmienda presentada por el senador Ramón 

Ruiz Nieves? No habiendo objeción, aprobada. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

- - - - 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para regresar al turno de Mociones. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

 

MOCIONES 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO:  Señora Presidenta, para que se releve de todo trámite la 

Resolución del Senado 844 y se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales del Día. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se lea la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 
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CALENDARIO DE LECTURA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 844, la 

cual fue descargada de la Comisión de Asuntos Internos: 

 

“RESOLUCIÓN 

Para expresar sus condolencias y el más sentido pésame del Senado de Puerto Rico, a la familia 

y seres queridos de quien fue en vida, Kathleen Rose Donnelly, exprimera dama de Puerto Rico y de 

la Ciudad Capital. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Tanto la Asamblea Legislativa como el pueblo de Puerto Rico se viste de luto ante la partida 

de Kathleen Rose Donnelly, quien en vida fue conocida cariñosamente por todos los puertorriqueños 

como “Doña Kate” y se distinguió por su obra social, tanto como primera dama de San Juan, ciudad 

capital, también como primera dama de Puerto Rico. 

Kathleen Rose Donnelly nació el 11 de diciembre de 1936 en Hempstead, New York. Hija de 

Walter Jerome Donnelly y Rosemary Elizabeth McCullum.  Cerca del año 1963, después de pasar dos 

(2) temporadas de vacaciones en la Isla, decide que Puerto Rico era el lugar donde quería vivir.  Doña 

Kate, como cariñosamente le conocimos, se enamoró de la Isla y su gente desde su primera visita.  

Como la mujer decidida que siempre fue, comenzó a enviar resumés y cartas buscando empleo.  

Solo dos (2) compañías le contestaron, siendo una Citibank.  Es entonces cuando se muda al Viejo 

San Juan y comienza a trabajar en la sucursal del banco en la antigua ciudad. 

Un buen día compartiendo con amistades en el Swiss Chalet conoció al joven abogado Carlos 

Romero Barceló, de quien se enamoró y con quien se casó el 2 de enero de 1966.  De dicha unión 

nacieron sus hijos Juan Carlos y Melinda, los cuales crió cerca de su hermano Andrés, con quien 

siempre tuvo gran afinidad.  Desde un inicio de su relación Doña Kate sabía cuál sería la vida de su 

esposo.  Algo que nunca fue un obstáculo, por el contrario, encontró en esa vida su espacio perfecto, 

pues podía trabajar en las causas en las que creía y por la gente que tanto había aprendido a querer. 

Desde 1968 al 1977 fue primera dama de la ciudad capital y primera dama de Puerto Rico 

desde el 1977 al 1984.  Como primera dama de Puerto Rico dedicó todo su tiempo a mejorar la calidad 

de vida de las personas con impedimentos, a mejorar la educación de nuestros niños, así como a 

resaltar y darle el lugar que merecía el arte puertorriqueño. 

Entre sus memorias, siempre Doña Kate mencionaba que cuando llegó a Fortaleza su primera 

función fue inaugurar espacios, proyectos, programas, etc. Entonces un día pensó: “Esto está bien, 

pero tengo el privilegio de estar en una posición que me permite hacer más y es lo que voy a hacer.” 

Y así fue, le dedicó su vida, dentro y fuera de la Fortaleza a trabajar por quienes más la 

necesitaban.  Entre sus muchas otras se distinguen:  

• La iniciativa “Destellos de la Moda” – un desfile de modas anual donde se generaban 

los fondos que se utilizaban para ayudar a las personas con necesidades especiales. 

• Fue la primera persona que abrió Fortaleza al público, creando los “tours” que se les 

dan a los visitantes y acercando más la historia de Puerto Rico a su gente. 

• Fue miembro del Fideicomiso de Conservación de Puerto Rico en dos (2) ocasiones.  

• También fue miembro de la Junta de Directores de La Liga de Arte. 
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• Publicó el libro: “Cocinando desde la Fortaleza” en el que se reseñan las recetas 

favoritas del Don Carlos y de la familia. Los fondos que se obtenía de la venta de los 

libros iban a ayudar a las familias de los policías muertos en acción. 

• Era miembro activo y líder del Comité de Preservación y Conservación de Fortaleza – 

como la amante que era de la historia de Puerto Rico y de La Fortaleza, Doña Kate 

logró que dicho comité asumiera un rol muy activo en el cuidado de todas las piezas 

de arte, la preservación de la historia e inclusive trabajó en un libro de la historia de la 

Mansión Ejecutiva. 

Como esposa del Comisionado Residente también fue muy activa en lo que se conoce en la 

Capital Federal como: “Congressional Spouses”, un comité en el que las esposas y esposos de los 

Congresistas adoptan causas y trabajan por ellas.  

Durante sus años en Washington fue muy activa promoviendo la participación de las mujeres 

en el mundo laboral y la equidad de género. Como siempre, Doña Kate fue pionera en las causas justas, 

vocal y activista. Como primera dama promovía los nombramientos de mujeres al gabinete. Don 

Carlos fue el primer gobernador que activamente reclutó mujeres al gabinete. 

Dentro del Partido Nuevo Progresista, Doña Kate tuvo un rol sumamente importante, ya que 

fue la primera mujer que decidió hacer campaña sola y no como acompañante de su esposo. Otra vez 

rompiendo con las costumbres, asumió un rol protagónico en las campañas, siendo muy efectiva.  Era 

muy querida por la gente, quienes la recibían en sus hogares, sin importar el partido político al que 

pertenecieran. 

Su candidez al hablar, su trato afable, su voz melodiosa y actitud positiva ganaron el afecto y 

reconocimiento de todo un pueblo. Siempre se despedía diciendo “Besitos de Coco”, frase que todos 

los estadistas adoptan y que por siempre nos recordará a la eterna primera dama de Puerto Rico: Doña 

Kate Donnelly de Romero Barceló. 

Ante su fallecimiento, el Senado de Puerto Rico expresa sus condolencias y su más 

sentido pésame a la familia de quien en vida fuera Kathleen Rose Donnelly, una gran mujer que adoptó 

a Puerto Rico como su hogar e hizo como suya todas sus causas.  Todos tenemos una obligación y 

compromiso con la tierra que nos vio nacer, pero pocos abrazan y generan la misma devoción por la 

patria que eligieron luchar. 

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Expresar sus condolencias y el más sentido pésame del Senado de Puerto Rico, a 

la familia y seres queridos de quien fue en vida, Kathleen Rose Donnelly, exprimera dama de Puerto 

Rico y de la Ciudad Capital. 

Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, sea entregada a sus hijos, Carlos, 

Juan Carlos y Melinda Romero. 

Sección 3.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente luego de su aprobación. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se llame la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 

Resolución del Senado 844, titulada: 
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“Para expresar sus condolencias y el más sentido pésame del Senado de Puerto Rico, a la 

familia y seres queridos de quien fue en vida, Kathleen Rose Donnelly, exprimera dama de Puerto 

Rico y de la Ciudad Capital.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe la Resolución del 

Senado 844 sin enmiendas. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 844, 

aquellos senadores y senadores que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no. 

Aprobada. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para ir al turno de Lectura. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

 

RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 

La Secretaría da cuenta de la siguiente segunda Relación de Proyecto de Ley, radicado y 

referido a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se prescinde a moción de la señora Migdalia 

I. González Arroyo: 

 

PROYECTO DE LEY 

 

P. del S. 1334 

Por la señora Riquelme Cabrera: 

 

“Para requerir a los alguaciles adscritos a la Oficina de la Administración de Tribunales de Puerto 

Rico a cumplir con un requisito de tres (3) horas anuales de educación continua dirigidas, pero no 

limitadas, a la defensa personal, uso y manejo de armas de fuego en situaciones de emergencia, 

protección de testigos y víctimas de delitos, manejo de vehículos de motor de forma defensiva; entre 

otros asuntos.” 

(DE LO JURÍDICO Y DESARROLLO ECONÓMICO) 

 

La Secretaría da cuenta de la siguiente tercera Relación de Proyectos de Ley, recibidos de la 

Cámara de Representantes y referidos a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se prescinde a 

moción de la señora Migdalia I. González Arroyo: 

 

PROYECTOS DE CÁMARA 

 

P. de la C. 139 

Por el representante Márquez Lebrón:  

 

“Para derogar la Ley Número 167 del 30 de diciembre de 2020, conocida como “Ley para crear la 

Delegación Congresional de Puerto Rico”.” 

(DE LO JURÍDICO Y DESARROLLO ECONÓMICO) 
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P. de la C. 1629 

Por el representante Matos García:  

 

“Para crear la “Ley para la Protección de los Consumidores de Plataformas de Ventas en Línea o 

Marketplace”, a los fines de adoptar normas que promuevan la transparencia en las ventas en línea; 

requerir información que provea garantías de confiabilidad al consumidor; conferir autoridad al 

Departamento de Asuntos del Consumidor y al Departamento de Hacienda para adoptar la 

reglamentación correspondiente; y para otros fines relacionados.” 

(SERVICIOS ESENCIALES Y ASUNTOS DEL CONSUMIDOR) 

 

La Secretaría da cuenta de la siguiente cuarta Relación de Resolución del Senado, radicada, 

cuya lectura se prescinde a moción de la señora Migdalia I. González Arroyo: 

 

RESOLUCIÓN 

 

R. del S. 844 

Por los señores Rivera Schatz, Ríos Santiago, Jiménez Santoni, Matías Rosario, Morales Rodríguez, 

Moran Trinidad, Padilla Alvelo, Riquelme Cabrera, Soto Tolentino y Villafañe Ramos: 

 

“Para expresar sus condolencias y el más sentido pésame del Senado de Puerto Rico, a la familia y 

seres queridos de quien fue en vida, Kathleen Rose Donnelly, exprimera dama de Puerto Rico y de la 

Ciudad Capital.” 

 

SR. RUIZ NIEVES: Para secundar la moción, señora Presidenta. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, vamos a solicitar la reconsideración del 

Proyecto del Senado 1096, las enmiendas en Sala al Proyecto del Senado 1096. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Para secundar la moción de la compañera Portavoz, referente al Proyecto 

del Senado 1096. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Para la reconsideración del Proyecto, ¿alguna objeción? No 

habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se llame la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 

reconsideración del Proyecto del Senado 1096, titulado: 

 

“Para añadir un nuevo inciso (12) y enmendar el Artículo 2 de la Ley 51-1996, según 

enmendada, conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; enmendar los Artículos 1.02 y 2.01 de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida 

como “Ley de la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico”; enmendar los Artículos 1.03, 9.08 y 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida 
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como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”; a los fines de visibilizar, reconocer y proteger a 

los infantes, niños, jóvenes, adultos, adultos mayores, estudiantes y toda persona con doble 

excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados Para añadir un nuevo inciso (12), un 

nuevo inciso (13) y renumerar los actuales incisos (12) al (23) del Artículo 2 de la Ley 51-1996, según 

enmendada conocida como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con 

Impedimentos”; añadir un nuevo inciso H. y renombrar los actuales incisos H. e I. del Artículo 1.02. 

y enmendar el Artículo 2.01. de la Ley 158-2015, según enmendada, conocida como “Ley de la 

Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico; añadir un 

nuevo inciso (25) y renumerar los actuales incisos (25) al (56) del Artículo 1.03, enmendar el Artículo 

9.08. y enmendar el Artículo 10.01 de la Ley 85-2018, según enmendada, conocida como “Ley de 

Reforma Educativa de Puerto Rico”, a fin de visibilizar, reconocer y proteger a toda persona con 

doble excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que prevalezcan las enmiendas del 

informe al título. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? Si no hay objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Vamos a corregir, a la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Que prevalezcan las enmiendas previamente realizadas. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

Enmiendas adicionales. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se dejen sin efecto las enmiendas 

en Sala al Proyecto del Senado 1096. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, se van a presentar unas enmiendas en Sala 

al Proyecto 1096, para que se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 1, línea 3, antes de “a” insertar “,”  

Página 2, párrafo 1, línea 6, antes de “ya” insertar “,” 

Página 2, párrafo 1, línea 8, eliminar “al mismo tiempo” y sustituir por “, al 

mismo tiempo,” 

Página 2, párrafo 3, línea 1, después de “que” eliminar la “,” 

Página 2, párrafo 3, línea 2, antes de “en” eliminar la “,”; después de 

“instancias” eliminar la “,”  

Página 3, párrafo 1, línea 3, eliminar “primaria y secundaria” y sustituir por 

“primario y secundario” 

Página 3, párrafo 2, línea 2, antes de “con” eliminar la “,” 

Página 3, párrafo 2, línea 5, después de “Postsecundarias” insertar “,”  

 

En el Decrétase: 

Página 4, línea 11, después de “desarrollo” insertar “,”; después de 

“dotados” insertar “según definido en la Ley 

146-2018, conocida como “Ley de la Carta de 
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Derechos del Estudiante Dotado de Puerto 

Rico”” 

Página 5, línea 3, antes de “requieran” eliminar la “,”; eliminar 

“también” y sustituir por “, también,” 

Página 5, línea 4, eliminar “;” y sustituir por “,”  

Página 6, línea 20, después de “dotados” insertar “según definido en 

la Ley 146-2018, conocida como “Ley de la 

Carta de Derechos del Estudiante Dotado de 

Puerto Rico”” 

Página 6, línea 21, después de “desarrollo” insertar “,” 

Página 7, línea 17, después de “enmendada” eliminar todo su 

contenido y sustituir por “.” 

Página 7, línea 18, eliminar todo su contenido  

Página 8, línea 8, después de “dotados” insertar “según definido en 

la Ley 146-2018, conocida como “Ley de la 

Carta de Derechos del Estudiante Dotado de 

Puerto Rico”” 

Página 8, línea 9, después de “desarrollo” insertar “,” 

Página 10, línea 5, eliminar “secretario” y sustituir por “Secretario” 

Página 11, línea 3, antes de “conforme” insertar “,” 

Página 11, línea 5, eliminar “estatales” y sustituir por “locales” 

Página 11, línea 22, eliminar “ley” y sustituir por “Ley” 

Página 12, línea 2, después de “cualquier” eliminar todo su 

contenido 

Página 12, línea 3, antes de “parte” eliminar todo su contenido 

Página 12, línea 6, después de “la” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “parte específica” 

Página 12, línea 7, eliminar todo su contenido 

Página 12, línea 8, antes de “de” eliminar todo el contenido  

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

al Proyecto del Senado 1096. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, aprobada. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe la medida según 

enmendada, en su reconsideración. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 1096 en 

su reconsideración, según ha sido enmendado, aquellos senadores y senadoras que estén a favor dirán 

que sí.  Los que estén en contra dirán que no. Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Próximo asunto. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En el Título: 

Línea 11, después de “enmendada” insertar “,” 

Línea 13, eliminar “1.02.” y sustituir por “1.02”; eliminar 

“2.01.” y sustituir por “2.01” 
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Línea 16, eliminar “9.08.” y sustituir por “9.08” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que las enmiendas en Sala al título y 

las del informe del Proyecto del Senado 1096, en su reconsideración, prevalezcan. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para regresar al turno de Mociones. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

 

MOCIONES 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para solicitar la reconsideración del 

Proyecto del Senado 1009. 

SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta.   

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES: Para secundar la moción de la compañera senadora referente a la 

reconsideración del Proyecto. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Debidamente secundada.  ¿Alguna objeción? No habiendo 

objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que llame la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 

reconsideración del Proyecto del Senado 1009, titulado: 

 

“Para enmendar el Artículo 3 de la Ley 253-1995, según enmendada, conocida como “Ley de 

Seguro de Responsabilidad Obligatorio para Vehículos de Motor”, a los fines de definir qué significa 

un accidente de tránsito, con el propósito de dar uniformidad a la cobertura del seguro obligatorio; y 

para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que prevalezcan todas las enmiendas 

aprobadas en la discusión previa de la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, hay enmiendas en Sala adicionales, para 

que se aprueben.  Se lean. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

ENMIENDAS EN SALA 

En la Exposición de Motivos: 

Página 2, párrafo 2, línea 5, después de “tránsito”” insertar “,” 

Página 2, párrafo 3, línea 9, eliminar “se”  
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En el Decrétase: 

Página 3, línea 9, eliminar “,” 

Página 3, línea 12, eliminar “imponte” y sustituir por “establece” 

Página 3, línea 13, antes de “y” eliminar “,”; después de 

“anteriormente” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “.” 

Página 3, línea 14, eliminar todo su contenido 

Página 4, línea 12, eliminar “Clausula” y sustituir por “Cláusula”  

Página 4, línea 17, eliminar “ambos cuerpos de la Asamblea 

Legislativa” y sustituir por “la Cámara de 

Representantes y el Senado” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se aprueben las enmiendas en Sala 

adicionales. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, aprobadas. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, vamos a aprobar el Proyecto del Senado 

1009 en su reconsideración, según enmendado.  

SRA. VICEPRESIDENTA:  Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 1009 

en su reconsideración, según ha sido enmendado, aquellos senadores y senadoras que estén a favor 

dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no. Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que las enmiendas en el informe y en 

Sala al título prevalezcan. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para regresar al turno de Mociones.  

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

 

MOCIONES 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para solicitar el consentimiento de la 

Cámara de Representantes para que este Alto Cuerpo pueda recesar sus trabajos por más de tres (3) 

días, desde hoy lunes, 25 de septiembre, hasta el próximo martes, 3 de octubre de 2023. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, aprobada. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, de conformidad con la Sección 32.3 del 

Reglamento, solicito se releve de todo trámite a la Comisión de Agricultura de la consideración del 

Proyecto de la Cámara 1823 y que se incluya en el Calendario de Órdenes Especia del Día de hoy. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO:  Señora Presidenta, para que se lea la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

CALENDARIO DE LECTURA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 1823, el 

cual fue descargado de la Comisión de Agricultura y Recursos Naturales: 
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“LEY 

Para designar la Reserva Natural Mar Chiquita en la zona costera del norte de Puerto Rico, en 

el Municipio de Manatí; establecer la política pública sobre la protección de la Reserva Natural; 

reconocer una presunción de validez de todos los trámites administrativos previamente realizados para 

adoptar la Reserva Natural Mar Chiquita; ordenar a la Junta de Planificación realizar un trámite 

expedito, salvaguardando el debido proceso de ley, para cumplir con lo promulgado en esta Ley; y 

para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Reserva Natural Mar Chiquita (RN-Mar Chiquita) ubica en la zona costera del norte de 

Puerto Rico, específicamente en la costa del Municipio de Manatí en un área aproximada de 293.60 

cuerdas, entre los barrios Tierras Nuevas Saliente y Tierras Nuevas Poniente. Son parte del litoral 

costero La Poza de las Mujeres, Playa Boquilla y Punta Boquilla, Cueva Chiquita y Punta Mar 

Chiquita. Se accede al área de la Playa Mar Chiquita por la carretera PR-648 y a la Playa Boquilla por 

la carretera PR-6684, al igual a La Poza de las Mujeres.  Colinda al norte con el Océano Atlántico, por 

el este con los terrenos de la Reserva Natural Laguna Tortuguero, por el oeste con la Reserva Natural 

Hacienda La Esperanza, por el sur con las carreteras PR-685 y PR-6684, también de aquellos terrenos 

privados que la conforman, además de, la zona marítima terrestre y todos aquello terrenos y 

ecosistemas sumergidos y aguas marinas que se extienden desde la costa hasta nueve (9) millas 

náuticas mar afuera. 

El área de la RN-Mar Chiquita está compuesta por acantilados, dunas, franjas de bosque, un 

área de manglar y áreas de pastoreo. Un total de 164 especies de unas 60 familias de flora fueron 

contabilizadas en los predios. Se encontraron varias especies críticas y en peligro de extinción, 

protegidas por leyes locales y federales. A su vez, cuenta con unas 60 especies de aves, entre las más 

abundantes en el área de encuentra el Pitirre (Tyrannus dominicensis) y la Reinita (Coereba flaveola). 

Un factor geológico notable del área es la presencia de piedra de duna cementada a lo largo de 

área frente al mar. La presencia de esta piedra es un factor de suma importancia en el control de la 

erosión costera, dado que en esta zona de Puerto Rico no existe un arrecife mar afuera para romper las 

olas.  Asimismo, cuenta con unas 31.38 cuerdas aproximadamente del sistema de humedales y 

mangles, constituyéndose como áreas de humedales jurisdiccionales de los Estados Unidos. El 

manglar se compone de un bosque maduro principalmente de mangle rojo y negro. Hay un área de 

humedal de salina y gramas resistentes a la salinidad, con algunos mangles jóvenes, inmediatamente 

al Este de la zona del manglar maduro y en la cercanía a la Playa Mar Chiquita. 

Por consiguiente, se ha identificado en la RN-Mar Chiquita la necesidad de proteger los 

terrenos y las aguas que proveen servicios y funciones importantes al ecosistema de los impactos del 

cambio climático, así como mitigar, restaurar y mejorar los recursos naturales y áreas ambientalmente 

sensitivas, a través de actividades adecuadas de desarrollo y reconstrucción. 

Conforme a lo anterior, en diciembre de 2016, la Junta de Planificación, en virtud de la Leyes 

Núm. 75 del 24 de junio de 1975, la Ley Núm. 81-1991 y la Ley Núm. 170 del 12 de agosto de 1988, 

según enmendadas, emitió la Resolución Número JP-PS-MCH mediante la cual resolvió adoptar la 

delimitación y designación de la Reserva Natural de Mar Chiquita (RNMC), Manatí. Adoptó el Plan 

Sectorial de la RNMC; adoptó los nuevos distritos de ordenación del territorio y la forma urbana 

(DOTFU); adoptó el Programa de Transferencia de Derechos de Desarrollo de la RNMC; enmendó el 

mapa de clasificación y calificación del Plan Territorial de Manatí; y enmendó el mapa de clasificación 

del Plan de Uso de Terrenos de Puerto Rico.  Mediante la correspondiente Boletín Administrativo 
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Núm. OE-2016-064, promulgado el 27 de diciembre de 2016, el Gobernador Hon. Alejandro García 

Padilla, aprobó la delimitación y designación de la RNMC, en el Municipio de Manatí, el Plan 

Sectorial de la RNMC, los nuevos distritos de ordenación del territorio y la forma urbana, y el 

programa de transferencia de derechos de desarrollo de la RNMC, entre otros asuntos.    

En el 2017, la Junta de Planificación emitió varias resoluciones, mediante la cual dejó sin 

efecto con la citada Resolución Número JP-PS-MCH.  Como consecuencia, el 3 de julio de 2018, en 

entonces Gobernador, Hon. Ricardo Rosselló Nevares, promulgó el Boletín Administrativo Núm. OE-

2018-027, mediante el cual derogó la Orden Ejecutiva Núm. OE-2016-064.  Conforme al citado 

Boletín Administrativo, la derogación de la Orden fue fundamentada en el argumento que, luego del 

análisis de los documentos del Plan Sectorial de la Reserva Natural de Mar Chiquita, la Junta de 

Planificación determinó que el Plan Sectorial no puede ser referido para publicación y vigencia debido 

a que la reserva adoptó un reglamento de distritos de ordenación del territorio y forma urbana 

(DOTFU), el cual crea unos Distritos sobrepuestos ZE.t44 que limitan el uso turístico en la zona.  Esto, 

según la Orden Ejecutiva, podría entrar en conflicto con los distritos turísticos existentes dentro de la 

calificación del Plan Territorial de Manatí.  Véase Boletín Administrativo Núm. OE-2018-027, pagina 

2.  

De igual manera, el citado Boletín expone que, aunque se cumplieron con los requisitos 

procesales, la adopción final la Reserva Natural de Mar Chiquita adolece de deficiencias, 

particularmente sobre la corrección de errores que hacen inaplicable la reglamentación que debe regir 

cada uno de los documentos y no se elabora sobre el efecto de la designación de estas reservas 

naturales en los planes que permanecen vigentes.  De igual manera, se expuso que los documentos y 

el proceso para su preparación que deben ser subsanados y aclarados, previo a la adopción y 

aprobación final de las áreas de conservación.   

Mediante Opinión emitida el 15 de noviembre de 2019, el Tribunal Supremo de Puerto Rico 

revocó la determinación de la Junta de Planificación de dejar sin efecto la Resolución Número JP-PS-

MCH.  Conforme a la decisión del Alto Foro Judicial, la Junta de Planificación no tenía discreción 

alguna para derogar automáticamente reglamentos vigentes y válidos, si no es a través del debido 

proceso de ley, incluyendo la notificación adecuada y proveer participación ciudadana, según 

establecido en la Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme, Ley Núm. 38-2017, según 

enmendada.  Por tanto, el Tribunal Supremo concluyó que la Resolución emitida en el 2017 por la 

Junta de Planificación que revoca motu proprio la Resolución Número JP-PS-MCH es 

irremediablemente nula.  En consecuencia, el Tribunal Supremo concluyó la designación de reservas 

naturales se mantienen en vigor, incluyendo la Reserva Natural de Mar Chiquita. 

El 16 de junio de 2023, la Junta de Planificación emitió un Acta de Subsanación mediante la 

cual expuso que la Resolución Número JP-PS-MCH, emitida en el 2016, no fue debidamente 

notificada ni se completó el proceso de vigencia para dicha reserva.  Por consiguiente, la Junta de 

Planificación emitió la citada Acta de Subsanación para continuar el proceso de notificación y archivo 

en autos de la citada Resolución.  En igual fecha, la Junta de Planificación emitió un Aviso Público 

en los medios de prensa mediante el cual notificó la adopción y aprobación de la Reserva Natural de 

Mar Chiquita (RNMC), conforme a la Resolución Numero JP-PS-MCH.  Así mismo, se dispuso que 

toda persona afectada por esta determinación podrá acudir en revisión judicial al Tribunal de 

Apelaciones, dentro del término de (treinta) 30 días.  

Estos trámites administrativos y judiciales, por su propia naturaleza y en respeto a los derechos 

que tienen las partes afectadas, tomaran tiempo en dilucidar aspectos de naturaleza procesal y 

sustantivas sobre la aprobación de la Reserva Natural de Mar Chiquita.  Sin embargo, estos trámites 

administrativos han demorado aproximadamente más de siete (7) años, lo cual ha limitado la 
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protección de los terrenos y las aguas que proveen servicios y funciones importantes al ecosistema de 

los impactos del cambio climático.  De igual manera, esta situación ha impedido comenzar los trabajos 

de mitigación y restauración a los recursos naturales y áreas ambientalmente sensitivas existentes en 

la zona, así como el desarrollo de una actividad cónsona con la designación de reserva protegida.   

Nuestro ordenamiento cuenta con una política pública ambiental de rango constitucional. A 

esos efectos, la Constitución de Puerto Rico exige “la más eficaz conservación de sus recursos 

naturales, así como el mayor desarrollo y aprovechamiento de los mismos para el beneficio general 

de la comunidad”.  Constitución del ELA, Artículo VI, Sección 19.  En consecuencia, la Asamblea 

Legislativa ha dispuesto que todas las agencias e instrumentalidades del Gobierno de Puerto Rico 

deben aplicar y administrar todas las leyes y cuerpos reglamentarios vigentes y futuros en “estricta 

conformidad” con la política pública ambiental. Art. 4 de la Ley sobre política pública ambiental, Ley 

Núm. 416-2004, 12 LPRA sec. 8001a(b).  

Por tanto, esta Asamblea Legislativa, en el ejercicio de sus funciones constitucionales y en 

reconocimiento del citado mandato constitucional, así como la política pública vigente, designa como 

Reserva Natural Mar Chiquita el área aproximada de 291.93 cuerdas en el Municipio de Manatí, que 

colindan al norte con el Océano Atlántico, por el este con los terrenos de la Reserva Natural Laguna 

Tortuguero, por el oeste con la Reserva Natural Hacienda La Esperanza, por el sur con las carreteras 

PR-685 y PR-6684, incluyendo aquellos terrenos privados que la conforman, además de, la zona 

marítima terrestre y todos aquellos terrenos y ecosistemas sumergidos y aguas marinas que se 

extienden desde la costa hasta nueve (9) millas náuticas mar afuera.  De igual manera, se reconoce la 

presunción de validez de todos los trámites administrativos previamente realizados y se le ordena a la 

Junta de Planificación realizar un trámite expedito, salvaguardando el debido proceso de ley, para 

cumplir con lo promulgado en esta Ley.     

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. – Título 

Esta Ley se conocerá como “Ley para designar la Reserva Natural Mar Chiquita” 

Artículo 2.-Declaración de Política Pública 

La Sección 19 del Artículo VI de la Constitución del Estado Libre de Puerto Rico, establece 

como política pública la “más eficaz conservación de sus recursos naturales, así como el mayor 

desarrollo y aprovechamiento de los mismos para el beneficio general de la comunidad”. El Estado 

utilizará todos los medios y prácticas necesarias para lograr este propósito, de forma tal que sus metas 

económicas, sociales y ambientales estén unificadas en el contexto de un desarrollo sostenible. Las 

características de nuestro territorio, la alta densidad poblacional, la susceptibilidad de numerosas áreas 

a los efectos de eventos naturales, tales como inundaciones y marejadas, y el profundo impacto de 

nuestras acciones sobre el ambiente han hecho imprescindible el aprovechamiento óptimo de los 

terrenos, adecuando todo uso a las características naturales de los mismos. La conservación de los 

bosques, los humedales y el resto de los ecosistemas de los que depende la vida silvestre, entre otros 

recursos naturales, es por lo tanto necesaria, para poder cumplir con las necesidades sociales y 

económicas de las presentes y futuras generaciones de puertorriqueños. 

A los fines de hacer cumplir el mandato constitucional para la conservación y aprovechamiento 

de nuestros recursos naturales, y en armonía con las políticas públicas establecidas para lograr su 

efectiva consecución, el Gobierno de Puerto Rico declara como política pública la preservación, 

restauración y conservación, conjunto a la designación como reserva natural, del área denominada 

Reserva Natural Mar Chiquita, junto a su desarrollo, de ser posible, basado en actividades relacionadas 
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al ecoturismo y turismo de naturaleza, siempre y cuando estén supeditadas y no menoscaben el fin 

principal de proteger la integridad natural de la Reserva Natural de Mar Chiquita. 

También, serán designados como reserva natural la zona marítimo terrestre, todos aquellos 

terrenos y ecosistemas sumergidos, y aguas marinas que se extienden nueve (9) millas náuticas mar 

afuera. 

Artículo 3. - Designación de Reserva Natural 

Se designa como Reserva Natural Mar Chiquita el área aproximada de doscientas noventa y 

una cuerdas con noventa y tres décimas de cuerdas (291.93) en el Municipio de Manatí, comprendida 

entre las coordenadas 18° 28’ 39.875”N, 18° 28’ 11.206”N, 66° 30’ 26.073”W y 66° 28’ 36.448”W, 

y que colindan al norte con el Océano Atlántico, por el este con los terrenos de la Reserva Natural 

Laguna Tortuguero, por el oeste con la Reserva Natural Hacienda La Esperanza, por el sur con las 

carreteras PR-685 y PR-6684, incluyendo aquellos terrenos privados que la conforman, además de, la 

zona marítima terrestre y todos aquellos terrenos y ecosistemas sumergidos y aguas marinas que se 

extienden desde la costa hasta nueve (9) millas náuticas mar afuera. 

Artículo 4.- Reglamentación 

La Junta de Planificación cumplirá con su responsabilidad de revisar, actualizar y adoptar 

planes de usos de terrenos, planes sectoriales, reglamentos y normas basadas en la Ley Núm. 75 de 24 

de junio de 1975, según enmendada, conocida como la Ley Orgánica de la Junta de Planificación, y 

la Ley Núm. 550 de 3 de octubre de 2004, según enmendada, conocida como la Ley para el Plan de 

Uso de Terrenos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, en un término no mayor de sesenta (60) 

días a partir de la vigencia de esta Ley. 

Para ello, tomará en consideración todos los trámites administrativos previamente realizados 

pertinentes a la delimitación y designación de la Reserva Natural de Mar Chiquita y procederá, en el 

término antes dispuesto, a finiquitar todo trámite de revisión, actualización y adopción de los 

reglamentos pertinentes a la designación de la Reserva Natural Mar Chiquita en el Municipio de 

Manatí.  

Artículo 5.- Manejo de la Reserva  

El Departamento de Recursos Naturales iniciará inmediatamente, en el proceso de 

establecimiento de la Reserva, las gestiones para definir e implementar los planes para el manejo de 

la Reserva, tomando en consideración que todo este proceso cuente con participación activa del 

Municipio de Manatí, la comunidad y entidades u organizaciones no gubernamentales o comunitarias 

del área. 

Se ordena al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales y a la Junta de Planificación 

a incluir el deslinde del área exacta a ser protegida en los estudios y trámites correspondientes para el 

establecimiento de la Reserva Natural Mar Chiquita en el Municipio de Manatí, en un término no 

mayor de sesenta (60) días a partir de la vigencia de esta Ley. 

Artículo 6. - Supremacía 

Las disposiciones de esta Ley prevalecerán sobre cualquier otra disposición de ley, reglamento 

o norma que no estuviere en armonía con ellas. 

Artículo 7. - Cláusula de separabilidad 

Si alguna de las disposiciones de esta Ley o su aplicación fuere declarada inconstitucional o 

nula, tal dictamen no afectará la ejecutabilidad y vigor de las restantes disposiciones que no hayan 

sido objeto de dictamen adverso. 

Artículo 8. - Vigencia 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.” 

- - - - 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, breve receso. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Breve receso en Sala. 

 

RECESO 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanudan los trabajos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe el Proyecto de la 

Cámara 1823 sin enmiendas. 

VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 1823, 

aquellos senadores y senadoras que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no. 

Aprobado. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, breve receso. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Receso. 

 

RECESO 

 

SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanudan los trabajos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se llame la medida. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Adelante. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Proyecto 

de la Cámara 1823, titulado: 

 

“Para designar la Reserva Natural Mar Chiquita en la zona costera del norte de Puerto Rico, 

en el Municipio de Manatí; establecer la política pública sobre la protección de la Reserva Natural; 

reconocer una presunción de validez de todos los trámites administrativos previamente realizados para 

adoptar la Reserva Natural Mar Chiquita; ordenar a la Junta de Planificación realizar un trámite 

expedito, salvaguardando el debido proceso de ley, para cumplir con lo promulgado en esta Ley; y 

para otros fines relacionados.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que apruebe el Proyecto de la Cámara 

1823 sin enmiendas. 

VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 1823, 

aquellos senadores y senadoras que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no. 

Aprobado. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Breve receso. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Breve receso en Sala. 

 

RECESO 

 



Lunes, 25 de septiembre de 2023  Núm. 7 

 

 

30771 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para ir al turno de Informes Positivos. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 

INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES,  

ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 

Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta del siguiente Informe: 

 

Del Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas con 

relación a la R. C. del S. 391, un informe recomendando su aprobación tomando como base el texto 

enrolado con enmiendas, según el entirillado que le acompaña. 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se reciba el Informe de la 

Resolución Conjunta del Senado 391 y se incluya en el Calendario de Órdenes Especiales del Día de 

hoy. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

Que se llame la medida. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Correcto. 

 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el Informe 

de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta del Senado 391: 

 

“INFORME DE CONFERENCIA 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CÁMARA DE REPRESENTANTES: 

Vuestro Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas con 

relación a la R. C. del S. 391, titulado:  

Para asignar al “Fondo de Asistencia de Emergencia Municipal”, creado al amparo de la Ley 

96-2018 y administrado por el Departamento de Hacienda, y cualquier agencia o instrumentalidad 

pública que tenga a su cargo los fondos provenientes del Infrastructure Investment and Jobs Act, la 

cantidad de quinientos sesenta y dos millones de dólares ($562,000,000), provenientes de la Public 

Law 117-58, conocida como Infrastructure Investment and Jobs Act, con el fin de llevar a cabo los 

propósitos que se describen en la Sección 1 de esta Resolución Conjunta; facultar para la contratación 

de tales obras; autorizar el pareo de fondos reasignados; y para otros fines. 

tiene el honor de proponer su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 

enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que le acompaña.  

 

Respetuosamente sometido, 

CÁMARA DE REPRESENTANTES: SENADO DE PUERTO RICO: 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Rafael Hernández Montañez Hon. José L. Dalmau Santiago 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. José M. Varela Fernández Hon. Marially González Huertas 
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(Fdo.) () 

Hon. Ángel N. Matos García Hon. Javier Aponte Dalmau 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Roberto Rivera Ruiz de Porras Hon. Migdalia González Arroyo 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Jesús Santa Roríguez Hon. Ramón L. Ruiz Nieves 

(Fdo.) (Fdo.) 

Hon. Luis R. Ortiz Lugo Hon. Albert Torres Berríos 

() () 

Hon. Deborah Soto Arroyo Hon. Thomas Rivera Schatz 

() (Fdo.) 

Hon. Carlos J. Méndez Núñez Hon. José A. Vargas Vidot 

() () 

Hon. Lisie Burgos Muñiz Hon. Ana I. Rivera Lassén 

() (Fdo.) 

Hon. Denis Márquez Lebrón Hon. Joanne Rodríguez Veve 

() () 

Hon. José B. Márquez Reyes Hon. María de Lourdes Santiago Negrón” 

 

“(ENTIRILLADO ELECTRÓNICO) 

(R. C. del S. 391) 

(Conferencia) 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 

Para asignar al “Fondo de Asistencia de Emergencia Municipal”, creado al amparo de la Ley 

96-2018 y administrado por el Departamento de Hacienda, y cualquier agencia o instrumentalidad 

pública que tenga a su cargo los fondos provenientes del Infrastructure Investment and Jobs Act, la 

cantidad de quinientos sesenta y dos millones de dólares ($562,000,000), provenientes de la Public 

Law 117-58, conocida como Infrastructure Investment and Jobs Act, con el fin de llevar a cabo los 

propósitos que se describen en la Sección 1 de esta Resolución Conjunta; facultar para la contratación 

de tales obras; autorizar el pareo de fondos reasignados; y para otros fines. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Los municipios tienen la responsabilidad de proveer una infraestructura adecuada para sus 

ciudadanas y ciudadanos. Ello incluye realizar una amplia variedad de proyectos de mejoras públicas 

permanentes con el propósito de cumplir con dicha responsabilidad. En la mayoría de los casos, el 

Gobierno Central no puede realizar dichas obras en un periodo de tiempo satisfactorio y diligente para 

resolver los problemas de infraestructura en los municipios. Esta situación se une a la escasez de 

recursos que sufren los municipios para llevar a cabo dichas obras. 

Sin embargo, a pesar de las dificultades anteriormente mencionadas, a través de la historia de 

Puerto Rico, han sido los municipios quienes han respondido de forma inmediata a las emergencias y 

desastres naturales. Ello, ya que los gobiernos municipales son la entidad más cercana a la ciudadanía, 

que conoce de primera mano las necesidades e inquietudes de esta. Consciente de ello, esta Asamblea 

Legislativa reconoce la importancia que tienen los municipios en las respuestas a los eventos naturales 

que han afectado a Puerto Rico durante los pasados años. Por otra parte, se reconoce la estrechez 

económica que enfrentan los municipios, dificultades que no han sido impedimento para que puedan 

cumplir con sus responsabilidades y deberes.  
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Cónsono con lo anterior, el 15 de noviembre de 2021, el presidente Joe Biden firmó el H.R. 

3684, que se convirtió en el Infrastructure Investment and Jobs Act. Esta Ley incluye, entre otras 

partidas, una asignación de novecientos millones de dólares ($900,000,000) para carreteras y una 

asignación de doscientos veinticinco millones ($225,000,000) para puentes. Esto para un total de mil 

ciento veinticinco millones de dólares ($1,125,000,000) que recibirá Puerto Rico durante los próximos 

cinco (5) años en estas dos partidas o usos mencionados.  

Según los datos incluidos de dicha legislación, en Puerto Rico existen doscientos ochenta y 

dos (282) puentes y mil cuatrocientas noventa y dos (1,492) millas de autopistas en pésimas 

condiciones. Por lo que, se asignan dichos fondos para reconstruir las carreteras y, entre estos, se 

incluye la mayor inversión individual dedicada a puentes desde la construcción del sistema de 

carreteras interestatales.  

De igual manera, la referida Ley Federal permite que Puerto Rico pueda competir en el 

“Programa de Inversión en Puentes”, dedicado a aquellos puentes con impacto económico 

significativo, cuyo fondo cuenta con doce mil quinientos millones de dólares ($12,500,000,000). 

Además, puede competir para el fondo de dieciséis mil millones de dólares ($16,000,000,000), 

dedicado a Proyectos de gran envergadura que redunden en beneficio económico sustancial para las 

comunidades.  

El Gobierno cuenta con los fondos disponibles para rehabilitar, construir y mantener en buen 

estado los puentes y las carreteras alrededor de todo Puerto Rico. Aun así, la recuperación de la 

infraestructura ha sido excesivamente lenta. Por tanto, esta Asamblea Legislativa entiende pertinente 

que los fondos disponibles sean asignados directamente a los municipios, de manera equitativa, para 

que sean estos quienes lleven a cabo las tan necesarias obras y mejoras. 

 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Asignar al “Fondo de Asistencia de Emergencia Municipal”, creado al amparo de 

la Ley 96-2018 y administrado por el Departamento de Hacienda, y cualquier agencia o 

instrumentalidad pública que tenga a su cargo los fondos provenientes del Infrastructure Investment 

and Jobs Act, la cantidad total de quinientos sesenta y dos millones de dólares ($562,000,000), 

provenientes de la Public Law 117-58, conocida como Infrastructure Investment and Jobs Act, para 

ser distribuidos a los sesenta y ocho (78) municipios de Puerto Rico, a razón de siete millones 

doscientos cinco mil ciento veintiocho con veinte centavos ($7,205,128.20), para llevar a cabo los 

propósitos que a continuación se describen: 

a. Para mejoras a las carreteras municipales y estatales; obras y mejoras 

permanentes en las carreteras municipales y estatales; obras de rehabilitación o 

construcción carreteras municipales y estatales; adquisición y mantenimiento 

de áreas verdes en las carreteras municipales y estatales y para cualquier otro 

fin directamente relacionado con el mantenimiento, la rehabilitación, 

construcción de carreteras dentro de la jurisdicción municipal.  

                TOTAL: ($450,000,000) 

b. Para mejoras a los puentes municipales y estatales; obras y mejoras 

permanentes en los puentes municipales y estatales; obras de rehabilitación o 

construcción de puentes municipales y estatales; adquisición y mantenimiento 

de áreas verdes en los puentes municipales y estatales y para cualquier otro fin 

directamente relacionado con el mantenimiento, la rehabilitación, construcción 

de puentes dentro de la jurisdicción municipal.  

                TOTAL: ($112,000,000) 
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c. Estas asignaciones totalizan: ($562,000,000) 

Sección 2.- A fin de lograr una justa distribución de los fondos asignados en la Sección 1, la 

Junta del Centro de Recaudación de Ingresos Municipales (CRIM) utilizará los siguientes criterios 

para determinar las cantidades a las que pueden tener acceso los municipios:  

a. El total de personas beneficiarias del Programa de Asistencia Nutricional, per cápita, 

según certificación al efecto emitida por el Departamento de la Familia, que sea 

determinado en el año fiscal inmediatamente anterior o en el año fiscal más próximo 

que se tenga la información. 

b. El presupuesto funcional per cápita de cada municipio, del año fiscal inmediatamente 

anterior o del año fiscal más próximo que se tenga la información.  

c. El valor tasado de la propiedad tributable per cápita ubicada dentro de los límites 

territoriales de cada municipio, correspondiente al año fiscal inmediatamente anterior 

o al año fiscal más próximo que se tenga la información.  

d. La población del municipio por milla cuadrada, según el último censo decenal. 

La aplicación de dicha metodología deberá beneficiar aquellos municipios que reciben el 

menor ingreso por contribución sobre la propiedad u otras fuentes, así como a los municipios con el 

mayor número de dependientes del Programa de Asistencia Nutricional y de mayor densidad 

poblacional. 

Sección 23.- Autorizar al Secretario del Departamento de Hacienda y a cualquier agencia o 

instrumentalidad pública que administre los fondos provenientes del Infrastructure Investment and 

Jobs Act a perfeccionar la transferencia inmediata de estos fondos cumpliendo con los procedimientos 

requeridos por la referida ley federal. La Oficina de Gerencia y Presupuesto certificará la distribución 

de los fondos aquí asignados al Fondo de Asistencia de Emergencia Municipal para los propósitos 

expresados. 

Sección 34.- Autorizar el pareo de los fondos asignados a través de esta Resolución Conjunta 

con otras aportaciones particulares, locales, municipales y/o federales. 

Sección 45.- Autorizar a contratar con los gobiernos municipales, contratistas privados, así 

como cualquier departamento, agencia o corporación del Gobierno Central, para el desarrollo de los 

propósitos de esta Resolución Conjunta. 

Sección 56.- La Oficina de Gerencia y Presupuesto y el Departamento de Hacienda tendrán 

que presentar ante la Asamblea Legislativa de Puerto Rico, en un término no mayor de veinte (20) 

días luego de aprobada esta Resolución Conjunta, a través de la Secretaría de ambos Cuerpos 

Legislativos, un informe detallado sobre la forma en que se han distribuido y utilizado los fondos 

asignados por medio de esta Resolución Conjunta. Asimismo, deberá rendir informes subsiguientes 

cada noventa (90) días contados a partir de la fecha del primer informe aquí requerido, hasta tanto se 

hayan desembolsado la totalidad de los fondos asignados mediante esta Resolución Conjunta. 

Sección 7.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación.” 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, se hace constar para récord que la medida 

se encuentra en el escritorio virtual. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Que se haga constar. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se apruebe el Informe de 

Conferencia de la Resolución Conjunta del Senado 391. 
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SRA. VICEPRESIDENTA: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 

Senado 391 en su Informe de Conferencia, aquellos senadores y senadoras que estén a favor dirán que 

sí.  Los que estén en contra dirán que no. Aprobado. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Breve receso. 

SRA. VICEPRESIDENTA:  Breve receso en Sala. 

 

RECESO 

 

SRA. VICEPRESIDENTA: Se reanudan los trabajos. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, proponemos que se conforme un 

Calendario de Votación Final donde se incluyan las siguientes medidas.  Proyecto del Senado 229 en 

su Informe de Conferencia; Proyecto del Senado 447, Proyecto del Senado 1009 reconsiderado, el 

Proyecto del Senado 1096, Proyecto del Senado 1167, Proyecto del Senado 1209, Proyecto del Senado 

1212, Proyecto del Senado 1286; la Resolución Conjunta del Senado 391 en su Informe de 

Conferencia, la Resolución Conjunta del Senado 406, la Resolución Conjunta del Senado 421 en su 

reconsideración; la Resolución del Senado 603, la Resolución del Senado 837, la Resolución del 

Senado 844; el Proyecto de la Cámara 885, el Proyecto de la Cámara 1273, el Proyecto de la Cámara 

1715, el Proyecto de la Cámara 1773 y el Proyecto de la Cámara 1823. 

Señora Presidenta, solicitamos que en la Votación Final se considere como el Pase de Lista 

Final para todos los fines legales pertinentes. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda.  

Tóquese el timbre. 

Si algún senador o senado desea emitir un voto explicativo o abstenerse… 

SR. RIVERA SCHATZ: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: …este es el momento. 

Senador Thomas Rivera Schatz. 

SR. RIVERA SCHATZ: Señora Presidenta, habré de abstenerme en el Proyecto del Senado 

229, la Resolución Conjunta del Senado 421, Resolución del Senado 837 y Resolución del Senado 

391 con voto explicativo.  

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. RIVERA SCHATZ: En el caso, señora Presidenta, de la Resolución Conjunta del Senado 

391 -¿se va a unir la Delegación?-, se va a unir la Delegación. 

SRA. VICEPRESIDENTA:  Que se haga constar. 

Que se abra la votación.  

SR. BERNABE RIEFKOHL: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Rafael Bernabe. 

SR. BERNABE RIEFKOHL: Sí, para solicitar abstención a la Resolución del Senado 844. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. MATÍAS ROSARIO: Señora Presidente. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Gregorio Matías. 

SR. MATÍAS ROSARIO: Para una abstención del Proyecto del Senado 229, Resolución 421, 

Resolución del Senado 837, Resolución Conjunta del Senado 391. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Migdalia González. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Para solicitar un voto de abstención al Proyecto del Senado 

447. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. PADILLA ALVELO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Migdalia Padilla. 

SRA. PADILLA ALVELO: Para que se me permita abstenerme en los siguientes proyectos: 

el P. del S. 229, Resolución Conjunta del Senado 421, Resolución del Senado 837, Resolución 

Conjunta del Senado 391. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. RÍOS SANTIAGO:  Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA:  Senador Carmelo Ríos. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Para abstenernos de la Resolución Conjunta del Senado 391. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. VILLAFAÑE RAMOS: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador William Villafañe. 

SR. VILLAFAÑE RAMOS: Para solicitar abstención de la Resolución Conjunta del Senado 

421, de la Resolución del Senado 837, del Proyecto del Senado 229 y de la Resolución Conjunta del 

Senado 391. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. MATÍAS ROSARIO: Señora Presidente. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Gregorio Matías. 

SR. MATÍAS ROSARIO: Para cambiar mi voto de la Resolución del Senado 837. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

SRA. PADILLA ALVELO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Migdalia Padilla. 

SRA. PADILLA ALVELO: Para cambiar mi voto de la Resolución del Senado 837, a favor. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

SR. MORALES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Juan Oscar Morales. 

SR. MORALES: Señora Presidenta, es que el portavoz Thomas Rivera Schatz había solicitado 

un voto de abstención en la Resolución Conjunta del Senado 391, pero a nadie de los compañeros le 

ha salido en la votación. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Juan Oscar Morales, el senador Thomas Rivera Schatz 

pidió abstenerse de esa medida, no obstante, pidió incluir a toda la Delegación del Partido Nuevo 

Progresista al voto explicativo, así que les corresponde entonces a ustedes pedirlo de manera 

individual. 

SR. MORALES: Pues solicitamos entonces que…, solicitar un voto de abstención para toda 

la Delegación del PNP en el 391. 

SRA. VICEPRESIDENTA: A la Resolución Conjunta del Senado 391. 

SR. MORALES: Eso es así. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. SOTO TOLENTINO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Wandy Soto Tolentino. 
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SRA. SOTO TOLENTINO: Para solicitar mi voto de abstención en el P. de la S. 229 y R.C.S. 

421. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

Se extiende la votación diez (10) minutos. 

Todos los senadores y senadoras presentes han emitido su voto, que se cierre la votación. 

 

CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 

Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas: 

 

Informe de Conferencia del P. del S. 229 

 

P. del S. 447 

“Para añadir un inciso (l) al Artículo 2 de la Ley Núm. 131 de 28 de junio de 1969, según 

enmendada, también conocida como “Ley para crear el Colegio de Peritos Electricistas”, según 

enmendada; así como enmendar el inciso (b), y añadir los incisos (k), (l), (m), y (n) al Artículo 2 de la 

Ley Núm. 115 de 2 de junio de 1976, según enmendada, conocida como “Ley de la Junta Examinadora 

de Perito Electricistas”, a los fines de permitir que los Peritos Electricistas puedan realizar la conexión 

y desconexión de contadores y fuentes de energía aéreas y soterradas, notificando de manera 

fehaciente previo a la realización del trabajo tal hecho a la Autoridad de Energía Eléctrica, su sucesor 

o al administrador de la red eléctrica, certificando los trabajos con número de licencia, nombre, fecha 

y descripción, tanto a dichas entidades, como al consumidor, incluir en la faz del contador un distintivo 

que evidencie el trabajo realizado por el perito electricista bajo su firma, número de licencia y fecha 

del mismo y establecer una lista certificada que identificará a aquellos profesionales colegiados por 

parte del Colegio y la Junta será encargada de crear una lista con todos los Peritos Electricistas 

Licenciados, en el manejo del metro en común acuerdo con la Autoridad de Energía Eléctrica, su 

sucesor o el administrador de la red eléctrica, que se publicará en sus portales o páginas electrónicas;  

y para otros fines relacionados.” 

 

P. del S. 1009 (rec.) 

“Para enmendar el Artículo 3 de la Ley 253-1995, según enmendada, conocida como “Ley de 

Seguro de Responsabilidad Obligatorio para Vehículos de Motor”, a los fines de definir qué significa 

un accidente de tránsito, con el propósito de dar uniformidad a la cobertura del seguro obligatorio; y 

para otros fines relacionados.” 

 

P. del S. 1096 

“Para añadir un nuevo inciso (12), un nuevo inciso (13) y renumerar los actuales incisos (12) 

al (23) del Artículo 2 de la Ley 51-1996, según enmendada, conocida como “Ley de Servicios 

Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”; añadir un nuevo inciso H. y renombrar los 

actuales incisos H. e I. del Artículo 1.02 y enmendar el Artículo 2.01 de la Ley 158-2015, según 

enmendada, conocida como “Ley de la Defensoría de las Personas con Impedimentos del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico; añadir un nuevo inciso (25) y renumerar los actuales incisos (25) al (56) del 

Artículo 1.03, enmendar el Artículo 9.08 y enmendar el Artículo 10.01 de la Ley 85-2018, según 

enmendada, conocida como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, a fin de visibilizar, 

reconocer y proteger a toda persona con doble excepcionalidad en Puerto Rico; y para otros fines 

relacionados.” 
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P. del S. 1167 

“Para enmendar el Artículo 4, añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los actuales  Artículos 

6 y 7 como  los nuevos Artículos 7 y 8  de la Ley 169-2016, conocida como  “Ley de Ayuda al Deudor 

Hipotecario”, a los fines de ampliar las protecciones dispuestas a favor de  los deudores hipotecarios 

durante el proceso de mitigación de pérdidas (loss mitigation) y para imponer a la Oficina del 

Comisionado de Instituciones Financieras del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, a través de la 

División de Educación Financiera,  la responsabilidad de establecer una campaña de orientación sobre 

los derechos que esta Ley garantiza al deudor hipotecario durante el proceso de mitigación de pérdidas; 

y para otros fines relacionados.” 

 

P. del S. 1209 

“Para añadir un nuevo Artículo 6 y renumerar los actuales Artículos 6 al 10 de la Ley 146-

2013, según enmendada, conocida como la “Ley de Igualdad de Oportunidades y Acceso a la 

Educación Superior”, a los fines de disponer que a la comunidad no vidente se les brinde la 

oportunidad de tomar el examen del College Board utilizando el sistema de lectura y escritura Braille, 

letra agrandada, lectores y anotadores o cualquier otra asistencia tecnológica que le ofrezca igualdad 

de oportunidad para tomar el examen de manera adaptada.” 

 

P. del S. 1212 

“Para enmendar la Regla 246 de las Reglas de Procedimiento Criminal, según enmendadas, 

con el fin de armonizar sus disposiciones al ordenamiento jurídico vigente; y para otros fines 

relacionados.” 

 

P. del S. 1286 

“Para añadir un nuevo Artículo 8 y renumerar los actuales Artículos 8 y 9 como los nuevos 

Artículos 9 y 10 de la Ley 184-2012, según enmendada, conocida como “Ley para Mediación 

Compulsoria y Preservación de tu Hogar en los Procesos de Ejecuciones de Hipotecas de una Vivienda 

Principal”, a los fines de promover una mejor y mayor recopilación y publicación de información 

estadística sobre casos referidos a mediación compulsoria; y para otros fines relacionados.” 

 

Informe de Conferencia de la R. C. del S. 391 

 

R. C. del S. 406  

“Para ordenar al Departamento de la Vivienda evaluar conforme a las disposiciones de la Ley 

y el reglamento aplicable, tanto local como federal, el traspaso o transferencia por el precio nominal 

de $1.00 a la Fundación Casa de Salud Ven-Rose Inc., de la antigua Escuela Angela Calvani, que 

ubica en el Bo. Jayuya Abajo Sector Santa Clara en la Calle Apolo 11 en el Municipio de Jayuya para 

desarrollar proyectos e iniciativas de salud en beneficio de la comunidad; y para otros fines 

relacionados.” 

 

R. C. del S. 421 (rec.) 

“Para asignar la cantidad de trescientos mil dólares ($300,000) al Departamento de Salud, con 

cargo al Fondo General del Tesoro Estatal, para sufragar los gastos relacionados con la implantación 

de la Ley 105-2020, incluyendo actividades de orientación a la población beneficiaria de esta 

legislación.” 
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R. del S. 603 (segundo informe) 

“Para ordenar a las Comisiones de Hacienda, Asuntos Federales y Junta de Supervisión Fiscal 

y de Desarrollo Económico, Servicios Esenciales y Asuntos del Consumidor del Senado de 

Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre el Plan de Inversiones de Cuatro Años (PICA) 

para el término de los años 2022-2023 al 2025-2026, y el proceso y criterios utilizados para la 

determinación del Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico a invertir $6,658 millones de 

dólares en mejoras capitales, subdivididas en cuatro (4) renglones, a saber: gerencia gubernamental; 

protección y seguridad de personas y propiedades; desarrollo social, y desarrollo económico, así como 

los planes para ejecutar el mismo en las distintas entidades gubernamentales.” 

 

R. del S. 837 

“Para expresar la más sincera felicitación por parte del Senado del Estado Libre Asociado de 

Puerto Rico a quienes integran el equipo Gigantes de Carolina del Baloncesto Superior Nacional por 

la conquista del campeonato correspondiente a la temporada del 2023. 

 

R. del S. 844 

“Para expresar sus condolencias y el más sentido pésame del Senado de Puerto Rico, a la 

familia y seres queridos de quien fue en vida, Kathleen Rose Donnelly, exprimera dama de Puerto 

Rico y de la Ciudad Capital.” 

 

P. de la C. 885 

“Para enmendar los actuales Artículos 2 y 3,  añadir un nuevo artículo 3; y reenumerar el 

actual articulo 3 como artículo 4; añadir un nuevo artículo 5, reenumerar y enmendar el artículo 5 

como artículo 6, reenumerar el articulo 6 como artículo 7, reenumerar y enmendar los actuales 

artículos 7 y 8 como 8 y 9, añadir un nuevo Artículo 10 y un nuevo Artículo 11; y reenumerar los 

actuales artículos 9 y 10 como 10 y 11 12 y 13 en la Ley 156-2016, según enmendada, mejor conocida 

como la “Ley de protección y preservación de Polinizadores de Puerto Rico”; a fin de incluir las 

plantas hospederas de mariposas de Puerto Rico a la lista de plantas que deben ser consideradas como 

primera opción de flora en planes de mitigación, reglamentos y futuros proyectos de construcción; 

ordenar al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales a incorporar plantas hospederas en sus 

programas de propagación de plantas en viveros de la agencia para que estos sean donados al público 

en eventos y charlas; y a establecer un programa educativo para orientar a la sociedad puertorriqueña 

a través de charlas y medios electrónicos sobre las especies de polinizadores que se encuentran en 

Puerto Rico, las plantas hospederas y melíferas que utilizan estas especies, su rol importante en los 

ecosistemas de la isla, los factores que afectan sus poblaciones y las estrategias que se pueden 

implementar para proteger estas especies y su hábitat.” 

 

P. de la C. 1273 

(Derrotada) 

“Para crear la “Ley para Reglamentar el Proceso de Transición e Instituir el Diseño 

Operacional de la Cámara de Representantes”; constituir los comités de transición dentro del término 

mandatorio dispuesto en este estatuto; establecer sus funciones, deberes y responsabilidades; 

garantizar un intercambio de información continuo sobre la operación fiscal, administrativa y 

gerencial de este Cuerpo Legislativo; ordenar la transmisión de las vistas de transición requeridas en 

virtud de este mandato, conforme a una política pública fundamentada en la transparencia y la 
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rendición de cuentas; disponer unas medidas contables cautelares para garantizar la prestación de 

servicios; proponer un andamiaje operacional para viabilizar el funcionamiento de las oficinas 

administrativas y legislativas, sin menoscabar la facultad del presidente de proponer una estructura 

organizacional distinta; decretar la adopción de un plan de retribución y clasificación para el personal 

adscrito a este parlamento; imponer sanciones; y para otros fines relacionados.” 

 

P. de la C. 1715 

(Derrotada) 

“Para añadir el inciso (ee) al Artículo 1.008 de la Ley Núm. 107-2020, según enmendada; 

enmendar la Regla 11 de Procedimiento Criminal de 1963, según enmendada, y añadir un nuevo inciso 

(c) y redesignar los actuales incisos (c), (d), (e), (f), (g), (h), (i), (j) y (k) como los incisos (d), (e), (f), 

(g), (h), (i), (j), (k) y (l) del Artículo 2; enmendar el Artículo 3; enmendar el inciso (B) del Artículo 4; 

enmendar los Artículos 5, 6, 7, 8 y 12; enmendar los incisos (1), (2), (3), (4) y (5) del Artículo 15; 

enmendar el inciso (c) y añadir un nuevo inciso (f) al Artículo 17 y enmendar los Artículos 28 y 30 de 

la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, a los fines de autorizar al Estado a 

transferir a los gobiernos municipales la responsabilidad de proveer los servicios de seguridad, 

protección e investigación dispuestos en el Capítulo II de la Ley 20-2017, según enmendada, mediante 

la figura de convenios, acuerdos o contratos para unificar la fuerza policiaca y garantizar el 

financiamiento correspondiente; incluir la figura del policía auxiliar exclusivamente regulado 

mediante los estrictos controles dispuestos en esta Ley, dentro de la definición de funcionario o agente 

del orden público, conforme a la reformulación doctrinal dispuesta en este estatuto; extender el 

programa de capacitación requerido para solicitar y renovar la licencia otorgada en virtud de este 

mandato; imponer las sanciones civiles y penales aplicables por violentar la normativa dispuesta en 

esta Ley; y para otros fines relacionados.” 

 

P. de la C. 1773 

“Para establecer la “Unidad de Manejo de Emergencias, Fuego y Rescate Municipal”, 

enmendar el inciso (y) y añadir el inciso (ee) al Artículo 1.008; los Artículos 2.003 y 2.004; y añadir 

los nuevos Artículos 2.011, 2.012 y 2.013 a la Ley Núm. 107-2020, según enmendada, a los fines de 

autorizar a los gobiernos municipales a estructurar una entidad unificada, centralizada y 

autosuficiente, con el propósito de consolidar los servicios de prevención, búsqueda y rescate ante una 

emergencia, con el objetivo central de salvar vidas, reducir el tiempo de respuesta ante un desastre; 

proteger la salud colectiva y salvaguardar la propiedad; y para otros fines relacionados.” 

 

P. de la C. 1823 

“Para designar la Reserva Natural Mar Chiquita en la zona costera del norte de Puerto Rico, 

en el Municipio de Manatí; establecer la política pública sobre la protección de la Reserva Natural; 

reconocer una presunción de validez de todos los trámites administrativos previamente realizados para 

adoptar la Reserva Natural Mar Chiquita; ordenar a la Junta de Planificación realizar un trámite 

expedito, salvaguardando el debido proceso de ley, para cumplir con lo promulgado en esta Ley; y 

para otros fines relacionados.” 

 

VOTACIÓN 

 

El Proyecto del Senado 1096 (Reconsiderado) y el Proyecto de la Cámara 1823 son considerados 

en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
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VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

José L. Dalmau Santiago, Rafael Bernabe Riefkohl, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Thomas Rivera Schatz, 

Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, 

Héctor L. Santiago Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, 

José A. Vargas Vidot, William E. Villafañe Ramos, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González 

Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  24 

 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

La Resolución del Senado 837 es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago,Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez 

Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago 

Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas 

Vidot, William E. Villafañe Ramos, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, 

Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  23 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 
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VOTO ABSTENIDO 

 

Senador:  

Thomas Rivera Schatz. 

 

Total ...................................................................................................................................................  1 

 

 

La Resolución del Senado 844 es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González Arroyo, Marissa Jiménez 

Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, Carmelo J. Ríos 

Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Thomas Rivera Schatz, Joanne M. 

Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. 

Santiago Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. 

Vargas Vidot, William E. Villafañe Ramos, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, 

Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  23 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

VOTO ABSTENIDO 

 

Senador: 

Rafael Bernabe Riefkohl. 

 

Total ...................................................................................................................................................  1 

 

 

El Proyecto del Senado 1209 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Marissa Jiménez Santoni, Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma 

Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. 
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Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert Torres Berríos, Rosamar 

Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, 

Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  19 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, Thomas Rivera Schatz y 

William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  5 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 229 es considerado en Votación Final, 

la que tiene efecto con el siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Marissa Jiménez Santoni, Juan O. Morales, Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme 

Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago 

Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas 

Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  18 

 

VOTO NEGATIVO 

 

Senadora: 

Joanne Rodríguez Veve. 

Total ...................................................................................................................................................  1 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

Gregorio B. Matías Rosario, Migdalia Padilla Alvelo, Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto 

Tolentino y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  5 
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El Proyecto del Senado 1286 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Marially González Huertas, Marissa Jiménez Santoni, Migdalia Padilla Alvelo, Carmelo J. Ríos 

Santiago, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz 

Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo 

Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  18 

 

VOTOS NEGATIVOS 

Senadores: 

Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera 

Schatz, Wanda M. Soto Tolentino y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  6 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

La Resolución Conjunta del Senado 421 (Reconsiderada) es considerada en Votación Final, la 

que tiene efecto con el siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Marissa Jiménez Santoni, Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma 

Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. 

Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. 

Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  18 

 

VOTO NEGATIVO 

 

Senador: 

Juan O. Morales. 

 

Total ...................................................................................................................................................  1 
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VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

Gregorio B. Matías Rosario, Migdalia Padilla Alvelo Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto 

Tolentino y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  5 

 

 

El. Proyecto de la Cámara 885 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. 

Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. 

Santiago Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. 

Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  18 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Thomas Rivera Schatz y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  6 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

El Proyecto del Senado 1009 (Reconsiderado) es considerado en Votación Final, la que tiene 

efecto con el siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Migdalia Padilla Alvelo, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa 

Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres 
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Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González 

Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  16 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Carmelo J. Ríos 

Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto Tolentino y William E. 

Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  8 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

El Proyecto del Senado 1167 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Migdalia Padilla Alvelo, Carmelo J. Ríos Santiago, Ana Irma Rivera Lassén, Elizabeth Rosa 

Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres 

Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González 

Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  16 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Keren L. Riquelme 

Cabrera, Thomas Rivera Schatz, Joanne M. Rodríguez Veve, Wanda M. Soto Tolentino y William E. 

Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  8 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 
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El Proyecto del Senado 1212 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Carmelo J. Ríos Santiago, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa 

Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres 

Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González 

Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  16 

 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto Tolentino y William E. Villafañe 

Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  8 

 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

La Resolución Conjunta del Senado 406 es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con 

el siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González Arroyo, Carmelo J. Ríos 

Santiago, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz 

Nieves, María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Wanda M. Soto Tolentino, Albert 

Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially 

González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  16 
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VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. 

Morales, Migdalia Padilla Alvelo, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz y William E. 

Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  8 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

La Resolución del Senado 603 (segundo informe) es considerada en Votación Final, la que tiene 

efecto con el siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, 

María de L. Santiago Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo 

Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  15 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto Tolentino 

y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  9 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

El Proyecto del Senado 447 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente 

resultado: 
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VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Ana Irma Rivera 

Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, María de L. Santiago 

Negrón, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas 

Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  14 

 

VOTOS NEGATIVOS 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto Tolentino 

y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  9 

 

VOTO ABSTENIDO 

Senadora: 

Migdalia I. González Arroyo. 

 

Total ...................................................................................................................................................  1 

 

El Proyecto de la Cámara 1773 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, 

Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan 

C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  14 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz, María de L. Santiago 

Negrón, Wanda M. Soto Tolentino y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  10 
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VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

El Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta del Senado 391 es considerado en 

Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González 

Arroyo, Ana Irma Rivera Lassén, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, 

Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan 

C. Zaragoza Gómez y Marially González Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  14 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadora: 

María de L. Santiago Negrón. 

 

Total ...................................................................................................................................................  1 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Senadores: 

Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. Morales, Migdalia Padilla Alvelo, 

Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Thomas Rivera Schatz, Wanda M. Soto Tolentino 

y William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  9 

 

El Proyecto de la Cámara 1273 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González Arroyo, Joanne M. 

Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, Héctor L. Santiago Torres, Albert Torres 

Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, José A. Vargas Vidot, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González 

Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  12 
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VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. 

Morales, Migdalia Padilla Alvelo, Carmelo J. Ríos Santiago, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma 

Rivera Lassén, Thomas Rivera Schatz, María de L. Santiago Negrón, Wanda M. Soto Tolentino y 

William E. Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  12 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

 

El Proyecto de la Cámara 1715 es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 

 

VOTOS AFIRMATIVOS 

 

Senadores: 

José L. Dalmau Santiago, Ada I. García Montes, Migdalia I. González Arroyo, Carmelo J. Ríos 

Santiago, Joanne M. Rodríguez Veve, Elizabeth Rosa Vélez, Ramón Ruiz Nieves, Héctor L. Santiago 

Torres, Albert Torres Berríos, Rosamar Trujillo Plumey, Juan C. Zaragoza Gómez y Marially González 

Huertas, Vicepresidenta. 

 

Total ...................................................................................................................................................  12 

 

VOTOS NEGATIVOS 

 

Senadores: 

Rafael Bernabe Riefkohl, Marissa Jiménez Santoni, Gregorio B. Matías Rosario, Juan O. 

Morales, Migdalia Padilla Alvelo, Keren L. Riquelme Cabrera, Ana Irma Rivera Lassén, Thomas Rivera 

Schatz, María de L. Santiago Negrón Wanda M. Soto Tolentino, José A. Vargas Vidot y William E. 

Villafañe Ramos. 

 

Total ...................................................................................................................................................  12 

 

VOTOS ABSTENIDOS 

 

Total ...................................................................................................................................................  0 

 

SRA. VICEPRESIDENTA: Por el resultado de la votación, todas las medidas, excepto el 

Proyecto de la Cámara 1273 y el Proyecto de la Cámara 1715, han sido aprobados. 

Señora Portavoz. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO:  Señora Presidenta, para regresar al turno de Mociones. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Si no hay objeción? Así se acuerda. 

 

MOCIONES 

 

Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

 

Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta de las siguientes Mociones 

de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame: 

 

Moción 2023-1085 

Por el senador Ruiz Nieves: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Aida L. Rosario Colón, Bethzaida Hernández 

Lugo, Carmen A. Sierra Alvarado, Evelyn Díaz Vega, Giovannie Maldonado Pérez, Glenda I. 

Quiñones Pérez, Guelcia I. Vega Osorio, Iris D. Toucet Cordero, Iris L. Acosta Irizarry, Johanna 

Velázquez Torres, Lilliam L. Santiago Quiñones, Lillianette Arroyo Serna, Maria I. Vega Torres, 

Tamara Torres Santiago, Vivianette Correa Rodríguez y Yajaira Pérez Irizarry en la Semana del 

Oficial de Recursos Humanos. 

 

Moción 2023-1086 

Por el senador Santiago Torres: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Víctor Gabriel Rivera Quiles por la 

otorgación del galardón de los Valores del Año, por parte de la Liga de Beisbol Coliceba Juvenil. 

 

Moción 2023-1087 

Por el senador Santiago Torres: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Carlos Zeniel Santiago Maldonado por la 

otorgación del galardón de los Valores del Año, por parte de la Liga de Beisbol Coliceba Juvenil. 

 

Moción 2023-1088 

Por el senador Santiago Torres: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a William Gotay Esparolini por sus 

aportaciones al deporte del ciclismo y a las buenas causas a través del Día Nacional de Bicicletas 

Clásicas y Antiguas Emilio Mulero Rivera. 

 

Moción 2023-1089 

Por la senadora García Montes: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico reconozca a Gíbaro de Puerto Rico en la celebración de sus 

cincuenta años de historia en el quehacer cultural. 
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Moción 2023-1090 

Por la senadora González Huertas: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico reconozca y felicite a Krizia Yasbeth Martínez Irizarry con motivo 

de la dedicatoria del Maratón Santo Cristo de la Salud de Peñuelas. 

 

Moción 2023-1091 

Por la senadora Rosa Vélez: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico reconozca y felicite a Iván J. Arroyo Díaz, Miguel Padilla Marcial, 

José F. Burgos Santiago, Jesús W. Lugo Nieves, Walter Santiago González, Gabriel Terrón Jiménez, 

Michel A. Rodríguez Moll, Luis D. Soto Harrison, Heriberto L. Miranda Feliciano, Melvin Vázquez 

Pagán, Orlando Rosado Rivera, Rafael Laureano Rosado, Iván Santos Latorre, Daniel Vázquez 

Mercado, Nathanier Rivera Cruz, Julio Figueroa Concepción, Tanya Miranda Maldonado, Lubriel 

Vega Collazo y Joaquín Quiñones Pérez con motivo con motivo de la celebración de la Semana de 

Prevención de Incendios. 

 

Moción 2023-1092 

Por la senadora Rosa Vélez: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico reconozca y felicite al Colegio de Profesionales del Trabajo Social 

de Puerto Rico, con motivo de la celebración del Mes del Trabajador Social en Puerto Rico. 

 

Moción 2023-1093 

Por la senadora Rosa Vélez: 

 

Para que el Senado de Puerto Rico felicite y reconozca a Rey Meléndez por motivo de celebración de 

su cumpleaños. 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que el informe del Proyecto del 

Senado 973 sea devuelto a la Comisión de Hacienda. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se una al senador Santiago Torres 

a la Moción 223-1068. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. ROSA VÉLEZ: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Elizabeth Rosa Vélez. 

SRA. ROSA VÉLEZ: Para que el Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico envíe un 

mensaje de felicitación y reconocimiento a los Inspectores de Bomberos de los Municipios de Arecibo 

y Barceloneta por motivo de la celebración de la “Semana de la Prevención de Incendios”. 

SR. TORRES BERRÍOS: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, aprobada. 

SR. TORRES BERRÍOS: Señora Presidenta, para unirme a la moción de la compañera 

Elizabeth Rosa. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 
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SR. RUIZ NIEVES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA:  Senador Ramón Ruiz Nieves. 

SR. RUIZ NIEVES:  Para que se me permita unirme a la moción que presenta la compañera 

Elizabeth Rosa.  Y de igual manera estoy… 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. RUIZ NIEVES: Y de igual manera estoy solicitando que en el Orden de los Asuntos del 

Día de hoy, en la Sección 8, los incisos h, j y n, se nos envíe esa información a la Comisión de 

Gobierno. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. RIVERA LASSÉN: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Ana Irma Rivera Lassén. 

SRA. RIVERA LASSÉN:  Muchas gracias. 

Es para unir nuestra delegación a la Moción 2023-1092. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GARCÍA MONTES: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senadora Ada García Montes. 

SRA. GARCÍA MONTES: Para que se nos permita unirnos a la moción presentada por la 

compañera Elizabeth Rosa. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. VARGAS VIDOT: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Vargas Vidot. 

SR. VARGAS VIDOT: A que se nos permita unir a nuestra Delegación a la Moción 837, 1067, 

1068, 1069, 1089 y 1092. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? Que se una a la Delegación.  

SR. RÍOS SANTIAGO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Senador Carmelo Ríos. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Para excusar a la compañera Nitza Morán de los trabajos del día de 

hoy que estuvo presente. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, debidamente excusada. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta. 

SRA. VICEPRESIDENTA: Señora Portavoz.  

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Para unir al senador Torres Berríos a las Mociones 1082 a la 

1084 y de la 1086 a la 1088. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Para unir al senador Gregorio Matías a las Mociones 1067, 

1069 a la 1073, 1075 y 1076, 1078 y 1079, 1081 y 1082. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para aprobar las Mociones de la 1085 a la 

1093. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Y para unir al presidente Dalmau Santiago a las Mociones 

1085 a la 1093. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para unir a la senadora González Arroyo a 

las Mociones 1085 a la 1093. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para unir a la senadora Keren Riquelme a 

las Mociones 1067, 1078, 1079, 1081, 1082, 1083 y 1084. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para unir a la senadora Rosa Vélez a la 

Moción 1078. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para unir a la senadora González Huertas a 

las Mociones 1068 a la 1076, 1080, 1084 a la 1088. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para unir a la senadora Nitza Moran, quien 

estuvo presente en la sesión de hoy, a las Mociones 2023-1079 y 1081. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se excuse de los trabajos de la 

sesión de hoy al senador Aponte Dalmau, quien estuvo presente en la sesión, pero no así en la Votación 

Final; igual que la senadora Moran Trinidad. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, debidamente 

excusados. 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, para que se recesen los trabajos del Senado 

de Puerto Rico hasta el martes, 3 de octubre de 2023, a la una de la tarde (1:00 p.m.). 

Señora Presidenta, para regresar al turno de Mensajes y Comunicaciones. 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 

MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRÁMITE LEGISLATIVO 

 

Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta de la siguiente 

Comunicación: 

 

Del Secretario de la Cámara de Representantes, una comunicación informando que dicho cuerpo 

legislativo, en su sesión del lunes, 25 de septiembre de 2023, acordó solicitar el consentimiento del 

Senado para pedir la devolución al Gobernador del P. de la C. 1078. 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO:  Señora Presidenta, para que se reciba la comunicación y se 

consienta a la petición.  

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

- - - - 

 

Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta de la siguiente 

Comunicación: 

 

Del Secretario de la Cámara de Representantes, una comunicación informando que dicho 

cuerpo legislativo ha reconfigurado el Comité de Conferencia designado para intervenir en las 

discrepancias surgidas en torno al P. del S. 1292 y ahora estará integrado, en su representación por los 

señores y señoras Hernández Montañez, Méndez Silva, Matos García, Santa Rodríguez, Fourquet 

Cordero, Ortiz Lugo, Hernández Arroyo, Méndez Núñez, Burgos Muñiz, Márquez Reyes y Márquez 

Lebrón. 
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SRA. GONZÁLEZ ARROYO:  Señora Presidenta para que se reciba la comunicación.  

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, que se reciba. 

- - - - 

 

SRA. GONZÁLEZ ARROYO: Señora Presidenta, ahora sí, recesamos los trabajos del Senado 

de Puerto Rico, solicitamos que se recesen hasta el martes, 3 de octubre de 2023, a la una de la tarde 

(1:00 p.m.). 

SRA. VICEPRESIDENTA: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, el Senado de Puerto 

Rico recesa sus trabajos hasta el próximo martes, 3 de octubre de 2023, a la una de la tarde (1:00 p.m.), 

siendo hoy lunes, 25 de septiembre de 2023, a las siete y diez de la noche (7:10 p.m.). 

Receso. 

 

 

“VOTO EXPLICATIVO 

(P. del S. 1082) 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

En la Sesión celebrada el pasado 18 de septiembre de 2023, solicité emitir un voto explicativo 

en torno al Proyecto del Senado 1082. Dicho proyecto pretende enmendar el Artículo 8 de la Ley 14-

2017, Ley de Incentivos para la Retención y Retorno de Profesionales Médicos, según enmendada, y 

el apartado (b) de la Sección 2023.02 de la Ley 60-2019, Código de Incentivos de Puerto Rico, 

buscando incentivar la participación de profesionales de la salud en la educación de nuevos talentos 

mediante la expansión de alternativas remuneradas para convalidar las horas de servicios comunitarios 

anuales, requisitos para los decretos contributivos. 

En esencia, esta medida extiende el decreto de servicio comunitario de 180 horas para médicos 

en hospitales de enseñanza y escuelas de medicina en la educación de estudiantes de medicina, 

médicos residentes y otros profesionales de la salud. Ante esto, coincidimos plenamente con los 

parámetros de la medida. Sin embargo, es imperativo resaltar que, aunque tiene un fin loable, esta 

medida no es la solución al problema. 

Como es de conocimiento, la retención de nuestros médicos es una urgencia y de primerísima 

prioridad. Todos sabemos que existe un disloque en la cadena de salud por la escasez de médicos. 

Durante el pasado año hemos trabajado en alternativas reales y viables para mitigar esta fuga. Una de 

las estrategias para ello es brindarles un alivio contributivo a estos profesionales, tomando como punto 

de partida la estructura de la ley 14-2017, así como la Ley 60-2021. A estos fines, en febrero de 2023 

radicamos el Proyecto del Senado 1132 para facultar al Departamento de Desarrollo Económico y 

Comercio a otorgar decretos contributivos especiales a médicos especialistas y/o subespecialistas 

después del 31 de diciembre de 2020, sujeto a una Certificación Especial por Necesidad Apremiante 

de Médicos Especialistas o Subespecialistas. 

Al unísono con la medida anterior, radicamos la Resolución del Senado 737 con el fin de 

evaluar una ampliación al decreto contributivo; 4.25 por ciento a todos los médicos especialistas, un 

4 por ciento a los subespecialistas y 3.75 por ciento para todos los especialistas y subespecialistas con 

una Certificación Especial por Necesidad Apremiante de Médicos Especialistas o Subespecialistas 

otorgada por el Departamento de Salud. Esta nueva estructura es vital para el desarrollo de un sistema 

de salud viable y estable, dirigía puntualmente a retener nuestros médicos. 
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Hago un llamado a este Senado a evaluar con prontitud y eficazmente estas dos piezas 

legislativas que tendrán un efecto real, latente y perenne en nuestro sistema de salud. Nuestro pueblo 

necesita médicos y nuestros médicos necesitan de nuestra ayuda para atenderlos.   

 

Respetuosamente sometido,  

(Fdo.) 

Keren Riquelme Cabrera” 

 

 

“VOTO EXPLICATIVO 

(Sust. al P. de la C. 575 y P. de la C. 382) 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La medida de epígrafe propone enmendar la Ley 168-2019, según enmendada, conocida como 

“Ley de Armas de Puerto Rico de 2020”.  Aunque en el título se quiera crear la impresión de que la 

medida sólo atenderá “enmiendas técnicas”, ese no es el efecto que tendría este Proyecto Sustitutivo 

de convertirse en Ley. Entre otros asuntos, las enmiendas propuestas a los artículos 3.02 y 4.01 de 

la Ley 168-2019 tendrían el peligroso resultado de eliminar cualquier requisito de distancia entre 

una armería y una escuela. 

El estado de derecho vigente prohíbe claramente el establecimiento de una armería o negocio 

de armero en el radio de una milla de un plantel escolar. Así está recogido en el inciso (d) del artículo 

4.01 de la Ley: “No se podrá establecer un negocio de armero en un radio de no menos de una milla 

de distancia de un plantel escolar, con excepción de armerías preexistentes a la promulgación de esta 

Ley.” El Proyecto de epígrafe elimina la referencia a las escuelas, adoptando un lenguaje distinto para 

ese inciso, de tal manera que el nuevo inciso (d) sólo establece que “Ninguna persona natural o jurídica 

o entidad afiliada a las anteriores podrá dedicarse a la venta y expendio de bebidas alcohólicas en el 

mismo lugar donde se dedique al negocio de armero. No se podrá establecer un negocio de armero, 

que a su vez tenga un club de tiro o polígono en el mismo lugar, si no cumple con los requisitos 

establecidos en el Inciso (b) del Artículo 3.02 de esta Ley.”  

La referencia a las escuelas se retoma en las enmiendas que propone el Sustitutivo para el 

artículo 3.02, que regula las licencias para clubes de tiro, en función de su relación con armería o 

negocio de armero. Así, proponen que los negocios de armero que cuenten con un club de tiro abierto 

deberán estar localizados a una distancia mayor de un radio de una milla de un plantel escolar; los 

negocios de armero que cuenten con un club de tiro cerrado deberán estar localizados a una distancia 

igual o mayor de trescientos metros o más de un plantel escolar; mientras que las armerías que no 

tengan campo de tiro no tendrán que cumplir con las disposiciones de distancias. 

Eliminar los requisitos de distancia entre una escuela y una armería no tiene justificación en 

un país sumido en una crisis de seguridad y violencia. La protección de nuestra niñez debe ir por 

encima de cualquier interés económico.  Contrasta la intención de esta medida con las limitaciones 

impuestas a otras actividades en la cercanía de centros educativos, como por ejemplo, la venta de 

alcohol y tabaco.  ¿Será este el preámbulo para acercar oportunidades de consumo de esas sustancias 

a las escuelas?  

Tanto se ha querido proteger los espacios escolares de influencias que puedan interferir con el 

clima de estudio, que hasta sobre las Juntas de Inscripción Permanente hay disposiciones sobre 

distancias a respetar.  Con la enmienda propuesta en el proyecto de epígrafe, la Asamblea Legislativa 
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envía el torcido mensaje de que consideran más peligrosa la cercanía a una escuela de una oficina 

gubernamental que promueve el ejercicio del voto que la proximidad de un negocio de venta de armas.   

Por otra parte, el proyecto aprobado contiene un lenguaje muy preocupante, pues contrario al 

ordenamiento vigente, ese nuevo inciso (b) del artículo 3.02 permite que se ubique un campo de tiro 

en una zona residencial, siempre y cuando cuente con amortiguadores de sonido. Aunque la 

prohibición sobre negocios de armero en zonas residenciales persiste, este nuevo lenguaje promueva 

ambigüedad en cuanto a aquellos clubes de tiro que estén ubicados dentro de un negocio de armero. 

Se trata de dos establecimientos con regulaciones diferentes, pero que pudieran ubicar en un mismo 

espacio. Constituye una mala práctica legislativa dar paso a medidas cuya efectividad y alcance 

dependerá de la interpretación que en su momento puedan hacer los tribunales, imponiendo a la 

ciudadanía el elevado costo de un litigio civil.  

Por tales razones, he votado en contra de la medida. 

 

Respetuosamente sometido,  

(Fdo.) 

María de Lourdes Santiago Negrón 

Portavoz del Partido Independentista Puertorriqueño” 

 

 

 

 

 

 

*Nota: Los Anejos del Cuarto Informe Parcial en torno a la Resolución del Senado 77, 

serán incluidos en la versión PDF de este Diario de Sesiones. 
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Anejo 1

- GOBIERNO DE PUERTO RICO
DEPARTAMEN1O DE CORRECCIÓN Y REHABILITACIÓN

21 de junio de 2022

Hon. José A. Vargas Vidot
Presidente
Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y Adicción
Senado de Puerto Rico
El Capitolio
San Juan, Pderto Rico 00901

Re; Memorial explicativo

Estimado presidente:

Reciba un cordial saludo. P116 de junio de 2022, recibimos una solicitud de un memorial
explicativo con el objetivo de que se discutieran los sucesos ocurridos en el caso de la
confinada fallecida Shannel Colón Ponce. Aunque no aspiramos a nada más que el
esclarecimiento de la verdad, dichos sucesos están siendo aún investigados por la Oficina
del Sistema Correccional del Departamento de Corrección y Rehabilitación, la cual, entre
otras cosas, está autorizada a realizar investigaciones administrativas y criminales en los
delitos y faltas en violación a los delitos establecidos en el Código Penal, a las leyes de
sustancias controladas, armas, explosivos y crimen organizado? A su vez, los hechos se
están investigando por el Instituto de Ciencias Forenses, la Policía de Puerto Rico y el
Negociado de Investigaciones Especiales.

Además de que, dentro de los procesos investigativos de las agencias mencionadas se
debe asegurar la confidertcialidad de los asuntos bajo investigación,2 revelar aspectos a

1 Véase el Artículo 59 del Plan de Reorganización Núm. 2 de 21 de noviembre de 2011, según
enmendado, 3 LPRA, Ap. XVIII, A.

2Véase el Manual de Normas y Procedimientos para las Investigaciones de la OISC, Núm. 13CR-
ADM-2008-03; la Ley Núm. 20-201?, mejor conocida como la Ley deI Departamento de Seguridad
Pública de Puerto Rico, la Ley Núm. 205-2004, mejor conocida como la Ley Orgánica del
Departamento de Justicia, y la Ley Núm. 135 de 2020, mejor conocida como la Ley del Instituto
de Qencias Forenses de Puerto Rico.

http:/fdcr.pr.gov

Urb. Industrial Tres Monjitas, Ave. Tnte. César González Núm. 34, Hato Rey, Puerto Rico 00917
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destiempo que aún no han sido completamente investigados es irresponsable, no aporta
al fin último de conocer la verdad, contribuye a crear sospechas innecesarias, y no tan
solo pone en riesgo los resultados de la investigación en curso, sino la seguridad de los
informantes, testigos y la de los propios empleados y funcionarios del Estado.

Por lo anterior, aunque interesamos cooperar con la investigación senatorial, en este
momento, no podemos ofrecer información especifica sobre el caso de la fallecida Shannel
Colón Ponce. Una vez culmine la investigación, nos encontraremos en la posición correcta
para ofrecer públicamente detalles sobre el lamentable suceso.



Anejo 2

Physician
Correctional

20 de junio de 2022

Honorable José A. Vargas Vidot
Comisión de Iniciativas Comunitarias, Salud Mental y Adicción
Senado
San Juan, Puerto Rico

MEMORIAL EXPLICATIVO Y CONTESTACION A REQUERIMIENTO DE
INFORMACION

~ Honorable señor presidente:

Physipian Correctional es una organización dedicada a la administración y
operación de servicios de salud a la población de confinados de Puerto Rico de una
forma sensiI~le, eficiente y costo efectiva, con particular atención al objetivo de permitir
el mayor acceso de los confinados a los servicios de salud tanto a nivel primario,
secundario, terciario y supra terciario. Desde el lro de octubre de 2018 administramos
los Servicios1 de Salud Correccional del Departamento de Corrección y Rehabilitación del

Gobierno de1 Puerto Rico como resultado de que nuestra propuesta fue seleccionada
como el mejor postor mediante un procedimiento de “Request For Proposal” celebrado
en el Departamento de Corrección y Rehabilitación de Puerto Rico.

Acorde con nuestro compromiso al aceptar esta encomienda y en cumplimiento
con el Medical and Mental Health Plan (Plan de cuidado derivado de lo acordado en el
Caso Moral~s Feliciano en la Corte Federal del Distrito de Puerto Rico), iniciamos la
tarea de acreditar todas las facilidades correccionales a través de la entidad reguladora



independiente “National Commission on Correctional Health Care”, para la evaluación

(“peer review”) de nuestros servicios, logrando la acreditación del cien por ciento de

nuestras instituciones, sin condicionamientos en un tiempo récord. Como resultado de

lo anterior, fuimos galardonados con el Premio del Programa del Año entre toda la Nación

Americana.

En relación al requerimiento de información formulado por la Comisión en su

misiva deI 13 de junio de 2022, se solicita información, alguna de la cuál incide y requiere

proveer información que forma parte del expediente médico de la paciente Shannel 1.

Colón Ponce, incluyendo detalles y elementos específicos de su estado de salud.

Debemos establecer responsablemente que este requerimiento está sujeto a normas

establecidas por ley que garantizan la confidencialidad de un expediente médico,

incluyendo muy en particular, lo relacionado a evaluación y tratamiento psicoterapéutico,

las disposiciones de la “Health lnsurance Portability and Accountability Act” de 1996,

conocida como Ley HIPPA, a los “Standards for Privacy of lndividually Identifiable Health

Information Privacy Rule”, a las disposiciones de la “Carta de Derechos y

Responsabilidades del Paciente” (Ley Núm. 194 de 25 de agoto de 2000, según

enmendada); la propia Ley 408-2000 de Salud Mental, el Reglamento para la

implantación de la Ley de Salud Mental, y a las Reglas de Evidencia de Puerto Rico,

entre otras. A todo lo anterior, se une el hecho de que al día de hoy se han encomendado

investigaciones forenses, administrativas y de parte del Departamento de Justicia.

Sugerimos muy respetuosamente, que se permita que las autoridades forenses y

correccionales finalicen sus correspondientes investigaciones, antes de compeler a la

divulgación de información confidencial del paciente.

Condicionado a todo lo anterior, procedemos a responder a los requerimientos de

información, contenidos en la misiva del 13 de junio de 2022.



Requerimiento de Información:

1. lndique ¡a partida presupuestaria designada para servicios de salud mental
durante los pasados cinco años.

Las partidas presupuestadas designadas para los servicios de salud del Programa
de Salud Correccional, durante los pasados cinco (5) años, de acuerdo con el
presupuesto aprobado no cuenta con una partida separada o designada
exclusivamente, para los servicios de salud mentaL El presupuesto aprobado
designa partidas por asignaciones, donde se engloba la Asig. 001 para nómina, la
Asig. 003 para los pagos, principalmente, de servicios profesionales clínicos, la
Asig. 006 para el pago de servicios médicos extra-correccionales y la Asig. 010
para el pago de medicamentos y equipo médico quirúrgica Estos presupuestos
han sido consolidados con partidas adicionales correspondientes a servicios de
salud mental de A. L J~ y N. R. T.. El presupuesto enmendado para el Programa de
Salud Correccional para el año fiscal vigente 202 1-2022 asciende a
$52,001,541.00. A continuación, presupuestos correspondientes a los cuatro

~ años fiscales anteriores:
AF2017-2018 $63,748,679.00
AF2018-2019 $60,033.000.00
AF2019-2020 $56,461, 000.00
AF2020-2021 $53, 915,021.00

2. Indique el número de personal médico por puesto destacado para atender
pacientes de salud mental por mes durante los pasados dos años por cada
institución carcelaria en Puerto Rico.

El patrón de personal requeddópara atender lás necesidades da salud físicas y
mentales de la población correccional considerá la cantidad de confinados por
instituóión y la óomplejidad de ló& servicios. Se incluye patrón de personal
correspondiente a los años fiscales “2020»-”2021” y “202 1”~~”2022” Dicho patrón
está en cumplimiento con el “Medical and Mental Health. Plan» y lps estándares de
la ~“NationalComrnission on CórrectiónalHelatjj Ca’i~’. (Ver anejos A y QL

3. Remita copia de los protocolos vigentes aplicables para trabajar los casos de
salud mental y copia de cualquier protocolo que haya sido aplicado a estos fines
durantó los pasddos cinco años.

1. Man u~l de Salud Mental (Ver anejo C)
2: Protocólo d~ prévención de suicidio.~Ver ~nejo D)

4. ¿En qué momento comienzan a aplicar los protocolos de salud mental de
Physician Correctional y del Departamento de Corrección de Puerto Rico una vez
se le encuentra causa a un acusado en Regla 6?;



Desde el momento de ingreso del paciente al sistema correccionaL

5. ¿Se tiene que hacer una solicitud para que un paciente sea examinado desde la
perspectiva de salud mental una vez llega a una institución carcelaria sea como
confinado o sumariado o se hace de forma automática?;

A su ingreso se le realiza un cemimiento mental a todo confinado(a), por lo que
no se requiere hacer una solicitud de seivicio, si no que él paciente es evaluado
automáticamente como parte del proceso de cemimiento y evaluación de salud.

6. En el caso de Shánñel 1. Colón Ponce, ¿se le evalué como paciente de salud
mental? De cdhtéstar en la afirmativa, ¿cuándo ocurrió dicha evaluación? De
haber ocurrido,.iridU~ué lbs motivos por los cuales se llevé a cabo;

Todo paciente qu’elngresa al sistema correccional participa de los protocolos de
cemimiento y, eváluáción de salud de los Centros de Ingreso de acuerdo a lo
estipuladd en el “Medicál and Mental Health Plan” del caso Morales Feliciano y.
Gobierno dé Püértó Rico y los estándares de la “National Commission on
Correctional Health Care”. En este momento la información confidencial contenida
en el record médico de Shannel 1. Colón Ponce, no será divulgada por las razones
expresadas anteriormente.

7. En el caso de Shannel 1. Colón Ponce, ¿se activaron los protocolos de salud
mental en el manejo del caso? ¿Por qué?;

Todo paciehte que ingresa al sistema correccional participa de los protocolos de
cernimiento y evaluación de salud de los Centros de Ingreso de acuerdo a lo
estipulado en el “Medical and Mental Health Plan” del caso Morales Feliciano y.
Gobierno de Puerto Rico y los estándares de la “National Commission on
Correctional l~éaIthC~re”. En este momento la información confidencial contenida
en el record médico de Shannel 1. Colón Ponce, no será divulgada por las razones
expresadas antériórmente.

8. En el casó de [~bn~l: 1. Çolón Ponce, ¿se siguieron los protocolos aplicables?
¿qué desviaciones protocolares han podido identificaren el manejo de este caso?;

Todo paciente que ingresa al sistema correccional participa de los protocolos de
cernimiento y evaluación de salud de los Centros de Ingreso de acuerdo a lo
estipulado en el “Medical and Mental Health Plan” del caso Morales Feliciano y.
Gobierno de Puerto Rico y los estándares de la “National Commission on
Correctional Health Care”. En este momento la información confidencial contenida
en el record médico de Shannel 1. Colón Ponce, no será divulgada por las razones
expresadas anteriormente.



9. En el caso de Shannel 1. Colón Ponce, ¿se le radicó alguna querella disciplinaria?
De haberse radicado, favor remitir copia de la querella y de los informes
relacionados;

El Programa de Salud Correccional no recibe dicha información.

10. En el caso de Shannel 1. Colón Ponce, ¿fue referida al Centro Médico correccional
en algún momento? De haber ocurrido, ¿en qué fechas fue referida?, ¿cuáles
fueron las circunstancias en torno a dicho referido, que surgió de esa evaluación,
cuando se le dio de alta, cuando regresó a la institución donde estaba sumariada,
por qué razón se le dio de alta, en qué nivel de custodia estaba y por qué se
encontraba en ese nivel de custodia?

Todo paciente que ingresa al sistema correccional participa de los protocolos de
cernimiento y evaluación de salud de los Centros de Ingreso de acuerdo a lo
estipulado en el “Medical and Mental Health Plan” del caso Morales Feliciano y.
Gobierno de Puerto Rico y los estándares de la “National Commission on
Correctional Health Care”. En este momento la información confidencial contenida
en el record médico de Shannel 1. Colón Ponce, no será divulgada por las razones
expresadas anteriormente.

Muy sometido,

Dr. RaüI Vi alobos Díaz, M.D.
Presidente



ANEJO A
PATRON DE PERSONAL

2020-2021

PHYSICANtNSTITUCION MEDICOS DENTISTAS 1 PSIOLIÇflPS ENFE!~MEROsi ENFERMEROS ENFERMEROS TRABAJADORES GUMDIAS. Dm05 TOTALPSICOL000SASSISTAN GRADUADOS PRACTICOS POS SOCIALES. MEWCAS

Bayamón 5 4 3 0.4 14 8 17 9 7 5 51 123.4

Mujeres 2 0 1 0.25 2 3 2 1 1 0 10 22.25
Sabana 4 0 2 0.15 21 1 3 1 1 3 31 67.15Hoyos
Guerrero 4 0 1 0.25 12 2 5 1 3 3 5384.25
Mayagüez 3 0 1 0.15 10 1 8 1 1 3 17 45.15
Ponce 10 1 3 0.4 53 17 9 6 6 3 71 179.4
Guayama 3 1 1 0.25 26 7 9 1.5 4 3 30 8515

Zarzal 2 0 0 0.15 5 2 1 1 1 3 15 ~OJ5

AIJ 1 0 1 1 19 0 2 2 0 0 1 2í

CMC 5 0 1 2 26 18 25 5 7 3 73 165

TOTAL 39 6 14 5 188 59 81 28.5 31 26 352



\

ANEJO B
PATRON DE PERSONAL

2021-2022

INSrITUÇIOt4 MEDÍ COS ~ DENTISTAS PSIQUIATRAS ENFERMEROS ENFERMEROS PSICOLOGOS TIES LS OTROS TOTAL

Bayamón 5 3 4 0.5 13 6. 18’ 8 7 ~18 7. 19 1084

Mujeres 2 1 •1 0.5 3 3 1 1 •2 1 10 305

~ a o 1 0.25 9 1 2 2 11 2 11
Guerrero 3 0 1 0.35 12 2 4. 2, ‘ 2 12 2 28 6Í~~
Mayagüez 2 0 1 0.25 10. 1 7 1 1 10 1’ 16 •M~
Ponce 3 1 2 9.5, 43 16 13 ~ 7 39 3 43’lió.IÇ

Guayama 2 2 1 0.4 18 7 4 2 2 1≤ 2 19 :7j4
Zarzal 2 0 1 0.25 .7 2 2 1 1 9 1 2 28.25F

AIJ 1 0 1 1 ~19 o 3 .3 0 Ó 0 2 30

CMC 5 0 -1 1 37 16 14 , 5 7 .24 7~ 82 199
Salinas :l.~ o - 1’ o o ‘o~ o o o o ~
TOTAL 28 7 14 5 174 54 73 , 34 30 138 26 232:.845~



Physician PROTOCOLO DE
Correctional ?REVENCION DE SUICIDIO

CAPÍTULO 1
PROTOCOLO DE PREVENCIÓN DE SUICIDIO

Articulo 1. Preámbulo

El suicidio ha sido una de las causas principales de muerte en los
Estados Unidos. De acuerdo con los Centros para el Control y la
Prevención de Enfermedades de Estados Unidos (2019) el suicidio fue
la decimoprimera causa de muerte en Estados Unidos. Esto es
equivalente a 89 suicidios por día, un suicidio cada 16 minutos o 11.6
suicidios por cada 100.000 habitantes. Los datos reportados por el
Nation& Violent Death Reporting System sobre los resultados de
pruebas de toxicologías de sujetos que cometieron suicidio en 13
estados de Estados Unidos, evidenciaron que el 33.3% de los sujetos
que cometieron suicidio habían consumido alcohol, 16.4% opioides,
9.4% cocaína y 7.7% anfetaminas. Otros estudios han señalado que por
cada suicidio concretado, han sido precedidos por 8 a 25 intentos de
suicidio.

4.

Por otro lado, los datos estadísticos evidencian que en los
sistemas correccionales el suicidio constituye la tercera causa de muerte
en las facilidades correccionales. La literatura señala que las áreas
diseñadas como unidades de segregación, ¿le máxima seguridad y las
áreas en donde se reciben los confinados durante el ingreso a la
facilidad correccional, constituyen mayor riesgo para el suicidio. Se han
descripto, además que aspectos como el aislamiento, latiarginación
social y las pérdidas de la libertad, apoyo, pertenencias y estatus,
representan sItuaciones de riesgo para un potencial suicida.

Articulo 2. DEFiNICIONES

Sección 1. IdeacIón suicida: Se refiere al pensamiento presente que tiene el
individuo de deseo de matarse o morirse. No siempre el individuo actúa
sobre estos pensamientos,

Sección 2. Amenaza: Expresión verbal o escrita del deseo de matarse o morirse.

Sección 3. Intento suicida: Todo acto realizado con la Intención de quitarse la vida.
Este representa una segunda categoría de conductas suicidas y va
desde los intentos leves hasta los más severos y también se pueden

4,



subolasificar entre premeditados o impulsivos. Un historial de intentos
suicidas aumenta la probabilidad de completar un suicidio más que
ningún otro factor de riesgo.

Sección 4. SuIcidio: Muerte auto infligida ¿on evidencia Implícita o explicita de que
la intención de la persona era morir.

Sección 5. Daño Autoinfligido: Representa cualquier acto doloroso, destructivo o
perjudicial, generado por la persona misma, pero sin a intención de
morir. Es importante saber distinguirlo de los ntentos suicidas ya que
éste tiende a ser repetitivo, recurrente, deliberado y usualmente está
asociado a trastornos de personalidad.

Articulo 3. Prevención

La prevención de suicidios comienza con a educación sobre la
identificación temprana del riesgo suicida en confinados. Para esto se
han desarrollado curriculos educativos para aquellas personas que
mantienen contacto con los confinados, desde el personal civil, los
oficiales correccionales1 hasta el personal que ofrece los servicios de
salud en las facilidades correccionales.

Sección 1. Evaluación de riesgo sulcida: La evaluación del riesgo suicida es muy
importante para el manejo cllnico, y es imprescindible establecer que
esta evaluación se complete por profesionales de salud física y mental
cualificados. En el caso de que personal de oficialidad o civil identifiquen
la posibilidad de riesgo suicida en un confinado procederá a referir de
Inmediato al confinado a la Sala de Emergencia para su evaluación y
manejo.

1. La evaluacIón de riego suicida se refiere al establecimiento del
riesgo de cometer suicidio en un futuro cercano, basado en la
cantidad de datos clínicos disponibles.

2. Se llevará a cabo de una forma sistemática y disciplinada y no
representa una mera predicción o intuición. Es un ejercicio
razonado y necesario para poder estimar la probabilidad de
riesgo.

3. Durante la evaluación de riesgo suicide, es sumamente
Importante poder apreciar la complejidad del suicidio como tal y
los diferentes factores que contribuyen al mismo.

4. Se identificarán los factores de riesgo, factores proyectivos y
hacer una distinción entre los factores de riesgo que se puedan
modificar aquellos que no se puedan modificar.

5. Se debe reconocer los factores presentes o ausentes,
considerando las variaciones en la severidad de estos. Por
ejemplo, los factores psicológicos o psicodinámicos pueden

2 1 ~‘ a



afectar a un confinado, pero no a otro, o puede ser relevante
cbando está en combinaclól, con otros estrespres sociales.

6. El potencial para cometer suicidio debe ser evaluado
considerando los eventos multifactoriales que influyen en la
determinación de suicidio.

locatis

FMN?tI

iticmo

Figura 1: Eventos multifactoriales que influyen en el suicido

Sección 2. ConsIderaciones durante la evaluación de rie.sjos suicida: El
potencial para cometer suicidio debe ser evaluado utilizando los criterios
que se mencionan a continuación. Los mismos han sido diseñados para
ayudar al personal a formular un plan de prevención y tratamiento.

1. Ideación suicida con plan: El potencial para cometer suicidio es
mayor cuando el confinado ha desarrollado y detallado un plan
organizado de cómo va a llevar a cabo el acto. Este potencial
también es mayor cuando el confinado tiene fácil acceso a los
medios que piensa utilizar para quitarse la vida y cuando los mismos
son letales.

2. Historial de ideación suicida previa: El potencial para cometer
suicidio es mayor cuando el confinado ha Intentado quitarse la vida
anteriormente, sobre todo, si los métodos utilizados han sido de
naturaleza letal o el confinado tiene un historial de múltiples
amenazas o intentos suicidas y depresión.

3. Estrés: El potencial para cometer suicidio es mayor cuando el
confinado está sujeto a estrés debido a presiones tales como, pero
no limitadas, a los siguientes:

a. Dificultad para lidiar con problemas legales.
b. Primera encarcelación.
c. Ha sido encarceladolsentenciado reciente,~bnte.
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d. Durante las pri?neras veinticuatro horas del encarcelamiento.
e. Está en proceso cte adaptación al confinamiento.
f. La pérdídadeun ser querido ya sea por muerte, separación o

divorcio.
g. La pérdida deunempleo valioso.
h. El aniversario de la fecha de encarcelamiento o del día en que

cometió la ofensa.
1. Enfermedad seria o diagnóstico de enfermedad terminal o

incurable.
j. Aménazas reales o percibidas como reales, por parte de otros

cónfinados,
k. Victimización sexual.
1. Ubicación.en unidadesde segregación.
m. Castigo inesperado. ~ej. negación de probatoria, aumento en

el tiempo de sentencia).
n. Restricción en la celda.
ó. Traslado reciente deuna institución aotra.
p. Quejas somáticas vagasque no responden a ningún tipo de

tratamiento. -

q. Asuntos no resueltos en cuanto a identidad de género.

4. Historial.cle intento.suibida en-un-familiar-cercano: el potencial para
cometer suicidio es mayor cuando un padre, madre, esposa o familiar
cercano ha intentado o cometido suicidio.

5. Síntomas: el potencial para cometer suicidio es mayor si el confinado
manifiesta síntomas o comportamientos como:

a. Alucinaciones visuales o auditivas, particularmente si son de
comando.

b. Ideas Delirantes
c. Cualquier cambio en el patrón de sueño, ya sea hipersomnio

o insomnio.
d. Cualquier cambio en el apetito, ya sea falta o aumento en

apetito.
e. Aislamiento
f. Apatía
g. Desaliento
h. Sentimiento de desesperanza y desamparo.
i. Actitud asociada con sentirse exhausto, tanto fislcamente

como emocionalmente.
j. Regalar pertenencias.
k. Síntomas de tensión, culpabilidad, vergüenza, pobre control

de Impulsos, coraje, rabia, hostilidad o venganza.
1. Remover todos los nombres del lIstado de visitas.
m. Mejoría súbita en el estado de ánimo (ej. ‘Todo está

perfectamente bien”),
~. Senumientçts de culpa y minusvalia
o. Llanto frecuente
p. Agitación.



q. Ansiedad excesiva

6. Recursos interpersonales: el potencial para cometer suicidio es
mayor cuando el confinado no tiene familiares o amigos que estén
dispuestos a ayudarle. El problema se agrava cuando la actitud de
la pareja del confinado es una defensiva1 de rechazo y casUgo, o se
encuentra en negáción en cuanto a que el confinado necesita ayuda.

7. Aspectos agudos vs. crónicos: el potencial para cometer suicidio es
mayor cuando los síntomas comienzan de súbito, cuando ocurren
crisis emocionales recurrentes o un aumento reciente en rasgos mal
adaptativos. Otras investigaciones han demostrado que cuando el
individuo manifiesta ansiedad y agresividad durante un cuadro de
depresión, aumenta la probabilidad de suicidio significativamente.

8. Condición de salud: el potencial para cometer suicidio es mayor
cuando el confinado sufre de una enfermedad crónica debilitante.
especialmente si ésta conlleva un cambio en el físico o estilo de vida
del confinado.

9. Dependencia o abuso de sustancias adictivas: personas que
presentan trastornos adlctivos están en mayor riesgq.

10. Conducta observab e:

a. Cambios de patrones de conducta
b. Regalar sus pertenencias
c. Notas de despedida
d. Aislamiento
e. Calma excesiva después de una crisis
f. Falta de interés en participar en actividades
g. Conducta agresiva y disruptiva

Sección 3. Determinación ae Riesgo: Para detectar un patrón de conducta
consistente con un riesgo significativo de suicidio mediante una
evaluación, ésta debe Incluir: Identificación de factores predisponentes,
dilucidar factores precipitantes, indagar específicamente sobre
ideaciones o planes suicidas. Se debe, además, determinar el nivel de
intervención adecuado de acuerdo con la severidad de la situación para
documentar el diagnóstico y plan de tratamiento.

Sección 4. Factores de ríesgo predisponentes o precipitantes:

A. Demográficos
1. Sexo masculino
2. Viudo
3. Divorciado
4. Soltero
6. Raza blanca

Sir



6. Aumenta con la edad

B. Psicosociales
1. Ausencia de apoyo social
2. Desempleo
3. DeterIoro en estatus socioeconómico
4. Acceso a armas

C. Psiquiátricos
1. Historial de enfermedad psiquiátrica i
2. Trastornos del Estado de Ánimo (ej. depresión, bipolar)
3. Trastornos de Uso de Sustancias
4. Trastorno de Personalidad Fronteriza
5. Esquizofrenia

D. Comorbilidad (trastorno psiquiátrico en adición a trastorno de uso de
sustancias)

E. Enfermedad física
1. Neoplasma maligno
2. VIH/SIDA
3. Enfermedad de úlcera péptica
4. Hemodiálisis
5. Lupus
6. Síndromes de dolor 9. Daño o incapacidad funcional
7. Enfermedades del sistema fleMoso

F. Dimensiones Psicológicas
1. Desesperanza
2. Ambivalencia
3. SentImientos de culpa y minusvalla
4. Llanto frecuente
5. Dolor psiquicolansiedad
6. Conflicto psicológico
7. Baja autoestima
8. Pérdida de energía
9. Pérdida de interés general
10. Narcisismo frágil
11. Perfeccionismo

G. Dimensiones de conducta
1. Impulsividad
2. AgresIón
3. Ansiedad severa
4. Ataques de pánico
5. Agitación
6. Intoxicación
7. Intentos suicidas previos
8. Conducta arriesgada
9. Regalar pertenencias



10. Provocar a otros confinados u oficiales de custodie
11 .Aislamlento
12. DesInterés en participar en actividades o programas
13.Calma excesiva después de una crisis
14. Notas de despedida
15,Cambios en patrones de conducta

H. Dimensiones cognitivas
1. Constricción cognitiva
2. Pensamiento polarizado

1. Trauma en la niñez
1. Abuso físico/sexual
2. Negligencia
3. Pérdida de los padres

J. Historial
1. Intentos previos
2. Trastornos emocionales
3. Trastornos psiquiátricos
4. Tratamiento de salud mentalt
5. Pobre control de impulsos

K. Factores protectivos
1. Presencia de niños en el hogar, excepto en la psicosis

posparto
2. Embarazo
3. Creencias religiosas espiritualidad saludable
4. SatIsfacción con la vida
5. Habilidad para mantenerse en contacto con la realidad
6. Destrezas de adaptación positivas
7. Apoyo familiar y social positivo
8. RelacIón terapéutica positiva
9. No presenta historial de Intentos suicidas previos
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Figura 2: EstImado de determinación de riesgos suicida.

Articulo 4. Componentes

Physician Correctiona! reconoce que el conocimiento sobre las medidas
básicas de prevención de suicido es la principal herramienta para el
manejo efectivo de los confinados en riesgo de conducta suicida. Los
componentes para la prevención de suicidio son:

Sección 1. Capacitación: Una herramienta importante para prevenir suicidios en el
sistema correccional es el adiestramiento de todo el personal, tanto
correccional como civil, en la Identificación de los signos y síntomas de
un paciente con riesgo suicida.

1. Todo el personal será capacitado al Inicio de su empleo y como parte
de su educación continua sobre la aplicación del protocolo de riesgos
suicida.

2. El adiestr~rnient~ considerara la Iden~ificación de riesgo suicida en
el confina~, y los pasos a seguir para proteger la vida de este.

3. Como parte del adiestramiento se incluirá todo el personal del
Departamento de Corrección y Rehabiutación

4. Los oficiales Correccionales serán adiestrados al inicio de su empleo
y como parte de su educación continua sobre la prevención y manejo
de riesgos suicida.

5. Todo el personal de Sala de Emergencias deberá ser adiestrado al
inicio de su empleo y como parte de su educación continua en la
Identificación y manejo del paciente con riesgo suicida.

Sección 2. Identificación: La identificación de factores de riesgos comenzara
desde el ingreso del confinado al Sistema Correccional.

1. Al momento del ingreso un profesional de la salud, médico y personal
de enfermeija le realiza un cernimiento de riesgo suicida antes de
cumplir 24 horas de haber sido admitido al sistema correccional.

2. El confinado que es identificado y presenta riesgo suicide será
trasladado a la Sala de Emergencias de la Institución Correccional
para su .mftnejo inmediato tomando”tas medidas preventivas para
vigilar por ~b seguridad.

3. Las Salas de Emergencia contaran con personal de salud mental
para ofrecer apoyo a través de consultas y determinar el nivel de
supervisión y observación que requiere el paciente.
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4. El medico de Sala de Emergencia mediante consulta con el
Psicólogo Clínico establecerán las órdenes de precauciones
suicidas1, entre las que se debe incluir el traslado al Centro Médico
Correccional para evaluación Psiquiátrica.

5. Oficiales correccionales: Cuando un Oficial Corrección identifica a
un confinado en las áreas de vivienda en riesgo suicide, procederá a
movilizailo inmediatamente a la Sala de Emergencias de la facilidad
correccional.

6. Técnicos de Tratamiento Psicosocial; Los Técnicos de Tratamiento
Psicosocial realizan rondas periódicas por las áreas de vivienda para
poder identificar necesidades de salud de los confinados e identificar
a pacientes con riesgo de cometed suicidio. Realizan visitas
semanales a las unidades de vIvienda regulares y visitas diarias a
las unidades ‘de custodia protectiva, segregación disciplinaria,
segregación administrativa, admisiones ya las secciones de máxima
seguridad. Cuando identifican a un confinado que presenta riesgo de
suicidio realizan las gestiones necesarias para llevar la mismo
inmediatamente a la Sala de Emergencia de la facilidad.

Sección 3. ReferIdo: Todo confinado identificando con potencial de riesgo suicida
será trasladado a la Sala de Emergencia de la facilidad Correccional
para determinar la necesidad de ser referido a la Unidad de Intervención
en Crisis del Centro Médico Correccional.

1. Toda ideación suicida será evaluada como una emergencia
psiquiátrica y mantenido en nivel observación apropiado según
evaluación por un personal de Sala de Emergencia.

2. Todo confinado que sea identificado como un potencial suicida será
referido para la evaluación inmediata a la Unidad de Intervención en
Crisis del Centro Médico Correccional

Sección 4. Evaluación:

1. Durante las primeras 24 horas de ingreso al Sistema Correccional se
realizará a tod?s los confinados un cernimiento del riesgo.

2. En los primero siente (7) de Ingreso todos los pacientes deberán ser
evaluados por un profesional de salud mental.

3. Todo confinado que sea referido a cualquier nivel se servicio de
salud mental se le realizará una evaluación inicial en donde se
evalúe el riesgo suicida.
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4. Los Confinados ubicados en áreas de segregación serán evaluará
en las primeras 24 horas de su ingreso o durante el próximo dia
laborable por un Técnico de Tratamiento Pslcosocial o el personal
de Salud Mental.

5. Si el confinado es ingresado a un área de segregación punitiva es
evaluado por un Técnico de Tratamiento Psicosocial antes de las

é primeras 24 horas o el primer dra laborable después de la admisión.
El Técnico de Tratamiento Pslcosocial evaluará el riego suicida y la
necesidad de tratamiento.

6. La evaluación de riesgo suicida considerara evaluación de conducta
psicóticao conducta agresiva, ideas ideación, planeación o intentos.

SeccIón 5. Manejo:

1. Todo confinado que, durante algún momento del proceso de
admisión, cernimiento o evaluación inicial de ingreso al sistema
correccional y se detecte riesgo sijicida será traslado a la Sala de
Emergencia de la facilidad correccional en donde se toman las
precauciones suicidas necesarias, incluyendo la vigilancia uno a
uno, vIgilancia cada 15 minutos.

2. El personal de Sala de Emergencia determina la necesidad de enviar
al confiando a la Unidad de Intervención en Crisis del Centro Médico
Correccional para una evaluación psiquiálrica o puede tomar la
determinación de solicitar una consulta a un profesional de la salud
mental cualificado para la evaluación del confinado.

3 El confinado se mantendrá en observación continua, por
precauciones suicidas necesarias para su protección

4. En la Unidad de Intervención en Crisis deberá ser evaluado por
psiquiatra durante (as primeras 24 horas de su admisión.

5. El Psiquiatra determinará, el tipo de vigilancia a prestarse y el
tratamiento que recibirá.

6. El confinado se mantendrá en observación según criterio clínico
médico en aquellos casos que persista el riesgo suicida, será
admitido a la Unidad de Hospitalización cJe Agudos para el manejo
de su condición.

7. Será responsabilidad del psiquiatra determinar el nivel de vigIlancia
que requiere el confinado.

8. El manejo de confinado en la Unidad de Hospitalizacj~n Aguda
estará enfocado en la crisIs psiquiátrlca y a la identificación de
factores que influyen en la conducta suicida,
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9. Cuando la crisis sea manejada, se referirá el confinado al nivel de
servicio que corresponda.

1D.Todo confinado dado de afta del Centro Médico Correccional
continuaran en seguimiento del psiquiatra o profesional de la salud
mental.

11. Confinados en medicación, se le proveerá medicamentos para
garantizar la continuidad del servicio.

Sección 6. Tratamiento: El tratamiento de un paciente con ideación suicide
comienza desde el momento en que se identifica el riesgo. De acuerdo
con el nivel de servicio que requiera el confinado deberá ser evaluado
el equipo de salud mental, quien determinará el tratamiento a seguir.

1. Cada equipo Interdisciplinaijo realiza las evaluaciones iniciales del
servicio para establecer las necesidades de tratamiento que luego
son integradas en un Plan de Tratamiento Interdisciplinario.

2. El plan de tratamiento indMduaiizado desarrollado para el confiando
deberá establecer las metas y objetivos del tratamiento así corno las
estrategias que se utilizarán para la consecución de las mismas.

Sección 7. Ubicación: Cuando se identifica que un confinado presenta riesgo de
suicidio se comienzan a tomar las precauciones suicidas./ 1. Si el confinado es identificado por un oficial correccional, este

inmediatamente lleva al confiando a la Sala de Emergencia de la
institución correccional

2. El médico determina el tipo de nivel de observación requerida y lo
reevaluar frecuentemente para determinar la continuación o la
disminución de la misma.

3. El confinado debe permanecer observado y supervisado en todo
momento, desde el momento de identificarlo hasta el momento de
ser evaluado.

4. Los oficiales correccionales eliminan todo aquel objeto que pueda
ser utilizado por el confiando para hacerse daño.



CAPITULO II
DEFINICIONES

ArtIculo 1. Clasificación de muertes

A. Muerte Prevenible: Muerte como consecuencia de un proceso
inadecuado en el manejo clinico de un individuo enfermo. No
se incluye traumatismo ocasionado por lesiones directas
ocasionadas con el fin de concluir la vida (Joint Commission
on AccradICation of Healthcare Organizations 2017),

B. Muerte No Prevenible: Muerte como consecuencia de la
imposibilidad orgánica de sostener & proceso homeostático.
Puede ser a consecuencia de una condición patofisiológica
terminal, traumatismo o evento no esperado y cuya conclusión
sea el final de la vida (Joint Commlssion Qn Acoreditation of
Healthcare Organizations. 2017).

C. Muerte natura!: Causada generalmente por enfermedad o por
procesos degenerativos propios del envejecimiento (Murray &
López, 201 Sa).

D. Muerte violenta: Asociada a aquellas muertes por homicidio,
suicidio o accidentes de cualquier tipo (Murray & López
2018a).

E. Muerte sospechosa de criminalidad: Se produce de formas/ violentas o que no tienen una explicación aparente (Murray &
López 2018a).

Articulo 2. Definiciones Conceptuales

A. Mortafldad: Cantidad de personas que mueren en un lugar y en un
periodo de tiempo determinados en relación con el total de la
pobiación.

8. Resumen Clínico de Mortalidad (Informe Narrativo): Informe de todo
el cuidado clínico ofrecido y las circunstancias que llevaron al
confinados la muerte.

C. Autopsia Psicológica: Informe preparado por un profesional
cualificado de la salud mental sobre la vida del confinado con énfasis
en las circunstancias que contribuyeron a su muerte.

D. Suicidio: Es el acto de quitarse deliberadamente la vida. El
comportamIento suicida es cualquier acción que pudiera llevar a una
persona a morir, como tomar una sobredosis de medicamentos o
método de ahorcamiento entre otros.
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E. Homicidio: Delito que consiste en matar a una persona sin que exista
premeditación u otra Circunstancia agravante

F. Comité de Mortafidao’; Miembros de la Facultad Médica constituida
en un equipo de trabajo con el propósito de evaluar la pertinencia y
adecuacidad en el manejo de las muertes de confinados, hacer
recomendaciones para cambios en las políticas y normas.

CAPITULO II
MANEJO DEL EVENTO LUEGO DE UN SUICIDIO

Articulo 1. El suicidio es un evento traumático para todo ser humano, Es por esta
razón que luego de consumarse un suicidio se debe ofrecer apoyo a
todQs4as personas, que de una manera u otra trabajaron para manejar
el miñmo.

Articulo 2. Una vez se identifica un suicidio dentro de una institución correccional
los oficiales involucrados o los profesionales de la salud tendrán acceso
solicitar ayuda.

Articulo 3. Existirá un comité de profesionales experimentados para ayudar
inicialmente al personal involucrado en el procesamiento del evento.

ArtIculo 4. El personal le permitirá ventilación y determinará la necesidad de que la
persona continúe buscando ayuda.

Artículo 5. Todo personal que requiera ayuda subsecuente será referido ara la
oficina de personal del Departamento de Corrección y Rehabilitación y
el Programa de Salud Correccional para que sea enviado a recibir la
ayuda.

CAPITULO III
COMITÉ DE MORTALIDAD

Articulo 1. Physician Correctional como organización proveedora de servicios de
salud, constituirá una Facultad Médica y Dental debidamente
orgapizada de acuerdo con la complejidad, magnitud y alcance del
cuidado profesional a ofrecer a los confinados.

ArtIculo 2. La Facultad Médica de Physician Correctional seleccionará los
miembros que constituirán el Comité de Mortalidad del Programa de
Salud Correccional y establecerá las políticas y normas para el
funcionamiento del Comité.



Articulo 3. Cada suicidio .00mpletado debe ser examinado por el Comité de
Mortalidad Institucional, quienes redactarán un informe a Comité de
Mortalidad Corporativo.

ArtIculo 4. Este Informe debe contener una Autopsia Psicológica realizada por un
psicólogo clínico y debe ser completada antes de 30 dias después del
suicidio.

Artículo 5. El comité de mortalidad investigará (as circunstancias alrededor del
incidente, el momento de la muerte, el entrenamiento que habla recibido
el personal involucrado, los reportes médicos y de salud mental,
evaluación de lafactores precipitantes que pudieron llevar al confiando
a suicidarse y recomendaciones si algunas en cuanto a posibles
cambios en las políticas, adiestramiento, planta física, servicios de salud
y procedimientos operacionales,

CAPITULO IV
POLITICAS RELACIONADAS

Articulo 1. Adiestramiento a todo el personal en contacto con confinados

Sección 1. Orientación personal nuevo: El personal a su ingreso a trabajar
en el sistema correccional será capacitado con un adiestramiento
de 8 horas en identificación y prevención de suicidios.

Sección 2. Adiestramiento anual: Todo el personal se le proveerá será
readiestramiento de 2 horas en prevención del suicidio que
incluirá factores predisponentes a la conducta suicida, entre
otros.

Articulo 2. IdentificacIón y referido del confinado sulcida

Sección 1. Todo el personal deberá mantenerse alerta a cualquier cambio
de conducta que pueda indicar riesgo subida en un confinado,

Sección 2. Se dará especial atención a aquellos confinados de recién
ingreso al sistema correccional y en aquellas situacion~ en
donde el confinado presente mayor riesgo de cometer suicidio,

Sección 3. En caso de identificarse a un confinado con ideas o conducta
suicida se procederá con la activación de precauciones suicidas:

1. El confinado no deberá ser dejado solo en ningún momento.

2. Se deberán eliminar todos aquellos objetos con los que pueda
hacerse daño: como sábanas, gavetes, pañuelos, navajas,
cuerda y en las mujeres, el sostén,
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Sección 4. Todo confinado del que se sospeche que está en ríesgo de
cometer suicidio deberá ser referido de inmediato a la Sala de
Emergencia de la facilidad correccional.

ArtIculo 3. Evaluación de salud inicial al momento del ingreso

Sección 1. Al momento de la admisión el personal de enfermería le realizará
un estimado de salud física y mental en donde identificará riesgo
suicida. uso de medicamentos pslcotrópicos, Signos y slntomas
retirada de sustancias adictivas o de trastorno mental.

Sección 2. Si se identifica alguno de los slntomas de riesgo suicida el
confinado será referido al confinado al nivel de servicio requerido
para su estabilización.

Sección 3. Inmediatamente se ordenarán las precauciones suicidas y se
mantendrá vigilancia continua del confiando hasta que sea
trasladado a la Sala de Emergencias.

Artículo 4. EvaluacIón inicial de salud mental al momento del ingreso

Sección 1. Durante los primeros siete (7) días de la admisión al sistema/ correccional el confinado será evaluado por un profesional de
salud mental cualificado.

Sección 2. Si durante la evaluación de salud mental del conhinado se
determina que éste presenta riesgo suicida, lo referirá
Inmediatamente a la sala de emergencia.

Sección 3. Se deberá orientará al oficial correccional que trasladará al
confinado para que tome precauciones suicidas.

Articulo 5. Evaluación de admisión a los servicios de salud mental

Sección 1. Todo confinado que sea referido a cualquier nivel se servicio de
salud mental se le realizará una evaluación inicial en donde se
evalúe el riesgo suicida.

Sección 2. En caso de detectar nesgo suicida conducta psicótica o
conducta agresiva será referido a la Sala de Emergencia para
estabilización y manejo apropiado del caso.

Sección 3. De detectarse Ideas o intentos suicidas, conducta psicótica o
conducta agresiva en confinados admitidos al Centro Médico
Correccional se procederá a aplicar el protocolo de prevención
suicide.



Articulo 6. Rondas Preventivas

Sección 1. Se establecerán rondas rutinarias de los profesionales de la
salud mental a las unidades de vivienda de mayor nivel de
custodia, con el objetivo de detectar confinados con síntomas
incipientes de desórdenes mentales no detectados y que no han
solicitado los servicios de los profesionales de la salud mental.

Sección 2, En su recorrido por los módulos de vivienda, el personal
designado identificará signos y sintomasque sugieran
condiciones de salud mental, como, por ejemplo: señales de
daño autoinfligido, marcas de traumas recientes, comentarlos
sobre ideas suicidas, quejas de falta de acceso a servicios de
salud mental, entre otros.

Sección 3. Los pacientes ubicados en segregación administrativa o
disciplinaria serán evaluados por el Técnico Psicosocial o algún
personal cualificado en 24 horas o próximo dla laborable a partir
de su ubicación en este tipo de área.

Sección 4, Cuando se identifica que el paciente pertenece a las clínicas de
Salud Mental, el Técnico de Tratamiento Psicosocial notificará al
equipo interdisciplinaijo para que programen el seguimiento
clinico del confinado mientras permanezca en esa unidad de
vivienda.

Sección 5. Cualquier confinado que sea identificado como riesgo suicide,
será traslado Inmediatamente a la Sala de Emergencias de la
facilidad correccional,

ArtIculo 7. Cernimiento de pacientes en segregación

Sección 1. La Administración de Corrección será responsable de notificar al
Director de Servicios Cllriicos o al Director o Gerente del Servicio
Ambulatorio cuando haya un nuevo ingreso en las áreas de
Segregación.

Sección 2. Los Técnicos de Tratamiento Psicosoclal (FTP) serán
responsable de revisar el expediente clínico del paciente para
determinar si existen factores que puedan poner en riesgo su
salud o su vida por estar en segregación.

Sección 3. Los Técnicos de Tratamiento Psicosocjal o el personal de Salud
Mental designado evaluará a todos los confinados ingresados a
las áreas de segregación antes de las primeras 24 horas de la
admisión o durante el próximo día laborable.

Sección 4. De ser necesario, coordinará con la Administración de Corrección
el traslado del confinado al nivel de cuidados médicos o de salud
mental que requiera.
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Sección 5. Si el confinado puede permanecer en el módulo de segregación
el personal de salud dará seguimiento cercano al desarrollo
clínico de la condición de este.

Articulo 8. Referidos a sala de emergencias de confinados en riego suicida
que están admitidos en segregación

Sección 1. Todo intento suicicja deberá ser referido inmediatamente a Sala
de Emergencia

Sección 2. Durante el proceso de coordinación del traslado se le provea
apoyo al confinado y bajo ninguna circunstancia se quedará solo.

Sección 3. Se deberán eliminar objetos con los cuales el confinado pueda
hacerse daño tales como pero no limitados a sabanas, cuerdas,
navajas, cabetes y pañuelos, entre otros.

Articulo 9, Referido y evaluación de un confinado con riesgo suicida en
Sala de Emergencia

SeccIón 1. El confinado será registrado por el Oficial de Corrección antes de
pasarlo a evaluación médica en presencia del personal cllnico,
con el objetivo de identificar y eliminar cualquier objeto que/ pudiera ser usado para infligirse daño a sí mismo o a otros.

Sección 2. Se tomarán las medidas necesarias de precauciones suicidas
mencionadas en este manual.

Sección 3. La enfermera de turno entrevistará al confinado y acompañante
(Oficial Correccional) para conocer si el confinado tiene o ha
presentado ideas o intentos suicidas, a De verificar que el
confinado ha tenido ideas o intento suicida, notificará
inmediatamente al médico.

Sección 4. Será evaluado inmediatamente por el médico para determinar la
presencia de Ideas o intento suicida. El médico de Sala de
Emergencia realizará un historial y examen físico para detectar
evidencia de daño físico o intoxicación medicamentosa aguda y
tomar las acciones terapéuticas correspondientes

Sección 5, Basado en la evaluación inicial, el médico determinará la
necesidad realizar una consulta a un psicólogo en la institución
correccional para luego, entre ambos profesionales realizar el
referido a la Unidad de Intervención en Crisis del Hospital
Psiquiátrico Correccional en donde se para ‘realizará una
evaluacj~ más completa y se determinará el tratamiento
requerido.



Sección 6. CI médico de la Sala de Emergencia dará seguimiento clínico al
confinado hasta tanto sea dado de alta de la misma o sea
trasladado a la Unidad de Intervención en Crisis.

Artículo 10. ObservacIón de un confinado con ideación suicida

Sección 1. La operación de las observaciones llevadas a cabo en el área de
Sala de Emergencia, la UnidaØ de Intervención en Crisis o en
lnflrmary será regida por los estándares de la National Comission
Qn Correccional Health Care y la Ley 408 de Salud Mental de
Puerto Rico, según revisada.

Sección 2. En la práctica los confinados se envian al Centro Médico
Correccional (HPC).

SeccIón 3. La seguridad del personal es un aspecto de suma importancia al
momento de considerar el uso de las observaciones El personal
de custodia o de supervisión no deberá intervenirfisicamente con
el confinado hasta que no se cuente con la cantidad de personal
necesario para manejarlo.

Sección 4. Aquellos confinados que sean referidos para observación
deberán ser provistos de materiales básicos necesarios para su
higiene personal y otros (ej. espejuelos, cepillo, etc.). Si el
personal clínico entiende que hay un peligro inminente de que el
confinado pueda utilizar alguno de estos objetos para hacerse
daflo o para destruirlos, entonces se privará al confinado de
estos.

Sección 5, Se deberá hacer todos los esfuerzos necesarios para conseguir
un sustituto o permitirle al confinado el uso de dichos objetos bajo
supervisión de un oficial de cu~tocjia o del personal responsable

Sección 6. Un confinado que tenga Ideación suicida, no deberá ser dejado
solo, y de ser así, deberá ser supervisado tanto por un persona:
de enfermería y/o un oficial correccional desde la celda de
éste(a).

Sección 7. Los diferentes niveles de observación requieren a su vez de
distintos niveles de restricción En todos los casos, el nivel de
menor restricción deberá ser determinado por el psiquiatra,
médico, enfermero o algún miembro del equipo de salud mental,
basado en las medidas de seguridad necesarias.

Sección 8. Si el confinado se encuentm en una habitación cerrada, el
personal que lo está observando deberá poder abrir la puerta
inmediatamente.

Sección 9. Los distintos niveles de observación se describen a continuación
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1. Vigilancia constante: Esta es la observación más restrictiva y
•requierecon~5~~0 visual constante con documentación de las
observaciones cada quince minutos. SI el personal clinico
determina que es necesario remover la ropa del confinado
para evitar que este se haga daño, entonces se le deberá

,proveeruna bata de papel. Si este es el nivel de observación
que el personal entiende que es necesario, se deberá

- comenzar el proceso cJe admisión voluntaria o involuntaria
‘It ‘ - Inmediatamente de ser apropiado.

2. £hgilancia cercana: Esta es un poco menos restrictiva que la
constante, sin embargo, todavía existe el potencial de que el
confinado pueda hacerse daño (ej. el confinado no puede
afirmar concretamente que no va a hacerse daño). El contacto
visual deberá hacerse en intervalos irregulares para no crear
un patrón, pero deberán ser por lo menos de uno en cada
periodo de quince minutos. El tipo de ropa o de materiales de

• uso personal a ser permitidos dependerá de las necesidades
de seguridad del confinado y su conducta al momento. Se
~deberá mantener un récord de todas las observaciones y del
tipo de ropa y materiales permitidos para ese nivel./ 3. Vigilancia regular Este es el nivel de observación menos
restrictiva y usualmente es el último paso antes de que el
confinado sea retirado de la observación Las observaciones
visuales deberán hacerse de tal manera que el confinado no
pueda determinar un patrón específico, pero estas deberán
ser por lo menos una dentro de cada periodo de treinta
minutos y se deberá documentar.

ArtIculo 11. Observación de un confinado con Ideación sulcida ubicados
en celda de retención

Sección 1 La operación de las observaciones llevadas a cabo para
confinados ubicados en celdas de detención por ideaci6n
suciedad en espera de traslado a Sala de Emergencia o a la
Unidad de Intervención en Crisis del Centro Médico Correccional
será regida por los estándares de la National Comission on
Correccionai Healtb Carey la Ley 408 de Salud Mental de Puerto
Rico, según revisada.

Sección 2. Todo confinado ubicado en celdas de detención por ideación
suciedad en espera de traslado serán considerados como un
caso agudo.

Sección 3. El Técnico Psicosocial evaluar el confiando y solicitará a la oficial
vigilancia continua mientras permanezca en la celda de retención
en espera del traslado
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Secci6n 4. Se mantendrá vigilancia constante de los confinados ubicados en
celdas de detención por ideación suciedad en espera de traslado.

Sección 5. El Oficial Correccional de turno mantendrá vigilancia continua del
confinado.

Sección 6. La vigilancia será documentada en el documento de Pian de
Monitoreo de Riesgo Subida,

Sección 7. Concretado el traslado el Técnico Psicosocjal revisará la forma
del Plan de Monitoreo por Riesgo Suicidad, firmará e incorporará
la misma como parte del expedlen~ del confinado.

Articulo 12, Notificación de suicidio

Sección 1. El persona que encuentra al confinado llamará de inmedíato al médico
de la facliclad Correccional quien realizará las gestiones a su alcance
para salvar la vida del confiando o lo declarará muerto,

Sección 2. El personal de Corrección realizará las gestiones necesarias para
realizar las notificaciones de rigor según establecen sus normas y
procedimientos a tales efectos.

Sección 3. Entre las gestiones que realizará está notificación a los familiares del
confiando

Artículo 13. Apoyo al personal luego de un suicidio

SeccIón 1. El equipo interdisciplinarjo de Salud Mental en las facilidades
Correccionales estará disponible para ayudar en el manejo y
disminución de sentimientos de estrés, ansiedad, culpa y pérdida que
provoca un evento traumático de esta naturaleza

Sección 2. Este proveerá a los confinados y personal la oportunidad de expresar
sus sentimientos a raíz del incidente Desarrollará entendimiento sobre
estos sentimientos y manera de enfrentar los mismos. Se llevará a cabo
entre las primeras 24 a 72 horas de ocurrido el incidente, según
Indicado.

Sección 3. Todo confinado que haya presenciado un suicidio será referido a la
Clínica de Salud Mental antes de haberse cumplido 48 horas de la
muerte del confinado según indicado,

Sección 4. Cuando el personal requiera servicios de salud mental luego de haber
presenciado un suicidio será referido a la Oficina de Recursos Humanos
para realizar las gestiones requeridas para referir al empleado a recibir
ayuda.
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ArtIculo 14. Revisión de mortalidad y autopsia psicológica

Sección 1. El Diréctór de Servidos Clínicos de la Institución notificará la muerte lo
antes posible al Director Corporativo de Servicios Clínicos.

Sección 2. El médico de la Institución que declara la muerte del confinado debe
documentar en el expediente médico la nota de muerte.

SeccIón 3. En los casos de suicidio también se debe enviar un informe al Comité
de Mortalidad 4

Sección 4.~ El Director de Servicios Clínicos designará un psicólogo para la revisión
del expediente del confinado, con énfasis en la reconstrucción
psicológica de la vida de la persona y en particular identificar factores
que pudieron contribuir a su muerte (Autopsia Psicológica).

Sección 5. El Director de Servicios Clínicos enviará informe al Director Corporativo
de Servicios Clínicos dentro de los próximos (5) días laborables que
siguieronel suceso de suicidio que incluya lo siguiente:

~:‘ ~evIsión del expediente clínico y mental, Reporte de Toxicologla,
2.. ,Cuaiquier informe, reporte o documento relacionado al incidente.

Seccló~ 6. Antes ‘de cumplir 30 días de la muerte del confiando, la institución
enviará al Comité de Mortalidad Corporativo la Autopsia Psicológica del
Confiando.

Sección 7. El Comité de Mortalidad Corporativo evaluará toda la información
incluyendo el reporte de autopsia para completar el informe final y dar
cualquier recomendación pertinente al caso al Comité de Mortalidad
Institucional

SeccIón 8. EliComitéde Mortalidad evaluarási el cuidado de salud de la salud fue
apropladó y hará por escrito SUS recomendaciones a la Institucional,
Recomenaárá cualquier cambio en las pollticas y/o procedimientos en
la prestación de los servicios de salud, cambios y/o mejoramiento en la
planta fíálÑ, medidas correctivas y cualquier tipo de adiestramiento que
deba ofreÓér~e en la institución Todo esto con el fin de mejorar la
calidad~n la prestación de los servicios de salud y con el Iin de prevenir
otrasmuéftes



Artículo 2. Separabilidad

Si cualquier artículo o inciso de este Protocolo fuere dadarado nulo por
un Tribunal con competencia dicha decJaración de nulidad no afectará
las demás disposiciones de éste, las’cuales continuarán vigentes.

Articulo 3. VigencIa

Este Protocolo entrará en vigor Inmediatamente su firma y aprobación.

Aprobado en San Juan, Puerto Rico, hoy, 1 de noviembre de 2019.
Revisión en San Juan, Puerto Rico, hoy 1 de enero de 2019.

Ji u.Cu1w,
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INTRODUCCIÓN

El Manual de Servicios de Salud Mental del Programa de Salud Correccional, bajo
la dirección de Physician Corredflanajes un Instrumento de comunicación y orientación que

proporcIona dirección a todo el personal. Este manual está diseñado para poder recoger
todas las pollticas, normas y procedimientos de los servicios ambulatorios que

fijndamentan la prestación de los servicios de salud ofrecidos al confinado en las facilidades
médicas del Departamento de Corrección y Rehabilitación (DCR), bajo la dirección de
Physician CouecjfonaL

Este manual está dirigido a todo el personal que ofrece cuidado directo y de apoyo
en los servicios ambulatorios con el fin de que puedan funcionar efectivamente como grupo

profesional y ofrecer un servicio de calidad según las regulaciones aplicables para los
servicios de salud en instituciones correccionales y los estándares contemporán~~ de la
buena práctica profesional. Physician Correctiona4 reconoce que los servicios de salud a
nivel ambulatorio constituyen un derecho ineludible de todo ser humano, por lo que

promueve continuamente que los servicios de salud ofrecidos cumplan las necesidades de
salud del confinado.

Este manual incluye las poilticas de servicios ambulatorios que aseguran que los
servicios de salud ofrecidos en las instituciones del Sistema Correccional de Puerto Rico

cumplan con los más altos estándares de calidad requeridos. Este manual será revisado

anualmente o de acuerdo con los cambios en la prestación dei servicio de tratamiento
cambios en las modalidades terapéuticas ylo las regulaciones para la prestación de

servicios de salud mental en Puerto Rico.



PHYSICIAN CORRECTIONAL

Una de las políticas más importantes de Physician Correctional, es llevar a cabo sus
funciones de manera ética y en pleno cumplimiento con los requisitos legales que se les
imponen a sus operaciones. La transparencia de todas sus actuaciones y procedimientos
y el proveer servicios de salud de la más alta calidad a los confinados son las metas que

pernearán todas las políticas y procedimientos que se adopten por Physician Correccional.

Es el compromisó defr’hysician Correctional, ofrecer a los confinados la calidad de
servicio exigida~póP~ÇMediijaI and Mental Health Care Plan (MMHCP) adoptados por las

partes en el caso Morales Feliciano vs. Gobiemo de Puerto Rico. 79-004 (PG), asi como
las regulaciones legales aplicables a los servicios de salud en Puerto Rico. Physician

Correctional, . dirigfrá~sús ~sfuerzos al logro del cumplimiento con las regulaciones
estatales aplicablesylájóreditación del sistema de salud correccional por un organismo

debidarnehte recoriocidó’ a hivel internacional como la National Commisslon en Conectionaj

Health Cate (“NGCHC”).

Modelo de Prestación de Servicios

Physiciag, Correctionol, es una corporación privada, que surge de la necesidad de
desarrollar y brindar servicios integrados de salud fisica, mental y dental a todos los (as)

sentenciados (as) y sumariados, (as) adultos y adultos jóvenes bajo la custodia de

Departamento de Rehabilftacñ3n y Corrección de Puerto Rico. Nuestros modelos de
servicio están basados en el cumplimiento del MMCI-IP y todas las órdenes y estipulaciones

del Tribunal de los Estados Unidos para el Distrito de Puerto Rico en el caso Morales
Feliciano va Gobierno de Puerto Rico 79-004 (PG) y las regulaciones estatales aplicables.

Como parte de nuestro modelo se incorporan los estándares de acreditación de la Nationaí

Commission en Con-ectiona! Health Cate que guían la prestación de servicios de salud
correccional administrador por Physician Correctional. El modelo de servicios esta está

dirigido a cubrir las necesidades de salud de la población confinada, enfatizando la

promoción de la salud a través de la educación y modificación de estilos de vida para la
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disminución de conductas de alto riesgo y la prevención del deterioro de la salud de los

confinados.

Misión

Physiciar, Con-ectFona4 tiene como misión promover un proceso de cambio en la
salud física, mental y dental de todos los confinados, sumariados y sentenciados, adultos
y jóvenes ingresados en el Sistema Correccional del Gobierno de Puerto Rico, utilizando

prácticas de salud contemporáneas basadas en la evidencia para proveer servicios de
salud de la más alta calidad, a tono con los estándares y regulaciones del Medical and

Mental Health Care Plan y la National Commission Qn Co,rectjon& Health Cate.

J Visión/ La visión de Physician Correctional es ser el mejor proveedor de servicio de salud
física, mental y dental para toda la población correccional, de manera equitativa con ¡os

servicios de salud ofrecidos en la libre comunidad, con énfasis en la calidad, eficiencia y
adecijacjdad del cuidado de salud.

Valores

Para poder curnplircabalmente con la visión y misión del modelo de servicios de salud

Physicjan Correctional, se reconoce que la confidenclalidad, empatia y el respeto a ¡a
dignidad, son los valores fundamentales en la prestación de servicios de salud a la
población correccional Physician Correctionaj. Por lo cual se reafirman los siguientes

valores en los servicios de salud correccional:

1. Empatia 5. Respeto
2. Confldencjalidad 6. Responsabilidad
3. Honestidad 7 Ética Profesional
4. Veracidad



SERVICIOS AMBULATORIOS
SALUD MENTAL CORRECCIONAL

Descripción

Los servicios de salud mental ofrecidos por el Programa de Salud Correccional

administrado por Physician Correctional proveen servicios integrados de salud, de

acuerdo con el nivel de severidad del estado de salud mental del confinado, sus

necesidades, complejidad del tratamiento requerido y recursos disponibles en el
Programa de Salud Correccional. Los servicios de salud ofrecidos por el Programa de

Salud Correccional consideran la salud mental como el estado de bienestar resultante

de la interacción funcional entre la persona y su ambiente, y la integración de esos

múltiples factores. Estos factores incluyen la percepción de la realidad y su interpretación

de esta; sus necesidades biológicas primarias y la forma de satisfacerlas. Consideran,

además, su potenciales pslquicos, mentales y espirituales y el modo de elevarlos a su

máximo nivel; su confianza en si mismo y el reconocimiento de sus limitaciones. Desde

la perspectiva de la salud correccional los servicios están dirigidos hacia la promoción de
las satisfacción del confinado ante sus logros y su entereza ante sus fracasos; el

reconocimiento de sus derechos y obligaciones sociales como necesidades básicas para

la convivencia sana y paclfica; su solidaridad con los valores en que cree y su respeto y
tolerancia con los que discrepa: su capacidad para crecer y madurar a la luz de las
experiencias de su propia vida y el proceso de confinamiento legal. El Programa de salud

Correccional provee servicios integrados de salud mental incluyendo servicios

psiquiátricos, psicológicos, trabajo social y servicios de apoyo terapéutico tales como

terapia ocupacional y recreativa, a través del modelo de cuidado integrado y
interdisciplinario.

Objetivos

El principal objetivo de Physician Correctiona! en la prestación de servicios de Salud

Mental es proveer servicios dentro de los más altos estándares de calidad y el

cumplimiento con la Ley Núm. 408 del 2000, garantizando una adecuada atención al

4



confinado, basados en los niveles de riesgos y necesidades de salud Identificada desde
su ingreso al sistema correccional. Para alcanzar este objetivo se establecen los

siguientes objetivos operacionales:

1. Physician Correctional ofrecerá servicios integrados de salud mental de acuerdo

con las regulaciones de la Ley 408/2000 y los estándares de acreditación de la
National Commissjon of Correotiorial Health Care.

2. Physiclan Correctional se asegurará que todo confinado ingresado al sistema

correccional cuente con un cemirniento inicial de riesgos, evaluación inicial y

seguimiento periódico de acuerdo con sus necesidades.

3. Physician Correctlonal promoverá que todo confinado sea canalizado a la clínica

o servicio de salud mental correspondiente, de acuerdo con el nivel de cuidado

que necesite.

4. Physician Correctional establecerá prioridades en las intervenciones para

promover la salud de acuerdo con las necesidades Identificadas en la población
correccional

5. Physician Correctional promoverá que todas las solicitudes de servicios de salud

del confinado sean atendías con premura.

6. Physician Correctional promoverá que a todo confinado se le ofrezca el

seguimiento necesario para asegurar continuidad de cuidado, de acuerdo con sus

necesidades individuales de salud

7. Physician Correctional trabajará para minimizar el impacto de las barreras de

acceso a los servicios de salud mental a causa de las normas de seguridad que
rigen el movimiento de los confinados dentro del sistema correccional



8. Physician Correctional enfatizará en la prevención de la salud, educación y la

modificación de estilos de vida para la disminución de conductas de alto riesgo.

Modalidad del Servicio

Pbysician Carrectiona! ofrecerá servicios de salud mental al confinado considerando sus

problemas, necesidades de salud, severidad de la condición y nivel de cuidado requerido,

asegurando la continuidad en el cuidado. Se ofrecerán servicios de salud mental en las
siguientes modalidades del servicio;

1. Servicios Ambulatorios para confinados con Trastornos de Salud Mental y

Problemas Adictivos/ 2. Servicios de Hospitalización para el manejo de crisis y hospitalización aguda

3. Servicios de Rehabilitación Psicosocial

4. Servicios de Tratamiento Residencial para trastornos adictivos

5. Unidad de desintoxicación Ambulatoria
6. Servicios de Telepsiquiatría

Organización

Los servicios de Salud Mental que se brindan para pacientes con condiciones de salud

mental están disponibles en todas las facilidades correccionales de una manera

sistemática y uniforme. De manera que aseguramos que el paciente tenga un acceso
directo al servIcio con los profesionales de Salud Mental.

Los servicios de Salud Mental están organizados en un nivel continuo de cuidado, con

relación a los niveles de intensidad en la atención, supervisión y administración de este,
y el cual debe corresponder al nivel de severidad de los síntomas, signos y el diagnóstico.
Según la persona se vaya recuperando, ésta irá evolucionando por cada nivel de cuidado

a uno de mayor autonomía. La persona deberá continuar así en el próximo servicio que

corresponda con el proceso de recuperación conforme a su diagnóstico, severidad de
los síntomas y signos, y el nivel de funcionamiento general que presente.
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Nuestros servicios son ofrecidos por un grupo de: psicólogos clínicos, trabajadores

sociales, técnicos psicosoclaies y psiquiatras. Bajo un modelo con base biopsicosocial y
un equipo interdisciplinarjo se elaboran planes de tratamientos que son revisados según

los procesos de evolución y necesidades del confinado. Se ofrecen servicios de

evaluación, psicoterapia individual y grupal, farmacoterapia, consejeria, intervención en

crisis, manejo de casos y planificación de alta.

FLUJOGRAMA DE SERVICIO DE SALUD MENTAL
Programa de Salud Correccional

,;:w~ Physicion
Vjij’) Correctiongi

1



DERECHOS DEL PACIENTE CONFINADO

Phys(cian Correctional garantizará que ningún confinado que recibe servicios de salud
será discriminado por razón de edad, género, origen o identidad étnica o nacional,

condición social,’ creencias religiosas o espirituales, situación económica, orientación
sexual, ideología política, incapacidad flsica o mental presente o futura, información

médica o genética é~p~óidad o forma de pago ylo estatus migratorio.1 El confinado tiene

derecho a:

1. Al momento de ser ingresado al sistema correccional, el confinado tiene derecho
a ser orientado 1sobre los derechos y responsabilidades que tienes como
beneficiario del prógrama de servicios de salud de la institución2.

2. Ser tratado con respeto y dignidad, considerando sus creencias y valores
personales.

3. Ser informado verbal y por escrito de una manera que el confinado entienda sus
derechos.

4. Participar de todos los aspectos de su cuidado y que se respeten y apoyen sus
decisiones.

5. Ser informado de las decisiones que se tomen sobre su cuidado.

6. Solicitar o rehusar tratamiento. Este derecho no incluye el solicitar un tratamiento
o servicio que sea medicamento Innecesario o inapropiado.

7. Formular directrices anticipadas y que éstas sean respetadas por el personal que
ofrece servicios o cuidados.

8. Declarar previamente su voluntad referente al tratamiento médico.3

9. Nombrar un mandatario que tenga capacidad legal para declarar su voluntad referente al
tratamiento médico.

10. Su intimidad personal y privacidad durante su tratamiento y cuidado, de acuerdo con las
políticas de seguridad del Departamento de Corrección y Rehabilitación.

11. Que se mantenga la privacidad, confidencialidad y seguridad de su Inrormación de salud,
con excepción de aquellas cuya reglamentación y legislación permita el acceso de esta.

1 3.009

2 Ci~iI SGMl of ImtildjooIJ,ztd Pcno.a Att 42 U S.C ~ 1997 5

3 LqN~mwo IødcI I7deoosicnil,rcde700g
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12. Autorizar y consentir el uso o divulgación de información personal de salud que lo
Identifica.

13. Recibir el cuidado de salud en un ambiente seguro, confortable, libre ae riesgos y de
acuerdo con sus necesidades,

14. Ser informado sobre cualquier mecanismo de recopilación y reporte de información por
sistemas electrónicos relacionados a su cuidado,

15. Estar libre de cualquier forma de abuso, neghgencla y hostigamiento.

16. SolIcitar y recibir información de su expediente de salud en un espacio de tiempo
razonable.

17. Estar Ubre de cualquier forma de restricción tísica, de equipo, mecánica o de
medicamentos utilizados para disciplinar por conveniencia, como manera de coerción o
castigo.

18. Escoger un miembro de su lamilia o representante legal para que participe en la toma de
decisiones de su cuidado de salud.

19. Rehusar a participar en estudios de investigación.

20. Ser debidamente informado sobre el mecanismo que la facilidad tiene disponible para
dirigir sus quejas ya recibir respuesta a éstas.

21. Ser informado sobre todas las agencias disponibles para la protección de los derechos
humanos u Ombudsman y los mecanismos de comunicación con las mismas.

22. EnvIar y recibir comunicación escrita; recibir visita de familiares y amigos, a menos que
interfiera con su salud y durante su estadía en la facilidad.

23. Que su alta sea planificada y notificada previamente.

24. Recibir consultorfa espiritual.

25. Estar acompañedo de un enfermero/a, miembro dei mismo sexo, cuando sea examinado
por su médico.

26. Que le sea nombrado un representante o tutor legal que actúe en beneficio del confinado
en el caso en que el confinado sea declarado mentalmente Incompetente, conforme al
estado de derecho vigente.

27. El confinado adulto o menor con trastornos mentales tiene igualdad de derechos a recibir
servicios adecuados, según lo establecido en la Carta de Derechos de las personas con
trastornos mentales4

28. Todo confinado tiene el derecho a estar libre de todas las formas de abuso, negligencia
y hostigamiento de parte del personal, visitantes u otros confinados.

4
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CLINICA DE SALUD MENTAL

Las Clinicas Ambulatorias de Salud Mental, están dirigidas a asegurar la continuidad de
cuidado de confinados con diagnósticos de salud mental o necesidades psicosociales
para mantener un funcionamiento adecuado y prevenir recaídas. Los Servicios

Ambulatorio de Salud Mental estarán dirigidos a través de sus clínicas a evaluar,

diagnosticar, dar tratamiento, seguimiento y coordinación del tratamiento de condiciones

crónicas y agudas que no sean de emergencia a la población correccional. Se ofrecerán

servicios de Clinicas de Salud Mental y de Trastornos’ Adictivos, Servicios de

Telepsiquiatria y Unidad de Desintoxicación Ambulatoria. A través de estas clínicas se/ incluyen el uso de una variedad de terapias psicosociales y farmacológicas, tanto
individuales co o grupales incluyendo biológicas, psicológicas y sociales con el fin de
aliviar síntomas, mantener un funcionamiento apropiado y prevenir recaídas.

El modelo de servicios de Physician Correetional, incorpora el cuidado de la salud mental
desde una perspectiva holistica enfatizando en el manejo de la enfermedad, promoción
del estado de la salud mental del confinado, prevención de recaídas y recuperación de

las capacidades funcionales de las personas con trastornos mentales.

1. Criterios de admisión

A. El confinado demuestra sintomatologla consistente con los criterios
diagnósticos del DSM y.

B. Existen sintomas significativos que interfieren con la habilidad de
funcionamiento del confinad en por lo menos un área de su vida El individuo
parece tener la capacidad de manejar y responsabilizarse por su
tratamie&o.

C. Confinado autoriza el servicio o el mismo es ordenado por el Tribunal.

II. Politicas operacionales:

A. Los servicios de salud mental deberán contar con un equipo interdisciplinario
de profesionales que incluyan: paiqulatras, psicólogos, trabajadores sociales y
técnicos psicosociales.
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B. El equipo de salud mental será responsable de evaluar, diagnosticar y
desarrollar planes de tratamiento que cubran las necesidades psicosociales
del confinado durante su confinamiento.

C. Se realizará la planificación de alta y se considerará la ubicación del confinado
en alternativas de vivienda apropiadas según los servicios y nivel de cuidado
requerido, así como también, la realización de referidos a la comunidad para
la continuidad del tratamiento según sea necesario.

D. Independientemente del tipo o tamaño de la Facilidad Correccional, se
ofrecerán servicios ambulatorios de salud mental, que incluirán como mínimo:

1. Identificación y referido de confinados con necesidades de salud mental
2. Servicios de intervención en crisis
3. Manejo de medicamentos psicotrópicos, según sea indicado.
4. Terapias individuales y grupales
5. Programas psicosociales y psicoeducativos
6. Documentación del tratarhiento y seguimiento ofrecido.

E. Confinados que reciben servicios ambulatorios de salud mental serán
evaluados según sea clínicamente indicado, pero no excederá un periodo de
cada tres meses (90 días).

F. Los confinados con condición crónica de salud mental se atenderán según
prescrito en el plan de tratamiento individual.

G. Los servicios de salud mental, salud fisica y abuso de sustancias se
coordinarán de manera que esté debidamente integrado el manejo del
confinado, que se cumplan las necesidades fisicas y mentales, y que el
impacto de estas condiciones entre si se atienda adecuadamente

III. NIveles de atención; Los servicios en las clínicas de salud mental se
ofrecerán en los siguientes niveles de atención:

A. Tratamiento Centralizado en el Problema: es un tratamiento corto, de una a
diez visitas donde se trabaja con la resolución de crisis de vida o adaptación
a un estresor externo.

6. Tratamiento Centralizado enjos Síntomas: ~s un tratamiento intermedio de
una a 20 visitas, que puede Incluir farmacoterapia. El tratamiento se
centraliza en la reducción de los síntomas.

C. Tratamiento Complejo: tratamiento psicoterapéutlco a largo plazo,
usualmente combinado con farmacoterapia a conflnados(as) que no han
podido manejar su condición utilizando los dos niveles anteriores.
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IV. Acceso a los servicios de salud mental a través del sick cali:

A. Cualquier confinado que interese acceder los servicios de salud mental podrá
accederlos mediante el sistema de sick calI, siguiendo el procedimiento
general de solicitud de servicios médicos a través del sick cali.

B. De identificarse la necesidad de servicios de salud mental el confiando será
canalizado a las clinicas de salud mental, para evaluación en o antes cinco
(5) días a partir de haber sido sometida la petición.

V. Admisión del confinado a las clínicas ambulatorias de salud mental:

A. Los pacientes serán admitidos a las cllnicas de salud mental a través del
sistema de programación de citas, mediante un reFerido.

B. El confinado será citado para evaluación por un trabajador social o el
psicólogo, quien será responsable de completar la evaluación inicial de salud
mental, determinar si cumple con criterios de admisión al servicio y documentar
el formulario de consentimiento para tratamiento y la orientación de los
Derechos del Confinado.

VI. Referidos a psIquiatría:

A. Confinado con tratamiento psiquiátrico previo ya sea en la comunidad o
durante encarcelamientos previos.

B. Confinado que se encuentre activamente en tratamiento con medicamentos
psicotrópico.

C. Confinado que refiera síntomas de alguna condición mental para la cual se
considera la necesidad de utilizar medicamentos.

O. Confinado dado de alta del Centro Médico Correccional, Unidad Psiquiátrica.

Vil. Criterios de exclusión a las Clínicas:

A. El Individuo debe ser tratado en un nivel de servicio de mayor intensidad, de
acuerdo con los signos y sintomas que presenta.

B. El confinado presenta una condición médica que le impide completar el
tratamiento, hasta que se estabilice de la misma.
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C. Confinado rehúsa el servicio y parece presentar capacidad para tomar
decisiones sobre su tratamiento.

Viii. Plan de Tratamiento Inicial:

A. Al final de la evaluación, cada profesional determinará el seguimiento
correspondiente y lo redactará en la parte de la evaluación correspondiente
en el Pian Inicial y Tratamiento.

B. Pian de Tratamiento Interdisciplinario; Se preparará un pian de tratamiento
Interdisciplinario para cada confinado que sea admitido a la CImba de Salud
Mental.

1. Los equipos Interdisciplinados coordinaran reuniones semanales para la
redacción y revisión de ios planes de tratamiento Interdisciplinarios.
Durante estas reuniones los profesionales del equipo de tratamiento
discutirán sus hallazgos en las evaluaciones individuales realizadas y
formularán el plan de tratamiento Individualizado.

2. Cada miembro del equipo aportará con su área de peritaje al proceso.
Todos los miembros del equipo deberán estar presentes en la reunión.

3. El terapeuta primario será el Ilder de la discusión.

4. Los planes de tratamiento interdisciplinarjos serán realizados antes de los
15 días de la admisión del confinado al servicio. Los mismos serán
revisados cada 30 días o cuando cambie la condición del confinado.

5. Cada equipo semanalmente podrá elegir a la persona quien será el
redactor del plan de tratamiento.

6. El plan de tratamiento será redactado en el formulario provisto para dicho
pçopósito. Este plan deberá Incluir

a. Estudio de la~ fortalezas y necesidades del confinado
b. Diagnósticos según el DSM-V revisado o la versión vigente
c. Metas
d. Objetivos
e. Estrategias de intervención
f. Planificación de alta
g. Criterios para el alta
h. Posible fecha de alta
i. Firma de los miembros del equipo interdisciplinario
j. Firma del confinado



7. El equipo interdisciplinario fomentará la participación del confinado en su
plan de tratamiento tanto como a éste le sea posible. Estimularán al
confinado a exponer süs preocupaclone~ y necesidades para determinar.
juntamente con el equipo, cuáles de estas metas tienen prioridad y en
cuanto tiempo pueden lograrse alcanzar las mismas. Cuando sea
necesario se involucrará a la familia en el desarrollo de dicho plan.

8. El plan deberá contener, cuando sea necesario, servicios dirigidos a
aumentar el sistema de apoyo del confinado, a facilitar modificaciones
ambientales y crear nuevos apoyos.

as u

9. El plan de tíatamiento Incluirá los refaridas y consultas necesarias que no
sean provistos en este servicio.

1O.Al elaborar el plan de tratamiento se elegirá al terapeuta primado del
confinado de acuerdo con las necesidades identificadas en el confinado y
al peritaje del profesional.

IX. Educación: El profesional que evalúa al confinado será responsable de educar
al confinado sobre su condición y documentará dicha educación en el formulario
provisto para dicho propósito.

X. Continuidad del cuidado:

A. Una vez admitido el confinado a las clínicas de Salud Mental, el equipo
interdisciplinario realizará las evaluaciones utilizando los formularios
diseñados para este propósito.

8. Se desarrollará un plan de tratamiento interdisciplinario basado en las
necesidades del confinado. Este estará diseñado tomando en consideración
las necesid~ges de tratamiento del confinado y los servicios que requiera ser
coordinado~ cçn otros servicios, dentro y fuera de la facilidad correccional.

C. Los miembros deT equipo interdisciplinario se comunicarán con la frecuencia
requerida para llevar a cabo cambios o modificaciones en el Plan de
Tratamiento Individualizado ‘según las necesidades que presente el
confinado.

O. Aquellos confinados que presenten trastornos mentales que requieran
servicios de intercesora y coordinación intensa con otros servicios y
profesionales fuera y dentro de la facilidad correccional, serán referidos a los
mismos por el terapeuta principal y se coordinará con el Manejador del Caso
para el seguimiento pertinente.



E. El Manejador de Casos mantendrá informado al terapeuta primario sobre el
progreso alcanzado.

F. El equipo interdisciplinario formulará el Plan de Alta para cada confinado que
recibe servicios en las clínicas de Salud Mental donde se indicarán los
criterios especificos para la terminación del servicio.

ci Al momento del alta el equipo interdisciplinario reevaluará las necesidades
que requerirán continuidad al ser excarcelado o al ser trasladado a otra
~cilidad correccional o servicio. Ssta coordinación deberá realizarse previo
al alta del confinado.

H. Los confinados que sean trasladados a otra facilidad correccional y que
requieran la continuidad del servicio serán referidos al servicio ambulatoijo
correspondiente

l. El equipo deberá realizar la coordinación necesaria para una nueva cita para
el confinado en la institución a la que se trasladará el confinado.

.i. Se debe realizar un resumen del caso en cual incluya brevemente el
diagnóstico del confinado1 tratamiento recibido y progreso alcanzado por el
mismo. Este Informe estará documentado en el expediente clínico de!
confinado.



SERVICIOS DE REHABILITACION PSICOSOCIAL
SALUD CORRECIONAL

Descripción

Los servicios que se prestan en las Unidades Psicosociales van dirigidos a pacientes con
condiciones mentales o emocionales severas y persistentes de la población correccional

que requieren se presten servicios de rehabilitación. Un trastorno mental severo se

refiere a una disfunción del pensamiento o del ánimo que afecta significativamente el

juicio, la conducta, la capacidad para reconocer la realidad, o la habilidad para

enfrentarse a las demandas ordinarias de la vida, como por ejemplo el funcionamiento

social u ocupacional, Las condiciones mentales o emocionales severas y persistentes

son clasificadas de acuerdo con el cuadro clínico, la presencia o ausencia de signos y

síntomas y la intensidad de los mismos, la severidad de un trastorno puede clasificarse
como leve, moderado o severo.

1. Principios para la Rehabilitación Psicosoclal

Physician Correctional, reconoce que la rehabilitación psicosocial debe estar
fundamentada en los siguientes principios:

1. Ayudar a los pacientes a que readquieran aquellas destrezas y
capacidades que son necesarias para un funcionamiento independiente.

2. Ofrecerle al paciente múltiples oportunidades para escoger y participar en
la planificación del programa.

3. FacilItar la Integración del paciente en actividades de empleo, sociales y
comunitarias.

4. Respetar la dignidad y el desarrollo personal.

5. Proveer servicios diseñados especificamente a base a las caracteristicas,
necesidades y circunstancias del paciente.

6. Involucrar a la familia y otras personas de apoyo en el proceso de
rehabilitación.



7. Promover el cuidado del paciente en el escenario menos restrictivo posible.

8. Proveer un compromiso que responda las necesidades continuas y
cambiantes de personas con condiciones mentales o emocionales severas.

9. Utilizar al máximo los servicios que puedan beneficiar esta población

1O.Abogar o interceder por la provisión de servicios y oportunidades dirigidas
a las personas con condiciones mentales o emocionales severas.

II. Objetivos

A. El çbjetlvo principal de un programa de rehabilitación es mejorar la calidad de vida
de la persona, ayudándolos/as a asumir la mayor responsabilidad sobre sus vidas
y a funcionar lo más independiente y activamente posible en la comunidad.

B. Promover que las persona pueda funcionar en un ambiente productivo y participar
en actividades integradas: sociales y recreativas.

C. Reducción de sintomas de la enfermedad es una actividad importante, pero no
necesariamente establece si el tratamiento ha tenido éxito total. Se espera en
estos pacientes un aumento de participación comunitaria, integración social,
mayor autonomía o una mejor calidad de vida.

Modelo de Servicios de Rehabilitación Psicosocial

Continuidad ~_:k_4a._~? Estimado de
d lc ~ d Necesidadese u a O Funcionales

1
Destrezas
Educ2 Confinado/Paciente Tr~gí’e~to

Autoçujdado

El modelo de servicios de rehabilitación psicosocial visualiza el paciente como un
todo, con la capacidad de recuperación y manejo de su enfermedad mental,
alcanzado la rehabilitación para su funcionamiento total.
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III. Estimado de Necesidades Funcionales:

El estimada de las necesidades funcionales del paciente incluye evaluaciones
multidisciplinarias, que serán la base para la toma de decisiones sobre el tratamiento
del paciente durante su estadfa. El equipo interdisciplinario fomentará la participación
del paciente en su proceso de recuperación a través de la introspección de sus
necesidades para determlrl8r, juntamente con su manejador, cuáles son sus
prioridades y en cuanto tiempo se pueden llenar.

IV. Plan de Tratamiento:

El plan de tratamiento individualizado establecerá las bases del proceso de
recuperación del paciente, será diseñado por su manejador de caso en colaboración
con el equipo de salud mental y el consentimiento del paciente. El plan incluirá
estrategias de recuperación para el manejo de:

A. Sintomatologla y funcionamiento psicológico
8. Apoyos sociales ambientales
C. Actividades del diario vivir
O. Destrezas vocacionales
E. Relaciones interpersonales y sociales
F. Servicios médicos en el área de salud fisica
G. Servicios dentales

y. Ambiente Terapéutico:

El ambiente terapéutico consiste en una serie de actividades organizadas con un fin
terapéutico en un espacio institucional, residencial u otro, con personal especializado,
con una periodicidad deterçiihada por la estructura del medio y por las necesidades
del paciente, con un programa y un horario susceptible de ser individualizado. Un
ambiente seguro y acogedor favorece un contacto terapéutico que facilita el
compromiso de las personas atendidas en su tratamiento y mejora la satisfacción y
los resultados en salud,

En la Unidad de Rehabilitación Psicosocial se promueve un ambiente que fomente
mejorar la autoestima del paciente y preserve su dignidad como ser humano. Tanto
las actitudes del personal, como la planta flsica y el equipo reflejarán
individualización, atención y un sentido de respeto a la dignidad humana. El ambiente
proveerá espacio exterior o interior apropiado, limpio, seguro y lo más atractivo
posible, que permita un buen Intercambio de relaciones en aspectos sociales y de
recreación y que haya arreglos adecuados para los distintos programas de
actividades que se llevarán a cabo. La Unidad de Rehabilitación Psicosoclal
desarrolla un pian de eliminación de barreras garantizando la recuperación
psicosocial del confinado.



VI. Destrezas de educación para el autocuidado

La educación constituye un elemento fundamental de la recuperación psicosocial del
paciente. A través de éstas se promueven las destrezas para que el paciente pueda

• manejar su enfermedad. La educación va dirigida a prevenir recaídas, manejo de su
cóndiclón, promoción de estilos de vldassaludables, participación de los pacientes
en su cuidado yen las decisiones que tengan que ver con su tratamiento.

VIl. Continuidad del cuidado

La continuidad de cuidado estará determinada por las necesidades del paciente, se
proveerá para continuidad de cuidado entre las fases de evaluación, diagnóstico y
tratamiento del servicio que se les ofrece a los pacientes.

A. ~i equipo interdisciplinario será responsable de formular un plan de alta para cada
paciente que recibe servicios en la Unidad donde se Indicarán los criterios
especificas para la terminación del servicio.

B. La planificación de alta se iniciará basada en los requisitos del plan de tratamiento
y el tiempo en que se espera alcanzar las metas y objetivos formulados.

O. El equipo identificará las necesidades individuales para la planificación de alta,
establecerá las prioridades mientras esté recibiendo servicios y luego del alta.
Identificarán el próximo nivel de cuidado a que será referido el/fa paciente al
momento del alta.
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SERVICIOS RESIDENCIALES PARA TRATAMIENTO
DE TRASTORNOS ADICTIVOS

a ‘

Descripción

Los servicios de tratamiento residencial para personas con trastornos relacionados con

el uso, abuso o dependencia a sustancias ofrecen servicios a confinados con problemas

a sustancias que requieren un ambiente Interno de mayor control y un tratamiento de

mayor intensidad. Utilizan corno quia los principios para la efectividad de tratamiento

dirigido a pacientes con diagnóstico de abuso o dependencia a sustancias establecidos

por el Instituto Nacional sobre el Abuso a Drogas (NIDA, 2018).

3. Principios para la efectividad de tratamiento

1. No hay un solo tratamiento único que sea apropiado para todas las personas.

2. El tratamiento debe estar fácilmente accesible para todas las personas.

3. El tratamiento efectivo debe abarcar las múltiples necesidades de la persona, no
solamente su uso a drogas.

4. El plan de tratamiento debe ser continuamente evaluado y de ser el caso, modificado
para asegurar que el plan se mantenga a la par con los cambios en las necesidades
de la persona.

5. Para que el tratamiento sea efectivo, es esencial que el participante lo continúe
durante un periodo adecuado de tiempo.

6. La terapia individual y de grupo, y otros tipos de terapias de comportamiento
constituyen componentes críticos del tratamiento.

7. Los medicamentos forman un elemento importante del tratamiento, especialmente
cuando se combinan con los diferentes tipos de terapia.

8. En el caso de personas con diagnóstico de adición que al mismo tiempo llene
trastornos mentales, se debe tratar los diagnósticos de manera integrada.

9. La desintoxicación médica es solamente la primera etapa del tratamiento para la
adición, para cambiar el uso de drogas a largo plazo.



10. El posible uso de drogas durante el ti-atamiento debe ser constantemente
supervisado.

11. Los pÑgram’as de tratamiento d&en incluir exámenes para el manejo de
enfermedades infecciosas conjuntamente con la terapia necesaria para ayudar a los
p~rticip~ntesa ñiodificar o cambiar aquellos comportamientos que les ponen a ellos
&a otros en riesgb de ser ¡nfectados.

12. La recuperación d& la drogadicción püede, ser un proceso a largo plazo y
frecuenterfiente .requl&é rnÚ!tl~les roñdas dé.trat?miento.

Objétivos

A. Ofrecer la ópoitunidad a cdñfinados con un diagnóstico de adicción de participar y
comprometerse cori mi procdso direhébllftaójóñ;

B. Mantener a los confiñados abstémios al uso de drogas y alcohol durante el
tratamieritó y continuar abstemios después de rbintegrarse a la comunidad.

C: Reducir los fact&es de kiesgo de contagio de HlV/SIDA, enfermedades c&itagiosas
y de transmisión sexual, tanto dentro del escenário correcáicijal, como en el
escenario cortiuhitarjo a su egré~o.

O. Mantener un 75% de retención en tratamiento mientras encarceladoy a su egreso
a la comunidad.

E: Reducir la reincidencia de lós pacientes a la~ institúcionescorreccjonarej

F. lnvoluórar ~ la familia y pérsonas significativas como recursos de apoyo en el
tratamientó y la~réhabiIjtaci6n del confinado.

G. Enlazar el confinado con los recursos y tratamientos y cuidados existentes en la
comunidad una vez excarcelados para continuar su rehabilitación y evitar recaídas
en su condición.

II. Mejorar el estado de salud y calidad de vida de los confinados.

1. Ayudar y motivar a los confinados a reducir daños asociados al uso, abuso y
dependencia de substancias



III. Unidades de servicio residencial

Los servicios de tratamiento residencial para personas con trastornos reladonados con
el uso, abuso o dependencia a sustancias serán ofrecidos en las siguientes unidades:

A. Unidad R~idencial de Trastornós Adictivos conocida comb Posada, ubicada en el
Complejó Correcólótial de Guerrero. En la unidad residencial el confinado vive
separado del resto de la población correccional lo que permfte la recuperación de
confinados con dependencia química en un ambiente de mayor estructura y cultura
terapéuti~a’ y coñtroles~. éxternos que la que ofrece el nivel de tratamiento
ambulatorio. En la Unidad se proveen servicios diarios, continuos y supervisados por
un equipo compuesto por psicólogos, trabajadores sociales, terapistas recreativos,
técnicos psicosoclales y acceso a psiquiatra y todo el servicio médico y de apoyo del
complejo~correccional.~ El equipo de profesionales de salud mental es responsable
de la evaluación y eltratamiento de cada paciente. El paciente participa activamente
en su plan de tratamiento individualizado y de un programa diario de actMdades
terapéuticas dirigidas a responder a sus necesidades y nivel de tratamiento. Los
serviciós y tratamientoxan dirigidos a que el paciente pueda cesar su dependencia
pslcológióa a las ~drogas y desarrollar herramientas que le ayuden a vencer la
tentación de sartas una,vez esté en la libre comunidad. Utilizando el protocolo de
tratamiéntp paralaTransformación de Patrones Mictivos, se ayuda a los residentes
a ganár inti!típección de su problemática, a reafirmarse en la necesidad de
mantenerse libres de drogas, participar en su rehabilitación y lograr cambios hacia
una vida de,valores y trabajo.

B. Unidad Residencial de Trastornos Adictivos, conocida como Acuerdo de
Superación, ubicada en el Complejo Correccional de Bayamón. En la unidad
residencial el confinado vive separado del resto de la población correccional lo que
permite la recuperación de confinados con dependencia química en un ambiente de
mayor estructura y cultura terapéutica y controles externos que la que ofrece el nivel
de tratamiento ambulatorio En esta unidad se proveen servicios en un ambiente de
mayor estructura y cultura terapéutica y controles externos. En la Unidad se proveen
servidos diarios, continuos y supervisados por un equipo compuesto por psicólogos,
trabajadores sociales, terapistas recreativos, técnicos psicosociales y acceso a
psiquiatra y todo el servicio médico y de apoyo del complejo correccional. Los
servidos y tratamiento van dirigidos a que el paciente pueda cesar su dependencia
psicológica a las drogas y desarrollar herramientas que le ayuden a vencer la
tentación de usadas una vez esté en la libre comunidad, estos servicios se proveen
en combinación con modalidades farmacoterapéuticas como metadona.

O. Unidad Residencial de Trastornos Adictivos, conocida como Trasformación Real,
ubicada en el Complejo Correccional de Ponce. En esta unidad se proveen servicios
en un ambiente de mayor estructura y cultura terapéutica y controles externos. En
la Unidad se proveen servicios diarios, continuos y supervisados por un equipo
compuesto por psicólogos, trabajadores socia!es, terapistas recreativos, técnicos
psicosociales y acceso a psiquiatra y todo el servicio médico y de apoyo del complejo
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correccional. Los servicios y tratamiento van dirigidos a que el paciente pueda cesar
su dependencia psicológica a las drogas y des~rroIlar herramientas que le ayuden a
vencer la tentación de usadas una vez esté en la libre comunidad, estos servidos se
proveen en combinación con modalidades farmacoterapéuticas como metadona.

Modelo de Servicios Residencial de Trastornos Adictivos

PatrronesContinuidad Adictivos
del Cuidado

U
Modelo de

Medlcaclon Tranformacion
Metadona Conducta

Adictiva

cm
El Modelo de Servicios Residencial de Trastornos Adictivos visualiza el paciente como
un todo, con la capacidad de recuperación y manejo de su enfermedad adictiva,
alcanzado la rehabilitación para su funcionamiento total. El modelo considera los
patrones adictivos que han influido en el paciente, la aportación de los modelos de
transformación de la conducta adictiva a través de ¡a integración de un ambiente
terapéutico y la medicación para el manejo de la conducta en un continuo de cuidado
que permita alcanzar las metas individuales de cada paciente.



UNIDAD DE DESINTOXICACION AMBULATORIA

Los servicios en la unidad de desintoxicación ambulatoria van dirigidos proveer cuidado,
a nivel ambulatorio, a los confinados que presenten el Síndrome de Retirada de

Sustancias Adlctivas. Debido a la magnitud del problema de adicción a drogas y alcohol

en la población general, la cantidad de individuos con problemas de adicción que
ingresan a las instituciones correccionales es preocupante.

El manejo del tratamlento~debe ser uno amplio y con diferentes niveles de servicios. El

proceso de identificaciór temprana del confinado con el diagnóstico de trastornos

adictivos agilizaría la intervención apropiada y evitaria la complicación de los síntomas
esperados durante estas etapas del proceso de tratamiento. Además, el man* de la

condición en esta etapaies’el:.comienzo de un tratamiento a largo plazo, que incluye el

motivarlo para que ledé~continuidad a su tratamiento, a través de los diferentes niveles

de servicio disponibles, pe acuerdo con su necesidad particular.

A tales efectos se determinó incorpoi~ar las unidades ambulatorias de desintoxicación de
sustancias adictivas al servicio ambulatorio. Esta unidad tiene como propósito primordial
proveer un área de manejo médico y social para aquellos confinados que presentan un

sindrome de retirada.manejable en este nivel de atención. Esta área provee ocho (8)
horas de servicios dernédicos y de trabajo social y 16 horas de servicios de enfermería,

los siete (7)2dias de la semana. La unidad está orientada a ofrecer servicios de
desintoxlcaciófl desustanciás adictivas a aquellos confinados que, al categorizar sus
sintomas, no presenten comklicaciones mayores.

1. Metas del TratamIento para la Desintoxlcac!ón de Sustancias Adictivas

Lograr el restablecimiento de la salud del confinado a su mejor estado posible para
que pueda alcanzar un funcionamiento óptimo. Las metas de la desintoxicación de
sustancias adictivas son:

A. Proveer una retirada segura de las sustancias adictivas y facilitar al confinado(a)
el estar libre de drogas, con. los menores efectos úcundarios posibles.
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8. Proveer servicios de salud al confinado ,en forma humana, protegiendo su
dignidad.

C. Inducir al confinado a continuar en tratamiento y hacerlo consciente de otras
opciones de estilos de vida fuera del abuso de las drogas.

D. Ubicar al confinado, una vez reevaluado, en el nivel y modalidad de tratamiento

II. Objetivos

1. Proveer al confinado un servicio compasivo, salvaguardando su dignidad y
respeto como individuo.

2. Proveer diferentes niveles de servicio para la desintoxicación de sustancias
adictivas

3. Ubicar a los confinados con Sindrome de Abstinencia de Sustancias Adictivas y
Alcohólicas en un nivel de servicio de menor restricción que el Inflrrnary.

4. Proveer el tratamiento adecuado de acuerdo a las necesidades de salud del
confinado.

5. Asegurarle al confinado la continuidad de servicios de salud una vez éste sea
dado de alta.



COMPONENTES DEL PROCESO DE
DESINTOXICACIÓN

Primera etapa: Evaluación

La evaluación cornpleta del estado de salud del confinado incluye indagar sobre la
presencia de otras condiciones que pudiesen afectar el proceso de desintoxicación.
Durante esta fase, se evalúa el estado de salud mental del confinado para la
identificación de la presencia de comorbilidades de condiciones psiquiátricas y
médicas. Además, ocurre la toma de un historial de uso de drogas que incluye, entre
otras cosas, tipo, vía, frecuencia, cantidad diaria, tiempo de uso, complicaciones
médicas y legales y uso combinado con otras sustancias controladas y/o de alcohol,‘ la fecha de la última dosis, el historial de episodios de reincidencia y se realiza
cernimiento de toxicología para drogas y alcohol. El primer postulado de este
proceso es la necesidad de determinar preliminamiente el nivel de tolerancia y
dependencia flsica del confinado a la sustancia utilizada.

II. Información para recopilar al momento de establecer la dependencia

/ fisiológica;
/ A. Historial detallado de consumo de alcohol o drogas, modo de uso o vía (oral,

nasal, intravenosa), cantidad, frecuencia, tiempo que lleva en uso y tiempo desde
el último consumo.

8. Signos y síntomas de retirada.

C. Signos y síntomas de intoxicación.

O. Toxicología para drogas narcóticas y otras en abuso.

E. Trayecto de agujas (marcas viejas o recientes) en cualquier parte del cuerpo.

F. Historial de tratamientos previos por el uso de sustancias adictivas.

o. Historial familiar de consumo de sustancias adlctivas.

III. Historial médico. El historial médico deberá Incluirlo siguiente;

A. Historial detallado de uso de drogas y alcohol, tipos de sustancias, modo de uso
(oral, I.M., LV. o nasal) cantidad de uso por día, día o tiempo desde el último
consumo. Además, se debe incluir el historial de tratamientos previos por
adicción a sustancias adictivas y el historial de medicamentos utilizados por
prescripción médica. Esta información evitafia la interacción de medicamentos
habituaie~ con los utilizados en el proceso de desintoxicación (sinergismo o
antagonismo).
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B. Historial médico pasado, tanto de enfermedades, hospitalizaciones y obstétrico,
si aplica.

c. Revisión de sistemas para descartar condiciones fisicas (enfermedades,
traumas, etc.) concomitantes con su problema adictivo.

IV. Historial psioosoclal

El historial psicosoclal deberá estar dirigido a la detección de disturbios emocionales
y estados de ánimo, potencial de suicidio y control de impulsos, entre otros. Si se
sospecha de la existencia de algún problema psiquiátrico se procederá a solicitar
una consulta psiquiátrica o se referirá al confinado al nivel de tratamiento adecuado.

El Historial de funcionamiento social: El historial de funcionamiento social deberá
incluir el área de empleo, educacional, marital, familiar, actividades sociales,
actividad criminal, arrestos, etc.

y. Segunda etapa: Medidas de apoyo

Se ubicará al confinado en un espacio fisico, bajo la supervisión clínica necesaria,
para que el proceso de discontinuación de la sustancia o medicamento ocurra de
manera controlada y así prevenir la ocurrencia de complicaciones médicas. El/ proceso de desIntoxicación en un confinado con dependencia fisica a sustancias se
podré llevar a cabo mediante una de las siguientes modalidades de tratamientos:

A. Retirando gradualmente la sustancie de dependencia, administrando diariamente
dosis decrecientes de la misma de acuerdo a un plan establecido, utilizando para
estos propósitos otra sustancia que ofrezca reacción cruzada con la misma.
Durante este procedimiento se utilizará una sustancia químicamente parecida a
la que utiliza el confinado, pero que su media vida sea más prolongada. Un
ejemplo de esto sería el uso de Metadona. o buprenorphlne para la retirada de
heroina y la utilización de phenobarbital para la retirada de Fioricet.

8. La retirada abrupta de la droga de dependencia ofreciendo medicamentos de
sostén para disminuir los efectos secundarios de la retirada como pueden ser
dolores, escalofríos, temblores1 ansiedad, insomnio. Un ejemplo de esto seria la
retirada de opiáceos llevada a cabo con Catapress, ansiolitícos, analgésicos o
hipnóticos, entre otros y la utilización de benzodiacepinas para la retirada de
alcohol. También, durante esta etapa es el momento donde el equipo
interdisciplinario comienza la implantación del plan de tratamiento individualizado
intensivo y le proveen al confinado apoyo emocional.



VI. Responsabilidad por el cuidado del confinado

A. El personal profesional que labora en esta área comparte con Physician
Correctional la responsabilidad de proveer cuIdado de excelencIa al confinado.

B. Los servicios que se ofrecerse en la Unidad Ambulatoria de Desintoxicación de
Sustancias Adictivas se proveerán de acuerdo a la misión de Physician
Correctional y según los estándares de la National Conimission on Correctional
Health Case (NCCHC). Los servicios se ofrecerán basados en un marco de
referencia que reconoce los derechos del confinado, la interdependencia en la
prestación de servicios y los aspectos éticos del cuidado médico.
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ESTRUCTURA ORGANIZACIONAL DE LA UNIDAD
AMBULATORIA DE DESINTOXICACION

Recursos Humanos. La Unidad Ambulatoria de Desintoxicación de Sustancias
Adictivas proveerá sus servicios a través del siguiente personal profesional:

A. Supervisora de Enfermerla

a Profesionales de Enfermería

C. Médicos

O. Trabajador Social

E. ~Ward Clei*”, de ser necesario

El patrón de personal se calculará de acuerdo con el censo y a las necesidades de/ cuidado de los confinados admitidos en la unidad.

Servicios de Apoyo

La Unidad Ambulatoria de Desintoxicación de Sustancias Adictivas contará con la
colaboración de diferentes profesionales que servirán de apoyo al tratamiento del
confinado. A saber:

A. Educación en Salud- Este profesional educará al confinado sobre su condición de
salud (riesgos, tratamiento y pronóstico, entre otras cosas). Estas entrevistas
podrán ser individual o grupal.

8. Nutrición- De acuerdo con la disponibilidad y condicIón del confinado, se podrá
consultar con la nutricionista, quien podrá recomendar una dieta específica y
orientar al confinado según sus necesidades.

c. Equipos de Salud Mental de las Clínicas Ambulatorias.



FLUJOGRAMA DE ADMISION A LA UNIDAD DE
DESINTOXICACION AMBULATORIA

FERIDO ~d1Z~iI~ÍÓN+~ PI2NLD& REEVALUACIONES REFERIDOS
EVEIIOACION TRATAMIENTO

• M*dlco del servicio • Personal de • Equipo se reúne • Médico reevama al • Paciente es referido al
que reliere idenfifica entermerla para desarrollar un paciente y adminis~as servido que requiere
al paciente realiza la plan de tratamiento escalas de para continuidad de

evaluación del para el paclenle calegorizadón, de ser Iratamiento
• Confinado cumple pacIente y toma necesarias.

con cñterloa de vitales
admisIón a la unidad • Se comienza • Trabajador Social
lomando en planificación del • Médico reevalúa el realiza las gestiones
consideración • Médico que alta tratamiento necesarias para
resultados del recIbe al paciente garantizar la
CIWA~AR, COWS realiza la continuidad de servidos
de ser meritorio, yel evaluación inicial, en el paciente.
historial de
condiciones de
Salud del Paciente • Trabajador Social

realiza
evaluacIón de

• Proceso de necesidades de
medicación dolos salud mental del
slntomas comienza confinado antes
desde el Servido del tercer dia de
que idenlifica al la admisión
paciente.

• Se realizaorden de
admisión a la
Unidad



CLINICA DE PSIQUIATRIA Y TELEPSIQUIATRJA ___

Descripción

El cuidado psiquiátrico es proporcionado por un equipo de expertos en salud mental.

Reconocemos que cada paciente tiene necesidades únicas e individuales, Usando un
enfoque integral, personalizamos nuestro servicio para satisfacer las necesidades

particulares Componen el servicio un amplio equipo cualificados profesionales, pslqulatras
con asistencia de un equipo interdisciplinario que brinda apoyo en los servicios presenciales

o Telepsiquiatria. —

El servicio cíe Telpsiquiatria se ofrece brindando servicios de evaluación y seguimiento

psiquiátrico a distancia. La finalidad principal de los servicios es proveer el acceso necesario

a los confinados al servido adecuado para tratar sus condiciones de manera integral. Los

servicios de Salud Mental enfatizan en la promoción de la salud y la prevención de la
enfermedad, como el diagnostico, el tratamiento y la rehabilitación de pacientes con
trastornas mentales prioritarios a los diagnósticos de mayor prevalencia en nuestra

población.
III. Objetivos

A. Proveer servicios integrados de salud mental de acuerdo a las regulaciones de la
Ley 40812000 y los estándares de acreditación de la National Commission of
Correctjonal Health Care

8. Mejorar el acceso a los servicios de salud mental, en especial a participantes activos
en las cllnicas del servicio de psiquiatrla,

C. Ofrece? servicios psiquiátricos dirigidos a mantener su funcionalidad dentro de las
instituciones correccionales,

D. Velar que continuamente se provea un servicio de alta calidad, enfocado en las
necesidades de la población, estructurado y de manera unWorme,

E. Promover la continuidad del servicio, seguimiento clínico acorde con el plan de
tratamiento y severidad de la condición psiquiátrica en tratamiento.



IV. Principios para la efectividad del tratamiento

A. No hay un solo tratamiento único que sea apropiado para todas las personas,
el tratamiento efectivo debe abarcar las múltiples necesidades de la persona.

B. El tratamiento debe estar fácilmente accesible para todas las personas.

C. El plan de tratamiento debe ser continuamente evaluado y de ser el caso, modificado
para asegurar que el plan se mantenga a la par con los cambios en las necesidades
de la persona.

D. Para que el tratamiento sea efectivo, es esencial que el participante lo continué
durante un periodo adecuado de tiempo.

‘4.

E. La terapia individual y de grupo y otros tipos de terapias de comportamiento
constituyen componentes criticos del tratamiento.

F. Los medicamentos forman un elemento importante del tratamiento, especialmente
cuando se combinan con los diferentes tipos de terapia.



/
NORMAS Y PROCEDIMIENTOS GENERALES



1 Fecha A~robacI6n: Mrobado por;

La autoridad de salud promoverá el acceso del confinado a servicios de salud física,
mental y dental de acuerdo con sus necesidades y nivel de cuidado requerido.

Propósito

A. Asegurar el acceso del confinado a los servicios de salud para atender sus
necesidades serias de salud física, mental y dental ¡Jesde su ingreso al sistema
correccional.

B. Promover la prevención de la enfermedad y promoción de la salud fisica, mental
y dental asegurando el acceso a los servicios continuos de salud.

Responsabilidad

Será responsabilidad del Director de Servicios Clínicos de cada área de servicio
vigilar por el cumplimiento de las normas relacionadas con el acceso de los
confinados a los servicios de salud.

Procedimiento

A. Todos los confinados serán debidamente orientados desde su ingreso al Sistema
Correccional sobre los mecanismos de acceso a servicios de salud en forma oral
y escrita en un lenguaje sencillo, claro y de su dominio.

B. Los confinados tendrán acceso a servicios de salud, diariamente, a través del
servicio de sick callen todas las instituciones correccionales.

G. Se ofrecerá al confinado acceso a los servicios de salud, tomando en
consideración la necesidad de atención identificada por profesionales
debidamente calificados y de acuerdo con los réóursos disponibles.

D. Se proveerán servicios de salud en lbs siguientes niveles de cuidado,
considerando siempre las necesidades particulares de cada confinado:

1. Servicios de Urgencia a través del Programa de Clínicas Ambulatorias
mediante solicitud de sick cal?.

2. Servicios rutinarios y de seguimiento médico para condiciones crónicas a
través de clínicas ambulatorias.

3. Servicios de Emergencia, las 24 horas del día,, a través de las Salas de
Emergencia.

1 Politica: ACCESO A SERVICIOS DE SALUD

1
Estindar: P-A41 (El
MMHc0: (1990). P14
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4. Servicios de cuidado post agudo para recuperación y rehabilitación a través de
las unidades de Infimia’y.

5. Servicios de Cuidado Extendido para salud mental a través cJe las Unidades
de Cuidado Psicosoclal y Residencial,

6. Servicios de Cuidado Prolongado para el manejo de condiciones crónicas e
incapacitantes, a través de las Unidades de Dormitorio Médico.

7. Servicios de Hospitalización Pslquiátrlca, ‘en el Hóspital Psiquiátrico
Correccíonal,

8. Servidos de cuidado agudo, especializado o subespecialidad, a través de
proveedores externos de la comunidad.

E. Los servicios de salud al confinado no serán facturados, ni se requerirá co-pago
por cubierta de estos. El Gobierno de Puerto Rico mantendrá la responsabilidad
constitucional de asegúrar servicios de salud a toda la población correccional.

F. Ningún confinado será coaccionado o amonestado por solicitar servicios de salud
en ningún momento.

(3. El Director de Servicios Clínicos de cada Facilidad Correccional Identificará y
eliminará cualquier barrera que afecte el acceso de los confinados a recibir los
servidos de salud.



Política: CRITERIOS DE ADMISION A LAS CLINICAS Estándar P401 lE]

Lfnha AprobacIón: ¡ Aprobado por MMHCO: (1999), P14

Todo confinado que reciba servicios en las clínicas de Salud Mental deberá cumplir con
criterios específicos para su admisión.

Propósito

Asegurar el acceso del confinado a los servicios de salud para atender sus
necesidades señas de salud física, mental y dental desde su ingreso al sistema
correccional.

Responsabilidad

Será responsabilidad del psicólogo, psiquiatra o trabajador social que evalúa
inicialmente al confinado determinar si el mismo cumple con los criterios de admisión
al servicio.

PROCEDIMIENTO

A. Todo,confinado referido para las clinicasgde Salud Mental cumplirá con
los criterios de admisión, exclusión y mantenimiento.

B. Criterios de Admisión a las Clínicas

1. El individuo demuestra sintomatología consistente con los criterios
diagnósticos con el DSM V-TR o la última revisión vigente.

2. Existen síntomas significativos que interfieren con la habilidad de
funcionamiento del confinad en por lo menos un área de su vida.

3. El Individuo parece tener la capacidad de manejar y responsabilizares
por su tratamiento.

4. Confinado autoriza el servicio o el mismo es ordenado por el Tribunal.

C. Criterios de Exclusión a las Clínicas. Los siguientes criterios pueden ser
suficiente para la exclusión del confinado a este nivel de servicio:

1. El individuo debe ser tratado en un nivel de servicio de mayor
intensidad, de acuerdo con los signos y sintomas que presenta.

a
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2. El confinado presenta una condición médica que le impide completar el
tratamiento, hasta que se estabilice de la misma.

3. Confinado rehúsa el servicio y pare presentar capacidad para tomar
decisiones sobre su tratamiento.

D. Criterios para Mantenerse en el Tratamiento en las Clinícas

1. El individuo continúa cumpliendo con los criterios de admisión a la
unidad de servicIo.

2. El plan de tratamiento es individualizado y responde a las
necesidades del confinado.

3. Todos los servicios y el tratamiento han sido debidamente
estructurados para alcanzar las metas pslcoterapéuticas en el menor
tiempo posible.

4. El progreso de la condición del confinado puede ser descrito de manera
especifica, pero las metas y objetivos establecidos en el plan de
tratamiento, no han sido alcanzadas hasta el momento.

5. El cuidado se lleva a cabo de manera apropiada y se centraliza en los
logros comportanientales y funcionales que han sido descritos en el plan
de alta.

6. De haberse identificado, se ofrecen intervenciones psicofarmacológicas.



Potitica: ACCESO A SERVICIOS DE SALUD MENTAL A TRAVES DE
SICK CALL Estándar P.A41 [El

Fecha ~rcbaci6n: 1 Aprobado por. MMM GO: (1991), P14

Todos los confinados tendrán acceso a los servicios de salud mental a través del
sick cali.

Propósito

Proveer un sistema adecuado para que cualquier confinado que interese
acceder los servicios de salud mental los pueda solicitar cuando los necesite.

Responsabilidad

Será responsabilidad del Director de Servicios Clínicos ye! Director o Gerente de
los Servicios Ambulatorios garantizar el acceso de los confinados a las clínicas de
salud mental.

Procedimiento

A. Cualquier confinado que interese acceder los servicios de salud mental
podrá solicitarlos mediante el sistema de sick caiL

8. El confinado llenará la bolete de sick cali que le proveerá diariamente el
personal de enfermería.

C. El personal de enfermería realizará la categorización de la queja de salud
mental y determinará a que nivel de servido corresponde la misma.

O. La enfermera clasificará las quelas de acuerdo con la prioridad en la
necesidad de atención.

E. Las alternativas de canalización serán:

1. Evaluación por cita en las clínicas de salud mental, en o antes cInco (5)
días a partir de haber sido sometida la petición.

2. Evaluación, estabilización y tratamiento de síntomas agudos de salud
mental en ¡a Sala de Emergencia.

3. Los casos categorizados como emergencia psiquiátrica serán referidos a
la sala de emergencia para su evaluación y estabilización de síntomas.



Pofltlca: SISTEMA DE PROGRAMACIÓN DE CITAS Estándar: PAJ1 ¡EJ
MMHCO: (USO)

Fecha Aprobación: Aprobado pon MCP(III 1!) (22.23)

Los Servicios Ambulatorios de Salud Correccional serán coordinados a través de un
sistema de programach~n de citas, considerando las necesidades del confinado,
accesibilidad y disponibilidad del servicio y prioridades de cuidado médico.

Propósito

Establecer un proceso que garantice la evaluación de cada confinado,
considerando sus necesidades, prioridades médicas, acceso y disponibilidad.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director de Servicios Clínicos de cada institución
correccional garantizar que todo referido para servicios ambulatorios sea
organizado y programado de acuerdo con la prioridad de cada confinado.

Procedimiento

1. Políticas Generales

A. El director del Servicio Ambulatorio será responsable de establecer un itinerario
de clínicas por día laborable.

B. La planificación del Itinerario se hará de acuerdo con el alcance del servicio de la
institución, perfil ~oblacional y la disponibilidad del personal. Se agruparán las
clínicas para maximizar los seguimientos múltiples y minimizar las
reprogramaciones.

O. El itinerario semanal incluirá todas las clínicas y servicios que se ofrecen cada día
con la siguiente Información:

1. Horario de clínica o servicios
2. Médico o profesional asignado.
3. Localización de la clínica y/o servicio

D, La programación estará disponible y colocada en un lugar accesible y visible en
el área médica y móduíos.o viviendas de los confinados.

E. Copia del Programa será entregado a la Oficina del Superintendente del
Departamento de Corrección y Rehabilitación.

F. La coordinación de citas se hará de acuerdo con los Itinerarios establecidos y
aprobados por el Director de Servicios Clínicos.
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G. Las citas serán coordinadas de acuerdo con la actMdad o tratamiento requerido:

30:00 a 45:00 minutos para evaluación inicial
15:002 30:00 minutos para citas de seguimiento

II. El Coordinados de Citas realizará la cita inicial, el profesional de salud
mental realizará ¡as citas de seguimiento.

1. Cualquier cambio en el itinerario de clínicas será notificado con anticipación al
personal de citas para los ajustes pertinentes en cada cita de confinados, para el
próximo dia laborable de dicha clínica.

J. Copia de los Itinerarios de clínicas del Servicio Ambulatorio serán entregadas
mensualmente al Director de Servicios Clínicos mensualmente.

K. Los cambios significativos en itinerarios deberán ser sometidos para
aprobación al Director de Servicios Clínicos.

L. Programación de citas por referidos:

1. Los referidos serán realizados utilizando el formulario Hoja de Referido en
papel determinada para esta función.

2. En el referido se incluirá los aspectos clínicos relevantes que originan la
solicitud del servicio, los resultados de estudiosllaboratorios pertinentes, si
aplica, y la severidad de ¡a condición.

3. Una vez el confinado es referido será registrado en el Servicio Ambulatorio
por el personallcoordinador de citas asignado, el cual procederá a coordinar
la cita a la clínica correspondiente.

4. El profesional de salud al cual es referido verifica el listado de confinados
para identificar los casos para evaluación o intervención inicial aplicable

5. Sl la condición o la necesidad de servicios de salud requiere prioridad en
un periodo menor a los 3 días deberá comunicar quien realiza el referido,
directamente con el proveedor del servicio.

6. El confinado será notificado mediante recordatorio sobre su cita a la clínica
que corresponda.

7. La lista de los confinados citados se le provee a los oficiales de custodia
con tiempo de anticipación que identlflca el nombres la clínica, la fecha y
hora para que coordinen la búsqueda de los confinados y determinaran los
aspectos de seguridad aplicables, según el nivel de custodia (sumariado o
sentenciado: mínima, mediana o máxima).
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M. Registro de cltas~

1. El personal asignado a citas en ekServicio Ambulatorio será responsable de
registrar la asistencia del confinado a la cimba asignada

2. En cada día de clínica se registra al confinado por pet~onal de enfermerla o
por el profesional de salud que realizara la intervención.

3. Las ausencias a la clínica serán identificadas en el registro, especificando la
razón o presunci6n de esta. Ej. Rehúso.

j N. Citas programadas no cumplidas:

7 1. Toda cita de encuentro para algún servicio de salud programado a nivel
ambulatorio al cual el confinado no asista se documentará la razón o motivo,
ya sea por decisión del confinado, dificultades del, sistema correccionaj o
recurso profesional5,

Reglamento de Rutas y Desdijo. Norma: clta~ o a~ividad pragramada no cumplida (DRC)
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Política: REFERIDOS Esthdar: P~A41 (Ej
. — MíMICO: (1990)

Fecha AprobacIón: Aprobado p~t MCP:(fl (E) (22.23)

Todo confinado que reciba servicios ambulatorios de salud mental y que por su condición
amerite otro nivel de cuidado será canalizado mediante un referido.

Propósito

Asegurar que todo confinado que requiere de servicios de salud mental
ambulatorio reciba servicios más adecuados y conforme a sus necesidades.

Responsabilidad

Sara responsabilidad del Director de Servicios Clínicos de cada institución
correccional garantizar que todo referido para servicios ambulatorios sea
organizado y programado de acuerdo con la prioridad de cada confinado.

Procedimiento

A. Profesional que genere el referida:

1. Se requiere completar la Hoja de Referido en todas sus partes de acuerdo
con la norma de documentaQlán.existeflte, Esto se realizará siempre que
surja la necesidad de referir a un confinado intra o interinstitucionalmerite.

2. El Profesional de la Salud que refiere al confinado, indicará la prioridad con
la que el confinado deberá ser evaluado en el Servicio solicitado, de acuerdo
con su juicio clínico; indicará la misma mediante una marca al lado del número
de días, conforme a las opciones indicadas en el documento.

8. Prioridad: Se establecerá las siguientes prioridades para los referidos.

‘1. STAT
2. 24hrs.
3. <3dias
4. <7días
5. <l5dias
6. <30 días

C. Canalización del Referido

1. Siempre que el referido reluiere citas dentro del Servicio Ambulatorio a
nivel intrainstitucional este será tramitado a través de la coordinadora de
citas o personal asignado.

‘ , ‘e
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2. En casos donde el referido sea afro servicio en la misma institución u otra
institución del sistema, el Director o Gerente del Servicio Ambulatorio será
responsable de tramitar el mismo.

3. Profesional que ofrece el servicio solicitado en el referido:

a. Deberá documentar su servicio en el formulario de asignado para su
disciplina como evaluación inicial o de seguimiento, según aplique.

b. Deberá hacer una revisión del expediente clínico del confinado
para conocer hallazgos, recomendaciones, además del historial
pasado y complicaciones médicas previas que pueda estar
relacionadas.

c. En casos donde el profesional consultado no encuentre al
confinado para el cuál fue consultado por excarcelación, fianza o
muerte, deberá documentar dicha información con su firma,
nombre, titulo y número de licencia. Siempre deberá documentar la
razón por la cual el confinado no se encuentra disponible en la
Institución.

4. Referidos generados por los Sociopenales, utilizarán el Formulario Referido
de Soclopenales a los Servicios de Salud Mental y serán entregados al
Coordinador de Citas institucional. El Técnico Psicosocial deberá revisar
diariamente los referidos recibidos y determinará la prioridad de la cita.

5. ReferIdos que provengan de las unidades residenciales u Centro Médico
Correccional deberán ser citados con el psiquiatra en los primeros siete (7)
días de recibido el referido

D. Revisión del Referido

1. Todos los retejidos a las Clínicas Ambulatorias de Salud Mental serán
recibidos por el coordinador de citas institucional.

2. Los Técnicos de Tratamiento Psicosocial o algún profesional de salud mental
designado, revisarán diariamente los referidos recibidos por el coordinador de
citas Institucional y determinarán la prioridad del mismo,

3. Todos los confinados referidos para los cuales se determine la necesidad de
servicios de emergencia serán canalizados inmediatamente a la Sala
de Emergencia de la Facilidad Correccional.

4. Confinados que refieran síntomas que ponen en riesgo la
segundad del confiando o los demás como: ideación suicida] homicida, daño
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autoinfligido, psicosis aguda serán canalizados inmediatamente a la Sala
de Emergencia de la Facilidad Correccional.

5. Referidos provenientes de altas de las Unidades Residenciales y el
Centro Médico Correccional serán citados dentro de los próximos siete (7) tIlas
laborables.



Poiltica; CONTINUDIDAD DEL CUIDADO Estándar PJOI (El

Fecha Apqobaclóp: ¡ Aprabado p~: MMHCO; (ISOOL

Physician Correctional promoverá la continuidad del cuidado de salud mental a través de
un proceso organizado de citas que garanticen el acceso a cuidados de acuerdo con las
necesidades individuales del confinado.

Propósito

Proveer el cuidado apropiado basado en las necesidades del paciente en
forma continua y coordinada.

Responsabilidad

Será responsabilidad del Director de Servicios Clinicos y Director o Gerente del
Servicio Ambulatorio garantizar el acceso a cuidados de acuerdo a las
necesidades individuales del confinado.

Procedimiento

A. Todo referido que llegue a los Coordinadores de Citas Institucionales será
revidado por el Técnico de Tratamiento Psicosoclal diariamente.

8. Este establecerá la prioridad del referido.

C. Todo paciente referido al Servicio Ambulatorio para la clínica de salud Mental
será asignado a un evaluador inicial. Este llevará a cabo la evaluación inicial del
paciente para determinar su admisión a las clínicas.

O. El evaluador inicial formulará un Plan de Tratamiento Inicial en su evaluación.

E. Una vez admitido el paciente a las clinicas de Salud Mental, el resto del equipo
interdisciplinarjo realizará las evaluaciones utilizando los formularios diseñados
para este propósito.

F. Se desarrollará un plan de tratamiento interdisciplinarjo basado en las
necesidades del paciente. Este estará diseñado tomando en consideración las
necesidades de tratamiento del paciente y los servicios que requiera ser
coordinados cori otros servicios1 dentro y fuera de la facilidad correccional.

G. Los miembros del equipo interdiscipliriario se comunicarán con la frecuencia
requerida para llevar a cabo cambios o modificaciones en el Plan de
Tratamiento Individualizado según las necesidades que presente el paciente.



H. El equipo deberá realizar la coordinación necesaria para una nueva cita para el
paciente en la institución a la que se trasladará el paciente.

1.,, Se debe realizar un resumen del caso en cual incluya brevemente el diagnóstico
del paciente, tratamiento recibido y progreso alcanzado por el mismo. Este
informe estará documentado en el expediente clínico del paciente.



Política: PLAN DE TRATAMIENTO INDIVIDUALIZADO - Estándan PJ4I [E1

Fecha Ápiobaclón: Ajirobado por MMHcO: (1990). p14

A todo paciente que reciba servicios de salud mental se le preparará un plan de
tratamiento interdisciplinario para cada paciente que sea admitido a la Clinica de
Salud Mental.

Propósito

Proveer intervenciones individualizadas, planificadas y apropiadas para cada
paciente admitido al Servicio.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director de Servicios Clínicos y del Director o Gerente
del Servicio Ambulatorio garantizar que cada paciente cuente con un plan de
tratamiento indIvidualizado1 preparado por el equipo de salud mental.

Procedimiento

A. El equipo de salud mental de la institución correccional coordinará reuniones para
la redacción y revisión de los planes de tratamiento interdisciptinarios.

B.aourante las reunionei’ios profesionales del equipo discutirán sus hallazgos
en las evaluaciones individuales realizadas y formularán el plan de tratamiento
individualizado.

C. Cada miembro del equipo aportará con su área de peritaje al proceso. Todos
los miembros del equipo deberán estar presentes en la reunión.

O. El terapeuta primario será el líder de la discusión.

E. Los planes de tratamiento indMdualizaclos de cada paciente serán realizados
antes de los 15 días de la admisión del paciente al servicio.

F. Los planes de tratamiento individualizados serán revisados cada 30 días o
• cuando cambie la condición del paciente.

O. El líder del equipo será responsable de la redacción del plan de tratamiento.

H. El plan de tratamiento será redactado en el formularlo provisto para dicho
propósito.

1. El plan de tratamIento individual incluirá:
1. Estudio de las fortalezas y necesidades del paciente

‘4
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2. Diagnósticos según el DSM-Vo la versión vigente
3. Metas
4. Objetivos
5. EstrategIas de intervención
6. Planificación de alta
7. CriterIos para el alta
8. Posible fecha de alta
9. Firma de los miembros del equipo de salud mental
10. Firma del paciente

J. El equipo de salud mental fomentará la participación del paciente en su plan de
tratamiento tanto como a éste le sea posible. Estimularán al paciente a exponer
sus preocupaciones y necesidades para determinar, conjuntamente con el equipo,
cuáles de estas metas tienen prioridad y en cuanto tiempo pueden lograrse
alcanzar las mismas. Cuando sea necesario se involucrará a la familia en el
desarrollo de dicho plan./ 1<. El plan deberá contener, cuando sea necesario, servicios dirigidos a aumentar el
sistema de apoyo del paciente, a facilitar modificaciones ambientales y crear
nuevos apoyos.

1... El plan de tratamiento incluirá los referidos y consultas necesarias que no sean
provistos en este servicio.

M. Al elaborar el plan de tratamiento se elegirá al terapeuta primario del paciente de
acuerdo con las necesidades identificadas en el paciente y al peritaje del
profesional.



Propósito

Establecer estrategias que faciliten ¡a continuidad de tratamiento de los
pacientes en las clínicas de salud mental, as! como el seguimiento Continuo
a las estrategias desarr&lladas en los planes de tratamiento interdisciplinaijos

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director o Gerente de los Servicios Ambulatorios
garantizar que cada paciente cuente con un manejador de caso asignado.

Procedimientos

A. El técnico de Tratamiento Pslcosocjal será parte integral de los equipos de salud
mental.

B. Participaffi activamente en la elaboración de los planes de tratamiento y será/ considerado el manejador de casos.

C. Dar seguimiento a los planes desarrollados para los pacientes. Coordinará los
servicios necesarios para la estabilización de los pacientes, dentro y fuera de la
facilidad correccional.

D. Vísitará las áreas de viviendas de los confinados para darle seguimiento y
mantener la continuidad del tratamiento Observará su funcionamiento en el área
de vMenda.

E. Se ofrecerá seguimiento sobre las razones por las cuales el paciente se ausenta
a las citas con los profesjonal~ de salud mental.

F. Se coordinará con el personal de enfermería y verificará la ingesta del
pledicamento ordenado, de ser necesario. Todas las intervenciones serán
documentadas en el formulario provisto para dichos propósitos.

O. El formulario será contrafirmado por un profesional de salud mental licenciado
por el estado para poder ejercer sus funciones en el Estado Libre Asociado
de Puerto Rico.

Los Técnicos de Tratamiento Psicosocial serán los manejadores de caso&’del equipo
de salud mental.

14
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Política: PREVENCION DE SUICIDIO Estindan P•F.Oi (EJ

Fecha Aprobación: 1 Aprobado pon MMHCO: (19901, pI.9

Physiclan Correctional, mantendrá un proceso continuo para identificar, evaluar y
tratar a confinados con ideas suicidas a través de sus clínicas de salud mental.

Propósito

Promover la implementación de estrategias para la identificación y prevención
de juicio en el confinado.

Responsabilidad

Será responsabilidad dei equipo de salud identificar los riesgos suicidas en el
confinado.

Procedimiento

A. Definiciones

1. Intención Suicida: Todo’acto realizado con la intención de quitarse la vida.
Este representa una segunda categoría de conductas suicidas y va desde
los intentos medicamente leve hasta lo más severos y también se pueden
subclaslficar éntre premeditados o impulsivos. Un historial de intentos
suicidas aumenta la probabilidad de completar un suicidio más que ningún
otro factor de riesgo.

2. Ideación Suicida: Se refiere al pensamiento presente que tiene el individuo
sobre el deseo de matarse o morir. No siempre el individuo actúa sobre estos
pensamientos.

3. Amenaza: Expresión verbal o escrita del deseo de matarse o morir.

4. Suicidio: Muerte auto infringida con evidencia Implícita o explicite de que la
intención de la persona era morir.

B. En las primeras 24 horas de ser admitido al sistema correccional, todo confinado
debe recibir un cernimiento para identificar riesgo suicida por parte de un
profesional de cuidado de salud.

O. La prevención de suicidio incluirá:

1. Adiestramiento a los pfi~fesionales de la salud
2. Identificación de riesóo suicida
3. Referidos

0
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4. Evaluaciones
5. Unidad de vivienda apropiada
6. Monltoreo
7. Comunicación
8. Intervenciones
9. Notificación
10. Reporte
11. Revisión
12. Evaluación de incidentes críticos

D. La prevención de suicidio considera todo componente que pueda alertar de la
conducta suicida de un confinado. Cuando un confinado forma parte del
programa de prevención de suicidio su labor es suplementaria y no sustituye la
observación y evaluación de los profesionales.

E. En aquellas situaciones en las que el profesional entienda que la persona que
profiere la Intención de cometer suicidio reúne los criterios para ser
hospitalizado, se inician los procedimientos para la hospitalización voluntaria o
involuntaria.



[rouuca: CONFINADOS EN SEGREGACION Estándar: P.F-O1 tEl

LFccha 4wobadón: 1 Aprobado por~ MMHCO: (1990), pt.9

Un Técnico de tratamiento Psicosocial realizará un cernimiento de Salud Mental a todos
los confinados que sean admitidos a las áreas de segregación del Departamento de
Correccióh durante las primeras 24 horas de la admisión o durante el próximo día
laborable. Con este cemimiento se pretende Identificar las necesidades particulares de
tratamiento de estos confinados, así como el riesgo suicida.

Propósito

Se establecerán rondas rutinarias de los profesionales de la salud mental a las
unidades de vivienda de mayor nivel de custodia, con el objetivo de detectar
confinados con síntomas incipientes de desórdenes mentales no detectados y que
no han solicitado los servicios de los profesionales de la salud mental. En su
recorrido por los módulos de vivienda, el personal designado identificará signos y
sintomas que sugieran condiciones de salud mental, como por ejemplo: señales
de daño autoinfligido, marcas de traumas recientes, comentarios sobre ideas
suicidas, quejas de falta de acceso a servicios de salud mental, entre otros.

RESPONSABILIDAD

Sera responsabilidad del Directores de Servicios Clínicos y los Gerentes de Salud
Mental garantizar la observación a través de rondas de confinados en riesgo de
exservación de problemas de salud mental o riesgo suicida.

Procedimiento
a

1~

1. Definicicmes

A. Confinado Segregado: Se refiere a aquellos confinados separados de
la población general y que reciben servicios y actividades separados del
resto de la población. Las facilidades correccionales por lo general se
refieren a estas áreas como segregación administrativa, custodia
protectiva, segregación disciplinaria, instituciones de máxima seguridad.

B. Separación extrema: Se refiere a los confinados que tienen contacto con
el personal u otros confinados menos de tres veces por día.

II. Cernimiento de pacientes en segregación

A. Los Técnicos de Tratamiento Psicosocial o el personal de Salud Mental
designado evaluará a todos los confinados ingresados a las áreas de
segregacIón antes de l~s primeras 24 horas de la admisión o durante el
próximo día laborable.

52



B. El profesional utilizará el formulario de Cernimiento de Pacientes en
Segregación.

C. Cuando el profesional de salud mental determine que el confinado que está
ubicado en las áreas de segregación demuestra un deterioro en su
cor)dlción de salud mental, procederá a informará al Departamento de
Corrección y Rehabilitación sobre el deterioro de la condición y coordinará
con el traslado del confinado al nivel de cuidados médicos o de salud
mental que requiera.

O. Cuando el confinado permanece en el módul~e segregación el personal
de salud mental dará seguimiento cercano al desarrollo clínico de la
condición de este.

III. Rondas preventivas

A. Los Técnicos de Tratamiento Psicosocial serán responsables de realizar
las Rondas Preventivas por las áreas de vivienda de los confinados.

B. Cuando el Técnico de Tratamiento Psicosocial no esté disponible, el
Director o Gerente del Servicio Ambulatorio solicitará al Trabajador social
o al Psicólogo de la institución que realice las rondas y evaluaciones
pertinentes.

C. Cualquier miembro del equipo interdisciplinario que en sus rondas por las
unidades de vivienda detecte a un confinado con signos y síntomas
sugestivos de un desorden mental contactará al personal del equipo
interdisciplinario para la discusión y canalización del servicio de salud
mental.

b. Toda emergencia pslquiátrica será referida inmediátamente a la Sala de
Emergencias de la Facilidad Correccional para su valuación y
referido correspondiente al Centro Médico Correccional.

E. Los Técnicos de Tratamiento Psicosocial o los profesionales de la salud
mental designados realizarán rondas semanales a las diversas unidades
de vivienda regular y visitas diarias a las unidades de custodia protectiva,
segregacjc5n disciplinaria, segregación administrativa, admisiones y a las
secciones de máxima seguridad.

F. El objetivo de dichas rondas es detectar confinados con síntomas
incipientes de desórdenes mentales no detectados y que no han solicitado
los servicios de los profesionales de la salud mental. En su recorrido por
los módulos de vivienda, el personal designado identificará signos y
síntomas que sugieran condiciones de salud mental, como, por ejemplo:
señales de daño autoinfligido, marcas de traumas recientes, comentarios
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sobre ideas suicidas, quejas de falta de acceso a servicios de salud mental,
entre otros.

G. En los casos en donde se detecte la necesidad de servicios en los
pacientes:

a. Se orientará al confinado sobre la necesidad de que acuda a
la evaluación y tratamiento para su condición mental.

b. Se deberá rreferir al confinado al nivel de servicios de salud
mental que entienda requiere.

c. Si el profesional de salud mental identifica a un confinado que
presente signos y síntomas de un posible desorden mental, pero
que rehúse ser referido para recibir atenqjfri, lo documentará en el
expediente clínico.

d. El profesional documentará el formulario de Rehúso que firmará el
paciente.

e. Silos síntomas y signos que presenta son agudos y de no recibir
laetención pudiera poner en riesgo su vida o la de otros o su salud
mental púdiera deteriorarse, se procederá a consultar el caso con
el Trabajador Social para solIcitar al Tribunal una evaluación
Involuntaria, según lo requiere la ley 408 de Salud Mental, según
enmendada.

H. En aquellos~.ç~sos en donde un confinado que requiera atención
psiquiátrica no pueda ser movilizado a la clínica, el profesional de la salud
ment& o çualgúier otro miembro del equipo interdisciplinario se desplazará
a su módulo de vivienda para prestarle los servicios terapéuticos
necesarios,

1. Los ¡Sacierifes activos en los servicios del Programa de Salud Mental
ubicadostn’segregación administrativa o disciplinaria serán evaluados por
el Té nico Psicosocial o algún personal cualificado en 24 horas o durante
el próxinlordía laborable a partir de su ubicaçión,en este tipo de área.

.i. El pei4oríal le informará al equipo de salud mental sobre aquellos
confinados qUé requiéran seguimiento de salud mental para que
programen el seguimiento clinico del confinado mientras permanezca
en esa unidad de vivienda.

K. Los Técnicos de Tratamiento Pslcosocial o el personal designado sólo
documentará en la Nota de Intervención del Técnico Pslcosocial cuando
realiza gestiones para la planificación del servicio al paciente.

54



1 Política: INTERVENCION DE EMERGENCIA

1 Fecha Aombaclón: AprobadQ PQF: 1 MMHCO (1990), DI4

Todo paciente que presente una situación emergencia médica o paiqulátrica será
trasladado a la sala de emergencia de la institución.

Propósito

Garantizar la inmediata prestación de servicios durante situaciones de crisis
emergencias médicas o psiquiátricas.

Responsabilidad

Será responsabilidad del profesional de la salud que evalúan al confinado realizar
los referidos o consultas pertinentes a otros servicios para atender la emergencia

,/ . de éste.
Procedimiento

A. Todo confinado que presente alguna sintomatología clínica que requiera
servicios inmediatos será referido a la sala de emergencia de la facilidad
correccional en donde esté ubicado el confinado.

B. Si es el psiquiatra del identifica la emergencia, este notificará a la enfermera
la gestión a realizar.

C. En casos de emergencias psiquiátricas donde el paciente no pueda tomar una
decisión sobre su ingreso o admisión a servicios, se podrá solicitar la
aplicación de la Ley 408 de Salud Mental de Puerto Rico, según enmendada.

1 Estándar P~F-C1 tEl



Propósito

Proveer un proceso adecuado para la planificación de alta, basado en las
necesjdad~ individuales del paciente.

Responsabilidad

Sera responsabilidatj del Director de Servicios Clínicos y el Gerente de los
Servicios Ambulatorios garantizar el desarrollo un plan de alta donde se
determinen los criterios específicos para la termínacjón de los servicios basado en
las necesidades individuales del paciente.

ji Procedimiento/ A. El equipo de salud mental estipulará en el plan de tratamiento individuali~do
del paciente todos aquellos criterios o comportamie~~o~ específicos para ser
dado de alta del servicio o los servicios que proveen los diferentes
profesionales de salud mental.

9. El paciente podrá ser dado de alta del servicio cuando:

1. Las metas establecidas por el profesional de salud mental de
acuerdo con el plan de tratamiento individualizado se han
cumplido sustancialmente

2. El paciente rechaza el servicio y se ha demostrado que este tiene la
capacidad para tomar la aecisión.

3. El paciente no ha demostrado mejoría considerable en su condición y
existe evidencia de que no cumplirá con las metas establecidas en este
nivel de servicio.

4. El paciente debe ser tratado en un nivel de servicio de mayor intensidad.

C. El personal iniciará la planificación del alta desde la admisión del paciente al
tratamiento basado en~ los requerimientos del Plan de Tratamien~

A todo paciente se le debe formular un plan de alta donde se determinen los criterios
específicos para la terminación de los servicios basado en las necesidades individuales
del paciente.
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Individualizado que incluirá el tiempo esperado para alcanzar las metas y
objetivos de dicho plan.

D. El personal identificará las necesidades individuales del paciente para la
planificación del alta. Establecerá las prioridades de las mismas, mientras esté
recibiendo servicios y luego de ser dado de alta. Se debe incluirla disposición
final y el servicio donde será refaridos el paciente luego del alta.

E. La planificación del alta identifica las necesidades físicas, mentales1
emocionales, sociales, entre otras, del paciente después de alta y ayuda a
realízar los arreglos necesarios para satisfacer las mismas.

F. Las necesidades se reevaluarán durante el curso del tratamiento y al momento
del alta.

G. Para facilitar la continuidad del cuidado se deberá proveer información y se
coordinará con el servicio donde será referido el paciente al momento del alta.

II. La disposición final relativa al alta del paciente debe ser consistente con las
necesidades y con la continuidad del tratamiento.

1. Se preparará un resumen de alta que incluirá los servicios que se han prestado
al paciente y otra información necesaria para la continuidad del tratamiento
utilizando el formulario provisto para estos propósitos.

J. El paciente, y de ser necesario la familia, serán informados a tiempo de las
necesidades y los planes para el alta.

I(. La decisión final respecto al alta del paciente debe ser tomada por el equipo
de salud mental cuando los miembros del equipo determinen que se han
cumplido las metas y los objetivos del Plan de Tratamiento.



[~mca: SEGUIMIENTO POST HOSPITALARIO Eslándan PF41 FEI 1
Lrecha Aprobacj6n; 1 A~WObUdQ por: MMHCO; (lOgtj, p1.~J

Todo paciente dado de alta de los servicios de tratamientos residenciales o de
hospitalización psiquiátrica tendrá prioridad para ser citado en las Clínicas de Salud
Mental.

Propósib

Garantizar la inmediata prestación de servicios del confiando post hospitalizado.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director de Servicios Clínicos y el Gerente del Servicio
Ambulatorio garantizar el seguimiento de pacientes post hospitalización.

Procedimiento

A. Todo paciente dado de alta del Centro Médico Correccional las Unidades de
Rehabilitación Psicosocial o Unidades Residenciales para Tratamiento
Adictivos serán admitidos en las Clínicas Ambulatorias de Salud Mental en o
antes de los próximos siente días laborables.

B. El Coordinador de Citas del Hospital Psiquiátrico Correccional o el personal
designado, será responsable de coordinar una cita necesaria con el
coordinador de citas de la institución correccional a la cual será dado de alta
al paciente.

C. La cita que coordinar deberá ser con el psiquiatra, ya sea de la Clínica
Ambulatoria de Salud Mental.

D. Los pacientes dados de alta de las Unidades Psicosociales deberán ser
citados con el psiquiatra durante los primeros cinco días luego del alta.

E. El personal de la Unidad Psicosocial será responsable de coordinar dicha cita
con el coordinador de citas de la facilidad correccional.

F. Los pacientes dados de alta de las Unidades Residenciales para los trastornos
adictivos deberán ser citados al Trabajador Social y al Psicólogo dentro de los
próximos 7 días Juego del alta.

G. Si el paciente recibía tratamiento psiquiátrico en la Unidad, se obtendrá una
cita con el psiquiatra dentro de los próximos cinco días laborables, luego del
alta.
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4.

H. El personal de la Unidad Residenciil deberá será responsable de la
coordinación de dicha cita.

1. PacIentes dados de alta de las Unidades de lnfirmary o las unidades
de Desintoxicación Ambulatoria que estuvieron en tratamiento para el manejo
del síndrome de retirada y que requieren continuidad de servicios por
presentar síntomas de abstinencias tardíos, deberán ser citados en las
clínicas de salud mental durante los próximos chico días después del alta.

1 El Trabajador Social de la Unidad será responsable de la coordinacIón de
dicha cita.



[Política: EXPEDlENJ~ DE SALUD DEL CONFIN~o Estándar: P.A.08

• MMHCO: (1990) MiSillj~çka Aprobaeión: Aprobado por; (59); (0)164) J
Physiciarj Coireçfl~n~j promoverá que se mantenga Ufl expediente clínico único e
integrado, en forma~ manual, electrónico o híbrido, para cada confinado admitido al
sistema correccional, donde toda intervención clínica realizada sea debidamente
registrada. El contenido del expediente clínico y el proceso de registro de entradas en el
mismo, serán aprobados por Physicien Correctjonaí

Propósito

A. Establecer un sistema uniforme para la creación y mantenimiento del expediente
clínico de cada confinado

8. Mantener un registro oficial del estado de salud de cada confinado.

C. Asegurar que el expediente clínico en papel, electrónico digitalizado 6 híbrido,
sea lo suficientemente detallado y organizada, de manera que refleje el modo y
momento en que ocurren los eventos.

D. Promover el que las anotaciones en el expediente clínico sean relevantes y
completas, y que la información contenida en el mismo cumpla con las
estipulaciones del MMHCp, leyes estatales, leyes federales y con las agencias
acreditadoras que apliquen.

Responsabilidad

Sera responsabilidad de Physician Carreduonal su Director Médico Operacional,
Director de Servicios Clinicos de la Facihdacl Correccional Adminjstr~or de
Manejo de Información de Salud y el personal Técnico y Oficinistas de Manejo de
Información de Salud mantener un expediente de salud para cada confiando.

A. Definiciones

1. Expediente Clinico: Documenh legal de compendio sobre el historial
clínico del confinado. Conjunto de documentos escritos, gráficos e
imagenoIógi~ en los cuales el profesional de la salud deberá hacer los
registros, anotaciones y certificaciones Correspondjen~ a su intervención.

2. Expediente Clínico Electrónico; Conjunto de aplicaciones que se integran
y se comunican entre si para crear un récord legal. Es utilizado por los
profesionales de la salud para documentar vigilar y manejar el cuidado de
salud del confinado.

Procedimiento
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3. Expediente Clínico Integrado: Incluye información de Salud Física, Salud
Mental y Salud Dental.

4. Registro de entradas: Anotaciones realizadas en el expediente clínico de
papel, electrónico o híbrido por los profesionales de ¡a salud.

B. Todo formulario en formato de papel o electrónico deberá ser aprobado por el
Ch/ef Efective Oflicer y el Chlef Medical Offlcer. Cada formulario del expediente
clínico estará identificado con:

1. Nombre completo del confinado
2. Número de identificación
3. Fecha de nacimiento
4. Sexo
5. Número de expediente clínico

C. El expediente cimba deberá contener como mínimo lo siguiente:

1. Información que ídentifique al confinado
2. Lista dé Problemas (diagnósticos médicos, de salud mental y tratamiento, así

como alergias)
3. Cer’nimientódésah.jcfffsica mental y dental, realizadas durante el proceso de

admisión al centro de ingreso, Incluyendo la evaluación y estimado de salud
4. Ordenes médicas, incluyendo órtfenes de medicamentos prescritos y registros

de medicamentos administrados (MAR)
5.~ Notas de progreso (encuentros significativos, diagnósticos, tratamientos, y

disposicióñ)
6. Repodes dé laboratorios, radiograflas,y estudios especiales
7. Formularios de consentimientos y rehúso de tratamiento
8. FluJogramas
9. Formújários de di~ulgación de información
1 O~ Resúltaçios de las coñsultas a los especialistas y referidos a instituciones de

salud éxternas
1 1;Resumen de alta
12. Plan de tratamiento individualizado (si aplica)

-. 13~Registrb déinhiunización (si aplica)
14. Lugar~ dra y hora de cada encuentro ciinico
15. Firma yel titulo de cada profesional qüe documerita

O. Toda documénjación realizada en formato électrónico, como resultado de un
encuentro con un profesional de la salud, deberá ser impreso~e.integrado en el
expediente clínico de papel.

E. El expediente clínico del confinado es integrado y recopfla información de salud física,
mental y dental.
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[folftjca; CONSENTIMIENTO INFORMADO ¡ aand~:

____________________ ~1iijMIICO: (1990) (~j~~]Lfçç~a Aprobación: _____________ Aprobado jmr: ¡(59); (DI £64) J

Physician Corredgonsi promoverá que, a todo confinado, antes de que se le prevean
servicios ambulatorios incluyendo para los exámenes físicos1 tratamientos y
procedimientos se le cumplimiento un documento de consentimiento informado que le
provea toda la información aplicable por la regulación estales y federales.

Propósito

Garantizar el derecho del confinado a consentir para los servicios de Salud Mental1
cónsonos con la reglamentación vigente y que ocurra previo a la presentación del
servicios incluyendo las particularidades del servicio de telepslquiatria.

Responsabilidad/ Sera respoñsabilidad del Dírector de Servicios Clínicos de la Facilidad
Correccional. Administrador de Manejo de Infomiación de Salud y el personal
Técnico y Qficlnlstas, de Manejo de Información de Salud garantizar que se
evidencie én el expediente de todo confinado un consentimiento informado

ProcedimientÉ,

A Definición: Cónsenfimiento lnformado• Documento escrito sobre toda la información
relacionada y çoncerni~fl~~ sobre la naturaleza, consecuencias, y riesgos del
tratamiento propuesto, examen, o procedimiento; las alternativa; y el pronóstico si el
tratamiento propuesto no se emprende.

8. Todo conflnacg0 a~mltido al Servicio Ambulatoijo recibirá una ohentación sobre sus
derechos y respon~bilid~j~ en el servicio por el profesjonaj asignado, así mismo se
le explicará el alcance general de los servicios de salud física, mental y dental y se le
tomará un consentimiento para aceptar participar de los mismos.

C. Si decidiera no aceptar los servicios deberá firmar su rehúso en un Relevo de
Responsabilidad

D. Para tenér accesó a otros servicios espeçifjcos como en las clmnñ~s dentales, cirugía
u servicios especiafizádos se le ofrecerá orientaci&, relacionada a estas y deberá llenar
otro consentlmien~infon.nado

E. El con~eñtinuiento inforn~acjo será parte integrar del expediento clinico del confinado.



[roIJtIca: DOCUMENTACION DE NOTAS DE PROGRESO

[Fecha 4robacíóq; 1 Awobado pon 159) (0)184)

Toda gestión e intervención realizada con el paciente deberá ser documentada
en una nota de Progreso.

Propósito

Garantizar que toda intervención sea documentada en el expediente clínico del
paciente.

Responsabjij~~~

Sera responsabilidad del Director de Servicios Clínicos1 Gerente de los Servicios
Ambulatorios y la Administradora de Información de Salud garantizar que toda la
intervención realidad con el paciente estén incluidas como parte del expediente
clínico del paciente.

DEFINICIONES

MATERIALES Y EQUIPO N!A

Procedimiento

A. Toda intervención con el paciente o sobre el paciente deberá ser Incluida en una
Nota de Progreso Esta será desarrollada en el Expediente Clínico en el formulario
provisto para la misma cuando este no esté disponible.

8. Se podrán documentar notas de progerso y notas de psicoterapia

1. Nota de psicoterapia: significa notas grabadas en cualquier medio por un
profesional de la salud mental, que documejg~~0 analizan el contenido de una
converaación de una sesión de intervenc~n psicoterapéutlca o una sesión de
consejerfa individual o grupal y están separadas del resto del expediente
clínico.

2. Nota de Progreso: Nota clínica que establece las observaciones

e. La nota de progreso se documenta~ en formato SOAP. La Nota de Progreso
incluirá:

1. Registro del tiempo en que comenzó y terminó la sesión.
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2. Modalidad y frecuencia del tratamiento provisto

3. Modificación indicada y monitoreada

4. Resultados de pruebas clínicas (incluyendo el examen mental)

5. Breve resumen de los: Síntomas, Diagnóstico, Estado de funcionamiento,
Progreso en el tratamiento, Plan de tratamiento, Prognosis

O. No se incluirá en el expediente clínico Notas de Psicoterapia.



1 Polltica; EDUACION AL PACIENTE EsUndar: P408 [EJ
1 MMHCO~ (1990) (Y) (8)
LFecI,a Apranclón: Aprobado pon (*; (0) (64)

Se establecerá un procedimiento para la documentación de las actividades educativas a
los pacientes. Se ofrecerá al paciente educación dirigida a promover comportamientos
saludables y su participación en el Plan de Tratamiento.

Propósito

Garantizar que la actividad educativa sea documentada en el expediente clinico
del paciente utilizando el formulario Hoja de Educación a Pacientes o en la Nota
de Progreso.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director de Servicios Clinicos y el Gerente de los
Servicios Ambulatorios establecerá un procedimiento para la documentación de
las actividades educativas a los pacientes.

Procedimiento

A. Todo paciente que reciba servicios ambulatorios de salud mental será orientado
sobre los servicios a recibir, como obtener cuidado adicional y como lograr acceso
a los servicios.

8. Los miembros del equipo interdiscipllnario identificarán las necesidades
educativas del paciente considerando sus valores, habilidades1 disponibilidad
para aprender y SUS responsabilidades.

e. La evaluación considera prácticas religiosas, barreras emocionales, deseo y
motivación para aprender, limitaciones físicas, cognoscitivas y barreras del
lenguaje.

13. Se provee educación específica en el servicio de manera coordinada e
interdisciplinaria sobre lo siguiente:

1. Derechos Y responsabilidades

2. CondicIón, la Importancia de seguir su plan de tratamiento y de asistir
regularmen~ a sus citas

3. Participación y responsabilidad hacia el cuidado de su(s) condición (es) y el
autocuidado,
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4. Uso seguro y efectivo de medicamentos

5. Posibles interacciones de medicament~ y alimentos

6. Importancia deuna buena alimentación y seguir la dieta prescrita para su
condición

7. Instrucciones al momento de la excarcelación entre otras.

E. Las actividades educativas a pacientes deben planificar y coordinar de manera
interdisciplinaria para:

1. Identificar y responder a las necesidades educativas específicas del paciente

2. Estimular la participación del paciente en su cuidado y en la toma de
decisiones sobre su tratamiento.

3. Asegurar la competencia del personal que provee la educación.

4. Proveer recursos efectivos a tiempo, de manera respetuosa y eficiente.

5. Respetar las ideas religiosas, valores culturales, de, habilidades e
Impedimentos del paciente.



[f~Htica: EDUCACION PACIENTE Y FAMILIA
- EstiMar: P~F41

Fecha Aprobación: 1 Aprobado pon MMHCO: (l99O~, pI.9

Se le proveerá educacIón al confinado y, de ser necesario, a sus familiares, sobre todo
los aspectos relacionados al tratamiento que se le ofrece.

Prop6sito

Mejorar la salud del confinado p’rómovlendo un comportamiento saludable,
involucrándolo a éste y su familia en su cuidado.

Responsabilidad

Será responsabilidad del equipo Interdisciplinario establece, las estrategias
necesarias de educación para el confinado y su familia.

Procedimiento

A. Los miembros del equipo de salud mental serán responsables de ofrecerle
educación al confinado y su familia según el plan de tratamiento individualizado
que se le ha preparado. Este proceso deberá ser uno coordinado.

8. La educación individualizada que se requiere para llenar las necesidades del
confinado deberá ofrecerse en una forma clara que él pueda entender.

C. Se le proveerá educación al confinado en cuanto a:

1. InformacIón necesaria para el mantenimiento y mejoramiento de la salud
2. Educación, de acuerdo con el diagnósticcyy tratamiento.
3. Uso seguro y efectivo de ¡a medicación que se le prescribe.
4. tnteracçi~ de drogas o alimentos.
5. Utilización de los recursos dentro de las instituciones y en la comunidad.
6. Educación sobre los derechos y resøonsabilidades del confinado.

O. Los miembros del equipo interciiscipjinario documentaran la educación que se le
ofrece al confinado y a su familia en el expediente clínico de éste en el formulario
provisto para tales propósitos.

E. Los siguIen~ tópicos podrían estar incluidos en la educación que recibirá el
paciente. El medico cubrirá los tópicos médicos: enfermedad mental,
farmacología, efectos secundarios de los medicamentos cuando buscar ayuda de
emergencia, interacciones entre farmacología entre otras.



Lf!cha AprobacIón: 1 Aprobado por:

Toda lnlbrniaclón clínica relacionada con el tratamiento de confinados admitidos a los
servicios de salud mental será protegida de acuerdo con lo establecido en le Ley 408 de
Salud Mental de Puerto Rico, según enmendada.

Propósito

Garantizar el debido proceso para asegurar la privacidad y
confidencialidad al momento de la entrevista de evaluacíón o tratamiento de Salud
Mental.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director Corporativo de Servicios Clínicos, el Gerente
de ¡os servicios ambulatorios y ¡os profesionales del equipo salud mental.

Procedimiento

A. El profesional de salud mental que admite al confinado al servicio deberá
orientarlo sobre su derecho a la corlficjencialjdad de la Información. Además, lo
orientará sobre la divulgación de la información obtenida durante el encuentro,
respecto al diagnóstico de su condición mental, evaluaciones y su tratamiento.

U. El personal de salud mental podrá divulgar la información sólo bajo estas
circunstancias:

1. Observación de ideación suicida.

2. EvidencIa de ¡a existencia de un riesgo razonable de infligirse daño a sí
mismos o a otros por medio de su conducta o sus verbalizaciones.

3. Evidencia de que existe un riego razonable de evasión o crear un desorden
institucional interno o motín.

4. Cuando en el curso del tratamiento suija la necesidad de un traslado a una
unidad especial para la observación y tratamiento en o fuera de la institución
correccional.

C. El profesional que gestiona la obtención del consentimiento para tratamiento le
informará al confinado de la obligación que tiene la institución de proteger la
confidencialidad de la información documentada en el expediente clínico.

Esliodar: P.A.09 ~
MMKCO (1999) fr) (8)
l5~ (D)f84)

Política: CONFIDENCIALIDAD
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O. El profesional de la salud mental le solicitará al confinado que firme el documento
de consentimiento, luego de cubrir todos los asuntos delineados en los
procedimientos descritos en esta sección.

E. Cuando algún miembro del equipo de salud mental que ofrece servicios al
confinado detennine la necesidad de referirlo para una evaluación psiquiátrica y
establezcan que esta pueda ser ofrecida a través del servicio de telepsiquiatrla,/ tomará el cóhsentimiento de éste para recibir eJ servicio, luego de haberlo
orientado sobre el mismo.



Política: DECLINACIÓN DE SERVICIOS Estándar: P.F.Ot [El

Fecha AprobacIón: 1 Aprobado por MMHCO: (19g0), pl-9

Todo confinado capacitado para tomar decisiones podrá rehusar a citas médicas, estudio
diagnostico o cualquier otro servicio de salud, como parte de su derecho a la
autodeterminación y asumiendo la responsabilidad de los resultados o consecuencias de
su decisión.

Propósito

Todo confinado poçirá declinar a citas médicas, estudios diagnósticos o
cualquier otro servicio de salud de forma indefinida o permanente. Esto incluye
los servicios provistos por profesionales de la salud a nivel
intrainstitucional, interinstitucional o extralnstltuclonal/ comunidad.

Responsabilidad

Será responsabilidad del Director de Servicios Clínicos garantizar el derecho del
confinado a rehusar servicios, clínicas o tratamiento.

Procedimiento

A. Definiciones

1. Declinación: Se refiere a 1 la determinación libre, voluntaria e informada de
rechazar un servicio especifico (citas para evaluación médica o de cualquier
otro profesional, estudios diagnósticos o manejo terapéutico Ifarmacológico)
de forma inçiefinida o permanente.

2. Rehúso: Se refiere a la determinación libre, voluntaria e informada de no
aceptar un servicio, negarse a asistir a una cita o negarse a recibir un
tratamiento en una ocasión en particular.

3. Capacidad de toAa de decisiones: Es la habilidad de un individuo para
ejecutar la toma de decisiones razonables ante el hecho de la enfermedad, el
dolor, el daño físico o psicológico en el ámbito de unidades de cuidado de
salud (capacidad funcional/psicológica). Todos los individuos serán
considerados clínicamente capacitados para tomar sus propias decisiones,
siempre y cuando no exista una condición de salud mental u orgánica que los
imposibilite su habilidad para comunicar decisiones, comprender la
información ofrecida, apreciar la situación y sus consecuencias y utilizar
racionalmente la información.



B. Todo confinado que indique que NO quiere asistirlparticipar O reGibir un servicio
de salud deberá ser llevado al área médica para ser orientado sobre el riesgo a
su salud que representa dicha decisión y para que se confirme si el confinado
está capacitado para tomar dicha determinación.

C. En caso de que se entienda que un confinado no está capacitado para tomar
decisiones relacionadas con su cuidadd de salud y persista en rehusar recibir el
servicio en cuestión, podrá solicitarse el auxilio del Tribunal con competencia,
dependiendo de cuan indispensable, desde el punto de vista clinico, sea para la
salud del confinado o de otros recibir dicho tratamiento.

D. Bajo ningún concepto el personal de salud promoverá los rehúsos o declinación
de los servicios. No obstante, tampoco se podrá forzar a un confinado a recibir
servicios de salud, a no ser que medie una orden judicial a estos efectos.

E. El confinado será debIdamente orientado sobre los riesgos potenciales al
declinar un servicio, los mecanismos de acceso para solicitar nuevamente
servicios y los signos o síntomas que deberá observar en caso de problema de
salud.

/ F. La Declinación de un servicio deberá ser documentada en el Formulario de
/ Declinación de Servicios de Salud y Relevo de Responsabilidad, donde se
/ incluirá:

1. Diagnóstico clínico

2. Determinación sobre si el confinado está apto para la toma de decisiones y
para entender las consecuencias de esta.

3. Certificación de que el confinado fue orientado sobre los riesgos y posibles
daños a su salud física o mental por su determinación y de los signos o
síntomas que deberá observar como indicativo de deterioro de su estado de
salud.

4. Mecanismos disponibles para acceder servicios de emergencia, urgencia o
rutinarios.

5. Firma del confinado, el proveedor del servicio y un testigo.

G. Los confinados con condiciones físicas crónicas de salud que sean seguidos por
el~ Médico Internista ¡ MédIco de Familia ¡ Médico Generalista deberán ser
orientados por el médico y por el Educador en Salud antes de firmar el
documento de declinación de servicio.



H. Los confinados con condiciones infecciosas en seguimiento con Médico
internista / Médico de Familia 1 Médico Generalista deberán ser orientados por el
médico y personal de enfermería de Control de Infecciones antes de firmar el
documento asignado.

1. Confinados referidos para s&viclos ir4erinstitucionajes que no quieran ir a las
citas programadas, deberán ser orientados por un médico, quien documentará
su intervención en el expediente clínico del confinado y tomará firma del
confinado en el documento de declinación,

J. En los casos de confinados que se ausenten en dos ~(2) ocasiones
consecutivas a citas programadas para evaluación por médicos especialistas,
estudios ¡ pruebas diagnósticas o terapéuticas en clínicas ambulatorias en las
instituciones o extrainstitucionales - el coordinador de citas o personal asignado
a esta función) deberá solicitar que el confinado sea llevado al área médica para
ser entrevistado antes de reprograrnar una próxima cita.

1. Si el confinado no desea asistir permanentemente a una clínica o servicio en
especifico el coordinador o personal asignado tomará el rehúso, no
programará nuevamente el servicio y coordinará para que un médico le
oriente y tome la firma de la declinación.

2. Si el confinado desiste ir al área médica a ser entrevistado y firmar el rehúso
luego de dos ausencias consecutivas, el coordinador de citas o personal
asignado llenará una hoja de descontinuación automática de reprogramación
de citas y enviará la notificación de descontinuación de la reprogramación
al confinado, al Director o Gçrente del Servicio Ambulatorio y al
Coordinador de Citas Central En dicha notificación se orientará al confinado
sobre los mecanismos disponibles para acceder nuevamente el servicio, de
así interesado.

3. El Coordinador de Citas Central descontinuara inmediatamente todos los
esfuerzos por conseguir citas con los recursos externos contratados en la
comunidad.

1<. Confinados refeiidos o recibiendo servicios en las clinicas de salud mental y que
rehúsen recibir los mismos deberán ser llevados ante el profesional de salud
mental para que sea orientado sobre las consecuencias de su negativa a recibir
servicios.

L. Si el profesional de salud mental al que le rehúsa el paciente no es psicólogo o
psiquiátra y durante la evaluación detecta en el confinado, signos que sugieren un
desorden en el juicio para la toma de decisiones, el mismo procederá a citarlo con
un psiquiatra o con un psicólogo con el propósito de realizar un examen clínico.



M. Si el confinado se niega a ser evaluado por el psiquiatra o por el psicólogo y su
condición de salud mental lo coloca en un peligro inminente a su vida o a la vida
de otros o esto representa un riesgo de deterioro de su estado mental y de su
funcionamiento dentro del »istema correccional, el profesional considerará el
aplIcar las estipulaciones de la ley de ‘salud mental de Puerto Rico referente a la
admisión involuntaria a tratamiento (ley 408 de salud mental, según enmendada) y
otras leyes o reglamentos aplicables.

N. Se referirá el caso al trabajador social que ofrece servicios al confinado, quien
realizará las intervenciones pertinentes.

O. En casos en que la declinación del servicio ponga al confinado en peligro de
muerte, o en riesgo a otros:

1. El profesional consignará en el expediente clínico las circunstancias de la
emergencia en las cuales fue necesario ordenar el servicio o tratamiento.

2. El confinado será referido de inmediato a la sala de emergencias de la
institución correccional.

3. Se le notificará al confinado sobre la decisión de ofrecerle tratamiento
involuntario tan pronto como pueda comprender la información.

4. Se consignará esta decisión en el expediente clínico.

P. Se deberá documentar cuando el confinado verbalice que declina el servicio, pero
se niega a firmar el formulario de Declinación de Servicio y Relevo de
Responsabilidad en la parte de comentarios del formulario y firmará el profesional
de salud y un testigo.

Q. Antes de archivar el documento del Declinación de Servicio y Relevo de
Responsabilidad en el expediente clínico del confinado la forma debe ser
revisada, firmada y fechada por el profesional de la salud que lo orientó.

R. Luego el documento firmado por el confinado y el profesional de salud debe ser
archivado en la sección apropiada del expediente clínico.

8. Los confinados no podrán declinar los siguientes servicios:

1. Evaluación de ingreso
2. Evaluación dental en sentenciados
3. Evaluación física anual
4. Prueba para detectar VIII en sentenciados - Ley Núm. 81 del 1983, enmienda

Ley Núm. 235 del 15 de agosto de 1999
5. Tratamiento por condiciones infectocontagiosas que pongan en riesgo a la

poblacIón general del sistema correccional.



6. Tratamiento de Salud Mental en caso de evidencia jurídica de
incompetencia mental para la toma de decisiones.

T. Toda Declinación permanente a los servicios en las Clínicas Ambulatorias
serán notificadas al Director de Servicios Clínicos de la Facilidad Correccional.

U. El Director de Servicios Clínicos notificará a la Administración de Corrección el
listado de aquellos confinados con condiciones crónicas físicas, de salud
mental y dental que declinen el cuidado en clínicas ambulatorias para que se
considere como parte del plan institucional.

/



j Politica; USO DEL TELEFONO POR CONFINADOS EN AREAS
[ MEDICAS Estándar P441 [EJ

1 Facha ApmbacI~n: 1 Aprobado por MMHCO: (1994 p14

El uso del teléfono para llamadas a familiares de confinados se realizará única y
exclusivamente como medida terapéutica.

Propósito

Establecer una gula que provee estructura al paciente promoviendo la
recuperación de su estado de salud mental.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Gerente de la Unidad de Rehabilitación Psicosocial,
establecer guas de conducta estructurada que permita el desarrollo de estrategias
dirigidas a promover la recuperación dei paciente.

Procedimiento

A. El propósito de las llamadas telefónicas que se realizan en la unidad de servicios
de salud mental es promover y restaurar la relaçión del paciente con su sistema
familiar y recursos de apoyo, por lo que debe ser establedda como parte del plan
de tratamiento.

B. Las llamadas telefónicas en donde el confiando hable con el familiar o el recurso
de apoyo deben ser una excepción, no la regla,

C. Para este tipo de llamada se debe documentar en el expediente la razón particular
para esta acción.

D. Las llamadas se realizarán solo con ¡a autorización del Manejador de Caso a cargo
del paciente.

E. El recurso de apoyo al que se llamará debe ser autorizado por área socio penal
del Departamento de Corrección y Rehabilitación y ser parte de las personas
anotadas por el socio penal en el expediente de visitas.

F. La llamada será originada y supervisada por el Manejador de Caso, quien
explorará con el recurso si procede o no la comunicación.

G. El Manejador de Caso estará presente el tiempo que dure dicha comunicación.



H. El tiempo de Ii llamada no excederá más de cinco minutos y de haber una
situación o un evento atipico se permitirá extenderse hasta un máximo de 10
minutos.

1. Los pacientes que reciban visita frecuentemente no tendrán este privilegio, salvo
por alguna excepción determinada por el equipo Iriterdisciplinario.

J. Las llamadas telefónicas son un privilegio. Los pacientes que violenten alguna
norma de las unidades de tratamiento residencial o no sean consistentes en su
tratamiento ambulatorio serán privado del mismo por el tiempo que el equipo de
tratamiento determine.

K. Toda llamada realizada deberá ser documentada en el expediente clinico. Se
documentará la fecha, hora, contacto, número telefónico y justificación para la
llamada.



.1

[~Política: SOLICITUD DE RECOMENDACIONES CLINICAS Estándar P4-01 [E!
1 Fecha Awobaclón: 1 Aprobado ~or MMHCO (1990), p14

Toda solicitud de opinión clínica sobre la condición mental de un paciente referido por
una entidad jurídica como la Junta de LIbertad Bajo Palabra, Programas de Desvío,
tratamientos comunitarios o algún otro Programas dirigido a la recuperación y
rehabilitación del paciente, será canalizadas por el Gerente con el equipo de salud
mental6.

Propósito

Asegurar el derecho del confinado con trastorno mental, que se encuentra
recibiendo o ha recibido tratamiento en la Unidad de Rehabilitación Psicosocial, a
ser referido a los beneficios de la Junta de Ubertad Bajo Palabra, Tratamientos
Comunitarios u otros servicios de recuperación.

Responsabilidad

Sera responsabilídad del Gerente de la Unidad Psicosocial el manejo adecuado y
/ dentro del término de tiempd requerido en cada solicitud.

Procedimiento

A. Opinión clínica: Es una recomendación escrita del grupo de profesionales que
componen el equipo de salud mental basada en el mejor interés del paciente al
fin de propiciar un ambiente menos restrictivo, la cual contendrá: Diagnóstico,
Historial de enfermedad y tratamiento - breve resumen del historial de enfermedad
y tratamiento del paciente, Estado actual - estado mental actual del paciente,
Tratamiento recomendado, Incluyendo el nivel de servicios recomendado y
farmacoterapia.

B. El Técnico Sociopenal realiza el referido del paciente a la Junta de Libertad Bajo
Palabra, a un Programa de Desvío, un Programa Comunitario o a alguno de los
servicios ofrecidos por la Oficina de Programas y Servicios.

O. Este solicitará al Manejador del Caso del paciente una opinión clínica sobre el
estado mental del paciente.

D. El Manejador del Caso realizará un análisis del expediente clínico del paciente y
redactará un fornje de opinión clínica que incluirá:

6 Sentencia parcial dictada el 28 de febrero de 2011, copla de cuya notificación fuera archivada en autos el 3 de muzo de 2011
en caso civa KAG2006.1 150 Victor Sánchez caycoya, al. al. y. Estado Libre Asociado de PR sobre: sentencia declaratoria. Ley de
Salud Mental de PR, Ley 408 de 2 de octubre de 2000, según enmendada.
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K. Si el equipo interdisciplinario recomienda la nueva ubicación, el Manejador del
caso realizará las coordinaciones necesarias para que el paciente pueda ser dado
de alta de la unidad.

L. El Manejador del caso coordinará para que como parte del proceso de alta y
reubicación del paciente se incluyan:

1. Referidos a tratamiento de ser necesarios

2. Medicamentos activos,
3. Resumen de Alta del Servicio con recomendaciones

M. Cuando la solicitud del técnico sociopenal tenga que ver con la ubicación del
paciente en un servicio dentro de la misma institución y no conlleve un alta de la
unidad, por ejemplo, trabajo, escuela o taller, el equipo de salud mental verificará
que el paciente tenga el potencial de ejecutar la nueva asignación de tareas y
realizará las coordinaciones necesarias para que los servicios que le son ofrecidos
paciente en la Unidad no se vean afectados.

N. Cuando el equipo entienda que al momento de emitir la opinión clínica el paciente
no deberla ser ubicado en el servicio porque se pone en riesgo su seguridad, la
de otros o el tratamiento, notificará al técnico sociopenal la fecha de una próxima
evaluación en ía que se reevaluará su estado mental para la posible ubicación.

O. La opinión clínica tendrá una vigencia de seis (6) meses y será de uso exclusivo
para el Programa de Desvío, Programa de Tratamiento Comunitario, Programa o
Servicios para la cual fue solicitada.



politica: NECESIDADES ESPECIALES DE LOS CONFINADOS Estándar:

Fecha AprobaciÓn: 1 Aprobado por: MMNCO:

Durante el proceso para la toma de decisiones relacionadas con la clasificación de
confinados, seguridad de éstos, el personal se mantiene en comunicación con la
Administración de Corrección para considerar aquellas necesidades de salud mental que
pueden afectar el tratamiento individual de los confinados.

Propósito

Establecer un mecanismo de control que garantice la atención de las necesidades
especiales de confinados admitidos a los servicios de salud mental.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del equipo de salud mental el manejo adecuado de las
necesidades especiales de cada confinado. ‘~

‘~Procedimientos

A. El personal correccional es orientado sobre las necesidades especiales de los
confinados que pueden afectar su ubicación para vivienda, trabajo, y asignaciones
especiales, medidas disciplinarias y admisión o transferencias de instituciones.

B. Toda orientación ofrecida al personal correccional sobre las necesidades
especiales del confinado es debidamente documentada.

C. El personal de salud y correccional mantienen comunicación continua sobre las
necesidades especiales de los confinados con los siguientes problemas de salud:

1. Condiciones crónicas
2. Diálisis
3. Adolescentes en las facilidades
4. Condiciones infecciosas
5. Confinados incapacitados fisicamente
6. Embarazadas
7. Envejeclentes fráplles
8. Condiciones terminales
9. CondIciones de salud mental e ideas suigidas
10. Condiciones del desarrollo (Retardo mental)



Política: PRIVACIDAD DEL CUIDADO Estándar

Fecha Ajwobaciórn 1 Aprobado xr~ MMHCO:

Los servicios clínicos son ofrecidos en privado y de una forma que promueva al confinado
el uso subsiguiente de los servicios clínicos.

Propósito

Establecer un mecanismo de control que garantice la privacidad de la atención
clínica recibida por el confinado admitido al servicio.

Responsabilidad

Sera responsabilidad de todo el equipo de salud mental garantizar la
privacidad del paciente durante sus intervenciones.

Procedimientos

A. Encuentro Clinico: Interacción entre el confinado y el proveedor de servicios de
salud, que puede implicar el desarrollo de un plan de tratamiento y el intercambio
de la información confidencial.

8. Los servicios clínicos son ofrecidos en privado, sin la presencia del personal
correccional.

C. El personal correccional sólo está presente en aquellos casos donde el confinado
es considerado corno un riesgo de seguridad para el proveedor de los servicios
de salud. En este caso, el personal de salud orientará al personal de corrección
sobre la confidencialidad de la información sobre el estado de salud del confinado.



Politica: MANEJO DE CASOS DE MUERTE Estándar

Fecha AprobacIón: 1 Aprobado por MMHCO:

En todos los casos de muerte, la autoridad de servicios de salud es responsable de
determinar si el cuidado clínico fue ofrecido adecuadamente, validar si se siguieron !as
normas y procedimientos establecidas por el sistema para el manejo de cada situación
de forma Individual, establecer tendencias de mortalidad y determinar si se requieren
estudios adicionales relacionados a la incidencia y tasa de muertes.

Propósito

Establecer un mecanismo de evaluación de mortalidad que permita determinar la
pertinencia en el manejo clínico.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director Clinico Complejo Correccional y la Directora
Corporativa de Salud Metal la evaluación psicológica de pacientes en caso de

Procedimientos

A. Revisión clínica de la mortalidad: es la evaluación del cuidado clinico
proporcionado y de las circunstancias que conducen a una muerte. Su propósito
es identificar cualquier área del cuidado ofrecido, incluyendo aquellas normas y
procedimientos que puedan ser mejorados.

B. El Director de Servicios Clinicos es responsable que en todos los casos de
muertes acontecidas en una institución correccional se realice una revisión clínica
de la mortalidad para determinar la pertinencia en el cuidado clínico ofrecido al
confinado.

C. Todas las muertes son notificadas a la autoridad en servicios de salud
inmediatamente.

O. Existe evidencia documentada de la revisión de todas las muertes acontecidas en
las instituciones.

E. Existe evidencia documentada que todas las muertes son revisadas por un médico
debidamente autorizado en un periodo no mayor de 30 días, y discutidas con el
personal de servicios médicos.

F. En aquellos casos donde se identifiquen hallazgos que evidencien un manejo
inadecuado se aplicarán las acciones correctivas necesarias, las cuales serán
incluidas en el Informe de revisión de mortalidad.

G. El Comité de Calidad Corparativo revisa las mortalidades.
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Politica: MANEJO DE QUEJAS Y AGRAVIOS Est*ndan

Facha Aombac)ón: 1 Aprobado por MMKCO:

Se establece un mecanismo para que los confinados puedan expresar sin miedo a
represalias sus quejas y agravios sobre los servicios de salud que le son ofrecidos.

Propósito

Establecer un mecanismo de evaluación, respuesta y resolución de quejas y
agravios de acuerdo con el Reglamento para la atención de Remedios
Administrativos del Departamento de Corrección y Rehabilitación

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director Corporativo de Calidad y Director Clinico
Complejo Correccional eestablecer un mecanismo de evaluación, respuesta y
resolución de quejas y agravios de acuerdo con el Reglamento para la atención
de Remedios Administrativos del Departamento de Corrección y Rehabilitación

Procedimientos

A. Agravio: Manifestación en forma escrita, en la cual se expresa el descontento
con el trato o servicio recibido o dejado de recibir por el confinado.

B. La política para el manejo de quejas o agravios incluye un marco de tiempo para
la respuesta y el procedimiento para la notificación al confinado.

C. Se evidencia a través de la documentación que las respuestas a las querellas o
agravios del confinado sobre los servicios de salud están basadas en sus
necesidades de servicios de salud.



Poiltica: POLIFICA SOBRE CERO TOLERANCIA AL ABUSO
SEXUAL HACIA LOS CONFINADOS Estándar

Fecha AprobacIón: 1 Aprobado por: MMHC0:

Physic~an Correctional, como administrador de los servicios de salud que se ofrecen a
los confinados en las instituciones correccionales, ejerce un rol importante en los
esfuerzos por reducir los incidentes de abuso y/o acoso sexual de los confinados.

Propósito

Garantizar la responsabilidad normativa de Physician Correctional establece una
política de Cero Tolerancia a cualquier forma de abuso y/o acoso sexual a los
confinados y dispone que es la responsabilidad de sus empleados, contratistas y
funcionarios reportar inmediatamente, y conforme a las políticas establecidas por
el Departamento de Corrección y Rehabilitación, cualquier incidente de abuso y/o
acoso sexual del que advengan en conocimiento o del que tengan sospecha.

Responsabilidad

Sera responsabilidad de Physician Correctional establece una política de Cero
Tolerancia a cualquier forma de abuso y/o acoso sexual a los confinados y dispone
que es la responsabilidad de sus empleados, contratistas y funcionarios reportar
Inmediatamente,

Procedimiento

A. Abuso Sexual: incluye: Abuso sexual de un confinado o sumariado por otro
confinado o sumariado; y Abuso sexual de un confinado o sumariado por un
miembro del personal o voluntario.

8. El abuso sexual de un confinado o sumariado por otro confinado o sumariado
incluye cualquiera de los.~siguientes actos, sí la víctima no ha consentido para los
mismos, si ha sido coaccionado para realizar los mismos o si no es capaz de
consentir o negarse.

C. El abuso sexual de un confinado o sumariado por un empleado o voluntario Incluye
cualquiera de los siguientes actos, si la víctima no ha consentido para los mismos,
si ha sido coaccionado para realizar los mismos o si no es capaz de consentir o
negarse7.

O. Definiciones relacionadas con el abuso sexual:

~ Protocolo de PREA
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1. Voyerismo: Se refiere a la invasión de la privacidad de un confinado,
sumariado o residente por razones fuera de las responsabilidades oficiales del
empleado, contratista o voluntario, como lo es espiar a un confiando mientras
usa el baño, requerirle al confinado, sumariado o residente exponer sus
nalgas, genitales, senos o tomar fotograflas del confiando totalmente o
parcialmente desnudo.

2. Acoso sexual: incluye acercamIentos sexuales repetidos o no deseados,
solicitud de favores sexuales, o comentarios, gestos o acciones peyorativas u
ofensivas de naturaleza sexual de un confinado, sumariado o residente a otro.
Comentarios, gestos repetitivos de naturaleza sexual realizados por un
empleado, contratista o voluntario a un confinado, sumariado o residente,
in;luyen~o comentarios humillantes referentes al género,~ comentarios
peyorativo~ o con connotaciones sexuales referentes al cuerpo o la ropa, o
lenguaje o gestos obscenos.

E, Toda queja de abuso o acoso sexual a un confinado será investigada
inmediatamente. De Identificarse que algún empleado, o contratistas de Physiclan
Correctional está involucrado en algún incidente de abuso o acoso sexual a un
confinado oque, habiendo advenido en conocimiento de un incidente no lo notifica
adecuadamente, se tomaran medidas disciplinarias que podrian conllevar hasta
el despido.

F. Physician Correctiorial no tolerará el acoso y abuso sexual de cualquier tipo,
según definido en esta norma.

G. Todo empleado, contratista o voluntario debe asegurar que su conducta no
promueva ni coristituya un acto de abuso o acoso sexual, según lo define esta
norma.

H. Physician Correctional considerará el historial de incidentes de hostigamiento
sexual al determinar si recluta, contrata o asciende a un empleado o contratista.

1. Physlcian Correctional indagará y preguntará directamente a los candidatos y
empleados qpe tienen o tendrán contacto directo con los confinados sobre si ha
participado o hb sido acusado de abuso sexual en una institución correccional de
adultos o jóvenes o ha sido convicto por intento de violación, violación o coerción
a una víctima que no podía consentir o no consintió a un acto sexual en la
comunidad. Esta solicitud de información será incluida en:

1. Solicitud de empleo o contratación
2. Solicitud de promociones
3. Entrevistas
4. Evaluaciones de los empleados



J. Physician Correctional solicitará a todos los empleados una certificación en la que
se obligue a notificar si incurriesen en alguna de estas conductas descntas en el
inciso 4.

K. El ofrecer información falsa u la omisión de información será razón suficiente para
el despido o la terminación de contrato.

L. Physician Correctional podrá ofrecer información sobre alegaciones de abuso
sexual o acoso sexual en el cual el empleado o contratista estuvo involucrado
cuando le sea requerido por alguna otra agencia en donde éste esté solicitando
trabajo.

M. Physician Correctional no reclutará, contratará o asce’nderá a:

1. Alguien quien haya participado de acoso o abuso sexual a un confinado
(a);

2. Haya sido convicto por intento de violación, violación o coerción a una
víctima que no podía consentir o no consintió;

3. Haya sido acusado administrativamente o civilmente por haber
participado en las actMdades descritas en el inciso anterior.

1. Physician Correctional cooperará en toda investigación sobre acoso o abuso
sexual que se realice contra alguno de sus empleados o contratistas.

N. En caso de que un empleado o contratista de Physiclan Correctional sea acusado
de acoso o abuso’ sextiál a’ un confinado será removido del contacto con el
confinado hasta qúe’coñcluya la investigáción o se ¡legue a una determinación
sobre la ocurrencia ael evento. De confirmaraS que el empleado o contratista
incurrió en actos que constituyan abuso o’acoso sexual hacia un confinado se
tomarán medidas disciplinarias que serán proporcionales a la naturaleza y
circunstancias ‘de los hechóé, el historiál disciplinario del funcionario y las
sanciones impuestas a otros empleados pór la misma infracción. Se dispone que
la medida puéde consistir en el despido ola terminación delcontrato.

O. A cualquidt empleado dé Physician dorrectionál que incurra en actos de abuso o
acoso, sexual hacia confinados se les prohibirá participar de actividades con
confinado~y su conducta&e repoitará ales ¿~éñclas lióenciád6ras de la Ørofesión
ylas agencias de ley óoncemiénte.



Política: EVALUACION DE CONFINADOS ABUSADOS
SEXUALMENTE Estándar:

Fecha søptabacl6n: 1 A4~robado por: MMHcO:

Se establecerá un proceso de notificación y evaluación de confinados abusados
sexualmente que garantice que Toda queja de abuso o acoso sexual por parte del
personal de salud a un confinado(a) será investigada inmediatamente.

Propósito

Toda queja de abuso o acoso sexual por parte del personal de salud a un
confinado(a) será investigada inmediatamente. Proveer un proceso claro y
definida de como reportar actos o sospechas de acoso o abuso sexual a
confinados.

Responsabilidad

Sera responsabilidad de la Gerente de Recursos Humanos y el Director Corporativo
de calidad establecerá un proceso de notificación y evaluación de confinados
abusados sexualmente que garantice que Toda queja de abuso o acoso sexual por
parte del personal de salud a un confinado(a) será investigada inmediatamente.

Procedimiento

A. Todo empleado que observe o sospeche.que se está llevando a cabo un posible
acto .de ac&so o abuso sexual a un confiando(a) estará obligado a notificar
inmediatamente el evento al Director de Servicios Clínicos o Administrador y al
Supeiintendente de la institución correccional.

B. El ~erson’~Ino pbdrá divulgar esta informaclØn a nadie que no sea el personal
según espedfl6áelReglarnento para prevenir, detectar, informar y.responder a la
violen~asexuai en las instituciones correccionales, (Reglamento 8715) y que no
sea el necesario para ofrecer tratamiento, investigación y otras decisiones en
cuanto a.la.seguridad del confinado(a) y su manejo.

C. Si sospecha que el confinado(a) es víctima de abuso sexual deberá referirlo
inmediatamente a la Sala de Emergencia de la facilidad correccional para
comenzar el proceso de evaluación y tratamiento. Este proceso se llevará a cabo
de manera confidencial y con la sutileza y consideración que un evento traumático
de este tipo tiene en la persona.

1. El Servicio de Emergencia atenderá las victimas de violación y agresión sexual
ofreciendo el tratamiento necesario para las necesidades físicas del confinado
y con igual prioridad para la prevención de trauma emocional. En estos casos
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se aplicará el Protocolo de Intervención en Victimas de Agresión Sexual del
Departamento de Salud de Puerto Rico.

2. Tan pronto el confinado(a) es estabilizado, será enviado a un hospital en la
libre comunidad para comenzar el proceso de evaluación forense.

3. El OCR podrá llamar a alguna agencia de la comunidad que especializada en
el apoyo a victimas de violación para que sirva de apoyo a al confinado durante
el proceso.

4’

4. El médico de Sala de Emergencias realizará una consulta a psicología, quien
referirá al servicio de salud mental que el confinado requiera para estabilizar
su condición mental.

5. El médico de Sala de Emergencia realizará los referidos pertinentes para el
seguimiento fisico del paciente. Este seguimiento incluirá el realizar pruebas
de embarazo a confinadas y la orientación y pruebas para identificación de
enfermedades de transmisión sexual, cuando sea clínicamente necesario.

6. Si la confinada abusada sexualmente queda embarazada, se debe realizar una
orientación de acuerdo con la ley sobre los servicios médicos relacionados al
embarazo.

7, Cuando a un confinado reporte al personal que presenta historial de abuso
sexual en el pasado, éste será referido a las clínicas de salud mental para ser
evaluado antes de 14 días.

8. El confinado debe consentir por escrito para que un profesional de la salud
pueda reportar un abuso o violación sexual pasada.



Propósito

Proveer acceso a servicios de salud mental a aquellos confinados(as) con historial
de haber sido abusados sexualmente tanto en la institución como fuera de ella.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Departamento de Corrección y Rehabilitación establecer
un mecanismo para referidos de confinados(as) con historial de abuso sexual o
de ser perpetradores a servicios de salud mental

Procedimiento

A. El personal del Departamento de Corrección y Rehabilitación referirá a los
confinados(as) que durante su cemimiento refieran presentar historial de abuso
sexual a recibir tratamiento de salud mental en la institución correccional.

B. El personal de Departamento de Corrección y Rehabilitación realizará un
referido por escrito el cuál será entregado al Director de Servicios Clinicos de
la institución quien realizará las gestiones necesarias para garantizar el servicio
de salud mental del confinado(a).

C. El Director de Servicios Clínicos, o su representante, entregará el referido a uno
de los psicólogos de la institución para la evaluación del confinado y posible
admisión a los servicios de salud mental. Este realizará las coordinaciones y
referidos necesarios para ofrecer tratamiento al confinado. Esta evaluación
deberá reallzarse dentro de los 14 días de la admisi6n.

D. El Departamento de Corrección y Rehabilitación podrá referir a confinados
acusados de ser victimarios sexuales para que reciban tratamiento de salud
mental.

1. Se seguirá el mismo procedimiento que para la víctima.
2. El psicólogo tendrá que citar a esta paciente para la evaluación de admisión

a las clínicas en no más de 60 dlas.

Se establecerá un mecanismo para referidos de confinados(as) con historial de abuso
sexual o de ser perpetradores a servicios de salud mental



PoiltIca: ADIESTRAMIENTO AL PERSONAL Estáadan

Fecha Aprobación: Aprobado PQC MU liCO:

Se ofrecerán adiestramientos en servicio a todo el personal adscrito a los servicIos de salud
mental ambulatorios para el desarrollo de los planes educativos anuales. Estos planes se
desarrollarán de acuerdo a las necesidades de adiestramiento del personal adscrito al
Servicio1. ¿ las estipulaciones del Medical y Mental Health Care Plans y la Nation&
Commission con Correctional I-Iealth Care.

Propósito

Promover el desarrollo profesional del personal, aumentando los conocimientos,
reforzar los obtenidos y desarrollar destrezas.

Responsabilidad

Sera responsabilidad de la Directora Corporativa de Salud Mental el desarrollo y
coordInación para el personal de salud mental.

Procedimiento

A. Todo profesional que comience a trabajar en el sistema correccional será
orientado según la norma Orientación a Empleados Nuevos del manual de normas
y procedimientos de la Oficina de Capacitación y Desarrollo Profesional de
Physician Correctional.

8. Todos los profesionales que trabajan en el sistema de salud correccional y ofrecen
cuicjado directo deberán completar 12 horas de educación en seivicio (iri sece
tr@ining) anualmente. Entre los temas re estarán:

1. CPR

2. Control de infecciones

3. Patógenos en sangre

4. Precauciones Universales

5. Manejo del Ambiente de Cuidado

6. Identificación de riesgo suicida en confinados



C. El Director del Servicio, conjuntamente con el profesional de capacitación adscrito
a la facilidad correccional, desarrollará una evaluación de las necesidades de
adiestramiento del personal del servicio anualmente. En este plan se Incluirá, pero
no se limitará a:

‘1. Intervención en crisis
2. Temas relacionados a los servicios de salud mental y el tratamiento

para los trastornos adictivos, como neurobiologla del as adicciones y
entrevista motivacional, manejo de condiciones, entre otros.



PoIltica: PREVENCION DE SUICIOIO Estándar

Fecha Aprobacl6n: 1 Aprobado pon MMHCO:

La facilidad correccional mantendrá urrproceso de prevención de suicidio que permita
identificar, evaluar y manejar a confinados con ideas suicidas.

Propósito

Promover la implantación de estrategias para la identificación y prevención de
juicio en el confinado.

Responsabilidad

Será responsabilidad del equipo de salud mental identificar los riesgos suicidas
en el confinado.

Procedimiento

A. En las primeras 24 horas de ser admitido al sistema correccional, todo confinado
debe recibir un cernimiento para identificar riesgo suicida por parte de un
profesional de cuidado de salud.

B. La prevención de suicidio considera todo componente que pueda alertar de la
conducta suicide de un confinado. Cuando un confinado forma parte del programa
de prevención de suicidio su labor es suplementaria y no sustituye la observación
y evaluación de los profesionales.

C. En aquellas situaciones en las que el profesional entienda que la persona que
profiere la intención de cometer suicidio reúne los criterios para ser hospitalizado,
se inician los procedimientos para la hospitalización voluntaria o involuntaria.

1



Todo aquel confinado que ingrese a la facilidad corrQccional y esté estabilízado en el
tratamiento agonista con Metadona o buprenorflna deberá continuar recibiendo su dosis,
de as! determinarlo el médico que lo evalúa y de estar disponible este servicio. El
confinado será sometido al proceso de desintoxicación de la Metadona o buprenorfina
cuando haya consenso entre éste y el equipo interdisciplinario de la unidad de servicio,
de que dicho proceso será beneficioso para su salud o cuando éste se niegue a continuar
utilizando la misma.

Propósito

Promover la continuidad y estabilización del confiando en tratamiento con
metadona.

Responsabilidad

Sera responsabilidad del Director de Servicios Clínicos Promover la continuidad y
estabilización del confiando en tratamiento con metadona.

Procedimiento

A. Para que el confinado pueda continuar en el tratamiento de Metadona o
buprenorfina, éste deberá cumplir con 1o4’requisitos de admisión a una de las
Unidades Residenciales de Tratamiento de los Trastornos Adictivos (URTA) con
el propósito de ofrecerle un tratamiento integrado, que incluya dentro del plan el
uso del medicamento. De este modo, el confinado podrá mantenerse separado
de la población correccional, evitando así la presión que pudieran ejercer los otros
confinados que no están en el mismo nivel de proceso de recuperación.

B. Para el manejo del medicamento se ofrecerán los controles requeridos por ley.
Una vez el confinado sea cualificado para mantenerse en metadona, el profesional
que lo identifica deberá notificar al programa de Quimioterapia de ASSMCA al que
el confinado pertenezca para que se proceda a la mayor brevedad posible con el
suplido de su dosis.

O. En el caso de que la Metadona o la buprenorfina no esté disponible, el confinado
será referido a la Unidad de Desintoxicación de Sustancias Adictivas
correspondiente1 de acuerdo al resultado de la administración de la escala
(COWS), para el tratamiento de la sintomatología que presente como resultado
de la interrupción del medicamento agonista.



O. Una vez el medicamento esté disponible se procederá a realizar los ajustes
necesarios en los medicamentos que estaba utilizando el confinado con el
propósito de evitar cualquier interacción con el tratamiento agonista, previo a la
administración de su dosis de Metadona.

E. Si el confinado al ser excarcelado requiere continuar con el tratamiento de
Metadona o buprenorflna, se realizarán las coordinaciones necesarias para que
pueda continuar con el tratamiento en la libre comunidad.

E. El Trabajador Social realizará un referido a la Unidad de tratamiento
correspondiente al lugar de residencia del confinado en la libre comunidad.



Anejo 3

9 de diciembre de ~O22

Physicicin
Correctional

Hon. Sen. José A. Vargas Vidot
Sanador Independiente

Requerimiento de Información de la Comisión de Iniciativas Cornunitarias, Salud lVientaly Alcohol

Estimado senador Vargas:

En relación al asunto en referencia y en conformidad a lo solicitado, se proveen los siguientes
documentos:

• Listado de la plantilla de empleados de Physician Correctíarjal que brindan servicios de salud a la
población penal, sus iniciales, su posición y una desctipción general de las labores.

• Ustadc~ de todos los proveecJc,~’ee externos subconfratados, para proveer seivicios de salud a la
población correccionaL

• Estado de Ingreso va gastos de Physlcian Correctional en base al cotto con el Departamento
de Correccion y RehabilItación de los pasados dos años.

Esperamos haber satisfecho lo solicitado por Ja Comisión.

Dr. %úl Villalobos
Pyesl?jenje
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SUPUD~R
A8B~I7 L4BORAToRJ~s
ACONCAGUA DENTAL ASEM-INFEGTOLOGIA SUPLIDOR
AD GROUP ASEM-IABORATORIO PATOLOGÍA
Mvance Cardovascajársçlu5on ASBIA-MA)OLOFACLAL
Acfvance Renal Vascular Genter ASEM-MEDIC~J~g~p»
Aguadilla Medical SeMces ASEM.NEFROLOGO
ALBA CRUZ MOYA, ELEVATORS ASEM-NEUMOLOGIA
ALPHA BÍOMEDICAj. & DIAGNOS1JO CORP ASEM.NEUROCIRUGPA
ALPHA ENQIt4EERIWG GROIJP, ~ ASEM-NEUROLOGIA
AMERICAN PEFROLIUM ASEM.OFTAnq~Q~i~
Anaya Radiolcgy Solutioris ASEMrncaOGIA
Mestesia 2000 ASEM-ORTOPEDIA
Pnestesja Del Caribe ASEM-PRCCTOLOGIR
ANESTHESFA PROVIDERS GROUP ASEMRADIOLOGIA

LLAS EXTERMINATJNG SERVICE INC ASEM-SALA EMERGENCIA
APCG Ürology ASEM-TRAUMA
Arrtiylhmla Group ASEM.unoLoelA
Muyó Cedef%o ¡jarana ASSER1US
ASEM-ALERGIÁ ASSMCA.Unlciad Desh1toxjcacj~ de Alcohol
ASEM.ANESTESIOLOGIA Mentís Healtiicam Group PR Inc
ASEM-ANTICOAGIJLACION AIJDIFONOS AUDIOGENTRO
ASEM-CARDIOLOGIA AUROFA TIRECENTER
ASEM-CIRUGL4 DE MANO AIJTOEXPRESO
ASEM-CIRUGIA GENERAL AXISCARE HEAL11ICARE LOGIS1]CS
ASEM-CIRUGIATRAIJMA Ayala Orta Medical Service
ASEM.CUNICAS EXTERNAS SAYAMON MEDICAL CENTER
ASEM-DENTÁL Seat Gaye BVR Ambulance
ASEM-DERMATOLOGIA BMA of PR
ASEM-ENT Solanos Su*aI Servrces OS SP
ASEM-EPILEps~ CAMFIL USA INC
ASEM-GASTRQ~4TEpoL~k CARDINAL HEALTI-I
ASEM-GINECOLOGIA CardjoSeMces
ASEM-HEMOFILJA CARDh3LOØYar~pC
ASEM-HOSP & LAS

Carjbbean Cancer Cam Sen6ces LLC
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SUPLIDOR
CARIBSEAN DENTAL PRODIJCTS CORP
Caiibbean Pulmonary Medical Socieiy
CARIBBEAN STONE PRODUCTS
CARRIOTEOH
CCCUPR Radiauon 1herapy (Centro Comprensivo de Canoer TiPA)
Centro Andiológlco e Interdisc~linario.Isamar Gonzalez
Centro Carriio de la Montana
Centro Cardiovascular PR y Cailba
Centro Fisiátrico del Oeste
CENTRO MEDICO DEL TURABO

CENTRO MEDICO MAIL STATION-Apdo 314 y 302CENTRÓVISION OPTICAL GROUP INC
CHRISTIAN FERRER ELECTRIC & ATA COND~I1ONING
CIRAGÉT
CIRT (CARIBBEAN IMAGING & RADIATION TREA~fl
OLlA LABORATORY PROG RAM
COREPLUS
CORONARY PERIPFIERAL INTERVENTIONAI.
CPTET DE PONCE
CT RadiologyCómplex
CVSCAREMARK SPECIALTY
DMÑQ’iAIRCONDm0NING PUERTO RICO INC
6Á~A AO~ESS OOMMUNICA11ON
bE D1EÓ&AMBÚLATORY CUNIO

1..
De JÚSÚS& Matos MedcalImagfrig
DÉNTSPLY LÁ ESPÓRT
DISTRIBUIDORA BLANCO
Dr. Adrián Pérez Cochran, Gardlologo
Dr. Alejandro Lópáz Mas~ CARDIOLOGO
DR. ALEX J CEDEÑO RODRIGUEZ, GUARDIAS MEDICAS
DR. ANDRES MAYMI GUERRA, PODIATRA
DR. ANTONIO LOZADA CONTRERAS, MEDICINA INTERNA
DR. BAlAN MONTALVO LOZADA, GUARDIAS MEDICAS

SUPLIDOR
DR. CARLOS ARENCIBIA ALBITE, GUARDIAS MEDICAS
DR. CARLOS GARRO PAGAN. GARDIOL000
DR. Cados G Rivera Bermúdez Nefrólogo
DR. CARLOS PONCE DE LEON FAS, DENTISTA
DR. CARLOS QUINONES RAMPOLI.A, GENERAUSTA
Dr. Chades Cuft Negroni, Cirujano General
Dr. Charles OlIvera Olivera, Neurologo
Dr. ensIlan Tampe Moreno, Infectotogo
Dr. Cristobal Rivera Ramos, Internista
Dr. Edgar Hernandez Montalvo, Nefrologo
Dr, Edmundo JoMan Morey, Cardlobgo
Dr. Eduardo DIaz Méndez, Nefrologo
DR. EDWIN RODRIGUEZ CRUZ INTERNISTA
Dr. Edwln Soler Candelarte, Cirujano General
Dr. Efraín Naza~io Chtrón, Cirujano General
DR. ELIER RAMOS MERCADO, GUARDIAS MEDICAS
Dr. Ellzardo Malos Cruz, Cirujano Toraxica
DR. EMILIO DEL TORO AGRELOT, CARDIOL030
DR. EMMANUEL GONZALEZ IRIZARRY, CARDIOL000
DR. ERIC ODIOT VAZOUEZ, GINECOLOGO
Dt Ernesto Soltero Oliveras, Cirujano Cardiovascular
Dr. Evan Cedeño Cedefio, Infectologo
DR. EVANS ORTIZ SANTANA, GUARDIAS MEDICAS
Dr. Felipe Sánchez SaetAn, Cirujano General
DR. FEIJX AGOSTO REYES, DENTISTA
Dr. Femando GarcTa Rivera, Cirujano General
Dr. Francis Vázquez Roma, NefrologD
Dr. Francisco del Olmo Arroyo, Neumologo
Dr. Francisco D~ocq Berdeguez, Urologo
Dr. FrancIsco Torre Leon, Nefrologo
Dr. Frank Gaudier Guerra, Radiologo
DR. FRANXIE ALVARADO ABRAHAM, NEIJMOLOGO
DR. GABRIEL IRIZARRY VIU.AFANE, ENDOCRINILOGO
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SUPLiDOR SUPLIDOR
DR. GEOVANIE MOCHO PAGAN, INTERNISTA DR. LUIS SAN MIGUEL DE JESUS, NEFROLOGO
DR. GERARDO ALAVON ANTA, CARDIOL000 DR, MANUEL ORTIZ NEVARES, GENEMfi~j57~
DR. GILBERTÓ BÁEZ RIOS, CARDI0LØGQ DR. MARIO BERMt RABLO5, CIRUJANO GENEP~j
Dr. Héctor Rosado Toledo, Neumojogia Dr. Martin Gncñai~j Rodríguez Nefrologo
DR, ISRAEL NIEVES RODRIGUEZ MEDICO DE GUARDIAS DR MIGUEL ALVARADO LOPEZ, DENTISTA
DR. ISRAEL RUIZ ORONA, MEDICO DE GUARDIAS DR. MIGUEL RIVERA SANABRIA, PSIQu[4~p~
DR, IVÁN F GONZ,~j~z CANCEL, CIRUJANO CARDIOVASCIJUR DR. NORMAjj DE LA ROSA JIMENEZ, UROLOGO
DR. JAVIER TORRES ACEVEDO, ANESTESI0LOGO DR OSCAR GABÁN BADILI.o, INTERNISTA
DR. JESUS GONZÁLEZ VÁZQUEZ GUARDIAS MEDICAS br. Osvajdo R. ¡Soy, lnfecfo~g,~
DR. JESUS MONASItRIO, CIRUJANO GENERAL Dr. Pedro Farinaccj Morales, RadIoIogo
DR JOAN M RQDRIGIJEZ SOTO; GUARDIAS MEDICAS DR. RAMK GANDIA CARO, CONSULTOR
DR. JOEZER LUGO RAÑAL, FISIATRA Dr. Rafael Garcia Nieves, Nefrologo
DR. JORGE CARBAWDO PEREZ GENERAIJSTA DR. RAFAEL TRINIDAD HERNAJ’JDEZ Endocriiqológo
DrJorgaJovaneJaramfl~~o~ Dr. Ramón Ramfreznonda Infectologo
Dr. José A tozada Costes, Oncologo DR. RAMON RIVERA SCHNEIDER. INTERNISTA
Dr. José A Marfinaz Tono, Cardiologo Dr. Rai~I AÑera de la Vega, fisiaba
Dr. José A. CebaRero Marctccl, Ókujano General Dr. Reinaldo RÓ(*lglJez Lugo Cirujano Generar
DR. JOSE BRIJNÓ DOMENECH, MEDICO DE FAMILIA Dr. ~brdo Rosado Mendoza, Cfrt4ario General
DR. JOSE COUTO SEPULVEDA, CARDIOL000 DR. ROBERT MUNS 5054 INTERNISTA
Dr. José Ganiez Rivera, Cardlologo DR, ROBERT RODRIGUEZ ORU~ INTERNISTA
Dr. José L QullIcjiinj Garde, Cardiologo DR. RONALD GONZÁLEZ REYES, GUARDIAS MEDICAS
Dr. José L Serrano Montes, Emergerici*go DR. RUBEN ROMAN MARTINEZ, OPTOMETRA
Dr. JOSE MAYSONET SANCHEZ, GUARDIAS MEDICAS DR, SALVADOR LOPEZ ROJAS, GUARDIAS MEDICAS
Dr. José Portalatin Rodrlguez, Generansta Dr. Santiago Báez Torres, Internista
Dr. Juan A Flores C3onzalez, Neurnolcgo Dr. Tirso Pena Cardenas, Internista
DR. JUAN O MAIJ’ICA SANTIAGO, NEUMOLOGO Dr. WIIfredo Alonso Acevedo, InternistA
DR. JUAN C RENTA ACEVEDO, CIRUJANO GENERAL Dra. Blanca Fernández Rodríguez, MedicIna de familia
Dr. Juan Colón Padll~, Interiáta Dra. Camión 3’ Colón ayas, Neíróloga
Dr. Juan Gonzalez Cruz, Cirujano. General Dra. C* Mart¡nez Lépez, Nefrobga
DR JULIO CARRERA DR MORAL, GUARDIAS MEDICAS DRA DAMASIS SILVA SANTANA, INTERNISTA
Dft JULIO VAZQUEZ (3ALLIANQ, FISIATRA DRA. DEBORM ARUS ROSADO, MEDICO DE FAMILIA
DR. LUIS CAMACHO RAMIREZ, GUARDIAS MEDICAS DRA. ELANE RIVERA VELEZ, GENERAUSTA
DR. LUIS NAZARIO GUIRAU, INTERNISTA Dra. Eta Martin Reyes, Neurnofoga
Dr. Luis Ramfrez Ferrer, Cirujano General DRA ELIZkBEm ROMAN RONDA, MEDICO DE FAMILIA
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SUPLIDOR SUPLIDOR
Dra. Gisela Maldonado Morales ínfeatologa ENVIRONMENTALQUALITY LAR
DRA. IRIS VEL.AZQUEZ GOM&, INFECTOLOGA EtC CARDIOVASCULAR GROUP
Dra. isis Ramos Méndez, Medico de Guardias EVE CARE OF SAN JUAN
Dra. Janice Moyo Soto,Nefrologia FACSIMILE PAPER CONNECTION
DRA. JESSIE GIRON MOREL, INTERNISTA FERRETERIA EL COMEÍA
DRA. LESATHOMAS NAMNOUN, NEFROLOGO FIRE SAFE
DRA. LILLIAM LEMELI, PODIATRA FIRST HOSPITAL PANAMERICANO
DRA. LILLIANA BICCNI CONSUEGRA, PSIQUIATRA GASTROENTEROLOGOS AUXILIO MUTUO
Dra. Lisandra Pérez Cólón, Neumolo9a GLOBAL PROSPERITY LLO
Dra. Lizañabefl Táres Torres, Internista GRAINGER CARIBE INC
DRA. LOURDES RODRIGIJEZ GALARZA, GUARDIAS MEDICAS GRH ANESTIIESIA GROUP P50
Dra, Marcía Alayon Rosario, Cirujano General Hato Rey Pathology Associates Inc
DRA. MARGA CARDONA DURAN, RADIOLOGA Heari Rhythm Managerneni
DRA. MARIA DEL PILAR FERNANDEZ MARTI, NEFROLOGA HENRYSOHEIN ONE
DRA. MARIEMMA MAGE LOPEZ, GUARDIAS MEDICAS HENRY SCHEIN PUERTO RICO
DRA. MARISOL RIVERA BILBRAUT, INTERNISTA HIGH PROFILE LABORATORY.
Dra. Melba Colon Quintana, Inlactologa HOME DRTHOPEDICS
DRA. NILDA ZAPATA MOLINA, INFECTOLOGA HONEYWELL INTERNATIONAL
DRA. SANDRA MALDONADO RIVERA, INFECTOLOGA HOSPITAL UNIVERSITARIO RAMON RUIZ ARNAU
DRA. YMIRAAVILES BURGOS, INTERNISTA Hospital C. Buen Samaritano
DRA. YNJIRA BENITEZ ORTIZ, ALERGISTA Hospital Damas
DRA. ZULEYKA MENDEZ HFRNANDEZ, GENERAIJSTA Hospital Dr. Cayetano Cdl yToste
Dra. Zullcka Morales Rosado, Fislatra Hospital Menonita Guayama
DROGUERIA BETANCES Hóspital Metropolitano de la Montaiía
DRIJGS UNU MITED Hospital Metropolitano Dr. Pila
Dulces Suefios LLC Hospital Oriente Inc
EC WASTE Hospital Pavla Santurce
EGR Anastasia SeMces, Ps Hospital San Cristóbai
ELIEL ORTHO MEDICAL CORP Hospital San Lucas - Ponce
EUMAE PROTESIS & ORTESIS MEDICAL INC HOSPITAL UNIVERSITARIO ADULTOS
EMERGENCIAS MEDICAS DE SAN JUAN Hospital (PR
EmeTgendologos Para PR IFG TORAXIC AND CARDIOVASCULAR
Emergency Physlcian Pmvkiers LIC IMPRESOS GARCIA
EMPRESAS LA CIJBANITA INSIOIt! DIRECT USA INC
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SUPLIDafristituto Audktogfa Avanzada MIRIONTECHNOLOGIES (GOS) Inc.
Instituto de Gasvoenterologfá de PR MONAGO.
Instituto de LkologíaAvajizada MR! CenterCorp
Insiltuto lñteramegjcaj~o del qó MSA Co~
hitegra~ Palhology P50 Neft~Iogós Asociados del Oeste
Integrated Radiology Associates Inc. Nefros~, CSP
INTERSORO NELSON RODRIGUEVAZQU~Z ESPECIALISTA EN REDES
lNTERNATfli~j DISTRlBUro~ NEPTUNOMEDIA INC
¡ntematlonaj fiadlology Center New Hórizona Hematoiogy Oncoiogy
INTERPRETES DELENGUÁJE DE SEllAS DE PR ODP SUS INESS SOLITFI0NS
Intsrvenfionaj Solutiona OFFICE GAI.LERY
IPFSCORPOR.AT~N OLDACH
¡RON MOUNTAIN OMAR CANCEL GONZALEZ , CONSULTOR
J&M DEPOT ON NEr PUERTO RICO
J&N DISTRJBtJTOF~ INC ORTHO & SURGICAL SOLuTIONS
dAR MR CONDITIOpi & CONTRACTOR ORflIO STAr CARIBBEAN CORP
JOHNSON & JOHNSON MEDICAL CARIBBEAN ORTHOB0NE INC
JOSE M. ROMAN SANTELL dba PARAISO WATER DISTRIBUTORS PCI Group LIC
JUA~~ C. RODRIGUEZ SERMUDEZ dba JO DJSTRIBUTORS PCI-PROFES~IOjIJAI~J COMMUNIGAI1ONS INC
ICARINA VILA RIVERA. PDO.COM CORPORATION
KHEIRON GROUP INTERNNÍIOMI PELEGRINA MEDICAL
LABORATORIO CLINICO TOLEDO PEP SOYS
LCDA. MILAGROS SANTOS SANTIAGO, FARMACEUTICA PET Diagnosik lmagkig Coip
LEXMARJ( INTERNA1JONAL PR PHAEMACV HOSPITAL LABORATORIES INC
Lexmayds Awbulance PHYSIC$AJ4 HQ5Pfl~~ CORP
Lite Fiat Southeast Inc Physiclans Healthcare Mminlsfrag~o~
LINDE PUERTO RICO BV PITNEY SOWES GLOBAL FINANCAL SERVICES
Los Paseos Dlalysis Gente, PITNEY SOWES PUERTO Rico INC
MANANflAL ROCA CRISTAL PORFIRIO A TOLEDO YASO~j~~
MARCAS FLOOR CAPE POWER PRO GENERATOR TECfINICAL SERVICES
Mayagüez Medical Center Dr Ramón Ernetejio Betances PRAXAIR
Medio Medical Transpo.t PRECISION HEAIRING CENTER
MEDICAL PACK4GINQ INC. PUERTO RICO HOSPITAL SUPPL’y
MENACO Puerto Rico Pam&ogy~~
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SUPLIDOR SUPLIDOR
PUERTO RICO SLEEP CENTEAS UNIVERSAL CARE
Puerto Rico Vascular Access Gente, PSC UNIVERSAL FILING SYSTEM
Quantum Inteiventional Radiology UniversIdad Central del Caribe-Cardlologia
Radames GonzMez Oliven Un jversidad Central del Cailbe-Infectologia
Radone. Universidad Central del Caribe-Medicina Interna
RDC lnst Cat*Iogico de Arecibo Universidad Central del Carlbe-Neumologla
RESOLVE GENERAL AGENCV UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-ALERGIA E INMUNOLOGIA
REY ELECTRICAI. SERVICES UPA-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-ANESTESIOLOGIA
RIVA INTERNA!. MEDICINE INTEGRATED SERV UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-CARDIOLOGIA
RMC ORTHOPEDIC &.SURGICAL ÜPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-CIRUGIA GENERAL
ROGER ELECTRIC CORP IFA-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-CIRUGIA ORAL Y MAXILOFACIAL
SAN CRISTOBAL ANESTHESIA CSP UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-CIRUGIA TRAUMA
San Pabló Sleep Disordar Center UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-DERMATOLOGIA
SANTIAGO PLUMSING CORP UPR’RECINTO CIENCIAS MEDICAS-ENDOCRINOLOGIA
SCAN FORCE UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-FISIATRIA
SECRETARIO DE KACIENDA UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-GASTROENTEROLOGIA
Servido Medico Santiago CSP UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-HAMATOLOGIA ONCOLOGICA
SERVICIOS OUIRURGICOS DEL CARIBE PSC UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-INFECTOLOGIA
SHERWIN WILIJAMS UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-LABORATORIO CARDIO INVASIVO
SLA INC UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-LABORATORIO CARDIO NO INVASIVO
SMITH & NEPHEW UPR-~CINTO CIENCIAS MEDICAS-LABORATORIO KISTOPATOLOGIA
SOLARW1NDS SOFTWARE UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-MEDICONA INTERNA
SORTER LABORATORIES UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-NEFROLOGIA
SOUTHEIRN ANESTHESIAASSOC 1W IJPR-RECWO CIENCIAS MEDICAS-NEUMOLOGIA
Souttiem Internet Medical Group IJPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-NEUROCIRUGIA
SOUTHERN PATHOLOGY 589V UPA-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-NEURO-ENDO
STRONG CARE CORP IJPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-NEUROLOGIA
Sur Med Medical Center UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-OB-GYN
SURGICAL SOLU11ONS UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-OPTALMOLOGIA
SYST34 ONE UPR-RECIMrO CIENCIAS MEDICAS-ORTOPEDIA
TECH MEDICAL GROUP IJPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-OTO-CGO
TECHLEASE CORP UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-PSIQUIATRIA
TECHNICAL FIRE SERVICE INC UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-RADIOLOGJA
THYSSENKAUPP UPR-RECINTO CIENCIAS MEDICAS-REUMATOLOG1A
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SUPLIDOR supliDoR
UPR-RECINJO CIENCIAS MED~S-uao~~
Uttdnic Uro!ogy
Ikoicgy Ambulato,y Surgbal Cerner
USPS-CMRS.PS
Vascular íflteivenifonaj Radioiogy
WVrAizola PSC
Vislon lite MalTraq~p~
WAISR~Ns
West Cardlo General Mesffiesja
Wast Medical Service Transportaijan
WOR[DNET TELECOMMUNIC~ONS INC
ZCA ID CONSULrING LLC
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PHMO INC
INCOME & EXPENSES SUMMARY
YEAR ENDED 1213112021 AND NINE MONTHS PERIOD ENDED 913012022

REVENUES AND REIMBURSEMENTS

COST OF OPERATIONS

NET PPPPROFITS

GENERAL & ADMINISTRATIVES EXPENSES

CLINI~AL SERVICES

OPERATIONAL ANO COMPLIANCE

HUMAN RESOURCE

FINANCE & BUDGETS

INFORMATION SYSTEMS

EXECUTIVE , MANAGEMENYS, &AUDITORS

LEGAL & CONSULTANTS
TOTAL GENERAL &QPERATIONAL EXPENSES

NET BENEFITS BEFORE TAXES

$

2,302,681.59

2,007,457.84

297,464.59

271,659.29

1,481,136,72

797,132.68

301,563.00

7,459,267.71

$ 1,073,462.35

$

0913012022

36,907,438,02

28,374,687.98

8.532.780.06

1213112021

48,424,847.16

37,229,350.00

11,195,497.16

3,021,497.20

2,633,909.16

390,278.87

356,433.83

2,048,310.80

1,098,369.98

448,151.83

9,996,951.67

$ 1,198,545.49

A

B

LEGENDA=

A= REPRESENTA PAGOS RECIBIDOS POR OCR INCLUYENDO INGRESOS POR CONTRACTOS, MAS

REEMBOLSOS DE SA1.ARIO~Y COMPRAS DE MEDICAMENTOS Y SUPLIDOS

B= REPRESENTA COSTOS DE SALARIOS Y COMPRAS DE MEDICAMENTOS Y SUPLIDOS REEMBOLSADOS.

C~ REPRESENTA INGRESO BRUTO ANTES DE CONTRIBUCIONES Y OTROS TAXES



* ~ GOVERNMENT OF PUERTO RICO
Id Depar~ent of Correcüons aiid Rehabilitation

Contract No. 2019-000- 055

AGREEMENT FOR TITE PROVISTON. MANAGEMENT AND
ADMIMSTRÁTION OF ITEALTECARE SERVICES TO TITE CORRECTIONAL
POPULATION UNDER CUSTODY OF TITE DEPARTMENT OF CORRECTÍONS

AND REITABILITATION OF PUERTO RICO

—---——--------In San Juan, Puerto Rico, this ____ day of September~ 2018.

—— PARTIES —-------—---—

—-POR TITE FIRST PARTY: flie DEPARTMENT OF CORRECTIONS ANO

REIIADILITATION, represented itt this act by lis Secretary, Erik Y. Rolón Suárez, of legal

age, single, with domicile iii Vega Baja, Puerto Rico, as an officer autitorized to execute this

Agreement it accordante with the Reorganization Plan No. 2-2011, as amended, her±after

referred te as “DCR” or tite “First Party”.—--------—------------------ ——___

-----POR TITE SECOND PARTYt PHYSICL4N fiMO, INC., a corporation duly organized

under tite laws. of Puerto Rico, represented iii this act by its President and CEO, Raúl

VulaJobos 01a MD, of legal age, married, with domicile in San Juan, Puerto Rico and

authorized te represent Physician HMO, Inc. by and througii Corporate Resoluton (Exhibit A

to titis Agreement) issued on September 7, 2018 by the Board of Directors of Physician

HMO, Inc., hereinafier referred te as “PHMO” or as tite “Second Party”.----------—--------—--

----------------—STATEMENT OF TITE PARTJES - —

—-WHEREAS: The First Party needs te contract tite medical services of a company te

ensure te. physical and mental health of tite çorrectional population under its supervision and

WI{EREAS: Tite Second Party guarantees te know te ethical standards of titeir

profession, and te possess tite licenses, policies and / or mernbership neoessary to assunie ali

responsibilityfortheiractions.--—---——---- —------------—

—~IEREAS: Tite Parties wish te enter into this Agreement lii order te provide adequate

healthcare te inmates under tite custody of tite Deparbnent of Corrections and Rehabilitation,

while considering tite difficult economie hardships that Puerto Rico is currently enduring, and

whilst adjusting to te risk-placenaent budgetary restrictions and cost-effectiveness

requitements established by tite Financial Oversight ami Matmgeznent Board for Puerto Rico

(“FOMB”) under tite framework of tite Puerto Rico Oversight, Management and Economic

Stability Act (“PROMESA”). ------—-—----- — —--------—-----—----—---—



—-NOW TREREFORE, tite appearing Parties agree to enter into this Agreement Lot tite

deivery of healtit cate services (as defined hérein below) to tite adult, young adUIt and

juvenile correctional population in the custody of tite DCR, pursuant to tite following:—_-

—-—--TERMS MW CONDITIONS—-- —

ARTICLE 1.:ñEflNrflONS

1. i.~ AQR~flIBN’T — This Agreement, commencing o» October 1, 2018 (the

“Effectiveflate9. —---—------------- —-------—-- —----------------------— —

1.2. CONFIDENTIAL INFORMATION — Confidential, non-publio or other

proprietary or health-related information in any fonn (written, electronic, graphic or other

tangible or intangible form) as well as any inforniation identified as confidential by tite

disclosing pkt~. It~’ífl not include inform.ation. tbat is generally available to tite public.—----

1.3. CHPOPEk4ÉIONAL BUDGET - Tite fimds assigned by te Government of

Puerto Rico to tite Correctional Health Ptogram (“ClIP”) as pan of its regular budgetary

process to tite DCR Lcr tite provision of health cate services.—------------------------—---—

1.4. CÓÚBCTiÓNAL PACtLITIES — Tite faeilities and/or physical structures,

whether temporaryor peimanent used by te DCR to maintain custody of tite adult, juvenile

aM young adtit correctiónal poptilation andlor to provide them with different services.

1.5; ‘CORRECTIONAL HEALTH PROGRAM (“CHP”) — A subdivision of te

DCR, in ch~rge of providíhg medical aM mental health care of te Correctiona] Population in

tite custody cf te DCR ~ursuant to tite Medical atad Mental Health Cate Plan. Tite CHP is
r te.

also known as “SaluctCói4eccional” or “Programa de Salud Correccional”. —----— —-

1.6. CORRECTIONAL MEDICAL CENTER (“CMC”) - Licensed medical facility

located at the ~yamón Correctional Complex ~vhich provides etnergency room service,

specialty atad subspecialty clinics, radiology services, ~hysical therapy services, psychiatric

hospitalitation, which inoludes accommodations for te provision of physical and mental

th servites, and which complies with licensing requirements of tite Puerto Rico

DepartmentofHealtK------------------ - —---- —----- --------~ 1.7. CORRECTIONAL POPULATION - Tite adult, juvenile aM young adult male

\~ 1.8. atad female population in tite custody of tite DCR (whether pennanent or

temporary, tose persons ifi tite custody ofprivate contractors on behalf of tite 13CR ita Puerto

Rico aM population transferred fron out of state to Puerto Rico, including federal inmates~

çxcept tose perseus wbich hayo been transferred from Puerto Rico to out-of-state

correctionalfadiities.--—---—
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1.9. COURT ORDERS - The set of orders aM court-approved stipulations which

goveni various aspects ofte Morales Feliciano case.

1.10. DEPARTMENT OF CORRECTIONS AND REHABILITATION OP PTJBRTO

RICO (“DCR”) - Mi Agency of te Government of Puerto Rico responsible for te custody,

cate and rehabilitation of aM adult, juvenile aM young adult male aM female inmates under

itscustody.--—-—---—-------—-—--------—--—-—--——------—-———----—----—----

1.11. DIRECT HEALTHCARB SERVICES - The clinical services provided by te

health cate professional to the correetional population, which iriclude te diagnosis aM

treatment of aM inmates in accordance with the professional clinical judgment of te pertinent

healthcare professional pursuant to te applicable stapdards, procedurea and practices,

including the Medical and Mental Health Cate Plan. It also includes tite antillary, diagnostio

and support services reMeted that are related te the clinical services.

1. 12. DISPUTE — Means any dispute, controversy or claim axising out of, relating te

or in connectión with this Agreement, including without limitation any dispute regarding its

validity or te performance or breach hereofby eíther party. -___ ___

1.13. ELECTRONIC HEALTH RECORD SYSTEM (“EHR System”) - Coniprehen

sive informailon system focused in. te gathering, processizig, ~haríng and nnsmission of aM

aspects of informafion. related to te health of an individual aM heakhcare institution’s

operations, including inmate medical records. The term includes computer hardware,

software, applications, infrastructure aM operating procedures.

1.14. “HIPAA” - the provisions of the flealth Insurance Portability aM

Accountability Act of 1996 which require tite establishment of standards br tite security aM

privacy of health clata as well as te standards for electronic healthcare tratsactions, nl all

applicable regulations promulgated thereunder. —-____ ____

1.15. INFORMATION SYSTEMS -The conglomerates of computen, mobile

devices, peripherals, serven, networks3 cab1ing~ routers switchers~, wireless antennas,

electronic storage systems, clouds, asid redundant or backup systems. Tite ten will also

~ include te software asid applications running either in individual personal computen asid/or

\\ mi. a PHMO

1. 16. INMATE — Each adult, juvenile asid young adult persons under tite custody of

tite DCR (whether permanent or temporary); tose persona in tite custody cf private

eontractors on behalf of tite DCR in Puerto Rico and each person transferred from out of state
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to Puerto Rico under te custody of te DCR, except tose persons which have been

transferred from Puerto Rice to out-of-state. correctional facilities.

1.17. INTEGRATED HEALTH CABE DELWERY MODEL (“Mode1’~ - The

model, protocola asid prócedures forte clelivery ofhealth careto the correctional population.

1.18. FISCAL YEÁR - It refers to te Government of Puerto Rico’s Fiscal Year,

wbich rin from Julyl ofa particular year through June 30 of the following year.

1.19. MEDICAL AND MENTAL HEALTH CABE PLAN (“MMHCP”) - The

Medical and Mental Health Care Plan approved by te Federal Court iii te Morales Feliciano

case, which seeks to bring te level of health services to tite correctional population in

compliance wíth te mandates of tite Cosistitution ofte United States of America.

1.20. MEDICAL LIAISON OFFICER (“MLO”) - Tite persa» appointed by tite DCR

that may be designated to be te clinical Iiaison between te DCR asid PHMO. That person

must be a medical doctor duiy licensed asid in good standing iii Puerto Rico. -

1. 2L MEDICAL EQUIPMBNT -Any ruachine or equipment designed ox used to aid

wit ólinical terapies, to assist fu te diagnosis ofany type ofmedical condition or w monitor

te clinical state of an inmate. Ibis equipmeut will be further subdivided as DCR Medical

Equipment, which refets to ny equipment owned or leased by te DCR for use, directly or

indirectly, fu tbe provision of care for inrnates, asid PHMO Medical Equipment, which refers

to ny equipment ówned or Leased by PHMO fbr use, directly or indirectly, fu te provision of
-J

1. .22. MEDICAL SUPPLIES — Any type óf product used by health professionals to
-i

provide clinical, dental and/or mental care to inniates. This terna excludes Medical Equipment

aswellasDrugsandMedicinet—------------------——--

1.23. MEDICAL RBCORD - Tite account (fu either paper or electronic forrnat)

compiled by te healthcare professionals of a variety of te correctional population’s health

ormation which includes, without limitation,, bis or her clinical history, present ilhiesses,

Ç findhigs on exaniinations, results of diagnostics tests and procedures, medications, details of

~
‘4 1.24. MEDICiNES AND DRUOS: A chemical or organie substarice used to treat,

cure, mitiga, prevent or diagnose a disease or to promote te well-being of an inmate,

including. remedies, pharnaaceutical drugs and prescription drugs.

1.25. MORALES-FELICIANO CASE — A lawsuit ified before tite United States

District Court for te District of Puerto Rico, styled Carlos Morales-Feliciano va. Alejandro
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García Padilla.. Civil No. 79-004 (PO), related to conditious of confinernent of the correctionai

population iii te custody ofte Oovernrnent of Puerto Rico.

1.26. NON-MEDICAL BQUIPMENT - Equipment owned andíor leased by either

party sud used for administrative or support purpóses aud not directly related to te care of

inniates.— —-—---— —----~

1.27. OPERAT[ONS MEETINO - ‘11$ mouthly operations meeting heid between. te

Parties to this Agreement through te 3oint Oversight Committee sud controlled by te DCR

as set forth herein below iii which they will discuss sil issues related to te perkrmance of

this Agreement, te existence of anticipated or real obstacles ¡u te progress of any and sil

proj ceta aM any other issue related to te obligafions ofte Parties under te preseut contract

orimpcsedbylaworjudicialorder.--——------------—-—---------—-—---—---—--

1.28. OUT-OF-STATE CORRECTIONAL FACILITIES: Correctional fadilities,

whether privøe or otherwise, with which te DCR has established a covenant for te transfer

andholdingofinmates.——---------—------—----—------------------—-------—— ——

1.29. PERFORMANCE INDICATORS - Leveis ofperforrnance designed to measure

te quality of te health services sud ita compliance with te applicable laws, regulations,

standardsand/oragreements. — — —-—--—-— —-— —-—

1.30. PHARMACY SERVICES - Services related to te preparation sud dispensing

of medicines sud drugs indludiDg compounding, reviewing, bspection, storage, dispensing,

delivery, managemen~ quality-assurance, sud associated inedication-related. services.

1.31. PHYSICIAN HMO, INC. (“Pf1MO’~ — ja a for-profit domestic corporation duly

organized under te laws of te Goveimnent of Puerto Rico asid registered before te

Departxnent of State under Registry No. 187159, dedicated to te n&riinistration ami operation

ofhealthcare services for te inniate population of Puerto Rico.

1.32. PHMO COMPENSAflON OP. FUNDINO - The funda assigned or paid to

EMO ~° c°~t ‘~ o~t0m~~~~p~i~ mn tis Agreernent.

ARTICLE 2: WARRÁNTJES AND REPRESENTATIONS

‘4. 2. 1. fle DCR representa sud wanauts that it is su Agency of te Government of
Puerto Rico with fuil legal right, power sud authority to execute, deliver sud perform this

Agreemept which will conttute a legal, valid sud binding obligation of te DCR andlorthe

Government of Puerto Rico. The DCR siso warrants that the. execution of this Agreeinent doca

not conflict with violate or result ¡u te material breach ofany Iaw or governmental regulation
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cuntntly iii effect •Ór any term or condition of any order, judgnient, deere, eontract or

~

2.2. PHMO represents asid warrants that it is a corporation organized pursuant to the

laws cf the Gçyernni~t of Puerto Rico. witb ÑU legal right, power asid authority to execute,

deliver and perform this •Aweement which will constitute a legal, valid asid binding obligation

~f PEMO. PHMO algo warrant$ that the execution of this Agreenient does not conflict with,

violate or result ¡si tite material breach of any law or governmental regulation currently ¡si

effect or any term or condition of any order, judgment, deere, contract or agreement to which

PHMO is a Party. PHMO certifies that it has no conflict of interest or of publio policy that

obstructs or hinders tite fornialization of this Agreement as set forth fu Article 25. PHMO

fiuther represents that it has the required authority, ability, skills, experti~e, technical support

asid capacity te perforni ah its obligations hereunder.

2.3. PHMO agites to comply with any ami ah applicable laws asid regulations

(whether present or Mure), asid to Ñrnish any asid ah documents asid information neoessary for

tite compietion of the obhigations set foxth fu this Agzeement as may be requ.ired froni timé to

time by DCR, as agents or authorized representatives ‘under this Agreement asid as may be

required by applicable law or regulation (inciuding the Government Ethics Law, Law No. 1 of

2012, and the Anti-Corruption Cede for a New Puerto Rico, Law No. 2 of 2018). Failure to

provjde. 51211 in~iiation asid docwnentatiort will constitute a material breach of this

agreement subject.to~the provisions set. forth lii Article21. —------------—-----— —

2.4. ‘flie Parties assure asid niaintain, to the best of their understanding, that aU

docunients required te fnali7e this Agreement are pursuant to Puerto Rico Mt No. 237 of

August 31 of 2Q04, as axnended, ami any other applicable law or regulation have ben ftilly

~irnished asid disolosed. Any asid all documents that have not been fürnished lo this date will

~$J be provided by tite eorresponding party within a maximum of fifreen (15) days folLowing tite

signatureofthisAgreement. —----------—---—---— ——--------- — —

2.5. The individual signing this Agreement en behalf of PHMO represents asid

warrants that he is a duly elected, qualified asid acting oEcer of PHMO, that he is authcrized

to exccute asid deiver tbis Agreement on behalf of PHMO, asid that all necessary corporate

approvalshavebeenobtzined.—----------------------------—----—

2.6. PHMO certifies that, as of tite cifective date of this Agreement, neíther PHMO

flor ay of it chairpersosis, directors, or any person performing equivalent fimotiosis for

PHMO, has pled guilty to, has been convidad of, or is under judicial, legislative or
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adnffnislrative investigation itt Puerto Rico, tite United States of Anierica, or any other

countiy, for tui a against publio iutegrity, as defihed itt Puerto Rico’s Penal Code, or for

embezzlement of publíc fhnds. PHMO aoknowiedges that its conviction or guiity pica for

tese orines shall entail, in a4dition to any other applicabLe penaity, tite aüWmat~c rescis~ion

othis Agreement PHMO expressly acknowiedges that this is an essential condition of tía

Coniract and if it ja not corréct, it will be sufflcient cau≤e for tite DCR to inválidate tite sae

aM te PINO will have te rtd te tite DCR any sum cfmoney received under tite temis of

thls Contract. II’, during tite term of this Contract~. tite PHMO MU incur it any of tite disabling

causes, tite LCR rnay resoive te sanie immediately without being subject te tite resolution

— —----—---------—-----— —----

2.7. Tite Parties certi~’, to te best of titeir understandiñg, tbat prior te signing this

Agreenient they han taken ail tite necessary meas’ures te impleznent tite recornmendatioxzs set

~rth itt any aM ah apphicable audit reports aM related documentation issued by tite Office of

tite Comptroller of Puerto Rico. PHMO’s failure to enforce and Iniplement said

recot,mendatións sitaR constitute a material breach of this agreement subject te. tite provisions

sctforthinArtiole2L — ——-----------— — — — —---—-—

2.8. DOUBLE COMPENSATION- PHMO certifies that its Directors do not

receive payxnent or conapensation as regular offlcial or employces loaned te another

depattment, dependency, publio corporation, agency or municipality of Puerto Rico. PHMO

undexstands that if ita Directors accept att appointrnent as att employee or regular official. it

any department, agency, dependency or rnunicipality of tite (3ovemment of Puerto Rico, it

will be grounds fbr te imnediate terrnination of tía Contraet PHMO mainteins a current

contract of j,rofessional ~ervices witb tite Department of Heaith of Puerto Rico to offer

medical services It tite Arei~i. of Pediatrios of tite Ranion Ruiz Árnau tJniversity Hospital under

2.9. PHMO cettifles tbat it has never been a publio sen’ant itt tite Agency that .directs

Q~ tite. TER or, itt te alternative, that it has been more Iban two (2) years ahite cessatjon. of’ ita

fixncti~ns as a Publie Server. Being a “publio servant” includes serving executive agencies,

municipalifies, publio corporations, councils, and borda atiached to any government ~gency

or insttumentality. Itt tite case pf~having.occupied or occupying a position of pubhic servant

within te Ágency tbat directa tite DCR beyond titóse permitted in tía clause, tite PHMC)

shahl. subznit te waiver .required by tite Law of Oovetnrnent Ethics at te time of signing this

Ccntract. This ami any other exemption *111 fónu part ofte contracting file.
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2.10. DCR acknowledges that no executive agency may execute a contract in which

any of its officers or employees or any meniber of their Ñmily has or has liad direct or itdirect

economic interest during tite last four (4) years prior to their holding office, unless te

Governor gives authorization titefeto with tite previous reconimendation of tite Secretary of

the Treasury aid te Secretary of Justice. — —----

2.11. DCR acknowledges that no public officer or ernployee who has te power to

approve or authoñze confracts sball evaluate, consider, approve or authorize any contract

between att exe~utive agency and att entity or business itt which he/she or any member of

his/her faxnily unit has or has had direct or indirect econornie interest during tite last fóur (4)

yearspriortohis/herholdingoffice.-—--—-—-——---—-—------—----——-—-------—----—-----—

2.12. PEMO shall not enter ¡ato coniractual reiations or carry ant acts that constitute a

conflict of interest or public policy with tite DCR, as prohibited by Act No. 1-2012, as

arnended, known as tite “Organic Law of te Office of Governmental Ethics of Puerto Rico”

atad Mt No. 2-2018, known as tite “Anti-Corruption Code for a New Puerto Rico”. PHMO

assumes total responsibility for its actions contrary to tose Iaws. — —-——----- -—

2.13. PHMO undertakes to abide byte provisions of the “Anti-Corruption Códe for

te New Puerto Rico” as approved itt Act No. 2-2018. PNMO cerdEes having a co~ of te

aforementioned Lawat tite signing of this Contract.

2.14. Bat Parties certifles that there is no lçinship bond between tea Tite DCR

certlfy that the public employees who have participated itt this Contract as well as the

members of tSe f~niily units of these, do not have, or have liad duÑig tite four years

immediately prior to tite cifective date of this Contract, aziy pecuniary interest wit~h PHMO.

ARTICLE 3: SCOPE OF PEMO’S SERVICES AM) OBLIGATIONS

3.1. The DCR herein contracts with and appoints PHMO to design, m21~2ge, direct

4 tite operations, provide certain direct services te tite cotrectional population; supervise aid
oi~ganize te health care delivery system to tite correctional populaüon,, te assure its access to

medical, dental and mental heal.th tare itt compliance with tSe MMHCP,. te Cóurt’s orden

atad te applicáble laws, regulations aid standards, as weIl as te: provisions of this

Agreement. Tite servicesinchzde but are not limited to tite following: ----------—--—-— --

3.1.1. Implement arad inaintain a system of delivery of medical, dental atad mental
‘health~át&ttinmates as well as substance abuse programa that meet niinimum
constitutiónal standards, as well as all applicable laws, regulations atad standards
forthis;type of health cre services delivery system ----—----—--

3.1.2. Implement aid maintain a cost-effective atad efflcient model for tite delivery of
health services that provide for tite needs of tite correctional population itt a
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mulüdisciplinary ami integrated approach, including te delivery afservicesin
tite appropriate leveLs of treatment with emphasis on pievention ami continuzty

3.1.3. Establish and maintain a collaborative approach to tite delivery ofhealth care te
the: correctional population, incorporating healtit professionals, DCR personnel
andpublichealthagenoies;—-

3.1.4. Establish ami maintain yearly trainings for DCR personnel as wefl as healthcare
professionals lii arcas of safety ami security, correctional operations,
identification an4 referral procedures, suicide prevenlion, and otiter relatad
topics; — --- ---—-—

3.1.5. Conduct research and studies of tite correctional population’s health status and
its needs ii. order to improve tite healthcare services te be provided lii tite future;

3.1.6. As set fortit in this Agreement, suggest a capital improvement program for
health care faciities throughout Puerto Rico fo be submitted te te DCR, upon

3.1.7. Establish and maintain a computerized health inforrn4ion system titat will allow
for immediate access te medical records and inforniation by ail health cate
profeesionals;---—-—-——-———-—---—--——-—---——--------——------------—---—

3.1.8. Operate, while this Agreement is in place, a medical and psychiatric faeility
kno~n as CMC to provide specialty cara and odiar services to the correctional
population, as provided herein below; —-—

3.1.9. Subject to tite temis and conditions of this Agreemen~ maintain adequate
clinical aud support stafiing leveis to provide tite services promptly ami iii

II ~with tite .applicable standards and contractual provisions herein

II
~ 31.10. Provide tite DCR with reports ami information as it may need to gauge contract

compliance, for statistical purposes and for any other reasonable purpose~

/ 3.1.11. Perform any additional task required to implexnent tite Model, comply ~th tite
MMHCP and/or fuiflil its obligatións ami ot~jectives under existing and
applicable court orders~ laws ami regulations; and-— -_____

3.1.12. Coopetate and assist tite DCR. in tite execution of its duties aud responsibilities
underthisAgreement— ——-- ——— —--— —

3.1.13. PHMO will maintain tite 13CR informed of any ehanges in their operationsthat
may affect, direçtly or indireódy, te services and obligations contained in this
Agreement---- —----—--------— —---—-- —---

3.2. PHMO agrees sud reco~iizes that te Pharmacy Services related te tite

provision of itealthcare services inay be appointed te a different entity iii tite fhture. ile

(\~. Pitarmacy Services subject to third-party-appointment include tite storage, maintenance,
supp1y,dispensinganddeliveryofmedjc~~~..._ —--—---—-—--—-—

ARTICLE 4: SCOPE OF DCWS SERVICES AND OBLIGATIONS

4.1. TIte DCR is te sole entity responsible for tite custody sud security of tite

correctionalpopulation, which includes titeir transportation, security and custody service~,

pitysical facilities, ftod services, bousing, education, ami recreation, among others. ile

services te be provided by tite DCR include, but are not limitad te tite following:
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4~1.1. Transportation - ile OCR will haie te obligation and, duty to transport
memberg of the correctional population iii a satb, appropriate and timely manner
to and from ah medical appointments, visits, exaxninations aM other health
related events, including intra aM extra-institutional appointments aM
treatments lii healthcare facilites outside their institution, as well as regular and
emergency transportation to and from hospitais andlor medical ~ci1ifles or

—-—---—------—-----

4.1.2. Security aM ~ustody Services — The DCR will be in ebarge of te custody aM
wellbeing of ali members of the correefional population and will provide security
to PHMO’s staf and contractors, as well as to their property and equipment. ile
OCR shall algo rnaintain adequate stafflng leveis to assure reasonable access to
health care: —----——-——-- —---—-———- —-----— —

4.1.3. Physi~atFa~ilites - ile DCR. will provide adequate facilites from whi~h
PHMO óazi- óffór its sétvices aM wifl be responsible for te continuous
maintenance aM refUrbishing of tese facilities as well as their equipment
exceptasóthér~ii~ provided herein below——----—-—---------

4.1.4. FoodServices - ile DCR will provide ali inmates with mea]s asid nourishmertt
as required by the Court Orders or applicable laws aM regulations. It will also
pró€déipéáikl~medical diets to members of te correctional population who
máy r6quir6 them, iii comphiance with tic applicable ardas, laws and
regulátións;-’--’------— — —--—-----— — —

4.1.5. CoÓp~nüon_The D~R will coopemte aM assist PHMO in te execution of its
dütie&~t fesponsibílities under this agreement; and—-----------—------------

4.1.6. Inforniation - te DCR. will maintain PHMO informed of any prospective
chahgeiin~théisopemüons that may affect, directly or indirectly~ te provision of
liealth serviües~ Tl~ese changes may include but are not limited to change in
:mjsájoñ óf a facility andJor housing unit, te deactivatión of a facilit3i and/or
housing unit,, al»’ plans to bui]cl a new facility or housing unit, plans to
rehabifitate and/or ref\jrbish of a faciity and/or housing unit, changes lii modes
of ta~ott~tióñ, and ehanges iii stafilng patterns that may affect clinlc~1

—

ARTICLE 5: MEDICAL RECORDS

5.1. Ml medical records, ¡si paper and/or eleetronie format, wiU be maintained ¡u

accordance with tic pertinent laws, standards and regulations applicable to te deivery of

health care services and PHMO’s operations. --——--—----- —----——--

5.2. PHMO will ixnplement an EHR system far te coirectional population, which

will be continuously accessible tu health care professionals, suppoxt staff aud OCR personnel

anthorized to access it, as provided herein below. Due to tic large amount of paper health

records eurrently iii use and te cost of digitizing te same, PHMO will endeavor za digitize

active inmate records aM maintain a dual system, that is, part of an inmate’s health record

willbeonpaperfonndoffirpaftswillbeonelcctronicfol,UUfflallactVeiflniate

records are iii electrónio forma Both papa aid electronic records sliould be readily anilabla

Ah new adniissions records will be kept in digital form. — — —--------------—----

of service anci/ar dala. ile systeni may not be accessible for shortperiods of time to conduct

/

5.3. tic EHR systen will have redundant aM backup systems to protect against loss
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maintenance of the system, or due to unforeseen circurnstances, such as extended power

outages or acta of nature, as defined itt Article 25, onForce Majeure. PHMO will neti~’ EHR

system usen of maintenance windows itt advance as te not disrupt dic service. tic

maintenance windows should preferably be heid añer-hon or at times when te EHR has

lowertraffic.--—--——---------—--------———---——--—------------—--—----

5.4. Ml existing medical records (active and inactive, itt paper or electronio form),

as weIl as those generated after the execution of this Agreement wlll be te woperty of te

OCR, and PHMO will be ita custodian. PHMO wffl keep tese records itt a secure location

ana will reasona~Íy éafeguard them against loas or tampering. The costa of keeping and

itt &cco~dañce te te temis described berein will be borne by

PHMO aria paid from ¿h~ pñr~íd Compensatión.

5.5. PHMO wiil nial~é every ¿ffort fo ensure that a]) medical records are complete

and &>ntaiii~the perti~ient data cdncerning the’~healffi and .care of the correctional population.

r’je~ica1 records muí~ be comjtted in a timely, organized and legible fashion.

5.6. Áii m&lical records are consid&ed cdnñdential under applicable laws arad

regulations and as detailed itt Article 6~ herein below. The Partes will saf~guard their

coitftdentiality thrkrngh ány reasonable means necessary.

5.7. filMO wilI graht access te te medical records as required by law to rcgulatory

agencies such ~as the D pá±t~&b~ Health Z~f the Governrnent of Puerto Rico, tic DCWs

MLO and ¿iher authorized medical ófflcers of the OCR will have unrestricted assisted accesa

at reasonable times to tese records to gauge and measure compliance with te temis of this

Agreeinent añd PkMO’s obligations, and for any other reasonabie purpose it connection with

tite fiinctions ~ te MLO. Áiso, upon reques~ DÇk’s Secretary and OCR’s authorized

personnel sEhail be entltled te reasonable and assisted access te ah records during reguiar

business hours, subject to te dispositions of Article 6 harem below. filMO will not

asonably deny said requests. DCR’s other non-medical staff will not ordinarily have

access to individual records, but will have a right to receive information that may be pertinent

~ to att inmate’s weU~being, custody or fransportatioxi, or for any other reasonable motive
relate4 te the services te OCR provides, tite health and secuiity of a member of te

correctiona.1 popuiation or correctional staff arad as allowed by apphicable laws aix!

regulations, subject to te dispositions of Article 6 below. Tite OCR wiil have acocas to all

compilations of data prepared by PFIMO pertinent to tite deliveq of care to meinbers of te

correctionai population ana PHMO MII periodically prepare, whenever feasible and possible,
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compilations of medical data and conditions~, as long as tite confidentiality of the information

5.8. Itt tite event tite DCR and/or PHMO receive a su’bpoena or order to produce any

medical record, tite Party receiving the subpoena or order shail immediately notie tite other

Party of tite receipt of saM request Tite OCR will have fin (5) working days fi’om notice to

inform P1340 it it will seek a pretective ordet te prevent tite produotion axid/or diselosure of

tite medical record or 4nformation contained itt the medical record. If no such notice is given

toPHMO,itwillcomplywithsaidsubpoenaororder.——---—----——--._---—--—-————-..

5.9. Itt tite .event this Agreenient expires azul is not renewed, Gr it is termitated for

ny reason whatsoever as set forth itt tbis Agreemen~ P1340 will cause te deliver to tite DCR

er its designees en original of ah medical records and data itt ita possession itt electronie

fórmat, ifpossible itt anon-preprietary format aocessible to tite DCR. If tité data la requested

ix’ ay format otiter titan eiectronic, te OCR. will bear tite cost of production of said data. It

tite infonnation la produced lxi a platform that la not accesgible te DCR, P11140 wiIl grant

aecess and licensure te DCR lii order for OCR te collect, access aM eventually convert such

data jato mi acceasible format, at no cost te OCR. PHMO ny retain for ita own use a copy of

/ s~4 records ji there la att on-going litigation, claim or potential claim against PHMO, and
/ inform tite OCR of any azul aii inforrnaticn that te P11140 la keeping te sucli purpose. The

OCR. agrees to ghe PHMO access dwin~ reaular business hoin. to ay medical recotd it ny

need alter the expiration of tite Agreement ~n1x if needed to defeud against any claim, lawsui;

whuii~iistntíve proceeding or investigation of any kind and itt which tite me4ical record may

be relevant or nevessary. Tite OCR will nct unreasonably deny saidrequests. ——

5.10. P11140 cerdEes that, as of tite Effective Date, it compiles with tite Medical

Records requirements contained herein and Infonnafion Systeni. Equipznent azul Software

requirexnents established itt AÍti&~ 8 of titis Agreement ¡u tité eve~zt that P1340 does not

a tially comply with such tertns azul obligations, it hereby certifies that it as a Plan of

Action itt place to achieve no later titan aix months froni te signing of te Contract. Such

Plan ofAction is made att integral part of tis Agreement as Exhibit B.

5.11. Itt tite event that PHMO does not compIy or substantlally comply with the

Medical Records requirernents contained hereiia anci Jnformation System, Equipment and

Software requirenzen.ts estabhished itt Article 8 of tía Agreement, OCR may, at ita discretion,

directly procure s’ucit services from a thh’d party ftom P11140 fLmdt
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5.12. This Art.icle is an essentiai and material element of the instant Agreement and,

as suçh, the 13CR. reserves te right te take any and. ail actions it deems necessary or

appropriate te achieve complianee (whether or not specifically containeci iii this Agreement),

including, but not Iimited, tó te termination ofte Agreement.

ARTICLE 6: DISCLOSURE OF PROTECTED ¡IEALTI! TNTORMATION

6.1. fle Pardee te this .Agreement wiIl cornply with all applicable f~detal and local

laws and regulations thaI seek te protect te privacy of an imnate’s iiealth informatión,

including, but not limited, to te Healtb Ensuisance Portability and Accountability Mt

6.2. Ile MW MII have unrestricted assisted access .at reasonable times~ta Protected

Health Information, as this term is defined by Iaw or regulatione, te gauge and measure

compliance with te temis of this Agreement aud PHMO’s obligations, and for any other

reasonable purpose iii çonnection with te fiinctions of te MLO, provided tliat te MLO is a

medical doctor duiy licensed lxi Puedo Rico azicl iii good standing. Except fr DCR’s

Secretary aM DCR’s authorized peÑom~e1, other DCR’s non-medical staff will nøt ordinarily

have aocess te individual records oí Personal iieaitii Jnfonnation as defined by 1gw, unless

said acoess is allgwed tijider appUc~Ñe~

6.3. Other tan te infi,rma~ion that PNI~4Ó wiIl di~elose te te MLO, PHMO will

further disclose hoicted fleaItS Inform~ation te te 13CR if requested aztd emily fox tite

~

a) Use iii determititg medically 4pproprí4te classification, housing and job

b) Use itt detenuiníng an inmate’s ability te participate iii programrnatic

e) Use in tite processes involved lxi te assessment and monitorit~g of te

/ delivery of health care services, including but not limited te aecess to health
tare. pertinence aM te quality ofhealth can; ---—---—-

(~\ ci) Use ¡u te investigation asad response te grievances ant! complaints froxu
indMdual inmate regarding Ms health cate services;

e) Use in tite investigation aM response te con plaints from third partía about

thehea1thcaresenicesprovidedwjmn~es;..~

~ Use ¡u preventive medicine tuøzikoñng asad repordng aclivities;

g) Use te determine ifthe inmate isa risk te selfor others; -______
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b.) Use itt safeguardíng the health and safety of tite officers or employees or

others at the oørrectio ial institutions; -____

i~ Use lix safeguarding tite laealth and safety of suóh Individual and officers or

other pet’sons responsible for transportihg of ixunates or their transfer A~om

one instituton, facility or setting to anothet --------—--—-—-

j) Use by law.enfotcement on the premises afta correctional institutions; and

k~ Use itt te adminisutou and inaintenanee of te safety, security and good

otderofth.e carrectional Utuüons —-—-————--

1) Use itt the health and safety ofsuch individual or other inmates;

ni) Any otb.er reason established by law or regijiation to disclose protected

health ü~formaüon.

6.4. Any Protected Health Information. shared aniong te Parties pursuant ta this

Agzeenient may not be flrnli r disclosed tó third parties, except as perinitted by law aud

regulations. Tite party disclosing any Protected Health Information itt violation of this clause

ami/or tite applicable la.ws and regulatiots ‘yçill bear tite 1h11 légal responsibility for said

disclosure. PHMO’s unlawñul andlor unauthorized disclosure of Protected Health Information

will constitute a material breach of the instant Agreement. -—---- — —

&5. Ah autorized empioyecs, contraetors and subcontraotors of either Party with

acces~ to Protected Health Informadon will be made awsre of tite obligations imposed by this

Agreement as to such information aud tite applicable laws aud will agra fn writing te abide

with said confldettiality obligations~ PHMO wíll contin.uously train its personnel, eniployees,

contractors aud subcontactors regarding titeir responsibility with regards to Pmtected 1{ealth

—-----—-------------

.ARTICLE 7: EOIJJPMENT. MATERIÁLS & FACILITIES

Seetion 7.4: Medical Equlpment

7,1. All OCR Medical Equipment will be identified as sucia with clearly ‘visible

____ equipment identification tags. PHMO ny remave this equipznent from its current premises

and transfer them to anoter LSCR premiso as 1o~g as PHMO keeps a detailed and up-to-date

~ record of these movements and of any incidentais. Tite DCR autitorizes PHMO to use this

equipnient without cost solely for tite provision of tite services set forth in this Agreanent aM

fa carnpliance with afl applicable standards, laws and regulatians.

7.2. PHMO MU ma’ atain aix iw-to-date inventory of te DCR’s Medical E4uipment

that confomnis te any and all applicable lavis and regiilations, atad will provide tite DCR, at its
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request, listings of said equipment, including at least the following inforniation: (a) a

description of tite equipment; (b) ita propeity identification tag nuniber; (o) the curra

location of te equipment PHMO wiIl be responsible for assigning new property

identification nurnbets for new aM existing un-tagged equipnient.

7.3. The OCR Medical Equipment currently owned or leased by tite Governrnent of

Puerto Rico and/or any of its agencies aud/or subdivisions will continue tobe owned or leased

by tite Government of Puerto Rico aid PEMO will not have any legal, equitable, tax,

beneficial or ownership or odia leaseliold interest in tite DCR’s Medical Equipment and no

act or omission by either party will change tite ownersbip status of tite DCR Medical

—----—-— —-—--- ---—---—-——-—------

7.4. PHMO wil] be responsible for tite maintenance, upkeep and replacetnent of te

DCR’s Medical Equipment during tite tan of this Agreement Said maintenance, upkeep

and/or replacement shall be paid at cost from tite ClIP Operational Budget

7.5. Tite OCR expressly authorizes PHMO to directly procures :exeeute aid

supervise maintenance agreements for fr DCR’s Medical Equipment PIIMO will invoice te

OCR at cost for said maintenance agreements which shall be paid froni tite ClIP Operational

Budget. Alipurcitases under this Agreement must coinply with tite prccesses established itt

tite Purchase Rules and Regulations of tite OCR PHMO ~vill negotiate maintenance

agreements for tite OCR Medical Equipment and wifl provide tite DCR with a ÑU açcounting

of titese contracts as requested by te DCR lii any such regotiation, PUMO shall strive to

obtain competitive quotes ami to obtain tite best price possible for te necessaiy products

anWar services lii order to keep maintenance costa at a reasonable amount, aid shaU comply

witit any aaad aH applicable procurement standards, laws aid regulations.—----—---------------

7.6. PHMO wffl procure and aoquire• directly aU medical equipnient needed for tite

adequate operation of tite ClIP, uniese otherwise provided elsewhere in tbis Agreement. This

~$iva1 equipment wiU be of arz acceptable quality from local vendors, if possible, and

niake available to te OCR if requested, ¡11 evidence concerning pureitases or leases of
¿9 PHMO *111 strive to obtain tite best anis for te acquisition or lease of sane. PHMQ will

4. medical equipment PHMO shall invoice te OCR at cost and shall be paid fron tite ClIP
Operational Budget -----——------—-----.~.. ---_____ ___ _____

7.7. In tite eva PUMO considers diere ja a need for additional or replacement

medical equipment aid diere are no available funda in tite CHP Operational Bu4get it will

lnimediately notify tite DCR. cfthis need, indicatingin detall (a) tite reason or justillcation for
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the purchase or lease; (b) the type of equipment needed, with clear specifications for the

equipment; and Cc) the approximate cost or lease temis of saM equipment. The DCR may opt

to purchase or lease said medical equipment with the DCR budget without any diminution or

set-off against te yearly CHI’ Operational Budget or may allow PHMO to acquire or lease

said equipment asid invoice the DCR for said equipment, at cost. PHMO shall not acquire or

lease any equipment unless the ClIP Operational Budget has the necessary funding. The OCR

PHMO, as the case may be, will endeavor to purchase or lease said equipment promptly as

to not affect te delivery of medical care to inmates and at te best terms possible. PHMO

will render ah assistance in te procurement process as te DCR may need, and te OCR. wiIl

keep PHMO informed at ah times of the status of said purchase or lease.—--------— —

7.8. lxi te event this Agreement is not renewed by te expiration of its Terni,

PHMO will transfer Ml paid medical equipment ¡xi its inventor)’ to te OCR at no cost

whatsoever. PHMO will provide te OCR a complete inventory of said equipment asid any

other relevant inforination by te expiration date of this Agreement. --——-—-—----—--- —-

Section 7B: Medical Supplies

7.9. PFIMO wihl procure asid acquire directly ah supplies it needs for te adequate

operation of te CHP, unless otherwise provided elsewhere iii this Agreement, asid shall

comply with any applicable procurement standards, laws asid regulations. These supplies will

be of an acceptable quality asid will be acquired ibm local vendors, if possible. PHMO shall

strive to obtain competitive quotes asid to obtain te best price possible for te necessary

products and/or services. PHMO wihl strive to maintain art adequate supply of supplies to

attend to te Inmates’ medical needs. P.H.M.O. shall invoice te O.C.R. for these medical

supplies, at cost asid shafl be paid from te C.H.P. Operational Budget —-—

7.10. PHMO will maintain a petpetual inventory of all te supphies used at each

Institudon tat confonns to any asid ah applicable laws and regulations, asid wilI provide te

request, with quarterly reports on te usage asid cost of medical supplies, as well

as any other related information agreed upon by te Parties. — —----—----—---—

7.11. lxi te event this Agreement is not renewed by te expiration of its Term,

PHMO will transfer te existing paid medical supplies in its inventory to te OCR at no cost

whatsoever. Any unpaid existing medical supphies shahl be transferred to the OCR, which wihl

pay PHMO for said unpaid medical supplies. PHMO will provide te OCR a complete

inventory of said supphies asid any other relevant information by te expiration date of tisis

—
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7.12w PHMO recognizes that OCR, at its sole .discretion, may opt to appolnt a third

party to unge,. adnñnister, procure and deliver Medical Supplies la te Mure. la te event

that OCR opts to contract a third-party for te management administration, procurenieat and

delivery of Medical Supplies, it will immediately provide notice te PHMO aM a review of

this Agreement ny be performed la order to reduce the CHP Operational Budget. PHMO

wilhtbllyçoaperatewitlxflCRandthethirdpartyintheirtransiñon.---—--——---------

Section 7C: Drugs and Medication

7.13. PHMO will procure aM acquite directty all dxuss and medication nec.essary for,

the. adequate operation of the ClIP from the CHP Opentianal Budget,, uniess otherwise

provided elsewhere la this Agreernent. PHMO shell invoice te OCR for these drugs asid

medications at cost ami tey shell be paid frozu dic CHP Operational budget. These dmgs asid

medication will be of en acceptable quality asid will be acquired from local vendors~ if

possiblc. PHMO shell stríve to obtahz competidve quotes an4 to olytain te best price possible

for te necessary products and/or services. PHMO wili make available to te OCR, upon

request,. ah evidence asid information concerning purchases of drugs asid medication. MIMO

will ‘endeavor te implenaent pilot programs that would allow the OCR. te cbtain revenues that

wou.ld eventuahly allçw t~he ClIP te becaste a s lf-sustaining progzam. -___

7.14. PHMO ‘will maintain a. perpetual inventory of .all drugs asid medications

purchased asid disttibuted te inniates that confónsis te any asid ah applicable laws atd

regulations asid will pro’vide the OCR, upon reque$ with reports on the usage of xnedications

as may be required, as well as other perUneDt related infonnation.

7.15. PHMO has established te formulary of .drugs asid niedications to be used fox

the provision of healdi services to Inmates, ami wili make availáble to te OCR said

formulary upan request. PIÑo reserves te xight to modify te formulazy at any time asid

shell duly notify te MLO Director and/or te Joint Oversight Committee. --—------ -

7.l& ‘PHMO certiñes that as ehhe Effective Date of this Ágreenient it has the ability

complíes with dic putcha~e of medication requirements,. asid óther obligations

contained la this Section. Should h{MO ~i,t coniply substantially with te obligations of thls

~ Stction as of te Effecti’ve Date, it fUither certifles that it has established a Plan of Action
‘4 inmzed{aiely c&nply with sucla oÑig~ions. Such Plan of Action is mMe mi integral part of

this Agreeznei~t as Ealbj~ E. DÓR reserves te ñght to take any asid all appropriate asid

necessary a~tions to ensure compliance with tbis Section, incltding. btu not limited te, dic

tertuination of this Agreement ox te retainer of a third party. PHMO recognizes that OCR, at



its sale discretion, may art. te appoint a third partyto rnanage, administer, procure atad deiver

DmgsandMedcdoeJnffietventtbatflCRoptatoóontractatfrd-partyfer

dio managemeut, administration, procurement atad delivery of Drugs atad Medlcations, it will

imnaediately provide notice te PHMO atad a review of this Agteeffient may be »erfonned. ita

order te reduce dio CH? Operational Budget. PHMO will füUy cooperate with DCR and te

tbirct pazty lii tiacir trarisition. Ita te eveut tbis Agreernent is ant renewed by te expiration of

its Term, PHMO wilI transfer the existing paid drugs atad medication ita PHMO’s ínventory to

te DCR at no cost whatsoever. PHMO will pro%’ide the OCR a e mplete inveutoiy of saM

drugs atad medication atad ‘any other relevant information at theexpiration ofdais Agreement -

Section 7D: Office Fnrniture ami Equipment

7.17. Office fiarniture and equipment currently installed Ita the medical facilites are

either the propeíty of the OCR. or PHMO, aud must identified as sucia. Titie te dais property

shall not chango duringthe. duration of this Agrcement Ile OCR hereby authorizes PUMO to

continue using fis office Ñrniture ami equipmern installed ita afl medical ateas.

// 7.18. PUMO MII inaintain ata inventol7 of ail DCR’s office funñtwe atad equipmett

atad will maJe certain that ah sucia .equipment atad furniture has te appropriate property tag

identifyiiigthe ownership ofdio ssmo. ---- —--—--—--------------—----—

7.19. Ita the event PHMO considers diere is a need for additional or replacement of

office furniture atad equipxnent, It wiil promptly txotify OCR of this need, indicating (a) tIte

reason or justificaüon for tIte purchase or loase; (b) tIte type of equipment needed, with olear

specifications for tIte equipment sud (o) approximate çÓst or lease terms of said eqtipment

TIte DCR or PHMO, as tIte case may be, wiil endeavor te purchase or loase saM equipment

proraptly as te not afféct tIte delivery of medical cate to inmates ami at tIte best temis

possible. PHMO will retador aU assistance lii tIte wo~~me1at process as te OCR ny need,

atad ‘tIte OCR. will. keep PHMO bifornied at ah times of tIte status of said purchase or lene.

Any equipment for tIte use of PHMO corporate officiais or emplo~ ces shall be borne by

HMOftomthePHMOCompensation.—-------------------------------- ----- -

Section 7E: Pacififies

~ 7.20. TIte Partes acknowledge that tIte pbysióal facilites fron which medical services

are rendered te tIte correctional population belong te te DCR or it is authorized by law or

conhzact te use tIte “fficility. Añy change to tIte purpose or destination of facifities (or secüons

of facihities) must be informed te tite DCR prior te tIte occurrence of suçh change. Ml

improvemcnts atad alterations niade fo tIte facilites (whether stnictural or otherwise) xnust be
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authorized by the OCR and shall mure te tite beneñt of the OCR. Ml impmvements wlll

remalh propetty of tite DCR ami PHMO waives its right of removal or paynt for sucli

improvenients. ---------------—---------—-—-———-——- -- --_____

721. The DCR will allow PHMO to operate (fer te purposes herein agreed te

exclusively) froxn te existing facilites forte duration of this Agreement without any eharge.

PUMO wiIl maintaixi their cenfral offices ouWde OCR facilities aid will not. use DCR’s

~cilities for operations set expressly agreed upçn herein.

7.22. Tite OCR wiil continue te be responsible, at its cost, for te rnaintenanee,

utilities and upkeep of all facílities used or te be used by PHMO lo provide health cate

services, oras support for te provision ofhealth cate services.

7.23. It te event of ny non-emetgency corrective lnaintenançe réquittd at ny

medical or support fadility, PHMO will promptly inform tite OCR of said need for

maintenaxice. The OCR will inform PHMO, within five (5) working days of notice, of tite

corrective inaintenance action to be taken, and will endeavor te take eoxrecti’ve action within

thirty (30) calendar days of notice. la tite event of emergency corrective m~intenance that may

affect access to cte or endanger tite wellbeing or health of te correctional popuiation it

medical aren, PHMO shell imxnediately notify te DCR and corrective action shell be

executed as soen as possible. At aH times the OCR shell keep PHMO inforrned oftite progress

of te niajutenance works. PHMO shell tiot be heid responsible faz tite failure to provide

services due te laclc of corrective maintenance unless notice is not given to OCR per this

Agreement. —-—-—— — —-—-----— —------—--—--

7.24. It tite event tite OCR oontracts wit any entity for tite operatign of ny

correctional facility, the OCR shell procuré adequate space it said facility for tite medical

services tobe provided by FEMO. —----—---- —----—-------—---- —

Section 7F: Facility Inventory ami Capital ImprovementProgram

7.25. Tite OCR retains Ml authority te rnodify te niission or purpose of any

complex~ ~ci1ity or heusing unit te better accornmodate fts operational or security needs~

However, it is recognized thai ay such ohange lii xnission tnay hnpaet te ability ofPHMO to

provide medic4 dental and mental health care~ and may require modiftcation oit tite staffing

pattem orthe niodel of services for that particular site. ——-------—-----—----—_ --

726. Tite OCR will inform PHMO of ‘~ projected change it tite mission of any

facflity axid/or housing unit st leasi thjrty (30) days la advance te tite change. I~ te te tite

eircumstances, it ja not posaible te. provide said notice, te OCR wiil provide FilMO as much

19



notice as practicable to allaw it to adjust its operations te the new mission. PHMO wili not be

heid respoiisible for any problem lii te delivery of medical services arising from any change

iii míssicn of a facility or housing unit by the D~R where adequate notice is not given te

PHMO. A change lii niission may include, but it’s not li~tited te, a change iii te type of

population or a major transfer of inmates from ene faciity te aneter, or the. partial or

conipleteclostreofafacilityorunit.-----———---——--—----------------------------——--———---—

7.27. TIte OCR wiii provide PHMO its planned capital iniprovernent progr~m and/or

schedule for tSe porrectional system iii order to allow PHMO te plan for te provision of

services lii any new or rehabilitated faeility dutlng. and after improvements. lii te event of

new construction or major rehabilitatiot of an ezisting facility, te OCR will incorporate

PHMO as mi advisor in te planning of said new faeílity or rehabilitafion of an establlshed

facility so as to allow PUMO te take ah measures necessary te provide te services agreed to

herein, and provide desigu input into te medical ateas and tite overail design that may impact

thepro’visionofmedicalservice&--------------------- —-----

728. PHMO agrees .to keep iii str{ct confidentiality any ixdormaüon regarding any

capital improvement contemplad by tite DCR~ pursuant te tite confidentiality terms set forth

—--- —----—--

Section 7G: Inmate Einergency Medical Transportation

729. Tite OCR shafl assign te ambulantes in its po~sesslon te tite medical facilities

for tite emergency or non-emergency medical transportation of inmates. The Parties shall

prepare a inventory of te ambulances that sisil be assigned to tite. correctional facilities’

emergency rooxns, identifying them by make, modal, license plate number, Vehicle

Identification Number (V~1) aM a description of’ the eurrent operational state of tite

ambulantes.. Tbis inventozy shall be kcpt current and updated at least once a year by PHMO.

‘flie keys to tite ambulances shafl be Seld in tite etxiergency toen. —----------

7.30. Tite OCR agrees to provide correctional officers itt enough qvantity te provide

custody ter tite emergetcy aM non-emergency transportation services. Tite OCR shall

endeavor to avoid transferring tese correeiionai offlcers. te other posts to nct disrispt te

servtces~-— ——-----—--—-—-— —

7.31.. Subject te tite temis and conditiona of Asticle 23 en lndemnity, PHIvIO shall not

be responsible for any claim arising frente fact that tite OCR did not provide a correctional

officer te próvido custody itt tite transportation ofa inmate, ‘unless there was a nee4 fór such

conectional. offlcer aM PliNiO did not timely inform OCR ofsuch need.
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ARTICLE 8: EOVIPMENT AND SOFTWARE

8.1. PHMO will instail, at its own cost, a substantial network and te lufrastructure

necessary for te implementafion of a Computerized Health Information Systern,

Telemedicine system, as walt as other Managenient Information Systems lii te medical ateas

of te DCR facilities that. serve te correctional populatian. Upon DCR’s request PHMO

shall provide DCR with fuli accounting of afl other systems PHMO has installed or

established to comply with this Agreement and with te services and obligations set herein,

including but rot lixnfted to dic information systems as defined in Article 1. — -

8.2. The DCR will provide PHMO all te assistance it may need for the rna.intenance

and upgrade of its network and infrastructure and wilL not instail any equipment that may

interfere with te operation of PHMO’s Inforniation System. If ny such interference arises,

te DCR will promptly resolve te conflict upan notification from PHMO.

8.3. The software aud applieaüoiis iii the passession of PHMO wiII remain lii lis

possession and custody throughout te Agreement PHMO wifl grant DCR access to te

software and applications of te Computerized Health Information Systeni which may include

te need to obtain a license of such software and/or applications for DOR’ s use as per te

termsofthisAgreeme»t— — —--——-----—-----------------

8.4. The DCR will not make ny request or demand that may require PHMO to

violate any existing licensing agreeznent with ~ay of te suppliers ot manufacturers of

hardware andlor software used by PHMO in its operations. ------ —------— —

3.5. ‘fle clinical data stored iii PHMO’s Cómputerized Health Information System is

te property of te DCR. At te expiration of this Agreement, saM information will be

provided te te DCR in a readable and accessible electronie fórmat, or iii paper format, as

provided for in Article 5b

8.6. Any purchases of equipment, software. and/or applications for te information

system will be done by PHMO following ita internal standards aid procedures.

8.7. PHMO wilI be soiely respoisible for te maintenance and upkeep of te

information system atad said maintenance and upkeep shaU be paid for by PHMO frona te

PI4MO Compensafion or Funding, if available, unless agte~ment to te contrary. tic DCR

Ç~ will render access to ny portion of the ihfontaüon system mstalLed ita ita fkcilities and willrender ny assistance reasonably necessary for te instaflation, maintenance, upkeep and use

of te information system. —---— —-—------ —-----
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8.8. Ef the DCR decides not te renew this Agreement or ¡fis cancelled for just cause

as defined ¡u this Agreement, tite OCR. sitan request FIlMO te maintain its information

systern operational for an agreed-upon period of time, no longer titan six (6) nionths, to allow

fr transiten of operations to a new system. Sucia extension of time wffl be subject te an

agreement between tite parties as te te ternas and conditions of said operado; including

cosa. PHMO will not deny access te OCR. te DCR’s da centained in tite inforniation

system.—--

8.9. DCR may, at its sole discretion, opt to create andlor implement te use of an

informaüon system. that is different fron that of PHMO. PHMO agites te assist asid

collaborate with DCR ¡si te oreation and impleznentation of any infonnation system te be

ownedbyDCR.—-—-—------------------------------------—-------—-—-————-------—-— —

8.10. PHMO certifies that~ as of tite Effective Date, it complies with tite Information
1 ¡

System, Equipment ami Software requirements established herein aM te Medieal R.ecotds

requirements contained in Article 5 of tbis Agreement. ha tite event that FIlMO does not

substantiaily coxnply with sucia tenias asid obligations, it hereby certifles tbat it as a Plan of

Action lii plaee to achieve no later than six montbs from tite signing of te Contract. Sucia

Plan of Action is inade ala integral pan oftbis Agreement as £xhibit B, C y D.

8.11. In tic event that PHMO does not comply or substantially comply with tite

Inforniation System, Equipment asid Software requirements established herein or tite Medical

Records requirements contained in Article 5 of this Agreement OCR mv, at its discretien,

diréctly procure suela services ftom a third party from PHMO funds.

8.12. This Article is an essential sud material elenient of te instant Agreement and,

as sucia, tite OCR reserves te right to take any asid all actions it deenis necessary or

appropriate te achieve compliance (whether or uot speciflcally contained iii titis Agreeanent),

including but not limited to te termination of the Agreement.

ARTICLE 9: HUMAN RESOTJRCES

9.1. hite performanee of ita obligations hereunder, FIlMO may use tite services of

‘s regular and transitory ernployees, collectively referred heziceforth as “Governinent

Employces”, asid provided tey rneet tic requiremcnts associated with their respective

positions. Notwithstanding te fact that tite Governnient Employees wiJl work at tite DCR’s

medical facilites under tite supervision asid direction of PHMO, they will continue. te be

considered Government Employees until such time tite employer-employee relationsbip is

terminated or modified for whatever reason. —-—-—-—-— —
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92. PHMO may, at its sole discretion, and at no c.ost to DCTÇ hin personnel to work

directly for PHMO, and tuis personnel’s compensation and fringe benefits wiIl be deternted

solely by PHMO, and will be referred te hereinañer as “PHMO’s Enaployees”. The DCR will

not exercise any authority over these employees unless otherwise noted elsewhere lii this

Agreement and won’t be heid responsible for ay actions or omissions incurred by PHMO

Employees in the rendering of their services.

9.3. PHMO may, at its sole discretion, hire personad and/or contractors to provide

direct ancillary andlor support onsite services to te correctional population (hereinafter

refetred tú as “Disect Sondee Bmployees”) subject to applicable law, and regWation. PHMO

shail select oversee, supervise and direct these Direct Service Employees and te DCR will

not exeróise ay authority over these employces unless otherwise authorized elsewhere it this

Agreement. PHMO shall Ñ~ the risk of sucli hiring. PHMO shafl invoice the 13CR for the

setvices rendered by the Direct Se~vice Employees at cost, plus benefits ‘jilus cost of

professional practice ii~iswance if applicable, and tese invcices shail be paid from CHP’s

Operatlonal Budget PHMO ¿sil not hiie any Direct Service EmplLyee unless there are

adequate funds in the CHI’ dperational Budgeflo cover this expnse~ PHMO s≤alI submit a

monthly invoice tú te DCK fc», tese services, which shall be paid ‘innnediately by te DCDR.~

9.4. There is a group of hcalth care professionals that render seivices but are

compensated direçtly 1y PHMO. PHMO subsequently in’~oices the DCR. for the~e services.

This group of employees includes, ameiig others, l4ychiatrists, Psycholdgists, ?hamiacists

aud others, and is also ‘known as dii~cult recraitmett employees a “difícil reclutamiento”.

Difficult recruitnent einployees shall be considerea as Üirect Sex~ce Employees and their

services ¿su te invoic.ed against aM paid froin dic PHMG Compensaiion for tulis puipose

according te the need for service. Should te 13CR an&or te government oÉPueito’ Rico

elimina- te budget for te difficult recruitment employees, saidservices shall be terminated,

9.5. Subject tú te terms of this Agreement, PHMO retains te right tú put laplace

ay managerial and/or administrative structure it deems necessary tú supervise, oversee, direct

an manage te Government Emplcyees. The DCR will not establish ox keep lii place a

parailel administrativo and/or managerial structure ~lat~ng to te provision of h~afth services

~ atad will rely o» PHMO’s administrative aM/ox managçrial structure for te provision of
healthservicestojnmates.-.————

9.6, Subjeet tú te applicable laws, regulations, te terms atad condiüons of ay

existing collective bargaining agreement or other labor agreements it effect during te term of
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this Agreement, PHMO will exercise tul managerial andJor supervisory aathority over tite

Govemment Emplo’yees, either direotly or through tite Nominating Autbority (“Autoridad

Nominadora”), as mandated by Law, inchiding supervising, overseeing, directing aM

martag~ng aH Government Enxployees aM recornmending hiring, terminating. promoting,

demoting, disciplining and/or transferring saM Government Empioyees. lii any action

requiring tite DCR’s decision as tite Nominatitig Authority, PHMO will submit to the OCR a

recommendation detailing, at mínimum, (a) te nne or names of tite Government Eniployees

affected; (b) tite action recoinmtnded; (c~) a explanation b tite recommended action,

including supporting evidence aud legal grounds; aM (ci) any otiter information or

documentation that may be pertinent. Tite OCR. wilI han up to fifteen (15) calendar days to

review te recommendation asid request any reasonable and necessary information tom

PHMO, if needed, or to confer with PHMO about tite recoznmended action. Any noii

recommendation will not be unreasonably denied by te OCR. Tite OCR will initiate tite

required action witbin fifleen (15) working de.ys afta tite initial recommendation, unless said

recomrnendation is modified or otherwise rescinded by PHMO. fle OCR will inforni PHMO

te reasons for rejecting any recommendation made by PHMO. fle Parties further agree that

tete may be situatiqns.in which expedited action niay be needed to protect tite life asid
‘‘1

wellbeing of eniployees, offlcials, inmates, third parties and./or tite property andlor operations

of te OCR, PHMO,orothers. In tese events, tite OCR will alce whatever ixnmediate action

it is allowed under te circumstances aM te applicable laws asid regulaüons.

9.7. PHMO reserves tite right to request to te OCR te relocation, transfer or

termination of an.y (3overnment Employee ti te best interest of tite health cate system,

sqbject Lo te MIVIHCP,the Model of tare, te applicable laws aM regulations and tite

provisions oftis Agreement.

9.8. Tite DCR may require that a Oovernment or PHMO Eniployee be removed

from oit-site services or direct health services to inmates when it believes te Employee is a

substantial security risk. Said request will be done iii writing and wilI thoroughly document

reasons for said request PHMO will try to relocate tese employees to a different site or

off-site, whenever possible. Ifrelocation. is not possible, asid tite OCR fnsists on tite removal

Qk of te Employee, PHMO may terminate te Employee, assuming te Ernployee is indeed a9.9. The OCR will inform PHMO of ai~y obange ti tite terms and ccnditions of

employment of any Governnient Employee that may affeet te provision of healt services.
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Any such changes will be notified te PHMO vQith at Ieast tbirty (30) days advance notice ami

will state (a) tite ¡mme or turnes of the ernployees affected; (b) tite nature of te change; (e)

dic justification for tite requested change; ami (d) ny otber information PHMO deem.~

necessary te niake the necessaxy a4justments.

9.10. P14140 acknowledges that it is aware of tite existence of a collective bflgaiuing

Agreement betwcen the “Unión General de Trabajadores” ami CHP, and P14140, as

management, will conxply with ita temis and conditians duñng te tenn of this Agreement or

as long as tite collective bargaining Agreement is still in place, whichever date is te earliest.

Should tite cutent coilective bargaining Agreement be tevoked aid replaced by another,

P14140 agreed te comply with its temis ami conditions as set forth iterein.

9.11. ?HMO wiil render all assistance possible te tite DCR. iii tite evaluation aid

negotiation of ny future collecüve bargaining agreements or modifications te te existing

agreernents. Prior to te beginning cf negotiations, te DCR and P14140 ‘wffl meet ami

discuss tite desirable temis ami conditions te be negotiated with tite union or unions, ami tite

DCR agrees te seek te besi tenis possible to facilita tite provision of quality bealth services

iii an effiolent and .cost-effective manner. Tite DCR will inoorporate PUMO represcnta.tives as

advisors lii al! bargaining processes related to tite union of milena reprcsentlng its Government

Employees.—---- —-----— — —-------—-------— —

9.12. AM grievances filed by unionized Government Employees ‘~‘dll be handied by

P14140 lii titeir initial stages. Jn tite arbitration atage, tite complaint will be handled by te

DCR, and PHMO will tender al! assistance necessary.

9.13. PHMO will tixnely provide tite DCR al! te necessary infortnaüon required te

rnake al! payments and/or process ny t~e of coxnpensation dite te ita Govemment

Employees. Ile DCR will be responsible forte diligen: and prompt ÍUnding ami payment of

contracta, salaries, finge benefits such as, bu: not limited te, health insutance, life insurauce,

disability insurance, stipends, bonuses, accuniulated sick aid vacalion leave and ny oter

type of compensafion it has extended te ita Government Employees under federal andlor local

ws and regulations, as wefl as fox a» withholdings required by federal and/or local statutes. -

9.14. PHMO will xiot discriminate against ny Government Employee or applicant fox

Ç~\ govemmental eniployznent because of age, creed, color, natiohal origin, gender, gender
identity, gejider expression, age, political ideology, disability, marital status, social origin ox

condition, sexual orientation or afection preference or miiitary status with respect te al!

employce decisions, ¡ncluding bu: not limited te recruitment, hiring, promotion, demotion,

25



transfer, training, rates df pay or other forms of compensaüon, layoff, terminadon and aU

other terms aud condiüons of employnaent. Furthermore, ?HMO will comply Mt ah

applicable labor and employment laws.

9.15. The DCR has a policy cxx drug testing of persons who are en titeir premises.

Any PHMO personnei er Contractor working aud/or visiting any DCR. institution andior

f~cility may be requi±ed tó undergo urinalysis or blood. tests, aud/or random drug testing,

snbject to tite applicable. laws ami regulations. Tite DCR will provide PHMO a copy of it

current drug testing policy and protocol and wiil notif~’ PUNtO of any changes with

teasonab1efimepñortoitseffecüvedate~ -—--------—-------- - —- --

9.1.6. PUMO viii be tite custodian of aU personnel files of Oovernnaent Employees
1•

and Will maintain an up-to-date persennel file for each employee for as long as he/site

continues to workfor tite DCR All Government Employee personnel files are te property of
a

tite DC)R. Said files shail be retained by PHMO for a period of five (5) years after te

employee’s terminatioii, at which time tite file shall be delivered to tite DCR for safekeepig
fl~,l -

andlor disposiflon. Ah personnel files of Go’vernment Emplóyees MIl be kept confldenüal

ami access to tite same Mil be restricted pursuant to Article 11 ofLaw 8 ofFebruary 4,2017,

or ay cther applicable law, except as requested by te nominating authority or autjiotized

representative. ——_____________

9.17. Ah employees ami contrattors MII ~tricUy comply with tite security guidehines

issued by te DCR. Tite DCR may aher or modify tese guidelines frorn time to time, and

adequate notice MIL be given to PHMO of said changes. ---- —---------------—--

9.18. PHMO’s employees will not be considered employees of tite Oovernment of

Puerto Rico, and PHMO wifl take no action or xnake any representation that creates said

inference. PHtVÍO will hold tite DCR harmless from any damages and/or compensation

granted to a PHMO exnployee arising from any complaint, grievance~ claim or Iawsuit filed

ter any adverse employment action taken by PlINtO. ~ tite event of ay such claim,

immediate adequate notice MU be given to te DCR, as set forth in this Agreement.

10: COMPENSATION

Section lOA: PUMO Funds (“PHMO Compensation”)

~ 10.1. PHMO’s Compensaüon will be $8,532,750.00 million dollars for fiscal year

2018-2019; $11,377,000.00 for fiscal year 2019-2020; $11,377~000.00 ter 4iscal year 2020-

2021; 311,377,000.00 for fiscal year 2021-2022, ami 311,377,000.00 fot fiscal year 2022-

2023, subject to availabiity of funds. This amount is based on an inmate population of 9,000
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to 9,500 inmates. DCR agrees aid. PHMO accepts that compensation under tbis Agreement

sball not exceed said cunuilative amount, except that a written anien4ment is agreed upen by

bat Parties and approved by tite Oversight Authorities. PHMO accepts that to tite extent that

the correctional population reduces te less thaii 0,000 inmates, it will have to negotiate a

proportional reduction of tite compensation established under this Agreement Both Parties

agree that for such purposes, an amendment in wñting shall be signed. PHMO Conipensalion

will be assiwied or paid te PHMO from tite account number E1294-1414370000-O01-003-

2019 on tite Fiscal Year 2018-2019 and disbursed iii a maimer that compiles with ah

applicable laws aid regulations, including but not limited te tite deduction of applioable

withhóldings established iii Puerto Rico’s Jnternai Revenue Cede. IYCR wihl not be required te

make advance payirtents. A revision of tite CHP Operational Budget may be done upen a

appointmert of thlrd parties te administer aM inanage tite Drugs and Medications, aM

Medical Supplies prograns or a tite terinination ofte instant Agrcenaent.

10.2. PHMO shall exercise fbll control over PHMO’s Compensation. However,

MiMO will submit te tite OCR a detailed proposed b’udget for te foflowing Fiscal Year, ¡u

te form te be agreed upan by tite Parties. PHMO will provide as much detail as possible

for te DCR te e’valuate aid approve said Budget. Tite Parties will engage iii goo4 faith

efforts to resolve ay aM ail disputes concerning tite proposed budget. Said proposed

budgçt will be subniitted for review no later tan flecember 15 of te year preceding its

effectivedate.------------------------ ____

10.3. PHMO will develop aid inaplement adequate cost containment measures for tite

funds under ita care aid will inform of said xneasures to te DCR upen request. Tite OCR

ny oar suggesüons aid recommendatiens as te cost containment issues that will be

considered aM niay be inzplemented by PHMO ifreasonable, feasible aid fu accordanee with

PHMO’s Model of Cate, tite MMHCP aid PHMO’s strategic plans aid tite applicable laws

andregulations. —---—-———----— —-------------—----_-___

10.4. PHMO will deliver a detailed periódic accounting of expenditures fu a fon

utually acceptabie te tite Parties, aid which ailows the DCR te exercise its oversight aid

monitoring functions ayer said expenditures, as established elsewhere in titis A,greemen~ aid

Q\ \ compliance with ay aid afi applicable laws aid regulations.
10.5. ¡‘FIMO is authorized te seek grauts for itself or on behalf of tite 13CR for te

beuefit of tite correaional health system. 1* such eveut, PHMO wil] provide te OCR with
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iñformation regarding thc s0urce of ah such monies, the amounts raid temis ffiereo~ and any

offinievantinforzuationdieD~Kmaytequew&oznPHMO.

10.6. PliMoinvoices to DCR will be detailed ami speoific and will be substantiated

with a descripüon lii detall. of dic s.ervices rendered ami tite number of bours spent on each

matter. Ml irivoices subrnitted by PHMO shall include a no-interest certification that statcs dic

fo1Io~ng: 1) no OCR. emplcyee, oMolal or dire~tÓr is a party or has been granted any interest

or payrnent 1»’ .PHMO n tito profits or benefits to be obtained under this Agreement by

PHMO; 2) if any employee, offioial ox director of DCR has any interest ti tite proflts or

benefits under this Agreement a waiver has ben previously obtairied; aM 3) tito services wexe

provided ami no payment has been received fox said concept Invoiced without this

certification will not be processed fer payrnent, PHMO shall require ccntractors aM

subeontractors providing services to make tite certification set iorth ti any invoices submitted

inconnectionwiththeservices. — — —-—---------------—------------

Section 1OB:. CH? Operational Budget

10.7. Tite Governmett of Puerto Rico will assigti tito fundhig for tite instant

Agreement under the CH? Operational Budget through its regular budgetary proeess. Tite

OIP Operational Budget, as approved by tite Government ofPuerto Rico,. wiU only be used te

pay invoices for tite cosa of providing direct medical services and .ancillary ~ppoft services

te tite córreaional population,. and OCR w111 exercise managerial control of said CHP

Operational Budget iii compliance with applicable Iaws, re.gulations and publio polície&

PHMO shsll exercisé managerial control ayer tizo PHMO Compensaüon as more flihly

described lxi Seotions 10.1 te 1L6 abcvc raid keep tbe OCR duly infornied of tho ~ of such

-—

10.8. Tite OCR will endoavor te request appropriate fhnding as. to guarantee

oowpliaace with dio requfred standard of caro, ami PHMO will assist the DCR lxi said

request and lxi any procesa or procedure necessary to obtain funding.------------—-------------—

10». Tite Partíes recognize that tite budgct te be aflocated te tite CHP Operatlonal

t shall be at tite sole discretion of tite Government cf Puerto Rico raid that thais

/ , and tite Conipensation (including tite PHMO Cempensaton) and budgets
contained berein sitan be subject te approval by tite. .Financial Oversight raid Management

Board (FOMB) unAer PROMESA, tite Puerto Rico Fiscal Agency & Financial Advisory

Autbórity(PAFAA)an4 tite Office of tite ChiefofStaff~

28



ARTTCLE 11: JOINT OVERSIGHT

11.1. ile Joint Oversight Committee (JOC) was created with the purpose of (a)

monitoring compliance with te perfbrmance indicators; (b) monitor operational compliance

with the provisions of this Agreement (e) develop and. inplement any necessary corrective

action tó achieve compliance with tite perfórmance indicators or other health cate issues; (ti)

attempt to resolve any disputes that may arise in connection with eaçh parties attempts to

coxnply with it obligations regarding health cate issues, and (e) to discuss any other issue that

may be brought to the attention oftite Committee~ —-—----------------—-—

11.2. ile Joint Oversight Cornmittee will hoid bi-monthly operationa] meetings at a

date to be designated by the parties. Thc JOC rneetings’ locaticn wlll alternate eaeh quarter

between the DCR’s offices an4 PHMO’s offices. Tite meetings will be held for as long as

neeessary to conclude alt business brought before its attention. Tite Parties commit te using

their best efforts to make these meetings productive, efflcient and meaniugÑl.

11.3. The representatives Gf tite DCR to the JOC shall inchide at least te following:—

a Deputy Secretary ofAdministration

b~ Director, Legal Division

e. Director of Security

d. Medical Liaison Officer

e. Director ofFinance

f. Any other one representative appointed and authorized in wTitiizg by the

DCR. and notifled to PHMO prior te te flrst ¡OC quarterly operational meeting.

-----ile PHMO’s representatives to te JOC shall include te followingt ----------

& Director of Operations

b. Clinical SeMces Director

e. Director of Legal Affairs

4. Human Resources Director

e. Director of Finance

Bach Party retains tite riglit to substitute a representative, if necessary, but said

representative must have tite delegated authority so that te ¡OC can reach te necessary

decisions te adcfress tite issues brought to its attention

11.4. The meetings of the Joint Oversight Committec will be private aM confidenüal,

and only its menzbers ny attend, uúless te Cómmittee requests tite presence of other persons

toassisttheminaparticularsituaüon. —----- ——--—-—-------—-- —-----
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11.5. Neither tite Secretary of Corrections nor tite Chief Executive Officer of PHMO

willbepartoftheJOC. —------—-—----—--—-- —---------- ----—----

ARTICLE 12: PERFORMÁNCE MONITORINO AND OUÁLITY IMPROVEMENT

12.1. The Pazties shall hayo lii pLace mutually acceptable wrítten procedures fo

monitoring tite correcüonal health cre system, inclucling monitoring operational results t

determine overall per[brmance or compliance with te MMHCP aM the Performance

lndicators adoptedherein~. These procedures include: — —-— —

a. Reportíng. xnechanisms for sharing monitoring related activities, results and

ttends (hereinaiter referred to as “Monitoring Reports”);----—--------- —-

b. Procedures forte review and commenting of tite monitoring reports aM for

tite draftiag aM inipleznentation of correctivo plans;------------—---------

e. Procedures to rei4ew and update on a perio.dic basis, not Iess tan once

every year, tite reporting mechanisms to keep them up to date and relevant

to te operaüons being monitored.— —----—---

These mutually aceeptabie written procedures shall be furnished by PHMO within a

maxinaum of ten (10) days foiowing tite s~guature of this Agreement and shall be made part of

thisAgveement—------——-—------— — — ————-------—

12.2. Monthly Monitoring Reports wiIl be delivered to tite MLO aM tite Secrctary of

Corrections or bis designee, aM te mexnbers of the Joint Oversight Committee.

12.3. Monthly Monitoring Reports will include tite following docuxnents:

a. Admissions Services compliance reports

b. Total Mental Health Adniissions and screenings

e. Referral to Tertiary Cate Services

d. Psycbiatric Hospital Utilization

e. Inpatient Services Utilization, including te following reas

- lm9nnary

- Extended Cate (including dormitorios and psychosocial units)

- Psychiatric Hospital

- Eniergcnçy Services (including Psyehiatric Intensive Care Unit)

- Extra-institutional fadiities

f. Length of stay reports

j g. Morbidity and Mortality reports

1 h. Ambulatoqr Cate Services Utilization, including tite following arcas:
- Dental Services

-SickCall

- Inta-institutional services

- Extra-institutional services
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- Health education activities

- Specialty Clinics

- Infectious Diseases

- Mental Health

j. Ih$ervice ducationa,1 activities

12.4. The bCR may request that. other reports be included as pañ cf te Monitoring

Reports. Moreover, the DCR ny requixe from thne to time spetial. repotts not included itt

dic aboye listing. [‘lIMO slm]1 make its best efforts to produce saM reports Qn a tixnely basis,

unessthedataneededforthereportsisnotreadilyavailablc.

12.5: Once a year, PNMk) wiU prepare an Animal Repon wbich wi]1 provide a

cornp1~te ovérview ofdic heálthi&vices opetations asid its les’els of comp1iance~ -------

12.~ Tife DCR will úsist PHMO itt ah endeavors related to the collection of te

necessáiy ¿tat dic preparation ofte Monitoring Reports. --—-— -—--—- -

Sicüon 12Á: Quality .Assurance sud Improvement Prograin

12.7. PHMO w{li maintain effectve rnechanisrns as necessary to ensure tbat te

qúahity and appropriateness ¿f inmate cate atad the cLinical perforniance of te health

professionals are monitored aM evaluated, through the estabhishment of a. quailty asaurauce

and improveuient prograna (Q~ality Improvez~ient Program). —------

12.8. Ile Quality Improvernent Program wiIl inelude one or more of tbe followirig

- - Monthiy Clinical Chart Review —-

AnnuaJ revjew of statistics. aM infornwticn concerning access te cate,

receiving screening~ health assessment contnufty of cate, emetgency cate

aM hpspitalizaüons, atad adverse iümate occ.urrences including deaths;-—-

Review of the effectiveness of the Quality tmprovement Ptogrwn;

- Inmatø satisfaetion surveys.~

—DCR atad te JOC may ttquest PUMO, from time to time, te production that a Quahity

lmprovernent Program repon to be deliveted to. tite MIJO asid tite Secretary of Corrections or

bis signee, and the xnembers of tite Joint Oversight Committee. PEMO shail malçe ~

orts;to produce said repon ata a timely basis, unless tite data needed for tite reports is not

Q\ .. r readilyavii1able.—-——--—--~-__~___ —----- --- —-

12.9. PINO. will review tite effectiveness of its Quality Improvement Program. at

leasteverytwo(2)years. —-—-———--—----—------..
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Section 12B: Performance Iudicators

12.10. Tite Parties sitali han in plane reasonable performance indicators that

adequately rneasure compliance with the MMHCP, as well as tite applicable laws and

~1ato~ Such perfátmance indicators shall be fkirnishe4 by PUMO within a maximun of

ten (.10) days following tite signature of this Agreement and shall be made part of tbis

12.11. Tite Perfonriance lndicators will only seek te measure compliance with tose

services that are under tite control andlcr supervision of PHMO or that ny otherwise impact

the provision ofatt access to health vare. —-—--——-—----—-—--------------

12.12. Tite Pedoxmance Indicatots may be reviewed jointly by tite parties evei~y yerto

determine tite effectiveness of tite same. By mutual agreement, tese indicators, itt wh~1e or itt

pan, ny be altere& discarded or subsútuted by new jridicators at any given time.

ARTICLE 13: EXTERNAL REALTU SERVICE PROVIDERS

13.1. PHMO may establish service agreements with External Healtit Service

Providers for direct services to tite Correctional Population iii accordance to any sud all

applieable law and regulation in order to provide. tite necessary professional and facility

services for bat inpatient admissions sud specialized outpatients encounters that PHMO

cannot provide at te DC1Vs facilites, pursuant to tite applicable standards of cate. PHMO

shall strive to obtain tite best possible services, balancing te quality sud cost of tite services

rendered. PHMO assumes tite risk associated with te retainer of such External Health Service

Providers. Externai Health Services Providers centemplated herein do not include PHMO

óperatiorial service providers or providers related to PHMO~s corporate needs;. only direçt

services te te Cotrectional Population as per tite obligations agreed upon itt this Agreement -

13.2. Ml agreements entered hito by PHMO with any Extettal Health Services

Provider will be evaluated att approved by tite DCR. att subject to tite vonfidentiaiity

provisionsofthisAgreement.------------— —----

1.3.3. PHMO will provide tite DCR, upen request, a yearly review of te utilization of

ospitalizatíon services andlor outpatient speciaky services indicathxg, at rninimum, (a)

number of hospitallzations pci hospital; (b) average length of stay; sud (o) te condition for

~ which hospitalization was required. —---

13.4. Transportation to att froxn a medical facility ~‘vill be effected byte DCR. using

tite appropriate means required by tite inmate’s condition, unless otherwise provided

elsewhereinthisAgreement.—-----—----------------
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13.5. PHMO wlll provide each medical facility treating an imnate with the inmaWs

relevant medical information it ~ummazy fórin, ami ay other documentation that the medital

ilityrnayrefrnorertoprovideservicestotheinmate.---—-------------

13.6. PHMO will keep invoices for ah services reñdered by the clinical faciities ami

E.xternal Health Service Providers, pursuant te the terms ami conditions it may negodate with

them. Payment ofthese services wifl be nade from the CHP Operational Bmiget.

13.7. PflMO has the sale right to establish, aher or temminate •any agreement with ny

External Health Service Pravider provided that it complies with ny applicable law or

regulation.---- —----— —----— —

13.8. PHMO will be responsible fa ~uperwising the performance of the Extemal

HealthCarePmvlderandthequalityofservicesrenderei—------—--------

13S. PHMO will provide tbe OCR with the applicable security riñes ami regulaticus

of the External Health Servkes Provider tbat provides servkes to inniates. Within thirty (30)

days of the deliveiy of saM rules asid regulations, fije OCR. will identifyany objections toany

pan of the sanie due te safety asid security concerns, providing detailed information on the

objection asid possible altemnatives and/or solutions te said objections. Upan receipt of tbese

o*ctións, PI4MO will meet with the Extemnal Health Services Ptovider and the OCR

representatives te negotiate deviations from their rules asid procedures, if possible, asid will

notify the OCR promptly. The OCR agrees to distribute these rules asid regulatiosis to its staff

asid reqtüre eompliane.e with the sanie. U, for any unexpected asid extraordlnary reason, fue

OCR has te deviate from these agreed upan rules asid regulatiosis, it will promptly notify

PHMO so that it may contact the External Health Services Provi.der asid niake any necessary

arrangementsfórsaiddeviation.—-------—--——--

ARTIcLE 14: SUBCONTRACTING

14.1. lii arder te provide health, ancillary ami support services to inmates, PHMO

ma.y use the OCR employees, as set forth iii Article 9 aboye, or use its own exnplç.yees,

con - asid/or subconttactors. ——--———----—--------——-——_~ ——

14.3. PHMO may, iii its sole diseretion, also subconuact certain health professionals

mach as specialists asid subspeciahists; providers of services such as laboratory asid radiology

services, as well as medical institi4ion~ mach as hospitals asid clinics; sdtnihistrative. services

such transportation of goods asid products, asid others, provided it camplies with apphieahle

lawandregulation. ——-----—-— —---- —-----—

33



14.4. MI services described aboye shall be borne by PHMO aM paid from te CH?

Operational Budget, at cost. plus benefits asid cost of maipractice insurance, if applicable.

PHMO shall keep invoices readily available for DCP’s inspection.

14.5. •In te process of subcontracting, PHMO will seek te best services possible st a

reasonable tate asid will use competitive processes to achieve this ciad when~ver possible asid

reasonable. PHMO shall maintain copie& of infonnation regarding te competitive processes

asid maiçe them available te te DCR upan request

14.6. PHMO will provide at DCR’s request a list of ali agreements which have been

executed asid otlzerpertinent itformation. fle OCR agrees te maintain ¡si •suict oonfldentiality

asid not ro disclose to tbfrci parties any infarmation suppliad pursuant te this Article nor te use

this hiformation forany purpose other than te verif~ contract cotnpliance.

14.7. DCR reserves te right to review te subcontracting of health professionals,

approve ami Monitor te provision cf services under te temis of this .Aw’eeffieln ~and telated

subcontracts asid te inspect ah records, charges, invoices, billings and supporting

docutnentation. as ny be necessary. Such rnonitodng ami inspecticti shall be conducted upon

reasonable notice during normal business hours aM rnay include, but not be limitad te, onsite

inspection, hterviews of empkyees, patients asid conttacthig ptoviders asid review of records

—-------—-———-- —----—---------—

ARTICLE 15.: AUDITS. BOOKS AND RECORUS

15.1. The ClIP Operational Budget may be audited by te OCR andlor fr

Cornptrofler of te Government of Puerto Rico pursuant te their regular rules and procedures.

15.2. PHMO will maintain separate and accurate bocks asid records relatg te te use

of fusids in an orderly asid accessible manner fór audit asid review by te 13CR during normal

business hours at te central offices of?HMO. These reviews ny be performed by te DCR.

sta~ and/or accountants or accounting timas hired by tite DCR to perform thesei reviews, or by

tite. Comptrolier of Puerto Rico or lis designee. --------- — — —

15.3. Ml sucia books and records Mil be maintained by PHMO ¡si accordance Mt

appiieáble regulations asid with th~ acceptable accçunting procedures asad praction for health

industry, whenever possible, asid will sufficiently asid properly reflect ah disbursenienta of

anynatureexpendedintheprevisionofdirectseTvieestoinmates.------------——-——-—

15.4. Sil web books, records asid suppoiting records wlll be retained by PHMO for a

parlad cf six (6) yean ftom tite creatian of tite docnment Gr record, or for any lDnger period of
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time if required by law, court order or when diere is mi ongoing litigation related to a matter lii

which such books~ records ami supporting documents may be necessary.

15.5. PHMO shall ceoperate with any audit performed by any other governmental

agency with jurisdiction over tite operations of the Correctional Health Program ox’tbe DCR.

15.6. ~flie OCR agrees to maintain in strict confidentiality ami not to disclose to third

parties any informatiowsupplied jnirsuant to this Artióle nor to use this inforniation for any

purpose other thñn tó útil th,S CH? Operational Budget.

ARTICLE 16: STAflING

16.1. Tbe Parties agreó thai heaith care to inrnates shall be delivered through a

óombinatioñ ohhe DCR and/or PHI4Ó personnel, subcontraetors and Extetnal Health

Serviáes Právid&á. Sixriilarly, supfort and/df~anóillary cate staffmay be provided byte Dcli

ñnd/or PHMO ~érsonne1, sübcontractórs oiExt~itia1 Health Services Providers.

162. PHMQ will a~sure that each person providing health cre to imnates will be

duly licensed, certified and/or registered as required by applicable law& lii tite event a healili

cate provider Laus to maintain his status as licensed, certified and/or registered for any reason

whatsoever, PHMO will remove him/her from bis/ter position immediateLy~ and tite DCR will

cooperate with this removal. ——--—------—---—--------—---- - —_____ ____

16.3. Any person or entity providing health care services through a conlraet wiU meet

tite minimwn requirements established by law ami will hoid tose licenses certifications,

registration andlor permits. mandated by tite applicable laws.

16.4. PHMO will maizxtain en up-to-date list of ah heaith services providers with tite

status of their respective licenses, eredentials and/or permits, and will make this list available

to tite OCR upon requnt. PI-IMO wiil also prepare written job descriptiçns for cadi menaber

of tite health case staff which clearly states, among other things, their reas of

responsibiities.

16.5. PHMO will use its best efforts to maintain an adequate level of stafflng te

...provide health cate ami ancillary services. Failure te provide adequate stafiing will be

considered a material breach te this Agreement. PHMO rnay change said stafiing level ami

patterns if it deems so necessazy for tite adequate provision of health services and te coinply

with tite Model of Cate. Tu tite event of such ehange in staffing level and/or staffing pattern,

PHMO wiIl inform te DCR. of said change itt writing, at least thirty (30) days prior to tite

effective date of te change, ami tite OCR shahl cooperate with te implementation of tese

changes.— —-----..
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16.6. Tite DCR will provide adequate correcifonal cificer staffing for all medical

arcas and services to ensure that medical cervices can be provided in a safe, proxnpt ami

efficient manner. In the event thc DCR anticipates changes iii said stafiing level and/or

pattern, tite DCR wiil infotm PHMO of said changes it writing, at least thirty (30) days prior

te tite effective date of dic change (or when practicable), ami wifl afford PHMO cii

opportunityto nieet and confer over diese changes. -----—-—

16.7. When necessary, tite 13CR will assign correctional offlcers that are duly trained

it provide services it b.ealth ateas. Tite DCR. reserves tIte right te authorize tite creation of

specialized zmits upon prior agreement between tite Parties.

16.S. PHMC) and tite 13CR will jountly prepare a health-related training curriculum for

correctional officers that, at minimum, cover tite followung topics:

a. Firstaid--------—--—--—-------—------—--—-

b, Cardio-pulmonary resuscitation (CNt)

o. R.eóogi~i~rn of 1if’e-threatenung emergency situations and aGite

.~maaiiféstations of obronie ilbiesses, includung mental fllnesses;—

d. Procedures fbr patient disposiüon aud referral;

e. lntake screening, includung undicafioxis for inimediate referral of an unmate

fot’n~e&al or psycbiatric evaluation; -—--—--—-—------—----------

f. AIDS ánd otiter infectious disease prevenfion; and-—------

g. Any other crea iii which tite DCR and PHMO may agite it tite future.

—Should tite 13CR. decide te implement titis tiaining, PHMO shall ass.ist it. tite training.

16.9. Healtit r~1ated traiúixg for DCR staffwill be oífered by PHMO to new hires as

well as current 13CR staff iii accordance with dic provisions of tite MMHCP. PHMO wiII

coaperate asid assist tite DCR lxi tite preparation of sil training sche&iles nientioned aboye iii

order to zmnlnuze an~~ potential irnpact Oit tite DCR’s operations. Tite 13CR shall be

responsibléf&r.íhec’oórdiha&nofthese trainings. -—-—--—----------—------—

16.16. piÑb will require tota aH heath”ca~e professibnals te attend continuing

education courses as required by law for their specialties or arcas ofpractice. PHMO will siso

providea rnunimum d tWeIve (12) hours pa year of in..service traunings iii arcas to be

erminedb3r PÑMO.’

16.11 ÍfE50 desired th~ Parties shall jcintly develop a training program iii correctional

~ operaticni for PHMØitáfI aswell as fer afl health care providers, support staffand ancfllaiy
services ernpldyees. it PHMO and/or tite 13CR.. It will include training at lcast ¡it te

followung arcas:

a. Seóurity awareness
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b. Emergency procedures

e. Key and tool control

ARTICLE 17: MEDICAL DISASTER PLAN

17.1. PHMO atad dic OCR awee to jointly prepare a medical disaster plan that will

anticipate disasters sucia as hurricanes, flooding, ñots~ strilces, man axrests, and/or lack of

power or water for extended pcriods of time. ile Medical Disaster Plan sitail be ita place no

later than thirty (30) days afta tSe signature of dais Agreetnent

17.2. The Medical Disaster Plan wifl make provisions forte following areas:

a. Comrnunications

b. Staffing

o. Safety atad security ofInmates atad staff

d. Emergency equipment

e. Triage arcas aM ptocedures

fb Access te medical records

g. Transportadon

h. Evacuation ~,rocedures

17.3. PHMO an~ DCR. \~ill cooperate ~th each other ita te orgmifr4on and

execution ofany types ¿f dsill~ atad trainings necessary forte effective: implementation of tSe

Medical Disaster Plan as ~well as f~r acoreáitation purposes under tite applicable standard~.

17.4. PHMO atad tSe DCR~ wilI r&view te Medical Disaster Plan at least yearly

duríng ffi&firsnjúarter of th&natural ycir atad agree cm any changes necessaty to tSe sanie.

Any sucia changas wilI be ita writing atad amply distributed tú te necessary personnel,

ARTICLE 18: INMATE GRIEVANCES

18.1. The Parties astee to use tSe DCR’s prócedures atad protocols for tSe handling of

Inniate Gdevances related to health complaints atad services. PHMO znay adopt additional atad

stricter procedures fo: timely atad adequatcly managing sucia grievances so long as tose

addftional pro~edures comply with DCR’s procedures atad protocols.

1 S.2. TSe OCR agrees to notiÍ~j PHMO immediately of any health-related coznplaint

or grievance lodged by an ininate or bis/Ser relatives, providing as nzuch information as

~ ;ossible conceming tSe grievance as to allow PHMO lo review tSe sanie. lf PHMO bccomes

aware of any heahh-related grievance, it will immediately notiíy the DCR of te sanie,

providing as much information as possible. PHMO agrees that providing information te DCR

is a continued .cbligatión. Should PHMO obtain additional iriformation about complainta or
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grievances by att inrnate after submitting such complaint or grievance to DCR, it has att

obligation to nQtify and supplemeut tite provided inforniation immediately. - —- —

18.3. PHMO will provide the DCR alt assistanee necessary in the handling of this

grievance, inclucling but nót limited providing advice, docvmentaüon, witnesses, and any

other evidence necessary forthe handling of tite grievance.

18.4. The DCR will keep PHMO informed of the progress and disposition of tite

grievance so that it may take appropriate action~ if necessary. --—-----------—

18.5. Tite DCR shafl immediately provide PHMO any changes to tite Tmnate

(Jrievance procedures ami protocois. ----------- —----—------

ARTICLE 19: ACCREDITATION AND LICENSENG

Section 19A: Accreditation

19.1. PHMO will initiate a process for tite accredltatlon for tite medical services ami

operation pursuan.t to tite standards of tite National Commission on Correctional Health Care

a’ICCHC) within tite first year of this Agreement and provide tite MLO with a Plan of Action

and a monthly status (with appropriate supporting documentation) of tite actions talen te/ achieve acereditation no later tan te 24 montbs from tite Effective Date of this Agreement.

PHMO will contribute. up U~ tite aniount of ONE HUNDRED TWENTY-FIVE THOUSAND

DOLLARS ($125,000.00) aunually to defray te costs associáted with tite accreditation

process of all tite health services faólliües of tite DCI If the animal cost of tite accreditation

process exceedsthat amount, te DCR will be responsible for covering it from tite CPH

Operational Budget. Tite obtainingofthe acereditation will belong exclusively te tite DCR. —

19.2. PHMO will coordinate with tite DCR any attempts te han ene or more of its

facilities or operations acoredited by NCCHC and tite DCR will tender ali assistance

necessary in tite pursuit of said accreditation. ------———----—----— ——----—-— —-

19.3. ~1MO will not be considered itt breach of this obligation if it cannot obtain

acereditation due to situations outside fts direct control. However, DCR reserves tite rigbt te

take any necessary ami appropriate action (including but not limited to termination of this

Agreentent) itt arder to ensure that tite acereditation requirements contained in this Sectian are

19A. Once a fadility is duly accredited by NCCHC tite DCR. shall tender afl

(\\ reasonable Sistance possible to maintain te faoility’s accreditation. AH accreditation
bemadeinthenanteofDCR.-------------- -------------—-- - —-----
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Section 19B: Licensing

19.5. 1’HMO wiil maintain and cor.nply with ail of the licensing requirements

established by the Puerto Rico Department of Health, Medicare and any other pertinent

licensing eutity, whether sse or federal iu nature, in ah of te facihities, existing or Mure,

contemplated in this Agreement. —--—---------- ——-- —-----—---

19.6. Onte a facility is duly licensed, te OCR shall render ah reasonable assistance

possible to rnaintain the Ñcility’s acereditation. —------—------ ---------

19.7. D~R will bear the costa of hicensing agreed upon herein. All licensing shail be

madeinthenameofDCR--------------- —----------- ------------

ARTI~LE 20: TER1W

20.1. Subject to Artiche 21, te term oftbis Agreernent will be for a period ofFIYE

(5) YEARS, comniencing on October 1,2018, amI ending at midnight of September 30,

2023. fle term of fin ~5) years is essential to guarantee te service contracted here. Pursuant

to Act 237-2004, 3 LPRA 8613 (t), te vahidity of this term corresponde to te need to obtain

a contract that is efficient and economical, dueto te need of retention of resources ofdifficult

recruitnient, te amortizadon of tite administrative investment initial ami te essential thing of

guaranteeing te health service for te correctional population. lii addition, prior to te

beginning of each fiscal year, an oficial certificate of availabillty of finida Mil be required,

which will be issued by te Assistant Seoretary of Budpt and Finance of te DCK. This

Agreement shali uGt automafically renew. Renewal shall b.e effeóted through written

agreenient between bot Parties no less tan fifleen (15) days prior to te expiration date of

tbisAgreement. - —---------- —--—--

ARTICLE 21: BREÁCU OF CONTRACT & TERMINATION

21.1. lii te event a Party flhe Non-Breaching Party”) believes that te other (“te

Breaching Party”) has not cornplied with ita contractual obligationa, te non-breaching Party

will give notice lii writing to te breaching party of said infringenient ami request that te

same be curedwithin fifteen (15) days from written nodoe; The breaching Partywill endeavor

cure te breacli in te ahlotted time or will provide a tfrnetable in which it will execute said

cure. which timetablewlll be reasonable. ____

21.2. Natwithstanding anything to te contrary in this Agreement regarding ita term,

te DCR reserves te right to terminate at any moment this Agreement, providing written

notice n less tan thirty (30) days prior, for any orno reason..

1
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21.3. Tu the event that PHMO incurs iii negligence, dereliction of duties or breach of

lis obligations and responsibilities under this Agreement, DCR may terminate the Agreement

effective im,nediately by providing written notice to PHMO. PHMO agrees to indemnify and

hoid DCR harmless for damages and claims arising from any act of negligence or dereliction

of duties that results in PHMO’s breach of its obligations and responsibilities, or of applicable

laws and regulatory requirements. --——------—-——----—-----—-—---——---——-—

21.4. Lack of fiznding by the DCR andÍor the Oovernment of Puerto Rico or Ñilure to

pay amounts owed which may hinder or impede PHMO from performing its contractual duties

under this Agreement shafl not constitute a breach of contract. The Commonwealth of Puerto

Rico (Primary Government), including alt departments, has been designated as a covered

entity by te Financial Oversight and Management Board for Puerto Rico under te Puerto

Rico Oversight, Management and Economic Stability Act (“PROMESA”).

21.5. The exercise of DCR’s te right to terminate or resolve this Agreement shall not

be understood as a waiver to any other remedy it may have under this Agreement or under te

applicable laws and regulations for delays or breaches incurred by PHMO in te performance

ofitsobligations.-----—---—----— —-- —-——--——-- —--—-----------------

21.6. DCR’s failure at any time to require strict performance by PHMO of any

provision or term of this Agreement shall not waive, affect or diminish any right of DCR to

demand strict compliance and performance terewith. Any suspension or waiver by DCR of

an event of negligence, dereliction of duties or breach of PHMO obligations and

responsibilities under ibis Agreement shall not suspend, waive or affect any other event of

said nature, whether te sanie is prior or subsequent thereto and whether of te sanie or of a

different kind or character. None of te undertakings, agreements, warranties, covenants and

representations of PHMO contained in this Agreement, and no event of negligence,

dereliction of duties or breach by PHMO shall be deemed to have been suspended or waived

by DCR unless such suspension or waiver is (a) in ~Titing and signed DCR, and (b) delivered

toPHMO.——---

21.7. Termination for Convenience: fle DCR may terminate this Contract, in

whole or in part, at te DCR’s sote discretion, or at te request of the Governor’s Chief of

Staff, te Puerto Rico Fiscal Agency & Financial Advisory Authority or te Financial

Oversight and Management Board for Puerto Rico (“FOMB”), wit or without cause, at any

time. The DCR wiII terminate this Contract by delivering to te Consultant a 15-day notice of

termination speci~ing te extent to which the performance of te work under this Agreement
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is terminated, and the effective date of temiination. Upon receipt of such notice, te

Consultant shall immcdiately discontinue ali services affected and deliver to the DCR. sil

information, studies sud other materials property of the DCR aud as agreed to herein. In the

event of a termination by Note, te DCR. shall be tieNe only for payment of services

rendered up te atad including te cifective date oftermination.—----------------—-----——--

ARTICLE.22: MEDICAL RESEARCI{

22.1. From time to time, PHMO and/or the DCR may conduct or authorize others to

conduct bioniedical, behavioral, medical or otber research with the prior written consent of the

other party and 1» compliance with alt applicable féderal atad local lan rewilatlons aM

standards concerning research activities. Enmate participation shali be strictly voluntary sud

under no circumstances opta ata inmate be coerced ¡tito participating iii any xnediçal researcb. --

22.2. PHMO and/orthe DCR may, individually orjointly, apply for sponsored funds

that would reimburse te cost of conducting said research.

221. ile results of any medical research will be released to te PartEes ±st prior te

/ fi 22Á PHMO wlll maite certain that health services te inmates will. not be
/ (compromise~ by any medical research being conduóted with te participation of the instes. -

22.5. The DCR is under no obligation to offer te any Enmate that may participate ita

fi any medical reseatch any fon» of special prMleges, benefits, compensation or conditions of
confinement for said parücipaton.————_~--—-------—-———-~---—-____

j 22.6. The Parties wifl determine, on a case by case basis, which Party wifl bear te

costsofMedicalResearcK------ - ------ - —--- ----- —

ARTICLE 23: INSURM4CE AY)) INDEMMFICATION

23.1. PUMO Mil, at alt times during te ten» of tbis Agreement, obtain atad maintain

or cause te be obtained and maintained te req~iired insurance te cover te risks under tbis

contract PHMO will be responsible for te payment of the aforenientioned insurance as te

sa~ebecomesdueandpayable.____~

23.2. PHMO agites te maintain te same type of insurançe eoverage as stated aboye

during dic life of this contract and will uot reduce or eliminate ita insurance coverage without

pñorwrittennoticeteffieflC~-_..~

23.3. PHMO will indemnify, and hold bartuleas tite DCR from ay losses, daniages,

expenses arising out of or resulting from dafnis OF actiona, sucia as, but not linaited te, medical

maipractice, bodily injuzy, deatb, property damage, eniployment actions taken upon te
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recommendation of PHMO, or for any other injuty or damage caused by any negligent att or

omission cf PHMO, its contractors, subcont4ractors, agents, representatives or employees

during tite performauce of titeir obligations under this Agreement Tite failure of PBMO’s

insurance carrier to provide insurance coverage. shall not relieve PHIvfO of its indemnification

obligations.-—----

214. Tite DCR MII indemtií~’, and hoid hannless PHMO &om any and ali ch~fmg,

Iosses, damages, expenses arising out of or resulting from claims or acüons, such as, but not

límited to, medical maipractice, bodily injury, death, prcperty dalnage% employment ttions

taken upon tite recommendatión of tite DCR, or for any other injury ot damage caused by any

negligent att cr omission of tite DCR, its contractors, subcontractors, agents, representatives

or employees duñng tite perforniance of their obligations under this Agreement.

ARTICLE 24: CONFIDENTIALITY

24.1. During the course of this Agreemenç each Party ny become privy to or

receive Confidential Information from tite other Party that is deemed conlidential or

proprietary. Tite Parties agite that written repotts, infórmstion gr data Ñrnished by tite other

Party will be considered confidential azul agite not to disclose any portion. of such vMtten

reports, information sud dato any tbird party or person without tite prior written approval cf

tite other Party except as required by law or court ordet. It ja fttrthet agreed that ail

infórmation provided by PHMO to DCR can be used to evaluate PHMO’s contract

compliance, monitor tite provision of services under ibis Agréement and for ny other

reasonable it connection to CHP’s sud DCR’s niission.

24.2. In tite event a Party receives a judicial order to disclose Conficlential

Infonnation. it will immediately notif~’ tite owner of said information of asid ordet and

cooperate with tite owncr of tite Confidential Information it seeking any order against said

disclosure of information, ifnecessary.

24.3. Bach Party may disclose Confidential Information to its respective employees

and agents o» an “as needed” basis it connection Mt tite performance of their respective

ob~~ ons pursuant to this Agreement. Nevertheless, each Party MU tnake sure that said

7 employces or agents are Ñlly aware of their obligation to ensure tite confidentiality of tite7-’
information provided, and they may requite that a cónfidentiality agreement be obtained from

cacit employce tbat wiJl rece.íve any Conñdential Inforniation.

24.4. Notwithstanding te foregóing, te parties wi]l produce sud disclose any

information required by ny applicable laws sud regulations. —
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ARTICLE 25: PRISON RAPE ELIMINATION AtT OF 2003

25.1. The DCR. decreed as publlc policy the creation of an integrated security and

health systeni based oit te provisions of Mt. 108-79 (2003), 42 US 15601, et seq., tite US

Conwtss~, entitled PRISON RAPE ELIMINATION ACT (PREA) OF 2003. Tite Act was

ereated te establish national standards to serve as guidelines for preventing, detecting ami

respond to any type of sexual violente.

25.2. The DCR has a zero tolerante policy for ah forms of sexual violente; either by

harassntent, abuse or retahiation. This policy includes any kind of sexual violence among

niembers of tite correctional population; that is, conflaed indictód,. arrested and offenders, or

by employees. contractors and voluíiteers to members of te correctional population. The

policy of uro tolerante of sexual violente shelters evety member of tite cotrectional

population bf any of tite facilities and progratis to provide services under te jurisdiction of

tite D?DR itcluding tose considered vuhierable according to te precepts of P.RE.A.

253. PudO recognizes Department’s ebhigation ami responsibility te prevent, detect,

re~pond, ami channel report tose responsible for sexual violence it tite correctional

¿nvironrnent and develdp practices to avoid such niisconduct—--—----------—------—--—-------—

25A. PHMO acknowleciges asid agrees that fhilure to comply with the policy of zero

toherance for ah f~rms ~f sexual violence; either by harassment, abuse or retaliation,

established by tSe DCR undei te PRISON RAPE ELIMINATION Aa (PREA) OF 2003,

shall constinite a basis to apply te tite Court for tennination ofthis Agreement.

ARTICLE26: REOTJIRID CERTITICATIONS

26.1. PHMO represents that at tite execution of tbis Agreement, it has submitted income

tax returns it Puerto Rico (if it was required by apphicable law to submit) during te past five (5)

years since it was authorized to do busineas it Puerto Rico. Por diese purposes, PHMO shall

deliver fo tite DCR two (2) certificatjons issued by tite Treasury Departxnent one en te absence

of fax debts or tite existente of a payment plan and the other certiÍ~’ing that income tax retimis

‘avebeenfi1edinthelastfive(5)y~.___

26.2. PHMO represente that it does not have outstanding. debts with tite Govermnent of

~ Puerto Rico for income taxes, real or chattej property taxes, uuemployment insurance premiunis,
workers’ compensation payments or Social Secwity for chauffeur it Puerto Rico ami tite

Adxninistration for tite Sustenance of Minors (known by its Spanish acronym as “ASUME”).

Por tese purposes, PUMO ehali deiver a certification fiom tite Department of Labor asid
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Human Resource~ on the payment of unemployment insurance, temporary disability, a social

security, as appicable, and a certificate of.compliance with ASUME. which attests tbat PIIMO’s

compiles with te orden issued in its .name as enaployer, to withhold te salaxy of ita employees

lbraiimonypayments.— — ~—-—-- —

26.3. PHMO shall deliver to te DCR a certifleation frozn te Municipal R.evenues

Cofleotion Cena Qn 11w absence ofay mx debt OF te existencc of a paymentplan

26.4. PHMO has provided te DCR with a copy of ita Certificate of Incoiporation ami a

Good Standing Certificate issued tan the Deparflueht of StSe of Puerto Rico as proof tbat it

is duly authoñzed lo do business in Puerto Rico and has complied with its asuzual córporation

repoztfilingobligations~—------—------—-—-------

26.5. It is expressly acknowledged that te certificatons provided by PEMO putsuant

to this Article 26, are essential conditioi~s of thi~ Agreetnent, ami if tese certifications are

incorrect, te DCR shall have sufficient cause to terminate this Agreenient immediately,

withoutpriornaticetoPlMO,unlessaflysuchmattercanbecuredbyPHMOr--------—--

26.6. For te putposes of this Agreement, tax debt shall man ay debt that PHMO may

hayo ~with te Governrnent of Puerto Rica for ineozne taxes, real or chattel propeity taxes,

including any special taxes levied, license rights, tex withholdings for payment of salaries ami

professional strvices, taKes b payment of intere% dividends ami income to individuals,

corpóraúons ami non-residett accounüng firrns, for payment of interests, dividends Md other

earxñngs sbares to residents, unemployment insurance premiums, workers’ conipensation

payinents, Social Seeurity fa chauffeurs ami ASUME. —--— -— —

26.7. PHMQ shafl also be responsible for providing to te DCR wíth te certifications

required under this clause fi-orn ay per~ons oit enfities subcontracted by PHMO to tender ay

obligatons of te Agreement iii Puerto Rico. My penan engaged by PHMO iii accorda,nce

with te conditions herein established, who dedícates twenty-five pexcent (25%) a more of

Ms or her time to pzo’vide services related lo te .Agteeznent shall be considered a

subcontractor Lar te purposes of this Clause. Notwithstanding aything herein to te

ntrary, PHMO shall have te rlght to rely conclu~ive1y ofl te aforemenfloned certifications

from goverrnnent agencies in making te representations iii tbis Clause.

26.8. SOLE BIDDER’S REGISTRY CERTIflCATIOIZ- PIIMO shall have a valid

sud current certificadon from te Sale Bidder’s RegjstrY of te General Services

Admiziistration Qiereinafier, te “RegistW’) during dic Terrn of this Agreement. For tose

purposes, PHMO certifles tbat it is eligible fa te a]Ictnent, purchase orden ami contracta iii
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the Registry for which it has provided a Certificate of Eligibility «he “Cettificate”) issued by

te Registry en June 11, 2018. The Certificate expires m June 11, 2019 asid PHMO shall

renew it once expired. PHMO acknowledges that te foregoing is an essential condition of

this Agreernen.t and. that the DCR. ma.y terminate this Agreement it’ PHMO does not comply

withtheconditionssetforth.inthisSection.--------- —

26.9. DISPENSATION- Te te best of its knowledge asid belief (afier reasonable

ínquixy% FIlMO certifies it la not required te .obtain a dispensatioti la compliau~e ~th the

applkable laws asid regizlations of the Govermnent of Puerto Rico prior to or iii connection with

the execution of this Agreement Bat Parties agree. that te ¡revea Ulegality ~f any of te

provisions ofthis Agreemetzt ~hall not invalidate it as a whole. — —

•ARTICIJI 27: GENERAL CLAUSES

27.1. CONFLICT OF INTERESTS CLAUSE - PHMO acknowledges that lxi te

dischargc of ita professional duties asid te performance of te obllgations contained fa this

Agreetnent it has no adverse interesa to the OCR. PNMO recognizes its continuing

obligation te immediately disclose te te OCR, financial or other interests (public or private,

direct or indireót) that may give rise to a potential or actual coflflict of interest or te

appearanceofsuchconftiet.-—-———--—..

27.2. ETTIICS - PI{MO confirnis that no employee ot oficial of the PHMO has any

personal pecuniary interest, direct Gr indirect iii the execution of this contract accordiñg te Mt

Nc. 1 of 2012, known as te Government Ethics Mt Llkewise, te cfficial who representa te

OCR in this act has no type of pccuniary interest fa lis realizadon. Furthermore, FIlMO wiIl

comply with te Governnient Bthics Mt insofar te sanie ~plles te this Agreement. FIlMO

will oomply with te dispositions of the Oovernment Ethies Mt, Act No. 1, 2012; asid te

Anti-Cortuption Code for a New Puerto Rico, Act No. 2 of 2012; asid al! other ethics

dispositions appioable. PHMO certifies that it is aware of alt ethics mies applicable to lis

profession assunies Ml legal responsibility for any action or oznission contrary te te

appllcb1eet1jcas~dards...____ —

27.3. PUERTO RICO CHILD SUPPORT ADMINISTRATION (ASUME)

PHMO shall present, to the satisfaction of te DCR te necessary docçmentation certi~’ing

thatte PHMO flor any of ja owners, affihiates of subsidiaries, if applicable, have any debt,

outstanding debt, or legal procedures te coilect ehild support payments thatmay be registered

with te Puerto Rico Child Support Administration (known la Spanish as te Adminisinsción
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p~a el Sustento de Menares (ASUME)). Ihe Consultant will be given a .specific amoux~t of

timebyteflCktodeliversaiddoournnits. 3L.P.R.A.*8611 etseq.--——----—--——--

27k COMPLIA1~CE wn’n LAW - PHMO wiU comply with ah applicable

Federal and SWe laws,. ordinances aM regxñaüons. It wül siso comply with te appticabie

orders ami stipulations la te Morales Feliciano case.

27.5. CONTRACT REGISTRATION- Payment Lot services object of tbis

Ageernent will nct be ¿nade until this Agreement is properly registered la te Office of te

Comptrdller of te C3overnnaent ofPuerto Rico pursuant to Mt No. 18 of October 30, 1975, as

asnendei

27.6. REVISION AND TERMINÁTION BY TITE LOMB- The ParEes recogpiie

the applicability ofthe FOMB’s policy regarding te Review of Contracts issued and cifective

on November 6,2017 amI as modified mi July 3,2018, and that this Contract ¡ny be snbject

to revision and/or terutation by te FOME pa te terms eMablished iii said policy.

Consultant recog4ñzes that te OCR has ben designated as a covered entity by te FOMB

under te Puerto Rico Oversight aM Economie Stabilit~i Act (PROMESA).

27.7. TERMINATION BY CUIEF OF STAPF- Pursuant to Menioranduin No.

2017-001; circular Letter 141-17 ofte .Ornce ofte Chief of Staffofthe GovernorøfPuerto

Rico (Secretaría de la Gobernación) aM te Office of Management aM Budget (Oficina de

Gerencia y Presupuesto -00?), PNMO ackoowledges ami agrees that te Office of te Chlef

of Staff (“Secretar~ de la Gobernación”) will ha.ve te authority to teininate this Agreement

at»nytlme.---—--—-—-— —--------------------------—--------——--—-

27~8. COMPLIANCE WITH TAX OBLIGATIONS - PHMO certifies aM

guatanteeS tbat it has complied fully with its taz obligations to te Government ofPuerto Rico

since its creation, iuciuding its obligation to file its tax teturus aM pay ah taxes due, aM

currently owes no xnonies to the. Government of Puerto Rico arising fron its tax returns OF taz

gations. ?HMO tijrther certifles tbat it ¿oes not have outstanding debts regarding

uzzeniploytnent, ternporaq disability innai~ce, nr social security clisability insurance

~ pa~entL——---———---—---——-—-—--—-—
27~9. NO DISCRIMINATION - Both Parties agree nót tg discriminate la te

perforxnance oftheir duties under this contract for any reason oftace, reigion, polifical, social

cóndition, nationality, handicap, ixnpedinient, or any ofher reason lmperrnissible under law.

27.10. POLICY AGAINST SEXUAL RAJtASSMENT- tic Parties certifij tbat they

maiútain a writtea policy against sexual harassment iii emØloyment ami keep eniployees
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informed about it Tbis policy cottains a notification that sexual harassment v4U not be

tolerated ami employeeswho engage. iii such harassment will be sanøtioned.

27.11 ASSIGNMENT - PHMO inaynot assign or tansfer its interest iii te present

Agreernent without the express written consent ofte DOL ——--—-----—

27.12. NOTWES -Ml notices, directions ami other or comxn~mications required or

permitted to be given under this A~eement sbafl be in wñting ami sent by certifled mali with

returu itceipt requested via a nationaily recognized overnight delivery service andíor te

United States Postal Service to the following addresses: --—— —--—--—

Departamento de Correcd6n y Rehabilitacién
Apartado 71308

San Juan, Puerto Rico 00936
Tel. 781-273-6464

Email: erolon~dcr.pr.gov

Ifto PHMO, it should be addressed to:

Pkysician fiMO, Corp.
P.C. Dcx 193044

San Juan, Puerto Rico 00919-3044
Tel. 787-647-0479 / 787409-7828

Email: xviliaIobos~prtc.net

-----fle narnes ami addresses fqr natices ny be changed at any time. by providing imme4i4te

writtennoticetotheotherParty.—— ——--------------— —-——---—----

27.13. FURTEER ÁSSURANCES - Each of te Parties heztto agrees to execute,

acknowledge where appropriate, ami deliver, ni cause te be executed, acknowledged where

appzopriate, and delivered, from time to tizne, premptiy at te reasanable request ofany other

party herein, all such instrunzents and docurnents as rnay be neçessar3/ or advisable to cany

orn te intent ami purpose of zhis Agreenient

27.14. INTERAGENcIÁJ4 SERVIcES CLAUSE: Bat Patios recognize aid saree

that te contaeted seMcá ma>’ be provided to any eiatity of the Execuúve Branch with whlch

the contracting etiiifj, ~akesan in~r-agency agreement or by direct arrangement of te Office

of te Mimstxy of the Interior. These services ~wll be carried out under the sanie tenns and

conditíons xegarding hours of worlc and compensaüon consigned fu Ibis Contract. Por

purposes of tÑs clause, te term “tntity of fije Executive Branch” inciudes.all agencies of the

Ooverninent ofPuerto Rica, as well as instrurnentalities aud publio corporations.

27.15. PHMØ undertaltes not te observe incorrect or harmñul conduçt to te good

narrie of fhe:Ageney orto C}orvernment ofPuerto Rico, provided tb~t, ¡a te eva of observing

such conduct,’ tSe Consuitant is entitied to terininate te Contract immediately without subject

topriornotification.—-_-_..........._
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27.16. SAVINGS CLAUSE- It ny clause, section, sentence, ox part of any tbis

docurnents is declared mxli, tite Parties asid tite instaiat matter, the remaining clauses, sections,

parts, sentences and paragraphs will remahi in face. —------------------—-——----- —---

27.17. AMEND~NTS AND WAIVERS - This Açeenient ny only be modified,

emended ox ahered upon te wrltten asid signed agreement of both Parties. Sinillarly, any

waiver of ny obligation pursuant to this Agreenient wiIl be ¡nade iii writing signed by tite

27.18. FORCE MAJEURE - Failure by either party to perform its duties and

obligations v~i11 b.e excused by unforeseeable circumstances beyond its reasonable control, asid

without ñult ox negligenc~, includihg but not limited to acts of nature, riots~ labor disputes,

fire, ficod, explosion or prolonged unavailabiity of rnajor utilities suela as water asid

electricity, provided that tite paity claiming tite force majeure event gives tite otiter party

written netice describing tite particulars of tite otcurrence sud its estiznated duration witbin

flve(5)daysaftertheoccurrence.----— —------—---—— —-------

27.19. ENTIRE AGREEMENT - This Agreement censtitutes the entire Agreement of

tite Parties hereto. Any asid sil prior agreements, promises, w°i’°~ negotiations ox

representaüons, whether written ox oral, wbich are not expressly set forth iii this Agreement

are hereby superseded asid are ofno torce or cffect.

2720. SEPALRAB1TJITY - Should ny part of this Agreement, fox any rea~on, be

declared void ox unenforceable by a court of justice with jurisdiction over tite patries, tite

Financial Oversight and Managemerit Board fox Puerto Rico under tite Puerto Rico Oversight

Management and Economía Stability Act (“PROMESA’~, tite Puerto Rico Fiscal Agency &

Financial Advisory Authority (FAFAA) aud/or te Office of tite Chief of Staff ox any

oversiglat govemmental body, such decision wiil not affect tite validity or enforceability of

any reinaining portion of tite Agteement, whicla will remain in fhll torce and eff’ect

LECTURE ANT) ACCEPTANCE—---------------------------

—-BOTE PARTIES have read tbis document aM agree to its ternas and conditiona, fox

which they have initialize4 eah page of tía documeut asid sigla their signatures st tite cix], in

San 3 Puerto Rico today, September3 8’ , 2Ol8~

P~J Erik Y. Rolón Suáftz Raúk Villalobos DinSecrétary Presiilent asid CEO
Tax Id Number: 660-63-7353 Tax Id Number: 660-72-5 126
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physician HM

CORPORATE RESOLLJTION # 1.

As agreed st a rneeting of the Board of Directors of Physician H MO, Inc.,
the following 15 established:

“Dr. Raúl Villalobos Díaz is authorized to represent,
sign and/or make any corresponding rnanagement
for the signature of the cofltract between the Depart
nient of Correction and Rehabilitation and our company
for the operation and administratiori of medical
services of the Correctional Health Program “.

1 certify the aboye as Secretary of the Board of Directors of this
corporation, in San Juan, Puerto Rico, on September 7, 2018.

Given in San Juan Puerto Rico, on September 7, 2018.

SEAt Mrs. Maribel ‘p~ Meléndez
1 No.187fl~ Secretary

soA/ ¡ Board of Directors
\ ••-.~~•~ ,~ •:

••••#.~

CV
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DCR
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Anejo 4
4.

SENADO
Lnaw U~fl ~fl1AOQ I~t WTO PJW

iON. JosÉ A. “Cnsco” V~a~s VIDOT
SENADOR JNDEPENDIT3NW

P1U~SIDENXE DE INIcULIWAS COMUNITARIAS, SAlID Mnn~i. t ADICCI0N

25 de agosto de 2023

Ana 1. Escobar Pabón
Secretaria
Departamento de Correción y Rehabilitación
PO Box 71308
San Juan, PR 00936

Estimada Secretaria:

Esperando que se encuentre bien y en salud. En respuesta a nuestra solicitud de
poder visitar el espacio donde estuvo ubicada Shannel Colón Ponce, la cual fue denegada,
según expresa: “porque en la comunicación no se hace referencia a ninguna resolución de
investigación del Senado relacionada a la solicitud, ni surgen las razones que justificarían que
visite, como Senador o representante de alguna Comisión, dicha área por segunda vez”. Desde el
momento en que nos enteramos de la triste noticia del fallecimiento de Shannel, este
servidor se ha puesto a la disposición de investigar los sucesos que llevaron a Shannel,
quien era paciente de salud mental, a cometer el acto de quitarse la vida. Desde el
comienzo hemos citado a audiencia pública, enviamos requerimientos de información,
visitamos la institución al amparo de la Resolución del Senado 77, la cual nos da la
facultad de “realizar investigaciones continuas sobre diversos problemas y amenazas que afectan
la sos tenibilidad y desarrollo de las comunidades, en su definición más amplia, en todo Puerto Rico;
así como realizar investigaciones continuas sobre los programas de prevención, servicios y política
pública relacionadas al sinhogarismo, la salud mental y el uso problemático de sustancias en Puerto
Rico”.

Ante lo expuesto, es de su conocimiento que este servidor y la Comisión que
presido llevan más de un año investigando estos sucesos. De lo cual surge esta segunda
visita. El deber ministerial de nuestra Comisión es rendir un informe con los hallazgos,
recomendaciones y conclusiones encontradas en esta investigación. Es por esto, que nos
sorprende su respuesta, pues es de conocimiento público el por qué realizamos estas
solicitudes e investigaciones. Incluso, hemos contado con su participación en nuestra
Audiencia Pública relacionada a esta investigación y en la visita al módulo donde se
encontraba Shannel.

EL CAPITOLIO, PO BOX 9023431. SANJUAN, PUERTO lOCO 00902.3~31
TEL CL4DRO (787) 724.2030 EXTS. 3624. EMAII.: JVARGAS@SENADO.PR.GOV



Así las cosas, solicitamos nuevamente la visita al módulo con el objetivo de observar el
espacio físico y poder encuadrar la información documentada con el mismo con el fin de
completar nuestro informe de esta investigación.

De surgirle alguna dude o pregunta, puede comunicarse con Raiza J. Torres Ayala,
directora ejecutiva o con este servidor al 787-945-5303 o mediante comunicación
electronic a rtorres@senado.pr.gov.

Cordia nte,

J rgas Vidot
Senador Independiente



S<vvt~~~ ~ Sca

Anejo 5

tiix Physician
k%jTj’9 Correctional

FACTURA
Fecha

18 de julio de 2022
Departamento de Corrección y Rehabilitación / Núm. Factura
P.O. Box 71308 69-07-22
San Juan, P.R. 00918 Periodo
Tel: (787) 2734464 al 15 julio 2022

Núm. Cuenta
El 294-141-1370000-0O1-oo3-20’19

DESCRIPOION:
Proveer y administrar les servicios adecuados de atención médica, dental, salud meni y~prograrna de abuso sustancias, a la pobbción
correccional, bajo la custodie del Departamento de Corrección y Rehabilitación segúo’e~t~bI~cido en el contrato Núm. 2019-000055, entre
el Departamento de Corrección y Rehabilitación y Physician HMO, Inc.

MONTO FACTURADO:

L!74~o4i4i
Los servicIos fueron provistos en las siguientes Instituciones Correccionales:

1. Complejo Correccional Guerrero, Aguadilla
2. CompleJo Correccional de Bayamón
3. Complejo de Rehabilitación para Mujeres en Bayarnón (CRM)
4. Centro Médico Correccional (CMC)
5. Complejo Correccional Guayama
6. Complejo Correccional Mayagüez (El Limón)
7. Complejo Correcçional Ponce
8, Complejo Correccional Sabana Hoyos
9. Complejo Correccional Campamento Zarzal

e$/i6jos PM~’Ldtós,ç ~ ... Iont&’
;ervidos Clinicos $146,952.92
~peraciones y Cump~miento $1234261.67
~ecursos Humaios *18.961.67
~hanzas y Presupuesto $18.961 .67
iistemas de lnfonnaclón $94 .808.33
q~$po Ejecutivo, Gerencial y Auditores *52,144.58
suntos Legales y Consultivos $1E;950:83-

-

Descripción de Servicios por Categoría:

1. Servicios Clínicos- En esta categoría se incluye la Dirección Supervisión y Proveedores de Servicios Médscos, Farmacéuticos,
Psicológicos, Adictivos y otros. En total estos servicios const~uyen aproximadamente 1,630 horas quincenales

‘A

.4,,

TOTAL •$4T4,041.6T

DEPA1WIiEIITO 0~ CORRgOÜH Y REHAPLITACIÚN
RECIBIDO

JUL

iniciales: ______________

FINANZAS Y PAGADURIA

480 Calle César Gonzáloz, Hato Rcy, PR 00918- Tal (787) 767-8758 ExI. 414 - Yaz (787)-250-9265
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